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  Nejdříve si Valérie začala uvědomovat monotónní hukot leteckých motorů a pak líně otevřela oči. Kulatým okénkem byla vidět hluboko pod křídlem letadla načechraná bělostná oblaka. Zdála se nehybná, jako by ten mohutný stroj stál přikovaný k blankytně modrému nebi. V kabině svítilo noční osvětlení, ale okénkem po její pravé ruce pronikaly dovnitř paprsky slunce, které už bylo dávno nad východním obzorem. Když startovali z letiště v Newarku, chýlilo se k západu. Pohlédla na hodinky, ukazovaly New Yorský čas. Posunula ukazatele na displeji o šest hodin dopředu. Měla za sebou perný den. Nejdříve cesta letadlem Continental Airlines z Caracasu do New Yorku. Čekání na letišti nebylo naštěstí příliš dlouhé. Zato pak stáli hodinu na startovací dráze, než jim air trafic kontrol dala povolení k odletu.


  Co bylo cestujícím platné, že je kapitán pravidelně informoval, jaké je pořadí. Myslela, že nezamhouří oko, a po večeři si nechala zapnout monitor. Sledovala film sotva půl hodiny, pak si raději pustila do sluchátek rádio, kde hráli Vivaldiho, ale i ta odložila a usnula hlubokým spánkem. Nyní se cítila docela svěží.


  V dálce se objevila pevnina – holandské pobřeží. Valérii to překvapilo, ale pak si uvědomila, že v opačném směru je let o hodinu kratší. Po bohaté snídani – vybrala si omeletu se žampiony, sýr a ovoce – zazvonila na stevardku a požádala ji o sklenku vodky. Nápoj byl chladný a osvěžující. Blaženě si natáhla nohy a usmála se. Bylo to zvláštní: když se dívala z mostu nebo stála na nějaké rozhledně či vysoké skále, potily se jí dlaně, zatínala prsty do zábradlí, svíral se jí žaludek, točila se jí hlava, měla neodbytné nutkání vrhnout se dolů a obávala se, že jednou podlehne, a v letadle ve výšce deset tisíc metrů se cítila stejně bezpečná jako na chodníku smíchovské ulice, kde měla svůj byt.


  Ještě než se Airbus 310 společnosti ČSA na lince New York – Praha, dostal nad území České republiky, začal klesat z výšky deseti kilometrů, aby mohl přistát na ruzyňském letišti. Valérie pocítila tlak v uších, to bylo vždycky na celém letu nejméně příjemné. Kolem křídla se míhala nadýchaná vata bělostných oblaků a mezerami mezi nimi bylo možné zahlédnout zemi. Ten pohled Valérii uchvacoval. Létala poměrně často, ale nikdy pro ni let neztrácel kouzlo. Jak letadlo klesalo stále níž, začala rozeznávat pokroucené pentličky řek, lesknoucí se oka rybníků, pavučinová vlákna silnic, po kterých se jako nepatrní mravenečci pohybovala auta, železniční tratě a širokou stuhu dálnice, která svazovala krajinu.


  Valérie se zadívala na sklenku proti okénku. Vodka byla čirá, průsvitná, a když Valérie trochu usrkla, cítila, jak se jí v žilách rozlévá teplo a celé její tělo se uvolňuje a vláční. Odložila sklenku zpět na stolek. Na palubě letadla se nemusela obávat, že ji někdo spatří, jak pije, a ve vhodné chvíli to pak zneužije, aby z ní udělal alkoholika. Ke spokojenému úsměvu měla i celou řadu jiných důvodů. Na konferenci ropných a petrolejářských společností v Caracasu, odkud se právě vracela, byla středem pozornosti. Mezi všemi těmi muži, kteří rozhodovali o obchodování s ropou, byla bílou vránou, navíc „vránou“ velice půvabnou, chytrou a s velkým šarmem – kromě vyzáblé brýlaté Australanky, která měla možná větší odborné znalosti a vliv v obchodním světě, v žádném případě se však nemohla jako žena Valérii rovnat. Valérie byla zvyklá na to, že jí všude, kamkoliv jí povinnosti generální ředitelky Petroley zanesly, věnovali muži zvýšenou pozornost a předstihovali se v lichotkách a galantnostech. Mělo to samozřejmě své důsledky, ale Valérie je brala s nadhledem. Stávala se totiž okamžitě hlavní cenou ve špatně utajované pánské soutěži. Pokoušeli se s ní jeden přes druhého navázat i mimoobchodní kontakty a Valérie se tím necítila nikterak dotčená – což oni dokázali ocenit, i když zůstávali nakonec všichni v poli poražených. Pokládala to za zcela přirozené, protože to odpovídá poněkud primitivní mužské samčí povaze, a připadalo by jí naopak nenormální, kdyby tomu tak nebylo.


  Valérie si někdy připadala jako vycpaný králíček, za kterým se všichni ti chrti ženou, aby jim nakonec beztak unikl a oni proběhli cílem s prázdnou. Zdálo se jí to občas komické, že ti velevážení stratégové se jí během té samčí štvanice svěřovali s tím, co by žádnému ze svých kolegů nikdy a za žádnou cenu nevyzradili, ale před ní si chtěli načechrat kohoutí pírka. Valérie se ke všem chovala mnohoslibně, u všech dovedla udržovat a v případě potřeby i rozfoukávat ohníček naděje a jen ona sama věděla, jak je to jejich úsilí marné. Bláhová mužská ješitnost – pro ni jsou ti pánové ochotni riskovat nejen své soukromí, ale i své ctižádosti a postavení, protože si věří, že jim to vyjde a výhrou bude jackpot.


  Někdy ji lákalo vyzkoušet si, jak až daleko může zajít, co všechno si může dovolit, ale zatím takovému pokušení nepodlehla natolik, aby ho uskutečnila do všech důsledků. I když nemohl popřít, že hra na rozhraní byznysu a sexu ji bavila, přinášela jí zvláštní vzrušení.


  V myšlenkách se vrátila k průběhu konference, kterou sledovala spíš jako nezúčastněný pozorovatel z málo významné země, jež se nijak nepodílí na těžbě ropných produktů. Dovolovalo jí to jistý odstup a snažila se zachovat si nestrannost při posuzování střetů gigantů.


  Ve Venezuele bylo zřejmější než kdekoliv jinde, že těžbu tam ovládají americké ropné společnosti. Přes odpor některých nezávislých domácích hospodářských kruhů se tyto společnosti, které si říkali nadnárodní, ale převažující vliv v nich měli Američané, snažily zvyšovat těžbu, aby zachovaly cenné přírodní bohatství, jakým ropa bezesporu je, nedotčené ve vlastní zemi. O geologických průzkumech, které stále ještě probíhají v Texasu, se příliš nehovořilo, jejich výsledky se uchovávaly v tajnosti, a pokud pronikly nějaké informace na veřejnost, stalo se tak jen proti vůli americké strany. V tomto boji dostala posvěcení korupce i špionáž.


  Valérii se ženským půvabem a pragmatickou obratností podařilo proniknout až do zázemí většiny protivníků na petrolejářském trhu. Chápala Američany, že se snaží uchovat své zásoby ropy na horší časy, dokud nebude nahrazena jiným zdrojem, ale zároveň měla pochopení i pro určité venezuelské politické skupiny, které se těmto snahám bránily a hledaly oporu v Castrově diktátorském režimu na Kubě. Strategický boj o ropu vytvořil spleť protichůdných zájmů, v kterých nebylo snadné se vyznat. Ani Valérie neměla tolik informací, aby se jí to podařilo, ale uměla vycítit i zcela nepatrné známky napětí, jako je to dáno některým tvorům před výbuchem sopky či před zemětřesením. Věděla, že to zatím vře pouze pod povrchem, ale výbuch může nastat každou chvíli.


  Na konferenci v Caracasu byla pozvána spíše jako host a ozdoba významné společnosti. Přiznala si to s jistým cynismem, na šachovnici mocných byla pouhým pěšcem a nedělala si žádné iluze. Svůj pobyt ve Venezuele považovala spíš za příjemné rozptýlení a zajímavou dovolenou. Přesto se neubránila lítosti, že její možnosti jsou tak omezené, zatímco zástupci ropných velmocí a velkých petrolejářských koncernů mohli rozhodovat o všem, i když jí připadali mnohdy méně schopní a inteligentní než ona. To platilo zvláště při sáhodlouhých projevech. Když se rozhlížela kolem sebe, jak se delegáti s vážností a zaujetím dívají na řečníka, říkala si: To snad ani není možné, že je to nenudí. Co já bych mohla na jejich místě dokázat.


  V mužské pospolitosti, v níž se pohybovala, byli samozřejmě i bystří, inteligentní a vzdělaní muži, s kterými byla radost pohovořit si také o jiných věcech než o ropě. Valérie si takové styky cílevědomě pěstovala, jinak by si připadala jako ti ptáci pokrytí černým slizem, bezmocně ležící na mořském břehu po katastrofách tankerů s tou odpornou mazlavou hmotou, která hýbe celým světem.


  Do přistání zbývalo několik minut. Letadlo se naklonilo a opsalo poslední okruh před dosednutím na letištní plochu. Vyhlédla z okénka a spatřila pod sebou Prahu s jejími moderními budovami i věžemi chrámů. Dopila zbytek vodky a prázdná sklenička jí připomněla jednu z jejich prvních zahraničních cest.


  Přiletěla tehdy na konferenci o těžbě ropy a její dopravě do Taškentu. Byl to svět, v kterém se střetával vliv „matičky Rusi“ a duch Orientu. Rusové, kteří tam ovládali hospodářství, se snažili vypadat pokud možno západoevropsky jak v oblékání, tak i v chování, ale pod tímto povrchem probleskovala drsnost prostředí, ze kterého vzešli. Jak to odpovídalo její povaze, dokázala Valérie ocenit otevřenost a přímočarost jejich jednání. A ta platila nejen v obchodě, ale i v sexu.


  V Taškentu se seznámila s Igorem Gabaridzem, ředitelem velké rafinérské společnosti. Byl to vysoký urostlý Gruzínec s černými hustými vlasy a výrazným obočím nad pronikavýma jiskrnýma očima. Zdál se jí jiný než ostatní. Nesnažil se dostat ji co nejrychleji do postele, ale přesto ji zahrnoval pozornostmi. Pasoval sám sebe do role jejího ochránce a jí to bylo příjemné. Odměňovala jeho dvoření vlídným úsměvem. Nosil jí květiny a mluvil vzletně jako básník, i když mu někdy úplně nerozuměla.


  Po zahájení týdenního zasedání se konal taneční večírek. Začal decentně. Housle doprovázené klavírem hrály pomalé waltzy a tanga. Valérie šla z náruče do náruče, vystřídala mnoho tanečníků, nejvíce ovšem tančila s Igorem, který z ní nespouštěl oči a tiskl ji k sobě stále pevněji. Po tangu následovaly táhlé ruské písně plné nostalgie, objevila se harmonika, saka i kravaty šly dolů, muži v kruhu za potlesku začali svůj tanec. Na atmosféře večírku se podílelo i množství vypité vodky. Valérii také hořely tváře a tleskala do rytmu společně s ostatními. Tempo bylo stále divočejší, strhující, připojili se další ženy, ale muži, zpocení a zrudlí, se snažili vtáhnout Valérii mezi sebe. Odmítala to, protože dotěrnost rukou tanečníků jí byla nepříjemná. Jako by v ní cosi řeklo dost a uzavřela se do sebe.


  Využila chvilky, kdy nebyla středem pozornosti, a vydala se po schodišti ke svému pokoji. Domnívala se, že se jí podařilo zmizet nepozorovaně, ale vzápětí za sebou zaslechla rychlé kroky. Raději se neohlížela. Když už byla u dveří svého pokoje, Igor ji uchopil za ruku a objal ji. Svíral ji v náručí, pokoušel se jí líbat, z jeho dechu byla cítit vodka. Bylo to odporné. Z toho, co brebentil, rozuměla jen své jméno a že chce jít do její „kómnaty“. Prudce oddechovala, jak se bránila jeho silným pažím. Pak se jí podařilo přece jen se trochu uvolnit z jeho sevření a uštědřila mu pořádnou facku. Oba to překvapilo. Igor na ni udiveně zíral, držel se za tvář, a Valérie místo aby uprchla na pokoj, který měla na dosah ruky, zůstala jako solný sloup. No nazdar, to jsem tomu dala, říkala si v duchu. Měla strach. Věděla, že by se Igorovi nedokázala ubránit. Trvalo to jen pár vteřin. Igor se za hlasitého smíchu otočil a odcházel chodbou pryč.


  Valérie se za ním dívala a nedovedla pochopit, co se to vlastně stalo.


  Když se druhý den setkali, Igor se na ni usmál, jako by se mezi nimi vůbec nic nepřihodilo, ačkoliv si byla jistá, že si na vše velmi dobře pamatuje.


  „Nu vot, „Válinka, kak vyspala?“ A bylo zvláštní, že to oslovení „Válinka“, v jeho ústech něžně znějící, nebylo Valérii zdaleka tak protivné, jako když ji její manžel Dušan v důvěrných chvílích oslovoval „Valy“. Pak vytáhl Igor z kapsy plochou lahev vodky, sám si z ní zavdal, nalil do kalíšku a nabídl Valérii:


  „Chóčeš ty tóže?“ Valérie vyděšeně zavrtěla hlavou. Po včerejšku se jí při pohledu na vodku dělalo zle. Jak Igor může… Už nejspíš pochopil, co se v ní odehrává, a pokrčil rameny. „U nás takoje obyčeje: čem večer končitsja, těm útrom nada načinať…“


  Upřímně se tomu zasmála a od té chvíle z nich byli nejlepší přátelé.


  Odpor k vodce u Valérie pominul a zvykla si na ni tak, že v jejím sekretáři ve skříňce, od které měla klíček jen ona, vždycky stála láhev. Hned ráno, když vstoupila do své pracovny, si nalila sklenku, aby se k ní pak za celý den už nevrátila, a nikdo z jejího okolí neměl o tomhle jejím návyku, za který se tak trochu styděla, ani tušení.


  „Fasten your seat-belts!“


  Valérie pocítila mírné trhnutí, jak se kola podvozku dotkla přistávací dráhy. Následovalo mohutné brzdění a pak se letadlo zastavilo. Otočilo se a rolovalo k letištní hale. Podívala se k terase, kde obvykle přátelé a příbuzní čekají na své blízké. Bylo to příliš daleko, aby mohla rozeznat, je-li mezi nimi Sandra. Ale určitě ji bude čekat hned za celním prostorem.


  Z podzemí vyjelo její zavazadlo – velký kufr na kolečkách. Přes rameno měla pověšenou cestovní kabelu a rozhlížela se po lidech, kteří šli před ní, objímali se a vítali s těmi, co je očekávali. Zahlédla v hale svého šoféra Vendu, pokynula mu na pozdrav, ale Sandru vyhlížela marně. Doufala, že tu na ni bude čekat, a neubránila se zklamání. Její návrat nezačíná právě nejlíp, již při prvním kroku rozčarování.


  Nemá smysl se pro takovou maličkost trápit, ale musela si připustit, že její vztah se Sandrou nemá už tu počáteční vřelost, kouzlo něčeho neotřelého, nového a nepoznaného. I když každý cit časem otupí, s tím měla dost zkušeností z manželství s Dušanem.


  Mezi ní a Sandrou se poslední dobou objevuje jisté napětí. Sandra jí zpočátku podléhala, naslouchala s nábožnou úctou a Valérii její obdiv lichotil. Pak z jakéhosi dětinského vzdoru, jí začala odporovat v naprosto nedůležitých malichernostech, jen aby ukázala, že má svůj názor. Kdykoliv provedla Sandra nějakou hloupost, tvrdohlavě odmítala přiznat svůj omyl. Jako by zapomínala, co všechno jí přátelství s Valérií přineslo.


  Tu změnu v jejím chování přijímala Valérie se shovívavým pochopením, jaké mívají dospělí k dětem, a neubránila se pousmání, když byla Sandra zlostnější. Vydráždila jí tím ještě k většímu odporu. Nejspíš jsem ji rozmazlila, bude zapotřebí postupovat a jednat s ní jinak. Jak – to Valérie ani teď přesně nevěděla.


  Po dlouhém odpočinku se těšila na setkání. Přivezla Sandře nádherné pončo a teď tohle… Nepochybovala, že na ni čeká doma, věděla přece, kdy přiletí. A zde se naskýtá první příležitost ukázat jí, že není v jejím životě na prvním místě, a trochu ji vytrestat: nepojede nejdřív domů, jak se Sandra domnívá, ale do kanceláře.


  „Vítám, paní ředitelko,“ uchopil Venda její kufr, naložil ho na vozík a zamířil s ním k firemnímu BMW. Valérie se usmála. Bylo to Vendovo obvyklé přivítání. Jeho mlčenlivost šla tak daleko, že některá slova, která pokládal za zbytečná, vynechával. Odpověděla mu stejně:


  „Ráda zase doma…“


  Venda nebyl žádný Václav, jak by se dalo očekávat, ale Vendelín. Valérie nechápala, jak mu rodiče mohli nadělit takové jméno. Ani si neuvědomili, že mu tím možná předurčují jeho další osud.


  Valérii připadalo to jméno komické a šoférovo příjmení si ani nepamatovala. Byl to prostě Venda, skromný, nenápadný, oddaný své krásné paní šéfové, na kterou byl nepokrytě pyšný.


  Valérie nepochybovala, že ji tajně miluje a jen proto je ochoten čekat na ni dlouho do noci, aby ji odvezl domů z různých recepcí a společenských akcí.


  Byla Vendovi za jeho mlčenlivost vděčná. Když se vracela večer po celodenním nabitém pracovním programu, bývala k smrti unavená. Stálo ji to velké úsilí vypudit z hlavy tisíce myšlenek na to, co se dělo dnes a co ji čeká zítra, a Venda jí svým mlčením projevoval pochopení. Valérie ani nevěděla, žije-li sám nebo má rodinu, a někdy si vyčítala, že jeho oddanosti zneužívá. Když nastoupila do auta, zadívala se na jeho opálený býčí zátylek. Kolikpak mu vlastně je? Určitě přes padesát, spíš k šedesátce, ačkoliv… kdysi se zmínil, že žije pouze s matkou, a to by musela být hodně stará.


  „Domů?“ zeptal se Venda. Valérie na okamžik zaváhala. Proč jí ta Sandra musela pokazit náladu hned po příletu?


  Večer bude dost času, aby si vybalila.


  „Do kanceláře,“ a za celou cestu již nepromluvili.


  Vystoupila s cestovní brašnou přes rameno do sekretariátu. Jako hlídací pes tam byla jen Dáša Bártova. Valérii to naštvalo. No ovšem, kočka není doma, tak myši mají pré! Jako by ji nemohli očekávat. Co kdyby potřebovala cosi naléhavého? Nedala na sobě nic znát a vstoupila do své pracovny. Přivítal ji pach nevětrané místnosti. Usedla do křesla za velkým psacím stolem, rozepnula si kabátek kostýmu a stiskla knoflík domácí ústředny.


  „Buďte, Dášo, tak laskavá a přineste mi poštu.“


  Bártová vstoupila a položila před Valérii na stůl desky s různě velkými obálkami a listinami. Otálela s odchodem.


  „Ještě něco?“ pohlédla na ni Valérie.


  „Ne, nic… Jste skvěle opálená, paní ředitelko.“


  „Bylo by spíš divné, kdybych nebyla,“ zklamala svou odpovědí sekretářku, která byla známá nesmírnou zvědavostí. Valérie neměla náladu se s ní vybavovat, a tak dodala: „Někdy vám o tom povím víc, ale teď jsem k smrti unavená.“


  Bártová to správně pochopila jako vyzvání k odchodu.


  Valérie otvírala obálky jednu za druhou a třídila je do tří hromádek: na věci zcela bezvýznamné, jakými se nehodlala vůbec zabývat, na ty, jejichž vyřízení nespěchalo, a poslední, které se jevili jako naléhavé.


  Mezi dopisy našla i tuhou kartičku s hlavičkou ČEZ. Zvali ji na párty v pátek večer do Kinského zahrady.


  Valérie ji obracela váhavě v ruce. Nikam se jí nechtělo, ale dnes bylo úterý, v pátek jí to bude připadat jinak. Nakonec není to nic závazného, záleží jenom na ní, bude-li mít chuť přijít či ne. Petrolea, kterou řídila, a ČEZ patřily mezi největší společnosti v zemi a její přítomnost je víc než žádoucí.


  Možná jí půjde k duhu na konci týdne trochu vypnout, rozptýlit se, kromě toho je téměř jisté, že se tu setká se spoustou důležitých lidí. Bude to po návratu z Caracasu docela příjemné zpestření mezi povinnostmi, kterým se nemůže vyhnout.


  Tři dny by ji měly na aklimatizaci stačit, aby byla dokonale svěží a mohla ve společnosti zazářit, jak byla zvyklá. Zamyslela se, co si na párty vezme na sebe. Měla doma ve skříních nepřeberné množství šatů, asi si z nich vybere ty tmavomodré ke krku, které jí sluší k plavým vlasům. Že je měla na sobě před rokem, na to jistě všichni zapomněli, a jsou dostatečně střízlivé, aby nevyšly za tu dobu z módy.


  Pohlédla na hodinky a s překvapením zjistila, že už dávno minulo poledne. Snídaně v letadle byla bohatá, ale od rána neměla v ústech a nyní dostala hlad. Požádala Dášu Bártovou, aby jí donesly oběd z nedaleké pizzerie. Když se najedla, vrátila se ke korespondenci a bez velkého zaujetí ji roztřídila. Ještě během letu z Caracasu do New Yorku se rozhodla, že si musí projít uzavřené smlouvy a důkladně je prozkoumat ve světle právě skončeného jednání. Vzala je z uzamčené skříně a ponořila se do práce. Pak si vzpomněla, že by si měla projít plán jednání na příští týden, připravit se na pracovní schůzky. Týdenní nepřítomnost ji přece jen trochu poznamenala, bylo nutné být opět v obraze. Měla pověst ženy, která své partnery dokáže zaskočit hlubokou znalostí problematiky a vynikající pamětí. Když skončila pracovní přípravu, svítila jí na stole lampa.


  Odsunula listiny stranou a vybavila si, v jakém napětí žila po nástupu do funkce ředitelky. Kdykoliv se vyskytly problémy, celé noci nespala, prožívala stavy úzkosti, kdy si říkala, že rezignuje a všeho nechá, že na svou práci nestačí. Chodila po ložnici, vyhlížela z okna na ulici a ten mizera Dušan se jí ještě vysmíval: „Chtěla jsi být ředitelkou, dělat kariéru, tak teďka trp! Jen si to hezky užij! Já spím jako dudek, ovšem nejsem ředitelem!“


  Nejradši by ho zaškrtila, uklidňovalo ji jen to, že se za jeho slovy skrývala pečlivě tajená žárlivost.


  Dušan ji nerozhodil. Druhý den svolala poradu, svoje obavy a nejistoty nechala doma v ložnici. Vyslechla názory svých spolupracovníků a pak sebevědomě a správně rozhodovala. Valérii se zdálo, že muži posuzují každý její čin s obzvláštní pozorností, i když nedávají příliš najevo svou odbornou nadřazenost a shovívavou nedůvěru – a možná tomu tak ani nebylo, ale byla citlivá na jakoukoliv známku despektu. Proto po nocích četla odbornou literaturu a zarputile studovala, aby mohla jednat se všemi odborníky. Ach, jaká to byla tehdy doba, povzdechla s nostalgickým úsměvem na rtech. Muži kolem ní číhali na každou její chybičku, aby mohli poukázat na její neschopnost a potopit ji, ale ona jim k tomu nedala sebemenší záminku.


  Jedině náměstek Gajdoš nikdy neprojevil žádné pochybnosti o nové generální ředitelce. A pokud je snad i měl, obratně je skrýval. Od prvního dne prokazoval Valérii respekt, jaký jí v jejím postavení náležel, a ona mu za to byla vděčná. Na začátku své kariéry potřebovala ve své blízkosti aspoň jednoho člověka, o kterého by se mohla opřít, a tím byl právě Gajdoš. Vedli spolu dlouhá jednání, při kterých Valérie pronikala do zvláštností petrochemického odvětví, a během těch rozhovorů se sblížili. Týden po týdnu, měsíc po měsíci nabývala jistoty, že Gajdošovi imponuje jako žena, ale nedal to nikdy otevřeně najevo. Dlouho nevěděla, na čem s ním vlastně je, ale nakonec byla ráda, že jejich vztah zůstal jen v pracovní rovině. Byla by škoda ztratit tak skvělého spolupracovníka. Časem mu nabídla tykání a to byla nejzazší mez jejich sblížení.


  Valérie nepochybovala, že už se dozvěděl, že se vrátila z Caracasu, a čeká na její zavolání. Stiskla tlačítko domácí ústředny.


  „Dášo, buďte tak laskavá a zavolejte mi inženýra Gajdoše!“


  Za chvilku Gajdoš vstoupil do její ředitelské pracovny. Byl to statný muž spíše střední postavy, vyrovnané povahy a zdrženlivého vystupování. Neukvapoval se v úsudcích, udržoval si odstup od lidí kolem sebe i od problémů, které měl řešit. Valérie si občas kladla otázku, proč právě on neobsadil její ředitelské místo. Ačkoliv by k tomu jistě měl dobrý důvod, nikdy u něj nezpozorovala ani stín závisti. Příčiny, proč zůstal ve firmě na nižším postu, byly zřejmě dvě: nebyla tu politická síla, o kterou by se mohl opřít, a uzavřený Gajdoš jí ani nevyhledával, druhá pak tkvěla v jeho nebojovné povaze. Jak se říká, neměl ostré lokty, nikam se nedral a chyběla mu ctižádost.


  Po skončení jedné vzrušené porady se Gajdoš zdržel v její kanceláři, a zatímco si soustředěně nacpával lulku, jak říkal pro uklidnění, zeptal se nedbale, jakoby vůbec o nic nešlo: „Co myslíte, co by se asi stalo, kdyby jednoho dne přestala téct ropa?“


  „Nechápala, kam tou otázkou míří, a pokrčila rameny: „Zhroutilo by se národní hospodářství, celá ekonomika…“


  „Správně,“ přikývl Gajdoš jako pan učitel, „a to přece není ve státním zájmu. Kdykoliv se tedy vyskytnou nějaké potíže, dá se říct, že z hlediska podobné katastrofy jsou to pouhé malichernosti. Můžeme se spolehnout, že vláda nedopustí, aby se zastavila výroba, doprava – to všechno je dneska závislé na ropě – podřízla by si tím větev sama pod sebou. Vždycky se nějaké řešení najde, protože se prostě najít musí. Takže my můžeme být klidní,“ usmál se na Valérii a potáhl z dýmky.


  Byla mu za ta slova vděčná. Gajdoš na ten rozhovor dávno zapomněl, protože ho pokládal za bezvýznamný, ale Valérii pomohl a dívala se od té doby sama na sebe i na své postavení s větším klidem a hlavně nadhledem.


  Nafta jako citlivá komodita byla permanentně závislá na proměnlivé politické situaci. Kdykoliv se zvýšilo napětí na Středním východě, arabské státy prostřednictvím organizace OPEC omezovaly těžbu. To pak mělo za následek, že cena barelu ropy prudce stoupala, někdy až závratným tempem, takže se ekonomika ocitla na pokraji kolapsu. Na trhu zavládla nervozita, zbytek světa se snažil všemožným způsobem vymanit z područí, které ho škrtilo jako objetí anakondy, a usiloval o zvyšování vlastní produkce otvíráním nových vrtů, těžbou z mořského dna a přílivem peněz do dalšího geologického průzkumu. Nová ložiska však byla méně dostupná, což prodražovalo náklady. Když pak nastal z mnoha různých příčin opět pokles ceny ropy, nenásledoval ihned u produktů, které se z ní vyráběly. To byla jedna z mála věcí, na kterých se nemohla s inženýrem Gajdošem shodnout. Přisuzovala to tomu, že on ve svém postavení necítí zřejmě takovou míru odpovědnosti jako ona. Valérie zastávala názor, že je třeba zvýšit finanční rezervy a vytvořit tak pro případ další ropné krize jistý cenový polštář. A nevedla ji k tomu jen pouhá opatrnost, ale i nahlas nevyslovená myšlenka, že je taková politika výhodná jak pro podnik, tak pro akcionáře.


  Aniž si to Valérie stačila uvědomit, stávala se zvolna jedním z těch mužů, kteří ji obklopovali. I oni k ní změnili svůj postoj, pochopili, že se jim stala rovnocenným partnerem. Když si Valérie konečně uvědomila, že je významnou a uznávanou osobností, začala postupně obměňovat své nejbližší spolupracovníky a nenápadně se zbavovala lidí, kteří byli svědky jejího počátečního tápání. Byla totiž hluboce přesvědčená, že na to nezapomněli, i když jí to už nikterak nedávali najevo.


  Ale ona nezapomněla, s jakým despektem se na ni někteří po jejím příchodu dívali. Možná že to ani nemusela být pravda, ale Valérii to tak tehdy připadalo. Za těch pár let, kdy byla generální ředitelkou společnosti, vyměnila nakonec celé její vedení. Jediný, kdo zůstali, byl inženýr Gajdoš, podle ní nejlepší odborník ve firmě.


  „Proč ses mi už neozval?“ Valérie měla trochu výčitky, že Gajdoše k sobě nepozvala dřív. Teď byl pomalu večer.


  „Čekal jsem, až mě zavoláš,“


  „Víš přece, že ty máš u mě dveře vždycky otevřené.“


  Usmál se, ale nic neříkal. Tak to bylo vždycky. O jeho soukromí mnoho nevěděla, ale pochlubil se jí, že je milovníkem výtvarného umění, a tak mu jako dárek přivezla z Venezuely repliku indiánské sošky ze vzácného dřeva. Vyňala ji z cestovní brašny a podala mu ji.


  „Vidíš, že jsem na tebe nezapomněla…“


  Gajdošovi zasvítily oči a pohladil sošku dlaní. „Je nádherná. Udělala jsi mi radost. Co bylo na konferenci?“


  „Obvyklé handrkování o zásobách, kvótách těžby, dopravě, cenách… A tady?“


  „Žádné problémy,“ zavrtěl hlavou.


  „I kdyby se nějaké vyskytly, vyřešil bys je jistě za mě.“


  „To bych si nedovolil, nemám tvé pravomoci,“ pousmál se.


  „Nač ta skromnost?“ Pak se na něj podívala pozorněji: „A vadí ti snad, že je nemáš?“


  „To vůbec ne. Aspoň nepadám pod tíhou odpovědnosti.“


  Valérie se zasmála. Tohle bylo jedno z oblíbených Gajdošových úsloví, kterým ji od počátku jejich spolupráce tu a tam počastoval.


  „Nezdá se mi, že by ses ty zrovna nějak hroutil…“


  „Já vím, že se to nezdá, ale každý člověk se časem opotřebuje.“


  Valérie si připomněla, jaký je rozdíl mezi Gajdošem a jejím manželem, tím neurotikem Dušanem, který po každé nevlídné kritice své knížky či televizního pořadu propadl depresím. Zaplaťbůh že spolu nežijí, ačkoli se nerozvedli. Protrápila se s tím dosavadním životem a teď už bylo pozdě něco měnit. Mohlo by to nepříznivě poznamenat její kariéru.


  Gajdoš ji jako muž nijak nepřitahoval. Co o něm věděla kromě toho, že je milovníkem umění: že má ženu, kterou nikdy neviděla, protože ji do společnosti zásadně nebral, a dvě dospělé děti.


  „Jsem utahaná jako kotě,“ povzdechla si.


  „Běž domů a pořádně se vyspi. Zítra se uvidíme.“


  „Jako obyčejně v devět.“


  Po jeho odchodu si zavolala Vendu. Přišel až do pracovny a pomohl jí s cestovní kabelou do auta. Uvelebila se na zadním sedadle. Byla už tma, ulici ozařovalo veřejné osvětlení.


  Spát se jí nechtělo, v New Yorku je touhle dobou teprve odpoledne. Bude trvat pár dní, než si zvykne na časový posun.


  „Kam?“ zeptal se řidič s obvyklou stručností.


  „Domů.“


  


  ***


  


  Sandra stála u otevřeného okna za záclonou, kterou povíval chladný večerní větřík. Měla na sobě jen lehký průsvitný župánek. Světla pouličních lamp ozařovala lístky v korunách mladých stromků, které nedávno vysázeli na okraji chodníku. Z ložnice na opačné straně bylo vidět do zahrad kolem honosných vil, postavených v třicátých letech. Zhluboka se nadechla večerního vzduchu, plného sotva tušených vůní. Letošní jaro bylo nádherné, ale často ji ovládl silný neklid. Zmocňovala se jí touha někam utéct, jako když byla mladá holka.


  Odkud se ve mně bere ta nespokojenost?, ptala se sama sebe. Bylo to pouhé tušení, cosi nejasného, co se nedá uchopit. Jako by byla svým životem spoutaná, všechno v něm už bylo pevně dané a ona se nedokázala vymanit. Před léty nebyla svázaná ničím, cítila se svobodná, ale dnes je tu módní salon, pěkný prostorný byt, Valérie. A také sportovní auto, její největší radost. Když se řítila vysokou rychlostí po úzkých postranních silničkách lemovaných kmeny stromů v okolí Prahy, uspokojila svou potřebu volnosti a nespoutanosti. Kolikrát ji napadlo, že takhle by chtěla umřít, náhle, nečekaně, ještě mladá – každé pomyšlení na stáří ji děsilo. Vždycky se jí vybavil Hanzl Köhler, její německý přítel, po kterém zdědila nejen peníze, ale i jméno. Bez ní by umíral jako starý opuštěný pes.


  Sandra se opřela čelem o sklo, ústa měla tak blízko, že se na něm začala srážet pára z jejího dechu. Malovala do ní prstem abstraktní obrazce jako kdysi na špinavé zaprášené tabulky krejčovské dílny.


  Tehdy na ně kreslila prstem a snila o životě. Vůbec netušila, jak hluboko bude muset klesnout, aby se dostala až na dnešní výsluní – patří jí známý pražský módní salon, kde si podává dveře ženská část pražské smetánky, která pokládá za společenskou nutnost mít na sobě model od Sandry.


  Co asi dělají všechny ty holky, s kterými tam vysedávala? V poledne jedly z papíru, co kdo přinesl, anebo chodily do okolních bister. Pro její kamarádky bylo vrcholem štěstí najít si slušnýho kluka, vdát se a mít děti. Dál se ve svých snech neodvažovaly. Jak asi skončila ta malá tlusťoučká střihačka Vágnerová, co záviděla dívkám jejich štíhlost, bezúspěšně se týrala dietami, a přitom jejím zkušeným očím neunikla jediná chybička na jejich práci? Co se nás jen napeskovala a my na ni svorně nadávaly – a přesto v dílně panovala vlídná a kamarádská nálada. Co jsme si tam užily legrace! Když jsme daly ve volné chvilce hlavy dohromady, šuškaly jsme si, která si nabalila nového kluka, kdo se bude vdávat a kdo rozvádět. Všechno, co jsem v té době prožila, se propadlo do nenávratna, proto se mi to zdá docela krásné.


  Nemohla zapomenout na maškarní ples, který si udělaly na konci masopustu, když nastoupila do dílny. Byl to její nápad. Každá švadlenka si nachystala svou masku, spíchnout si potřebné kostýmy nebyl pro ně problém, ale navzájem si je tajily. Když vypily trochu vína, nálada byla tak bujará, že zůstaly i vdané ženské a jinak ctihodné matky dětí. Když pro ně večer chodili jejich muži, aby si je dovedli domů, spatřili jen plnou dílnu víl, klaunů, čarodějnic, čertíků, vodníků a mikulášek. Korunu všemu nasadil majitel dámského krejčovství – tehdy se ještě neříkalo salon. Nečekaně otevřel dveře dílny a vyjeveně civěl na mumraj pestře oblečených smějících se lidí. Nesebral dost odvahy, aby rázněji zakročil, a jenom zavolal: „Vágnerová!“


  „Tu som,“ zvolala nejmenší mikuláška.


  „Volala paní ministryně Šimberová, že jste jí ještě nedodaly kostými!“ A teď se stalo něco, co nikdo z přítomných nečekal. Vágnerová si dala ruce v bok a odpověděla šéfovi, před kterým jinak chodila v hlubokém předklonu.


  „Však ona se paní ministryně neposere! Ať si vezme tepláky, který ještě donedávna nosila, a zítra bude v Blesku!“ Všechny vybuchly v hurónský smích, děvčatům tekly slzy z očí a majitel se zmohl jen na vzteklé prásknutí dveřmi.


  „Škoda, že je nerozflákal, střepy přinášejí štěstí,“ vykřikla rozesmátá Sandra.


  Ráno ženským spadl hřebínek. Seděly skloněné nad prací, nepadlo ani slovo, šily a upravovaly o sto šest, až byl v poledne kostým paní ministryně hotov. Vágnerová ho šla osobně s mnoha omluvami odevzdat. Na tom majitel trval. Když se vrátila, zavolal ji k sobě do kanceláře. Nejdřív se zeptal, jak to dopadlo, a když Vágnerka řekla, že skvěle, začal na ni řvát, že jestli se to bude opakovat, tak ji vyrazí. Jenže kde by takovou švadlenu sehnal.


  Vágnerka slibovala hory doly, sypala si popel na hlavu a do dílny se vrátila schlíplá, mračila se a svůj vztek si vylévala na děvčatech. Po včerejšku jí to neměly ani za zlé.


  Součástí maškarní merendy byla soutěž kostýmů, ve které zvítězila Sandřina Alenka v říši divů. Už tehdy jí kamarádka Simona řekla:


  „Ty bys mohla klidně dělat návrhářku! Myslím, že tvý modely by byly rozhodně lepší než to, co tady musíme kolikrát spíchnout…“


  Sandru naplňovalo hrdostí a pýchou, že se vyšvihla z toho beznadějného životního suterénu, do kterého ji porodila matka, věčně opilá, ploužící se s rozpuštěnými vlasy po bytě a cosi nesrozumitelně blekotající. Snad to byly právě tyhle zážitky z dětství, že se opila jen dvakrát v životě, jednou v Teplicích, ale to měl na svědomí Gejza Pálfy, byl to pro něj ten nejjednodušší způsob, jak naverbovat do podniku své „ovečky a jehňátka“. A ona, i když už byla dost zkušená, mu na to skočila. Jinak byla s alkoholem velmi opatrná. Když byla malá a viděla matku v opileckém deliriu, koulely se jí po tvářích slzy zoufalství. S pocitem křivdy si často říkávala: copak se matky mých spolužaček opíjejí? Tiše jim záviděla. Proč zrovna já nemám tátu a za matku se musím stydět? Nevěděla co počít a pozvolna v ní bujel jed zloby a nenávisti. Jako ochranný krunýř si vypěstovala dětský cynismus, snad i trochu bezcitnosti a až neuvěřitelnou hrdost. Jen tak se dalo odolávat nepřízni osudu.


  Když byla větší, tak už neplakala. Vzdala se veškeré snahy matce nějak pomoct. Lhostejně přihlížela, jak se potácí po bytě, dokud se někam nesvalí a neusne. Když už to nemohla vydržet, odešla z domova, toulala se po ulicích dlouho do noci a vrátila se, až když matka spala. A to ještě nebylo vše! Těch „strýčků“ kolik se u nich vystřídalo! Byla už do té míry dospělá, aby věděla, co se za její nepřítomnosti doma odehrává. Mělo vůbec nějaký smysl říkat „doma“? Vždyť ulice se jí pomalu stávala domovem víc než jejich byt, ve kterém přespávala se svou matkou Bobinou.


  Dokud byla Sandra malá, mívala Bobina občas „záchvaty“, kdy svoji malou Sandy, jak ji láskyplně nazývala, objímala a zahrnovala zavlhlými polibky. Nejčastěji se takhle její láska projevovala, když byla mírně opilá. Naříkala na svůj zpackaný život a občas Sandře vyčetla, že to byla právě ona, kdo za to může. Ale co vlastně měla provést špatného, nechápala. Přestože matčin den páchl levnými cigaretami a pivem, byla jí Sandra za tyto prazvláštní projevy něhy vděčná. Za nějaký čas se z ní stala dospělá dívka a matčiným objetím se snažila vyhýbat, odtahovala se od ní a Bobina jí vyčítala „proč je taková“. Nemohla jí přece říct, že jsou jí uslintané polibky protivné a že si potajmu otírá tvář. Když se tahle scéna znovu opakovala, uvědomila si, že svou matku nemiluje, že je to pro ni vlastně cizí člověk, se kterým musí jakýmsi řízením osudu sdílet společný byt – a svůj život. Nedělala si žádné výčitky, nemyslela na to, je-li takový vztah normální či ne. Nic dobrého od Bobiny nezažila. Matka nevěděla nic o své dceři a ani se něco dozvědět nesnažila – Sandra zase na oplátku nic nevěděla o Bobině.


  Před několika lety vyhnala matku ze svého salonu, když měla tu drzost navštívit ji a hlásit se k ní jako ke své dceři. Sandra byla kritická nejen k lidem kolem sebe, ale dokázala pohlédnout bez iluzí i na svůj život. Nesnažila se malovat si ho narůžovo, něco si nalhávat, byla zvyklá dívat se pravdě tvrdě do očí. Ač nerada, musela se přiznat, že zásadní podíl na jejím úspěchu měl její německý ochránce Hans Köhler, na kterého nezapomene do konce života. Nebýt jeho skončila by v kriminální žumpě, možná by byla i mrtvá.


  Sandra se obrátila od okna do pokoje. Na stolku ležela rozečtená kniha. Letmo v ní zalistovala, ale hned ji zase odložila. Nemohla se soustředit, neměla na čtení náladu. Kde jen ta Valérie může být? Snad se jí nedotklo, že jsem na ni nečekala na letišti? Zadívala se opět do opuštěné ulice a na nedaleké petřínské stráně. Do skla narážela se bzučením moucha. Otevřela okno a pustila ji ven. I ona mívala kdysi pocit, že je takovou mouchou, která poletuje sem a tam, stále na něco naráží a není s to dostat se z prostoru, ve kterém je lapena.


  Hans Köhler byl k ní nesmírně laskavý a nic na ní nechtěl, ničím ji neomezoval, jen ji jemně upozornil, když by si sama mohla ublížit. Vážil si jí a věřil, že něco dokáže. Sandra pocítila dojetí. Vysmrkala se do kapesníčku, který tiskla v dlani, prošla otevřenými dveřmi do ložnice a vzala z vázičky malý klíček. Otevřela dřevěnou dózu v nočním stolku. Zde ukrývala věci, o kterých neměla vědět ani Valérie. Měla tam své doklady, plyšového zajíčka pro štěstí – kdyby to Valérie věděla, určitě by se jí vysmála – a pár fotografií z Drážďan. Z dřívějška tam nebylo vůbec nic, jako by byla člověkem bez minulosti. Neměla jedinou fotografii z dětství.


  Ze dna dózy vytáhla ohmatanou brožovanou učebnici němčiny s ohnutými rohy. Vláčela ji v batohu při svém útěku přes hranice s tureckým tirákem. Když v ní zalistovala, otevřela se tam, kde měla schovaný obrázek Hanzla.


  Zadívala se na vrásčitou tvář před sebou. Napadlo ji, že Hanzl musel být v mládí docela přitažlivý muž. I když byl na té fotce už dost starý, bylo v něm stále něco, co mohlo v minulosti ženy okouzlovat: v očích měl šibalskou jiskru a na rtech náznak ironického úsměvu. Nikdy nehovořil o své minulosti, zatímco ze Sandry vytáhl o jejím životě téměř vše. Její dojetí rychle vyprchalo. Byla příliš otřískaná životem na to, aby podléhala citům. Vzpomínka na Hanzla se rychle vzdalovala jako koncová světla vlaku odjíždějícího do tunelu zapomnění. Během dlouhé doby, kdy byl Hanzl po mrtvici na vozíčku, pečovala o něj a dělala mu opatrovnici. Bylo to víc, než náročné. Neměla sebemenší tušení o jeho bohatství ani o tom, jak s ním naloží a že si vybere právě ji za svou dědičku. Dělala to všechno jen proto, že byl v jejím životě jediným, kdo se k ní choval slušně. Ani náznakem ji nedal najevo, že by jí nějak pohrdal pro její hříšné řemeslo, kterým se musela živit.


  Předtím ji měl doopravdy rád jen kamarád z dětství Lukáš Noll, ale zemřel na Leukémii. Měl bezelstné oči, které jí bez nejmenších pochyb prozrazovaly, jak se mu líbí a že by byl ochoten snést jí modré z nebe. Byl to tehdy jen takový prchavý dotek, závan lásky, který ještě nemohla brát vážně.


  Probírala v myšlenkách jednoho člověka za druhým, všechny lidi, s kterými se v životě setkala a kteří ji v dobrém i zlém nějak poznamenali. Tváře vystupovaly jako z mlžného oparu. Nejdřív to byl Ondřej, věčně rozesmátý bezstarostný fotbalista a matčin druh, kterému prala propocené dresy a tajně k nim čichala, protože voněly jeho tělem. Svedl ji a ani dnes ji ta jeho zrada zcela nepřebolela. Naučil ji milovat naplno a pak opustil Bobinu i ji, zbaběle utekl, i když ho šíleně milovala. Později se snažil změnit její život sebevědomý Marek, měl ji rád a ona jeho. Chtěl ji vlastnit, mít jen pro sebe a ona byla ochotná se mu podrobit, jenže zmizel z jejího života dřív, než stačil dokázat, jak to doopravdy myslí. Netušila, proč ho tehdy zavřeli, neměla čas se tím zabývat a po jeho zmizení jí šlo jen o holé přežití.


  Uložila Hanzlovu fotku s učebnicí němčiny do skříňky a tu pak do nočního stolku. Klíček vhodila znovu do malé keramické vázičky a vrátila se do obývacího pokoje. Pustila si cédéčko s Michalem Tučným. Měla ráda country hudbu. Na chvíli usedla do křesla a poslouchala s očima upřenýma před sebe. Brzy však zase vstala. Předcházela po pokoji a cítila, jak v ní roste nervozita a napětí. Někdy si připadala jak rybka v akváriu, na kterou civí podivní tvorové s vypoulenýma očima a ona pluje zmateně sem a tam, hned na tu, hned na onu stranu a marně se snaží utéct, rozbít skleněnou stěnu, na kterou naráží. Mívala divoké sny a probouzela se zpocená, rychle oddechovala, jako by právě vyběhla do strmého svahu, a když se uklidnila, nemohla usnout a civěla do tmy. Druhý den přicházela do svého salonu vyčerpaná, sklíčená a nevěřila, že tohle se dá vydržet.


  Každodenní stereotyp ji ubíjel. Když seděla nad prázdnou čtvrtkou, na kterou měla načrtnout nový model, se zděšením zjišťovala, že má v hlavě prázdno, a říkala si: to přece není možné, každou chvíli mi musí zajiskřit, zapnout a pak všechno doženu. Tvrdohlavě vysedávala nad prázdnými čtvrtkami, a když nakonec něco nakreslila, připadalo jí to všední, vycucané z prstu. Zlostně muchlala papíry a házela je do koše. Cítila se vymačkaná jako citron, originální nápady, které kdysi nestačila ani zachytit, jak rychle přicházely, se rozplynuly jako ranní opar. I ta její pověstná energie, s jakou se vrhla do každé práce, byla tatam. Kdysi byla přesvědčená, že pramen inspirace jí nikdy nevyschne, a teď nevěděla, co si počít. Dřív při módních přehlídkách pociťovala euforii, dnes jen únavu. Tajila před svým okolím deprese, které se jí zmocňovaly, hledala inspiraci v cizích módních časopisech, ale o to víc vnímala, jak její vlastní náčrty pokulhávají. Zatím to bohudíky nikdo nepoznal a všemocná paní Móda nad ní držela ochrannou ruku – ženy na jisté společenské úrovni se oblékaly v salonu Sandra – to byl diktát módy, to byl jejich životní styl.


  Ráda by se svěřila se svými úzkostmi někomu blízkému, komu by mohla zcela důvěřovat a kdo by nezneužil její momentální slabosti. Valérie by to jistě neudělala, ale Sandra se obávala jejího sarkasmu, měla strach z její ironie, kterou ji bezděčně zraňovala. Kdepak Valérie! K ní není možné přijít, položit ji hlavu na rameno a čekat na vlídné slovo a pohlazení. Byla příliš jiná, rozumově založená, sebestředná, příliš sebejistá, zahleděná sama do sebe, než aby mohla vnímat bolesti druhých. Nikdy o sobě nezapochybovala a lidi, kteří nedokázali být stejní jako ona, pokládala za slabochy. Sandrou proběhl mrazivý pocit opuštění.


  Čekala, že Valérie se hned po příletu ozve, zavolá jí do salonu, kde byla od rána. Zmocňovala se jí nervozita, nebyla s to soustředit se na práci. Napadaly ji nejčernější myšlenky. Kolem jedenácté zavolala na letiště. Řekli jí, že letadlo ČSA z New Yorku do Prahy mělo hodinové zpoždění, ale už dávno přistálo.


  Váhavě položila sluchátko do vidlice. Že by Valérii něco důležitého zdrželo a vůbec nepřiletěla? I to se mohlo stát. Zavolala domů. Sluchátko nikdo nezvedal. Možná že byla unavená a tvrdě spí. Pro jistotu vytočila číslo do Petroley.


  „Ano, paní ředitelka je přítomná. Koho mám ohlásit?“


  Sandra zavěsila. Valérie ji chtěla vytrestat ta to, že jí nepřišla naproti. Její obavy a neklid se proměnily ve zlost a pak se vrátila ke své práci.


  To minulé předvádění nedopadlo právě nejlépe, kdeže je úspěch její první módní přehlídky. Tehdy byla nervózní, plná nadšení a nedočkavosti, nesmírně toužila po úspěchu, byla pyšná i na pozvánky, které si dala natisknout podle vlastního návrhu. Ten den poznala Valérii a začalo jejich přátelství, které trvalo dodnes.


  Jaký to byl rozdíl od toho předvádění, které se konalo před týdnem a vyvolalo v ní velkou nespokojenost.


  V salonu panoval obvyklý ruch, ale ona mezi tím vším procházela, jako by se jí to netýkalo.


  Ukláněla se na všechny strany se strnulým úsměvem na rtech. Unavovalo ji předstírat úctu, kterou k těm dámám vůbec necítila, protože je za dlouhá léta dobře znala. Při zkouškách se chovaly povýšeně, byly naduté – kdoví na co. Jen málokterá k tomu měla skutečný důvod, za své místo mezi pražskými VIPáky vděčily většinou postavení svých manželů.


  Lichotky, které Sandra tu a tam povinně pronášela, jí nechtěly přes rty a v duchu si říkala na adresu velevážené zákaznice: ty káčo pitomá, jak můžeš být tak hloupá, abys nepoznala, že nic z toho, co říkám, nemyslím vážně. Vždyť to všechno je jen pouhá hra, faleš a lež, veliké předstírání, nic na jejím životě není pravdivého, je to cizí život, život na dluh a Sandru to naplňovalo hořkostí a odporem. Ona přece nebyla tou uctívanou a velebenou majitelkou salonu, ona byla holkou z Karlína, nemanželskou dcerou alkoholičky Bobiny Fišerové. Skutečný život byl někde tam v té partě na půdě smíchovského činžáku, kde se seznámila s Markem. Tam všechno kypělo, bylo opravdové a vzrušující, to nebyla hra na život, jak to poznala později.


  Její dlouhodobé podráždění se projevilo i při zkoušce na poslední přehlídku. Pohledy modelek se jí zdály poťouchlé, jako by chtěly říct: my si o tvých „kreacích“ myslíme své, paní šéfová! Nepadlo však jediné slovo. Sandra se snažila ovládat, ale nedařilo se jí to. Co chvíli zlostně vybuchovala na švadleny, které prováděly závěrečné úpravy. Ty holky se snažily dělat, co jí na očích viděly, věděla, že je k nim nespravedlivá, ale to její nelibost ještě vystupňovalo. Odnášely si to i modelky, s kterými byla odjakživa trochu na kordy.


  „Nevrť mi tu zadkem jako děvka z Perlovky, to tě snad v modelingu neučili!“ vyjela na jednu. Dívka si tu poznámku nedala líbit.


  „Já za to, paní šéfová, nemůžu, že máte tu blbou náladu, a jestli se vám nelíbí, jak ty vaše hadry nosím, tak můžu jít!“ V salonu zavládlo hrobové ticho. Všichni čekali, že Sandra řekne: tak se seber a plav! Jenže k jejich překvapení se dala do hlasitého smíchu: prostořeká holka se jí svou drzostí zalíbila, připomněla si její vlastní vzpurnost před léty, kdy si nenechala od nikoho nic líbit.


  „Neblázni a koukej se fofrem převlíct, času je málo!“ Dívce zřejmě narostl hřebínek, protože za nějakou chvíli ji zaslechla, jak říká:


  „Stejně je to všechno vopajcnutý, mám pocit, že už jsem to někde viděla!“ To už bylo moc. Sandra nehodlala něco podobného ve svém podniku trpět. Co si směla myslet paní šéfová, to nebylo dovoleno vyslovovat nahlas nějakému věšáku na šaty, který se umí jen producírovat na molu a nemá potuchy, co to je vytvořit model.


  „Vypadni! Když ti ty mý hadry nejsou dost dobrý, tak se seber a koukej mazat!“ vybuchla v ní všechna potlačovaná zlost.


  Paní Hábová se nesměle ozvala: „Ale co s těmi modely, které měla Hanka předvádět?“


  „Co by? Rozdělí si je ostatní!“


  „Budou se muset upravit!“


  „Tak se upraví!“ řekla Sandra důrazně a vypadla tak výhrůžně, že už se Hábová neodvážila ani pípnout.


  Sandra samozřejmě věděla, že vzniknou problémy. Už takhle byl program napjatý a modelky měly sotva čas se převléknout. Být tu tak Simona, ta by si věděla rady. S tou se však před dvěma roky rozešla. Zdálo se jí, že jí její bývalá kolegyně z dílny začíná přerůstat přes hlavu, vadilo jí její tykání i to, že ví příliš mnoho o její minulosti. Nechovala se k ní s náležitým respektem jako k šéfové, ale jako kdyby spolu ještě seděly v dílně, a vůbec… Prostě to nešlo dál. A tak se zbavila Simony, rozešly se přátelsky, a na její místo přijala paní Hábovou, poddajnou a uctivou ženu, která si dovedla vážit dobrého místa.


  Všechny modely už byly rozděleny až na jeden.


  „Komu ho dáme?“ ptala se bezradně Hábová. Sandra si šaty prohlížela a chvíli se rozmýšlela. Mohla je vypustit, nic by se nestalo, kdyby na přehlídce bylo o jeden model méně. To jí však bylo líto. „Předvedu ho sama!“ vyrazila všem dech. Na přehlídce pak s úsměvem oznámila:


  „Milé dámy, mám pro vás překvapení. Dnes tu nejsem jen v roli tvůrkyně kolekce, ale též v roli modelky. Vždycky jsem toužila projít se jednou po molu a dnes mám tedy premiéru. Buďte ke mně, prosím, shovívavé!“ Trapas byl tedy zažehnán a její slova byla odměněna potleskem.


  Sandra převáděla šaty s půvabem, jaký jí ostatní modelky mohly jen závidět, a sklidila největší úspěch. Hned po přehlídce projevila o model zájem známá zpěvačka Sisi, která se vnutila až do její kanceláře, a Sandra jí ho prodala mnohem dráž, než měla původně v úmyslu…


  Na chodbě se ozvalo bouchnutí a kroky. Ano, kdosi přijel výtahem a otvíral dveře protějšího bytu. Poprvé zapochybovala, jestli přece jen neměla přijet na letiště Valérii přivítat. Jenže Valérie si tím najisto počítala, jen proto tam Sandra natruc nejela. Věděla taky, že ji to bude mrzet, že ji to zasáhne. Valérie vyrůstala od dětství v bavlnce jako doktorská dcerunka, ne jako Sandra na ulici, všechno se jí dařilo, protože před ní umetali cestičku – úspěchy jí padaly k nohám jako přezrálé hrušky. Rvát se o holý život, to byla pro ni jen silná slova. Sandra si škodolibě říkala: trochu bolesti ti neuškodí, musíš taky poznat, že všichni netancujou, jak ty pískáš.


  Nyní se jí zmocnil strach, že Valérii ztratí. Ne, tak daleko zajít nechtěla. Nerozuměla sama sobě. Byly dny, kdy ji ten několik let trvající vztah začínal nudit, a říkala si, že jediným řešením je rozchod. A teď propadá panice a zmocňuje se jí zoufalství při pomyšlení, že by se snad Valérie neměla vrátit domů. Svým způsobem byly na sobě dost závislé, ale každá jinak – kdo byl právě tou podřízenější partnerkou, se často měnilo.


  Valérie měla nesrovnatelně širší a hlubší vzdělání a dávala to Sandře najevo povýšenou shovívavostí. Přiváděla ji tím k zuřivosti, protože Sandra nepochybovala, že by dosáhla stejných výsledků, kdyby k tomu měla stejně dobré podmínky. Uvědomovala si dvouznačnost jejich vztahu. Ponižovalo ji, když ji Valérie dávala najevo svou převahu, a na oplátku ji vztekle titulovala „paní Chytrá“. Valérie se snažila vyhnout jakémukoliv poučování, ale přesto tím Sandru pravidelně popuzovala.


  Jednou se Valérie svěřila, že jí její manžel Dušan říkával v důvěrných chvílích Valy, což nesnášela a bylo jí to nesmírně protivné. Sandře to utkvělo v paměti, a když měla špatnou náladu, vylepšovala si ji tím, že svou přítelkyni oslovovala právě tímto jménem. Nebo v těch nejméně příhodných chvílích použila schválně vulgární slovo. Lidem, s nimiž se Valérie stýkala, se zatajil dech, zatímco Sandra se udiveně rozhlížela, jako by nechápala, co provedla.


  S oblibou také předstírala naprostou neznalost v těch nejbanálnějších věcech. Dělalo jí velikou radost, když mohla kroužek lidí kolem Valérie ohromit dotazem: „Mozart? Kdo to je? Ten barokní sochař?“


  „Ale Sandro,“ napomínala ji Valérie trpělivě, „přece Don Giovanni, Malá noční hudba…“


  „Ach tak, zapomněla jsem…“


  Valérie tušila, že jí tohle dělá úmyslně, ale marně hledala důvody takového počínání. Jedno však věděla se vší určitostí: od Sandry se to nezaslouží. Nedávala to na sobě znát, nezahrnovala ji výčitkami, ale velmi tím trpěla. A Sandra měla radost, že odhalila jeden ze způsobů, jak svou kultivovanou, vzdělanou, a oslňující přítelkyni potrápit, případně ji i trochu znemožnit. I ve chvílích největší pohody, kdy mezi nimi panoval naprostý soulad, jako by společně pluly na gondole pod duhovým obloukem harmonie, měla Sandra pocit, že ji Valérie předvádí jako své dílo, a dobrá nálada byla okamžitě pryč.


  Jednou po skončení vernisáže známého výtvarníka, který patřil mezi Valériiny přátele seděli ve vinárně a mluvilo se o Dürerově cyklu dřevořezů Apokalypsa, o tom, je-li větší grafik či malíř. Sandra se nudila, a tak se náhle zeptala: „To byl ten, co maloval ty macatý, prdelatý ženský, že ano?“ Společnost byla charakteristikou Dürera konsternována a kdosi Sandru opravil:


  „Máte asi, slečno, na mysli Rubense…“


  „Jo, toho,“ píchla Sandra prstem do vzduchu. „Je tam taky plno er, tak je to snad fuk.“ Přešli její slova smíchem, ale tentokrát už Valérie nehodlala mlčet a po návratu domů Sandře vyčetla:


  „Víš, že jsi mě naprosto znemožnila? Přiznej se, že mi tohle děláš schválně!“ I když to tak nějak očekávala, přece jen jí překvapilo, když Sandra přikývla:


  „Jo.“


  „Ale proč?“


  „Protože už mám tý tvý snobský společnosti plný zuby! Protože chci, abys věděla, že někdo může mít jinej vkus než ty, že se mu může líbit víc rokenrol než Mozart a hezkej plakát víc než Dürer… že mý hodnoty můžou bejt docela jiný než tvý…“


  „Jaké?“ přerušila ji Valérie, a když se Sandra nadechla, nedokázala jí odpovědět…


  V zámku zarachotily klíče. Sandra sebou trhla, jako by se probudila. Všechno napětí bylo rázem pryč. Dokonce měla radost, že je Valérie doma, a otevřela dveře do předsíně. Očekávala, že se jí bude vyptávat, proč na ni nečekala na letišti, ale ani slůvkem se o tom nezmínila. Jako by obě zapomněly na všechno, co je občas rozdělovalo.


  „Dáš si kafe?“ zeptala se Sandra.


  „Přímo se mi po něm stýská…“


  „Víc než po mně?“


  „To ne,“ vydechla Valérie omámeně.


  Seděly u stolku nad kouřícími šálky kávy, dívaly se jedna na druhou, chvílemi se držely za ruce a vychutnávaly tu chvilku pohody, jaká mezi nimi zavládla.


  „Něco pro tebe mám,“ řekla Valérie a vytáhla z kufru krásně vyšívané indiánské pončo.


  „Nádhera,“ zazářily Sandře oči nadšením.


  „A co tohle,“ podala jí zlatý prsten v podobě stočeného hada. Sandře se hrdlo stáhlo dojetím, že jí stěží dokázala poděkovat. Ať tak či onak, Valérie je pro mě nejbližší člověk.


  Pak začala Valérie vybalovat zavazadlo, třídila, co přijde do prádla, co do skříně, a potom Sandře jen tak mimochodem oznámila:


  „V pátek jdeme na večírek do Kinského zahrady, dostala jsem pozvánku od ČEZu…“


  Všechna pohoda a radost z jejího návratu a dárku byly rázem pryč. Dívala se mlčky na svou přítelkyni, jak pobíhá po pokoji. Ani se nezeptala, jestli mám čas, jestli se mi chce.


  Valérie pokládala za naprosto samozřejmé, že ji bude doprovázet, proto se její pozvání podobalo strohému oznámení či spíš příkazu. Sandra byla zaskočená, odmítnout Valérii, právě když ji zahrnula pozornostmi, se jí nechtělo, ale rozladilo jí to. Slibný večer dostal falešnou příchuť.


  V pátek po obědě probírala Sandra ve své kanceláři s paní Hábovou nové návrhy. I když této jinak hodné a pracovité ženě chybělo to podstatné, totiž fantazie, Sandra nikdy neopomněla vyslechnout její názor, většinou střízlivý a věcný. Ozval se telefon. Byla to Valérie.


  „Volám tě, abys byla doma připravená na pátou! Vyzvednu tě a jedeme…“ No ovšem, Sandra věděla, čeho se to týká – večírku v Kinskéhého zahradě. Jen aby oddálila konečné slovo, řekla: „Myslela jsem, že to začíná v pět.“


  „No ovšem, ale přece tam nebudeme mezi prvními, to se nehodí. Stačí, když přijdeme před šestou!“ Valérie hovořila spěšně, jako když na rozhovor se Sandrou nemá čas. „Co si vezmeš na sebe?“ Sandra o tom vůbec nepřemýšlela, a tak řekla první, co ji napadlo:


  „Tu dlouhou plisovanou lila sukni a k tomu kabátek mírně do červena…“


  „To je příliš nápadné, chtělo by to něco decentnějšího.“


  To už Sandru naštvalo. „Já ti taky nemluvím do toho, co nosíš, nech to na mně!“


  Valérie pokračovala daleko mírněji: „Ty kovově šedé šaty, jak jsi měla na sobě před mým odjezdem, když jsme šli na Traviattu, pamatuješ… ty ti moc sluší.“


  Ovšemže Sandra věděla, že její postavě opravdu sluší, ale odpověděla paličatě: „Vypadám v nich jako myš!“


  „Naopak, vyniká v nich tvá štíhlost, útlý pas,“ nepřestávala Valérie. „Máš přece kolem pasu tu zlatou brokátovou stuhu, že? Působí nesmírně elegantně.“


  To byla poslední kapka, pohár Sandřiny trpělivosti přetekl. Vymódím se tak křiklavě, že to Valérii přivede na pokraj infarktu, anebo na ten večírek vůbec nepůjdu. Ve sluchátku se stále ozývala Valérie:


  „Já jdu ještě ke kadeřnici, po návratu z Caracasu jsem neměla na sebe ani chvilku a nemůžu přijít na večírek, jako bych prolítla roštím… Slyšíš mě?“


  „Slyším.“


  „Přijdu na poslední chvíli, tak koukej být připravená!“


  Opět to komandování, jako bych byla malá holka. Sandra zaklapla telefon a shrnula návrhy rozložené na stole.


  „Dneska už toho necháme, paní Hábová…“


  


  ***


  


  Valérie seděla u kadeřnice a sršela tou nejlepší náladou. Sledovala v zrcadle, jakou kreaci z jejich hezkých plavých vlasů dívka za ní vytvoří. Sandra v té době seděla doma v křesle s jednou nohou pod sebou, na stolečku měla rozevřenou manikuru a brousila si nehty. Bylo už po půl páté, měla by se začít chystat, protože Valérie tu bude každou chvíli, ale seděla dál v lehounkém župánku, který tak ráda nosila, a nijak se nevzrušovala. Ze dvou možností, o kterých odpoledne uvažovala, zvolila tu druhou. Valérie bude určitě překvapená, že jí neposlechla a že se jí otevřeně postaví na odpor.


  Uslyšela, jak odemyká, pak spěšné kroky, cvaknutí kliky. Seděla zády ke dveřím. Bylo ticho, cítila, jak jí buší srdce. Líným pohybem se otočila a pohlédla na Valérii stojící ve dveřích. Dokonce zapomněla pozdravit.


  „Ty nejsi připravená,“ řekla Valérie. Nebyla to otázka, jen pouhé konstatování.


  Sandra se v křesle nepohnula, stále s tím pilníčkem na nehty v ruce. „Jak vidíš, ne…“


  Tvář Valérie prozrazovala zmatek, ohromení. Pro Sandru to bylo velké zadostiučinění. Jak je to snadné se vzepřít.


  „Ale proč? Říkala jsem ti přece, aby ses připravila na pátou…“


  „Já vím,“ přikývla Sandra a téměř se při tom usmívala.


  „Co to má znamenat?“ Teď už se Valérie ošklivě zamračila.


  „Nechce se mi,“ pokrčila Sandra rameny.


  „Nerozumím ti. Byly jsme přece domluvené…“


  „Ale kdepak, nebyly. Jak bývá tvým zvykem, tak jsi mi to jen stručně oznámila.“


  „Víš, kdo tam bude?“ nevzdávala to Valérie.


  „Na to ti kašlu, kdo tam bude, to je mi putna!“ řekla Sandra co nejdrsněji, protože věděla, že to Valérii dráždí.


  „Ale manželky těch mužů, kteří tě tak nezajímají, budou k tobě chodit do salonu a oblékat se, to něco znamená.“


  „Obejdu se bez nich.“


  „Jen aby.“


  Sandra už nic neříkala a věnovala se dál nehtům. To vytáčelo Valérii nejvíc, tahle drzá snaha ignorovat její přítomnost, dávat jí najevo, že je tu zbytečná. Nemohla přece jít na ten večírek sama! Začala ztrácet nervy a to se jí stávalo zřídka. Vyjela na Sandru přeskakujícím hlasem:


  „To mi nemůžeš udělat! Musíš tam jít se mnou!“


  „Nic nemusím! Mám těch tvých velevýznamných přítelíčků, co jsou zvyklí, že před nimi chodí všichni v předklonu, plný zuby. A ty pitomý nány z high society mi jdou na nervy odjakživa.“


  „Jak můžeš takhle mluvit! Myslela jsem si, že tě to těší, pohybovat se ve vysoké společnosti. Co by za to jiná dala!“


  „Tak vidíš, jak jsem nevděčná,“ zašklebila se Sandra. „Představ si, že já ti na to házím bobek!“


  „Ty umíš být ale náladová!“


  „Jo, to umím,“ souhlasila Sandra, „a jsem strašně ráda, že si to můžu dovolit a nemusím tancovat, jako někdo pískne!“


  „Tím myslíš mě?“


  Sandra se zarazila: snad jsem to nepřehnala! Vyhnula se přímé odpovědi a řekla už klidněji, bez popichování:


  „Já prostě nemám dneska na ty tvý manekýny náladu, pochop mě, to se může občas stát každýmu. I tobě!“


  Nebudu se prostě ponižovat a prosit, uvažovala Valérie. Nejraději bych jí vrazila pár facek, aby se trochu probrala, holka nevděčná.


  „Půjdu sama!“ prohlásila rozhodně.


  „To bude asi nejlepší!“


  Valérie zůstala chvíli stát s rukou na klice, jako by ještě na něco čekala, a pak za sebou zavřela dveře.


  Když vešla do svého pokoje, otevřela bar a nalila si sklenku vodky. Vypila ji naráz. Cítila, jak se jí celé tělo uvolňuje. Dnes na ni alkohol působil rychleji, protože byla rozčilená. Sandra ji svým nepochopitelným odporem rozhodila.


  Tak jak byla oblečená ve společenských šatech, se natáhla na pohovku a hřbetem ruky si chladila rozpálené čelo. Možná má Sandra pravdu, že je lepší zůstat doma a vyhnout se prázdnému tlachání.


  Docela zapomněla, že přišla od kadeřnice a mohla by si pokazit účes. Letmým pohledem do zrcadla se přesvědčila, že je všechno v pořádku – bohudíky! Nalila si do sklenky na dno ještě trochu vodky, a když ji vypila, roztržka se Sandrou ji připadala jako prkotina. Horší byl narůstající vnitřní neklid, který se jí někdy zmocňoval a pramenil ze zklamání a nespokojenosti s vlastním osobním životem.


  Nejdřív Dušan, její manžel. Vkládala do něj naděje, když se seznámili i v prvních letech manželství. Jenže nedokázal v ničem naplnit její očekávání, ačkoliv se o to usilovně snažil, to mu nemohla upřít. Obdivovala ho, byla přesvědčená, že ho miluje, očekávala, že splní její dívčí sny. Imponovalo jí mít za manžela vzdělaného, inteligentního, duchaplného muže, navíc spisovatele, který ve všech směrech převyšoval své okolí. Po letech se růžové brýle mámení rozbily a ona prohlédla. Najednou viděla Dušana, jaký opravdu byl: ješitný, občas malicherný muž, který zatrpkl kvůli své slabé tvůrčí potencí. Láska ji přinesla zklamání a zklamání se v manželství změnilo v pohrdání k nepříliš úspěšnému spisovateli. Když se seznámila se Sandrou, její manželství se ocitlo v troskách.


  Co si slibovala od Sandry? Tehdy o tom nepřemýšlela a dnes by na to nedokázala odpovědět. Na počátku toho vztahu v sobě cítila novou energii, dávno nepoznaný elán, nebývalou chuť do života a bez dlouhého uvažování jí byla ochotná obětovat vše, i svou minulost a manželství s Dušanem.


  Nejednala ale ukvapeně, to nebyl její styl. Opatřila si nejprve na Smíchově velký luxusní byt v novém, právě dostavěném domě. Počítala s tím, že se k ní Sandra nastěhuje se vším všudy, ale ta se rozhodla ponechat si svůj původní byt, kde se do té doby scházely a milovaly.


  „Ty se mnou nechceš bydlet?“ zeptala se překvapeně.


  „Tebe přece taky nenapadlo nastěhovat se natrvalo ke mně!“


  „Bylo by to tam pro obě malé,“ namítla.


  „Chci mít něco svého, mít krytý záda. Takhle bych ti byla vydaná na milost a nemilost,“ usmála se Sandra smířlivě.


  „Myslím, že je to moudré,“ připustila Valérie. Osten v ní zůstal, ale dokázala jeho bodnutí vydržet a snad i zapomenout. Netušila však jinou věc: v poslední době Sandra stále častěji děkovala Bohu, že si nechala v záloze svůj byteček. Tehdy se domnívala, že možnost kdykoliv odejít její vztah s Valérií spíš upevňuje, než oslabuje. A Valérie její důvody také chápala, sama by nejednal jinak. Neměla čas ani chuť dlouho je rozebírat, a tak je hodila za hlavu. Měla daleko větší starosti s Dušanem.


  Bude si ho už vždycky pamatovat s nechápavou tváří, když mu jednoho večera oznámila, že od něj odchází.


  „Ty se chceš se mnou rozvést?“


  „Ne, to snad není nutné.“


  „Tak proč tedy?“ zeptal se udiveně. Věděla, že ho postavila před hotovou věc, že to bylo pro něj nečekané, měla s ním dokonce jistý soucit.


  „Dušane, copak to má mezi námi ještě nějaký smysl? Vždyť mi nežijeme spolu, ale jen vedle sebe, z lásky se stal pouhý zvyk.“


  „Ale já tě pořád miluju,“ vyhrkl.


  „Ano, možná že je tomu tak,“ neubránila se jistému uspokojení, jeho slova jí lichotila, potom však nemilosrdně dodala: „Jenže nebudeme si nic namlouvat, já už k tobě nic necítím, je mi to líto.“


  „Kam chceš jít? Já se z tohohle bytu nehnu!“


  Vida, praktika! pomyslela si pobaveně. Věděla, jak Dušan na jejich krásném bytě lpí.


  „Neboj se, nepřipravím tě o něj,“ ozvalo se v jejím hlase mírné pohrdání, „obstarala jsem si vlastní!“


  Opustila manžela bez jakékoliv lítosti. Neviděla jiné východisko, nemohla žít v trvalé v přetvářce a také věřila, že se Sandrou bude šťastná. Chodily spolu po obchodech, vybíraly záclony, koberce, nábytek, dohadovaly se, jakými obrázky si vyzdobí stěny bytu. Pro Valérii to bylo nejšťastnější období jejího života. Snad jen několik prvních týdnů po svatbě s Dušanem se s tím dalo srovnat. Nerozvedla se s ním a občas mívala obavy, aby to snad nenapadlo jeho. Bylo přece pravděpodobné, že si časem najde jinou ženu. A tak v něm z čiré vypočítavosti rozfoukávala občas plamínek naděje, že se k němu vrátí. Nebylo to vůči němu úplně fér, ale nikdy ji nepřestalo překvapovat, že tak inteligentní muž jako Dušan tuhle její hru neprohlédl. Podařilo se jí ho dokonce přesvědčit, že bude vhodné, aby se někdy spolu objevovali ve společnosti a udržovali tak zdání harmonického manželství.


  Později ho seznámila se Sandrou, a když překonala Dušanův nesmělý odpor, objevovali se při různých příležitostech ve společnosti všichni tři. Vztah Valérie ke slečně Köhlerové se stal veřejným tajemstvím.


  Asi před rokem si Valérie začala všímat, jak je Sandra náladová a nespolehlivá. Stávalo se, že se na něčem domluvily a za hodinu bylo vše z pouhého jejího rozmaru jinak. Stejně jako dnes.


  Valérii docházela trpělivost. Měla by Sandře rázně říct: odtud až potud, všechno má své meze. Ale nemohla se k tomu odhodlat, hledala pro ni omluvy, i když věděla, že dělá chybu a čím bude povolnější, tím to bude horší. Už několikrát jí chtěla položit nůž na krk a říct: konec, rozchod! Obávala se však, že by Sandra při svém sklonu přijímat ukvapená rozhodnutí mohla na takové řešení přistoupit.


  Valérie si znechuceně povzdechla. Jediné východisko z nouze pro dnešní večer byl Dušan. Zaváhala, ale nakonec zvedla sluchátko a vytočila jeho číslo.


  2.



  Večírek v Kinského zahradě byl v plném proudu. Pod lodžií se střídal smyčcový orchestr, který hrál náladovou hudbu Strause a Frimla, s poněkud hlučnější beatovou kapelou zpěvačky Silvy Sýkorové, známé pod uměleckým jménem Sisy.


  Díky vybraným lahůdkám, které se tu podávaly, počínaje uzeným lososem a krabím koktejlem přes grilovaná kuřátka a selátko, které se opékalo na rožni na jedné z horních teras, i díky skvělému vínu, dodanému přímo z katovských sklepů, tu panovala výborná nálada. Sešli se tu lidé z bankovního a obchodního světa. Písničky Sisy nikdo příliš neposlouchal, ale vytvářely příjemnou kulisu k rozhovorům, které by u konferenčního stolu zamrzly a nevedly k žádnému výsledku.


  Valérie se prodírala zástupem kolem stánků s jídlem a tvář měla ztvrdlou od křečovitého úsměvu. Sem tam vyměnila s některým z přítomných pár zdvořilostních frází, ale myslela na Sandru. Měla pravdu, když říkala, že jsou ti lidé nezajímaví. Ovšem proč Sandra nepochopí, že i její postavení s sebou nese jisté povinnosti, že se prostě musí dát vidět a ztratit s každým z těch lidí, kteří se pokládali za významné, pár bezvýznamných slov.


  Zahlédla inženýra Skálu, tajemníka politické strany, který měl hlavní podíl na tom, že se dostala do čela petrochemického gigantu. Byla to odměna za službu, kterou prokázala jeho straně.


  Za těch pár let si zvykla, že jako generální ředitelka Petroley musí plnit určité společenské povinnosti, že je neustále obklopena spoustou lidí, kteří jen čekají na její klopýtnutí, zatím jí pochlebují a domnívají se, že je tak hloupá a nepozná to.


  Zavanula k ní vůně opékaného selátka. Bylo to lákavé, dostala chuť na kousek pěkného křupavého masíčka, ale odolala. V poslední době jedla jako vrabec, protože musela dbát o svou postavu, na kterou byla pyšná.


  Stoupala po schodech vzhůru až na horní terasu, odkud bylo vidět letohrádek, nad kterým se třepotala americká vlajka. Opřela se o zábradlí a zadívala se na ten mumraj pod sebou. Dušana nikde neviděla a bylo jí to lhostejné. Stačilo, že sem společně přišli, tím bylo učiněno společenské formě zadost.


  Rozhovor se Sandrou jí stále nešel z hlavy. Proč nedokáže ovládnout svou náladovost? Je proměnlivá jako dubnové počasí: vlídná, milá, laskavá a hned zase zamračená, drzá, protivná až na zabití.


  Ani po létech soužití se Valérii nepovedlo nahlédnout do Sandřiny minulosti.


  Jít dnes večer sama na párty připadalo Valérii hloupé, proto zvedla telefon a zavolala Dušanovi. Už chtěla zavěsit, když se konečně ozval:


  „Brodil…“


  „Už jsem si myslela, že nejsi doma.“


  „Pracuju…“ V hlase se mu ozývala netrpělivost, měla dojem, že ho zdržuje. Trochu se jí dotklo, že si vůči ní takový tón dovoluje, a tak řekla pichlavě: „Ty tomu svému škrábání říkáš práce?“


  „Ty si taky nedáš ujít jedinou příležitost, aby sis do mě nerýpla.“


  Rozhovor se nevyvíjel podle jejích představ, a tak se koketně zasmála: „To z lásky…“ Dušan se dal taky do smíchu. Vždycky na něm oceňovala, že v žádné situaci neztrácel smysl pro humor.


  „Opravdu svérázný způsob, jak jí vyjádřit.“ Pak už byla hračka nenápadně ho pozvat do Kinského zahrady tak, aby neodmítl.


  Jakmile sem večer přišli, Valérii obklopili její obdivovatelé i pochlebníci o obchodní partneři. Dušan se kamsi ztratil a ona už se o něj víc nestarala.


  


  ***


  


  Dušan už se dávno smířil s tím, že přestává být sám sebou, že ho osud obsadil do role anonymního průvodce Valérie, bezvýznamného, opomíjeného a neznámého. Kdysi tomu bývalo naopak, ale to už bylo tak dávno, že si to nepamatoval. Valérie tehdy doprovázela jeho, on ji představoval jako svou ženu.


  Nyní se role vyměnily.


  Dnešní párty probíhala jako obvykle a nebyl nijak překvapen, že mu Valérie zmizela z dohledu. Když zjistil, jaká se tu podávají znamenitá vína, věnoval se jejich ochutnávce.


  Za nejlepší pokládal katovský Neuburg z tratě Hnízdo, ročník 97. Postával nedaleko stánku, kde ho nalévali, dbal o to, aby jeho sklenka nevyschla, a rozhlížel se po lidech, které neznal a kteří neznali jeho.


  Rozchod s Valérií ho poznamenal a dlouho jím trpěl, i když dnes už otupěl. Nedokázal si vysvětlit, co se stalo s jejich manželstvím – či spíš jen s Valérií. Kdyby to byl aspoň muž, kdo by mu odvedl jeho ženu, našel by zbraně, jak se bránit, snad by se s tím dokázal nějak vyrovnat, ale takhle? Vždyť to bylo naprosto šílené, že rozpad jeho manželství způsobila dívka, z které cítil vulgárnost, a nechápal, že tohle jeho přejemnělá Valérie nevnímala.


  Zpočátku, dokud Sandru osobně nepoznal, choval k ní stejnou zášť jako každý muž ke svému sokovi. Pak přišla Valérie s nápadem, že ho seznámí se Sandrou. „To nepřichází vůbec v úvahu, nechci tu ženskou vidět!“ rozhodně odmítl.


  „Uráží to tvou mužskou ješitnost?“ zasmála se Valérie. Snažil se dokázat, že tomu tak není, a nakonec souhlasil.


  Sešli se v malé vinárničce. Dušan se mračil, tvářil se uraženě a nepřístupně, už předem nemohl připustit, že by na něj Sandra zapůsobila stejně jako na jeho ženu. To všechno se brzy rozplynulo.


  Sandra ho svým způsobem chápala, vymlouvala Valérii ten nápad na společné setkání, připadalo jí to nevhodné.


  A tak se snažila být aspoň milá, vtipná.


  Dušan si musel přiznat, že je nejen chytrá, ale má v sobě cosi dráždivého, upírala na něj přímý, trochu vyzývavý a drzý pohled, a on si byl jistý, že skrývá nějaké tajemství. Bylo to pro něj lákavé. Ani na okamžik nezapomínal na své spisovatelské řemeslo a Sandra ho začala zajímat ne jako žena, ale jako románová hrdinka. Přesto mu byl ten vztah nepochopitelný, znal přece Valériinu sexualitu. Snad právě proto se ani dnes nedokázal vzdát myšlenky, že svou manželku získá zpět.


  Celou tu dobu, co žili s Valérií odděleně, byl přímo posedlý, aby jí dokázal, co všechno v něm ztratila. Ta představa ho poháněla k nové práci. Dokončoval televizní hru ze Smetanova života v Göteborgu o jeho nenaplněném přátelství s paní Fröjdou Benekovou a samozřejmě i o tom, co z toho nepřímo vyplývalo, o té nejpravděpodobnější příčině jeho hluchoty, neboť Smetana, malý postavou, chtěl dokázat všem ženám, že je nejen velkým hudebníkem, ale taky milovníkem, a ve Švédsku nežil jako mnich. Nedržel se příliš historických faktů, popouštěl uzdu své fantazii a byl přesvědčen, že se mu práce daří, že je skvělá.


  Vyrušil ho telefon. Překvapilo ho, že slyší Valérii, býval to zpravidla on, kdo nevydržel dlouhé odmlčení a zavolal jí. Tentokrát to tedy byla ona a Dušan tím byl potěšen.


  „Promiň, jestli tě ruším,“ řekla omluvným tónem. Smetana se mu rázem vykouřil z hlavy.


  „Ale to ne, vůbec ne,“ odpověděl spěšně v obavě, aby nezavěsila. Usrkl kávu, napadlo ho, že mu možná, svítá nová naděje. „Nečekal jsem, že zavoláš. Co tak náhle?“ řekl už s lehkostí v hlase.


  „Tobě se to zdá náhlé, když ti zavolá tvá žena? Nebo jsi snad zapomněl, že jí dosud jsem?“ Vypadalo to, že se mu vysmívá, měla v hlase svou obvyklou ironii, jaké se nikdy nedokázala zbavit, snad jedině v těch nejintimnějších chvílích. Nechal to bez povšimnutí.


  „Že jsi má žena, to je poslední věc, jakou bych mohl zapomenout, ale nepočítal jsem s tím, že se ozveš!“


  „Ty snad nejsi rád?“ sondovala koketně.


  „Ale ano, jsem, jenže uznej, že každé tvé zavolání je pro mě jako překvapení.“


  „Nevím proč,“ předstírala Valérie nechápavost.


  „No…,“ zaváhal, protože ji nechtěl podráždit, „vždycky si kladu otázku, co za tím vězí.“


  „Co by za tím mělo vězet? Nevidím na tom nic zvláštního, když ti zavolám.“


  „Ano, jistě, na tom opravdu nic zvláštního není, ale nemůžeš se mi divit, že se přece ptám vždycky po důvodech. Prostě mi to nedá.“


  „No,“ začala Valérie stejně váhavě jako před chvílí Dušan. Nemůže přece jen tak zničehonic na něj vyrukovat s tím, oč jí šlo. Bylo třeba to opentlit, aby její návrh působil jako náhoda.


  „Byla jsem nějakou dobu v zahraničí. Proto mě zajímá, jak se ti daří, co zrovna píšeš, co zdraví, jestli ti něco nechybí.“


  Už měl na jazyku, že řekne: ty mi chybíš, ale v poslední chvíli se zarazil. To by byla voda na její mlýn.


  „To jsi celý ty, ptát se hned po důvodech, všechno rozebírat,“ pokračovala Valérie. „Nezdá se ti to zbytečnost? Proč by člověk nemohl jednat někdy bezdůvodně.“


  V jejím hlase postřehl mírné podráždění, ale neodpustil si poznámku:


  „Nezdá se mi, že bys mezi takové lidi patřila právě ty.“ A protože se obával, aby mu po těch slovech nepoložila telefon, dodal rychle: „Abych tě uklidnil, jsem docela zdráv, pracuju, píšu teď něco pro televizi. Možná tě překvapím.“


  „Opravdu, to je skvělé, už se těším…“


  Nedokázal odhadnout, jestli myslí svá slova upřímně. Dušan byl v podstatě důvěřivý člověk.


  Kdyby opravdu viděl své ženě do tváře, určitě by poznal, že to byla pouhá fráze, zdvořilost, aby ho nezklamala. Copak bylo možné žít s člověkem, který byl hned na vrcholu Olympu, hned se zase zmítal v pekelných mukách kdesi hluboko dole?


  „Neprozradíš mi, oč jde?“ předstírala zájem.


  „Mám s tím ještě spoustu práce,“ odpověděl Dušan vyhýbavě.


  „Takže bys mi asi nemohl věnovat dnešní večer?“ A bylo to venku! Tak elegantně a nenápadně, jak si to Valérie představovala.


  „Dnešní večer?“ opakoval. Srdce se mu rozbušilo. Nejraději by řekl: ano, tobě vždycky, kdykoliv, ale zkušenosti ho nabádaly k opatrnosti. „Je to trochu náhlé. Mohla bys mi aspoň naznačit, oč jde?“


  „ČEZ pořádá večírek v Kinského zahradě, tak jsem si říkala, že by ti to možná udělalo radost, kdybys mě tam doprovodil.“ Vyslovila svůj návrh s naprostou samozřejmostí a zarazila se, teprve když zaslechla Dušanův smích.


  „Nejspíš se to Sandře nehodí, že ano?“


  Měla postupovat obezřetněji, její nabídka vyzněla jako neomalená z nouze ctnost. „Máš pravdu, nehodí se jí to,“ rozhodla se neskrývat pravdu před Dušanem ani sama před sebou, „nechce se jí se mnou.“


  „Ale?“ zazněl v jeho otázce údiv.


  „V poslední době to mezi námi nějak neklape.“


  „Takže z nouze Dušan dobrý.“


  „Vím, že jsem ti měla zavolat dřív,“ přiznala Valérie kajícně. „Jsi tím dotčený?“


  „Trochu…“


  „Takže nepůjdeš…“ V té větě nebyl ani náznak lítosti a to rozhodlo.


  „Počkej, to jsem neřekl. Už se těším, přímo se třesu nedočkavostí.“


  


  ***


  


  Sandra neměla nic v plánu, když odmítla jít s Valérií. Byl to od ní pouhý rozmar, dětinský náznak vzpoury proti autoritě, která potlačovala její osobnost. Výsledkem pak bylo, že se sama nudila a bloumala po bytě, který se jí zdál bez Valérie prázdný. Nalila si sklenku suchého martini s citronem a ledem, pustila si tiše hudbu, uvelebila se v křesle a pokoušela se číst. Za chvíli však knihu odložila a prohlížela televizní časopis. Programy na všech kanálech byly k nekoukání, přihlouplé soutěže, které kromě moderátorů a soutěžících nikoho nezajímaly, a ještě pitomější estrády bavičů, kteří svými vtipy rozesmávali nenáročné obecenstvo. Bylo to k uzoufání.


  Přecházela neklidně z místnosti do místnosti, pak si zavolala taxi a dala se zavést do centra. Vyrazila do staroměstských uliček, které jí byly z minulosti tak důvěrně známé. Rozhlížela se po bohatě zdobených fasádách paláců s oblouky nad okny, sochami na římsách a po stranách portálů. Brzy jí přestalo bavit toulat se ulicemi a určovat stavební slohy, tak jak to po ní chtěla Valérie, když si spolu vyšly.


  V jedné uličce spatřila otevřené dveře kostela. Vstoupila dovnitř. Vzduch tu byl chladnější než venku, kde jarní slunce rozpálilo dlažbu i stěny domů. Každý její krok se tu rozléhal ozvěnou. Usedla do lavice a rozhlížela se kolem sebe. Bylo tu jen pár lidí, ticho a klid. Bohatě zdobený oltář se sochami andělů a svatých, zlaté paprsky, které vystřelovaly vzhůru ke klenbě, kroucené mramorové sloupy, obrazy, to všechno na ni působilo. Sandra se vůbec nedivila, že sem lidé přicházeli hledat úlevu v zoufalství, naději a víru. Jakou víru mám já? Žádnou, odpověděla si a naladilo jí to k pokoře. Nevěřila v žádného boha, k tomu bylo zapotřebí výchovy a pro její matku Bobinu byli bohem chlapi, chlast a prachy. To bylo vše, co si přinášela z dětství. A přece v koutku duše věřila, že musí být něco mimo nás, co určuje lidské osudy a skrývá jejich smysl. Ale proč je něčí život snadný, krásný, a jinému člověku určí ta síla cestu do pekel? Sandra věřila v osud. Nebyla to náhoda, že se na holešovickém nádraží setkala s prostitutkou Lianou, ani to, že jí v zatáčkách nad Dubím zastavil Hanzl Köhler, na kterého začínala zvolna zapomínat.


  Ozvaly se varhany. Rozhlédla se opatrně kolem sebe, jako by se obávala, že jí někdo čte myšlenky. Kolem seděli lidé se sklopenými hlavami. Sepjala mimoděk ruce na dřevěné lavici a prosila beze slov tu neznámou sílu, aby jí zůstala příznivě nakloněna. Dávné setkání s tím starým podivínem Hanzlem určilo další směr jejího života až do dnešních dnů. Nechtěla ani pomyslet, co by s ní bylo, kdyby k tomu nedošlo. Teprve Hanzl Köhler ukončil v jejím životě jakýsi embryonální stav, kdy nebyla ničím, ani sama sebou.


  Zatěkala očima po bohaté výzdobě, zabloudila až ke klenbě, uprostřed níž byl zavěšen na dlouhém řetěze mohutný lustr. Staré ženy sedící opodál se po ní ohlížely. Vzbuzovala svým oblečením jejich pozornost. Začalo jí být chladno a taky úzká dřevěná lavice ji tlačila. Vstala a vyšla z kostela.


  Zatím se zešeřilo, večer byl na rozhraní dne a noci. Bezcílně procházela úzkými uličkami a zabloudila i do míst, kam chodívala kdysi s Lianou. V některých ženských postavách, které postávaly na nárožích a pod rozsvěcujícími se pouličními lampami, poznávala sama sebe, jenže se dnes na ně dívala stejně, jako se tehdy ti druzí dívali na ni. V sevřeném hrdle měla trpký pocit a na prsou cítila tíhu.


  Tenhle večer se nepovedl, najednou nechtěla být sama. Půjde za Valérií do Kinského zahrady. To bude překvapení, až ji tam spatří.


  


  ***


  


  Na terasách svítily barevné lampióny. Hudba doléhala zdola až k Valérii. Sestupovala po schodech, pátrala očima po Dušanovi, nikde ho však neviděla. Chtěla už jít domů, a jestliže spolu přišli, měli by spolu i odejít. Znovu ji obklopili muži a pokoušeli se s ní zapříst hovor – ředitel Mařák ze společnosti zabývající se vývozem obráběcích strojů nebo ředitel umělecké agentury Havránek, jehož služeb občas využívala, když pořádala sama večírky a on jí zajišťoval účast herců a zpěvaček, kteří byli na takových podnicích žádoucí. Valérii nezbývalo než nasadit přívětivou tvář, vyměnit s každým pár banálních vět, jinak to nešlo. Havránek chytil za loket dívku, která se mihla kolem, a velkohubě ji představil: „Tohle je Petra Dubáková, vycházející hvězda naší populární hudby, v téhle oblasti je to velká naděje, vybrala si naši agenturu, aby ji zastupovala.“


  „Těší mě,“ řekla Valérie studeně. Vybavila si novinový článek, v kterém psali, že Petra září v jednom z českých muzikálů.


  „Viděla jste let na Měsíc?“ napověděl jí Havránek.


  „Bohužel,“ zatvářila se omluvně, „vrátila jsem se ze zahraničí.“


  „Ale premiéra byla už před třemi měsíci…“


  „Opravdu? Ani jsem si nevšimla, mám tolik práce.“ Pohlédla na mladou zpěvačku. Ta mlčela jako ryba, ústa otevřela asi jen při zpěvu.


  „Opatřím vám lístky,“ nabízel Havránek.


  „Zavolám vám.“ Nemohla říct, že ji ten muzikál vůbec nezajímá, byť měl kdovíjaký úspěch třeba i na Brodwayi, že se jí nechce poslouchat levné vtíravé melodie a plytké texty, které se snažily předstírat filozofickou hloubku nebo básnickou krásu.


  Jak se rozhlížela, povšimla si elegantně oblečeného muže. Střetla se s ním hned po příchodu a pak i později cítila na sobě jeho upřený pohled. Představili jí ho jako inženýra Luigiho Battistu, zastupujícího v Praze italskou společnost Nomentana.


  „Krásný večer, milostivá paní, že ano?“ Battista stál najednou vedle ní. Byl by báječným barytonem nejen hlasem, ale i vzhledem. Neodolala, aby se ho nezeptala:


  „Zpíváte, pane Battisto?“ Nejdřív se zdál tou otázkou zaskočen, vykulil na Valérii oči, ale pak se usmál.


  „Ach tak, vy se zřejmě domníváte, že každý Ital musí zpívat…“


  „Tak nějak,“ přikývla. Líbila se jí jeho bystrost, byl jí sympatický. „Vaše jméno zní přece italsky.“


  „Jsem Ital jenom napůl a tím to asi je, že i můj talent je jenom poloviční,“ usmíval se Battista. „Říká se, že Italky jsou nejlepším milenky, ale vidíte, můj tatínek si vybral zrovna Češku. Nezdá se vám, že to něco napovídá?“


  Pokrčila rameny. Jeho smích byl nakažlivý, konečně vtipný muž, s kterým se nenudila. Neuniklo jí ani, s jakým obdivem se na ni Battista dívá. Předstírala, že si toho nevšimla, ale lichotilo jí to. Proč ale nervózně přendává sklenku s vínem z jedné ruky do druhé? Nemá přece důvod, aby se v její společnosti cítil nesvůj. Nebo ho nenechává v klidu pověstný italský temperament?


  Battista o své mírné nervové labilitě dobře věděl, protože v obchodování to byla nevýhoda. Občas učinil unáhlené rozhodnutí a dokázal být taky pěkně prchlivý, což bylo nemilým dědictvím po italském otci. Po české matce zdědil slušnou dávku vychytralosti a závistivosti. Z cizího nezdaru míval radost, ale to v kruzích, kde každý myslí především na vlastní zájmy, bývalo běžné. Battistova radost z cizího ztroskotání však přesahovala všechny přijatelné meze a zdála se téměř dětinská, jako když malý capart může rozdupat bábovičku jiného caparta. Miloval zákulisní pletichy, v těch se cítil jako ryba ve vodě, a používal i drsné mafiánské metody, aby dosáhl úspěchu.


  Toto vše Valérie nevěděla, neměla ani tušení, s jakým člověkem se v Kinského zahradě setkala.


  „Promiňte, vím, že jste chemik,“ oslovila znovu Battistu, „ale název Nomentana mi nic neříká, to slovo znám jen jako římské náměstí. Nemohl byste mi prozradit něco bližšího o vaší společnosti?“


  „Jsme největší italský farmaceutický koncern s mezinárodní účastí,“ napřímil se Battista pyšně. No vida, hned koncern, pomyslela si Valérie. Znala italskou velkohubost, o žádném takovém koncernu dosud neslyšela, přestože pokládala za slušné pozvednout uznale obočí.


  „To je obor s velkou perspektivou…“


  „Určitě,“ živě přikývl Battista. „Rádi bychom expandovali i do České republiky. A přiznám se, že i to je jeden z důvodů, proč jsem vás dnes večer oslovil.“


  „Nemám s farmaky nic společného,“ pohlédla na něj Valérie překvapeně.


  „Ano, já vím,“ přikývl Battista a na rtech se mu objevil náznak úsměvu. Měl důvěrné informace o privatizaci společnosti Farmaton, ochotně mu je poskytoval jeden z ředitelů českého farmaceutického průmyslu. V poslední době se často scházeli na přátelském posezení. Hledali vhodného člověka, který by Nomentaně pomohl proniknout razantněji na český trh.


  „A což doktorka Valérie Brodilová z Petroley?“ navrhl ředitel.


  Battista vyslovil stejnou námitku jako před chvílí Valérie. „Pokud vím, ta v oboru nepracuje.“


  „Ano, přikývl ředitel, „ale to byste se divil, jaké má ta dáma dlouhé prsty jak v hospodářském, tak v politickém světě. Pokud se nám ji podaří získat, tak by pro nás mohla být její pomoc rozhodující!“


  „Kolik by to stálo?“ zeptal se Battista věcně.


  „Nevím, jestli se dá koupit, ale měli bychom to zkusit. Je to jedna z nejvlivnějších osob v hospodářské sféře. V jejím případě nehraje roli jen její postavení, ale i osobní kouzlo, ženský půvab a vysoká inteligence.“


  Když se Battista teď díval na Valérii, musel dát řediteli za pravdu.


  „Vím, že nemáte s farmacií nic společného, ale je o vás všeobecně známo, že jste jedna z nejvlivnějších, ne-li vůbec nejvlivnější ženou ve státě…“ Valérie se dala do srdečného smíchu.


  „To jistě přeháníte, pane inženýre. Já sama znám pár žen, počínajíc paní prezidentovou, co jsou rozhodně vlivnější než já!“ Valérie nebyla naivní. I když jí Battistova slova dělala dobře, nepochybovala, že svými poněkud levnými lichotkami sleduje nějaký určitý cíl. Posedla ji docela obyčejná ženská zvědavost a chtěla muže s krásným barytonem ještě trochu potrápit. „A k tomu si nejsem ani trochu jistá, že právě tahle vaše slova jsou pro ženu lichotkou.“


  „To je tak, když se krása spojí s chytrostí,“ odpověděl pohotově.


  „To už zní lépe.“ Zabloudila očima k lodžii, kde hrál orchestr a spatřila Sandru. Měla na sobě nafialovělý kalhotový kostým nenápadného střihu. Valérie věděla, že si libuje ve výraznějších odstínech, zatímco ji taková barevnost urážela. Měla nádherně vyčesaný drdol, dala si na něm určitě záležet. Poutala pozornost mužů, kteří se za ní otáčeli, ale ona kolem nich procházela nevšímavě, jako by si jejich zájem vůbec neuvědomovala. Dávala tak najevo, že je to pro ni naprostá samozřejmost. I přesto pocítila Valérie osten žárlivosti. To, že se tu Sandra nakonec objevila, ji překvapilo. Přišla za mnou, hřálo ji u srdce. Zapomněla na její rozmary a byla ochotná odpustit jí vše, co předcházelo.


  Jejich oči se konečně setkaly. Sandra se usmála a bez spěchu se k ní blížila. Valérie si uvědomila, že ji vůbec nezajímá, co Battista žvástá, ani si nepovšiml, že vede monolog. Zaslechla až jeho poslední slova: „A tak mě napadlo, že byste to mohla být zrovna vy, kdo by měl možnost nám pomoci…“


  „Nevím jak, to byste se musel vyjádřit přesněji,“ odpověděla automaticky.


  „Je tu příliš mnoho lidí,“ Battista se bezradně rozhlédl, „ale na horní terase je víc klidu, tam bychom si mohli pohovořit o samotě.“


  V té chvíli je vyrušila Sandra. „Bavíš se dobře, Valérie?“ Ta otázka zněla provokativně, nevypadalo to, že by chtěla prosit o odpuštění.


  „Skvěle, má milá, vůbec o tom nepochybuj,“ odpověděla jí stejným tónem. Hleděly si upřeně do očí, Battista nic nechápal a stával se ještě nervóznější.


  „Co že jsi nakonec přišla?“


  „Změnila jsem názor.“


  „Už jsem si na to v poslední době zvykla.“


  Sandra byla překvapená její strohostí a s rozpačitým pousmáním řekla: „Je to tu příjemné…“


  Také Valérie poněkud zmírnila. „Ovšem… mám velkou radost, že jsi za mnou přišla.“


  Sandra už měla na jazyku břitkou odpověď: nepřišla jsem za tebou, ale abych unikla samotě, ale nakonec to spolkla.


  Valérie si neodpustila pochybné gesto vítězky: „Nezlob se, má milá, mám teď důležité jednání, ale hned jak skončím, budu se ti věnovat.“


  Sandra se nezmohla na odpověď. Takhle mě odkopnout! Beze slova se obrátila a odcházela. Slyšela, jak za ní Valérie volá: „Počkej na mě, brzy se vrátím,“ ale dělala, že neslyší.


  Valérie sledovala koutkem oka vzdalující se Sandru a sevřela jí obava, že svůj triumf přehnala. Stoupala s Battistou pomalu vzhůru schodištěm k horní terase, která byla téměř opuštěná, pronikal sem jen odlesk světel barevných lampionů. Silou vůle se přiměla soustředit se na to, co jí Battista říká.


  „Myslím, že v té záležitosti by mohl hrát roli i váš vliv.“


  „Můj vliv? Měl byste mi prozradit trochu víc.“


  „Není to tak jednoduché, přece jen se mi zdá, že je to na delší jednání.“ Valérie začala Itala podezírat, že všechny ty jeho řeči byly jen zástěrkou, aby ji mohl sbalit.


  „Já mám času dost.“


  „Večírek není vhodné prostředí k důležitému rozhovoru.“


  Teď už Valérie neskrývala mírné podráždění. „Dobrá, přijďte za mnou do kanceláře.“


  „To bych nerad.“


  „V tom případě bychom se měli rozejít.“


  „Ne, to ne,“ pospíšil si Battista a jeho hlas zněl naléhavě. Totiž nebylo by v mém ani vašem zájmu, aby naše kontakty vešly ve známost. Nevím, jaké oči nás pozorují.“ Valérie se rozhlédla, ale spatřila dole pod sebou v hloučku lidí jen Sandru.


  „Co tedy navrhujete?“


  „Asi by bylo nejlepší, kdybych vás pozval na dobrou italskou večeři.“


  Jak hloupé, chtěla vybuchnout, ale v Battistově chování bylo něco, co jí bránilo, aby jeho pozvání odmítla.


  


  ***


  


  Když se Sandra vzdalovala od Valérie a Battisty byla rozhodnutá vztah s ní ukončit. Cítila se pokořená, ponížená. Očekávala, že ji přítelkyně přivítá s nadšením, bude bez sebe blahem, bude se jí po zbytek večera věnovat, představovat ji svým známým a vážit si její přítomnosti. Místo toho se k ní chovala přezíravě, téměř odmítavě jako k cizímu člověku a dala přednost nějakému nadutému panákovi. Takové ponížení bylo nesnesitelné. Slibovala si, že nezůstane Valérii nic dlužna a náležitě jí to vrátí.


  „Sandro! Slečno Köhlerová!“ ozvalo se za ní. Řítila se k ní zpěvačka Silva Sýkorová. Sandra z toho neměla pražádnou radost, ale bylo už pozdě. Sisy byla pravidelnou zákaznicí jejího salonu, ale nevynikala dobrým vkusem. Slyšela o ní taky, že za svou popularitu a úspěch vděčí nejen pěveckému nadání, ale že svůj talent uplatnila i v posteli a tam je možná ještě talentovanější než na pódiu.


  Silva ze sebe chrlila s opravdovým nadšením samé chvály: „Ty šaty, co jste mi navrhla na poslední turné, byly prostě úchvatný, fakt, měly senza úspěch!“ Její řeč, to byl vodopád slov. Valil se nezadržitelně na Sandru a nedal se zastavit. Nezbývalo než to přečkat a strnule se usmívat. „Helena, co se mnou hraje v muzikálu, mi povídala o té vaší poslední přehlídce. Škoda, že jsem ji nestihla, to víte, byla jsem na Moravě, zpívala jsem na stadionu ve Znojmě, bylo tam narváno k prasknutí, jo, ale ta Helena povídala, že jste tam měla nádherný modely, musíte mi zas něco oslnivýho připravit…“


  „Když má někdo tak oslnivý hlas, nepotřebuje oslnivý šaty,“ zalichotila ji Sandra.


  „Ale neříkejte,“ chichotala se Silva.


  „Vy kdybyste zpívala v hadrech ze sekáče, vždycky to bude nádhera! Za svůj úspěch nevděčíte mým šatům, ale svýmu talentu!“


  Sandra cudně zamlčela, jaký talent má na mysli, a Silva se jen tetelila.


  „Ne, ne, i ten váš model má na mým úspěchu nemalý podíl.“


  Sandra sledovala koutkem oka Valérii na horní terase, dívala se nenápadně dolů. Rychle uhnula očima. Nevěděla, jak se Silvy zbavit, a pak si opodál všimla Dušana Brodila se sklenkou vína v ruce.


  „Promiňte, mám tu společnost,“ omluvila se.


  „Jsem tak ráda, že jsem se tu s vámi setkala,“ rozloučila se Sandra.


  Dušan ji zatím nezpozoroval. Stál zády k ní opřen ramenem o kamennou zeď vedle schodiště na horní terasu. Světlo lampionů sem dopadalo jen spoře a bylo tu i málo lidí.


  „To je ale překvapení, Dušane,“ oslovila ho, „úplná vzácnost vidět vás při takovéhle příležitosti.“ Dušan se zatvářil vyjeveně. Dosud nikdy se nesetkal se Sandrou o samotě, ale jen v přítomnosti Valérie. Nevěděl, jak se zachovat.


  „Měl jsem asi trvat na svém zvyku a zůstat doma,“ přiznal, že ho to tu moc nebaví.


  „Taky nemám ráda společnost… někdy,“ opravila se. Dušan věděl, jak ráda mívá kolem sebe lidi.


  „To bych do vás ani neřekl. Valérie tvrdila, že tu dneska nebudete, že se vám to nehodí.“


  „Nechtělo se mi, ale změnila jsem názor.“


  „To se dneska nosí.“


  „Záleží na tom, co je to za názor…“


  Pohlédl na ni pozorněji. Ta odpověď byla vcelku bystrá, neodpovídala představě, jakou si o ní vytvořil. Považoval Sandru za povrchní, nepříliš inteligentní bytost.


  Po chvilce mlčení dodala: „Čím déle jsem s Valérií, tím častěji si na vás vzpomenu.“ I tato poznámka vzbudila Dušanovu pozornost.


  „Opravdu?“ To mě překvapuje. Jenom nevím, jestli mi to má lichotit.“


  „Nejde o lichocení. Nezdá se vám to zvláštní, když se někde takhle všichni tři sejdeme?“


  Jsme jistě podivná trojice, pomyslel si Dušan, ale pak se pousmál: „Valérii to určitě připadá normální, ta o takových věcech neuvažuje.“


  „Co pijete?“


  „Neuburg. Chcete taky?“


  Přikývla. Když jí přinesl sklenku, smočila ve víně sotva rty.


  „Co si o mně vůbec myslíte?“ zeptala se.


  „Zajímá vás to?“ Ta otázka byla dost nečekaná.


  Přisvědčila bez zaváhání, jako by to už dávno od něj chtěla slyšet.


  Dušan si prohlížel Sandřinu tvář: výrazné očnicové oblouky, smyslné rty, vyzývavé oči, které se na něj zpříma dívaly, jako by ho chtěla provokovat. Věděl, že by od něj ráda slyšela asi něco jiného, ale nechtěl se pouštět do složitého rozebírání její povahy.


  „Myslím, že jste vášnivá žena,“ řekl. Sandra od něj takovou banalitu nečekala.


  „Jak jste to poznal?“ ušklíbla se.


  „Mám pro to vyvinutý cit.“


  „Proto jste si vybral Valérii?“ pokračovala se stejným tónem.


  „Vy se domníváte, že oplývá vášní? To snad ne. Vztah k ní vás přece nemůže uspokojit.“


  „Podle čeho tak soudíte?“


  „Myslím si to,“ pokrčil rameny.


  Sandra zabloudila očima až k horní terase. „A kdo říká, že mě uspokojuje?“


  Na to neměl Dušan co říct. Rozhlédl se kolem sebe, hledal Valérii, ale nikde nebyla. Škoda, kdyby ho viděla se Sandrou v důvěrném rozhovoru, nebylo by to vůbec špatné. Třeba by to narušilo její sebejistotu, ačkoliv u Valérie asi těžko.


  Dušan nemohl tušit, že mají se Sandrou stejný důvod, proč Valérii trochu provokovat. Dostal zlomyslný nápad, že by mohl s přítelkyní své manželky navázat důvěrnější vztah. Jako by vzdáleně četla jeho myšlenky, poznamenala:


  „Když nás Valérie seznámila, nedíval jste se na mě příliš vlídně.“


  „A měl jsem snad?“ vyjel podrážděně.


  „To rozhodně ne, myslím, že jste se choval docela klidně a tolerantně.“


  „Nic jiného mi nezbývalo,“ odpověděl a upil ze sklenky. „Povězte mi, co byste dělala vy na mém místě.“


  „Nevím,“ pokrčila rameny, „asi bych zuřila, nenáviděla bych vás.“


  „Máte asi jinou povahu.“


  „Chápavost a ušlechtilost nebývají vždycky těmi nejlepšími vlastnostmi. A člověk by v sobě neměl za všech okolností potlačovat toho primitiva, co v něm dřímá,“ rozvedla svou myšlenku.


  Upoutávala ho stále víc a víc, byla mu čímsi sympatická, svou přítomností, tím, že se nesnažila nic předstírat, což v jeho společnosti nebývalo pravidlem. Jako by mu říkala: buď mě přijměte takovou, jaká jsem, nebo mě zavrhněte – vyberte si, záleží jenom na vás.


  Když ho Valérie seznámila se Sandrou, díval se na ni s despektem a pohrdáním, ale dnes se mu zdála jiná. I když si to přiznával jen nerad, připadala mu jako docela zajímavý člověk. Jeho profesionální deformace mu našeptávala, že by se mu tohle setkání mohlo někdy v budoucnu hodit při psaní, a začínal taky chápat, čím přitahuje Valérii. Musí být opravdu mimořádně silná osobnost, jestliže dokáže vzdorovat jeho ženě. On se o to marně pokoušel celé manželství.


  Upíjeli víno a Silva Sýkorová zpívala jednu ze svých sentimentálních odrhovaček.


  „Na co myslíte?“ zeptala se ho.


  Dušan vyplašeně vzhlédl. Dokázala snad uhodnout, nač právě myslel?


  „Jenom se přiznejte, že jste byl chvíli duchem mimo,“ popichovala ho.


  „Jak jste to poznala?“


  „Díval jste se někam za mě jako sklem v okně. Ohlédla jsem se za sebe, ale nikdo tam nestál. Prostě koukal jste skrz mě.“


  „Myslel jsem ale na vás.“


  Vykulila oči a její překvapení nebylo předstírané. „Na mě? Myslíte, že si to zasloužím?“


  „To nevím, ale škoda že jsme si spolu takhle nepohovořili hned na začátku.“


  „Možná,“ zvážněla. „Proč jste sem tedy přišel?“


  „Spisovatel by měl poznat lecjaké lidi a prostředí,“ vymlouval se.


  Zavrtěla hlavou. „Umím si to spočítat na prstech jedné ruky. Jste tady kvůli Valérii.“


  Dušanovi nebylo nijak příjemné, že ho tak snadno odhalila. „To taky… částečně.“


  „Ona umí ovládat lidi, já to znám.“


  Ty neznáš vůbec nic, děvčátko, pomyslel si Dušan, to já bych mohl vyprávět!


  Dívala se mu do tváře, jako by čekala na odpověď. Její pohled ho uváděl do rozpaků.


  Sandře bylo Brodila líto. Znala jeho bezmocnost, kterou se snažil skrývat za duchaplností a intelektem, ale nepochybovala, že trpí a v duchu se užírá.


  Ano, možná že právě dnes večer byl ten správný okamžik, kdy mu mohla dát najevo, že mu rozumí. A možná trochu víc. Dopila svou sklenku a usmála se na něj. „Smím prosit ještě jednu?“


  Sledovala ho, jak odchází a pak se vrací s vínem. Ale proč to nazývat přátelstvím, sama sobě přece nemusí lhát? Zadívala se přes okraj sklenky na jeho vrásčitou tvář, prošedivělé vlasy. Mohl by být mým tatínkem. Proč nepotěšit stárnoucího muže? A neodolala, aby se neusmála při pomyšlení, jaká by to byla krásná pomsta Valérii – pro oba, nejen pro mě, ale i pro něj. Snad by mu to udělalo stejnou radost jako mně.


  Měla pocit, že se v ní probouzí něco z její minulosti – a nebylo to právě to nejlepší.


  „Ráda bych se s vámi ještě někdy sešla jen ve dvou, tady je příliš mnoho lidí.“


  Dušanovi se ten návrh nezdál tak samozřejmý. Co to má znamenat? Že by…


  „Proč ne!“ pokrčil rameny a připadal si velice odvážný.


  Dřív než se mohli domluvit, ozvala se za nimi Valérie: „Vidím, že se skvěle bavíte.“


  Zatímco Dušan se místo odpovědi napil vína, Sandra trucovitě přisvědčila: „Ano, bavíme se báječně, Dušan je skvělý muž.“ Úmyslně použila Brodilovo křestní jméno.


  „Však jsem si ho taky vybrala za manžela,“ zasmála se Valérie.


  „Vidíš, já si vždycky myslel, že jsem si vybral já tebe,“ připojil se konečně Brodil.


  „Opravdu?“ Valérie se rozhlížela po přítomných, zakryla si hřbetem ruky ústa, aby zamaskovala zívání.


  „Jsi unavená, Valy?“


  „Dušane,“ pohlédla na něho káravě, „kolikrát jsem tě prosila, abys mi takhle neříkal.“


  „Promiň.“


  „Netušila jsem, že svá obchodní jednání skončíš tak brzy a že si na mě uděláš čas,“ ozvala se pichlavě Sandra.


  „A já zase netušila, že se tu objevíš,“ vrátila jí to Valérie. „Před chvílí jsem měla pocit, že odcházíš.“


  „Měla jsem to v úmyslu, ale pak jsme se tady s Dušanem dali do řeči. Hezky jsme si popovídali.“


  „No ovšem, polapil tě svým dokonalým intelektem. Časem zjistíš, že všechno ví a všechno zná, a to je všechno,“ vypouštěla Valérie otrávené šípy. Brodil se rozhlížel po společnosti kolem sebe, jako by to neslyšel, jeho manželka se tvářila jako by byl jen živý inventář této zahrady.


  „Nepůjdeme domů?“ zeptala se. Sandra pokrčila rameny. Vypadalo to na souhlas. Pak se Valérie obrátila k Dušanovi a velkomyslně poznamenala: „Můžeš zůstat, jestli chceš. Nebude ti vadit, když tě opustíme?“


  Sandra čekala, že Dušan konečně vybuchne a pošle ji ke všem čertům, ale on se jen pousmál.


  „Vůbec ne, to víno je znamenité a znáš přece mé heslo: od nedopité láhve neodcházím,“ říkal roztomile, i když věděl, že poslední láhev neuburgu je dávno vypitá.


  Sandra s Valérií zamířily na Malostranské náměstí. Tam si vzaly taxíka. Panovalo mezi nimi napětí a celou cestu spolu nepromluvily. Když se doma začaly svlékat, Valérii to přece jen nedalo.


  „Vypadá to, že tě Dušan okouzlil.“


  „Měli jsme možnost poprvé spolu mluvit mezi čtyřma očima.“


  „Chceš tím snad říct, že vám byla má přítomnost na překážku?“


  „Můžeš si vybrat…“


  Valérie přehlédla Sandřinu jízlivost a vzala si na sebe lehounký župánek. „Já opravdu nevím, co na něm máš,“ zavrtěla hlavou.


  „Je to pozoruhodný člověk. Může být pro mě poctou, že jsi ho vyměnila zrovna za mě,“ usmála se smířlivě.


  „Asi máš něco, co jemu chybí,“ oplatila jí úsměv Valérie.


  „Že to říkáš zrovna ty, vzdělaná, kultivovaná dáma! Já se mu přece nemůžu rovnat!“


  „Všechno je to jen zdání. Kromě toho jsou oblasti, kde na intelektu tolik nezáleží.“


  „Myslíš?“


  „Vím!“


  Seděly v křeslech proti sobě. Sandra si uvědomovala, že svými řečmi Valérii dráždí. „Umí moc dobře vyprávět,“ chválila schválně Dušana.


  „Jo, žvanit, to on umí,“ odpověděla Valérie a sama nechápala, proč ji Sandřina slova tak popuzují. „Já už měla těch jeho ušlechtilých keců plné zuby! Když posloucháš léta pořád tytéž bláboly, přestane tě to bavit!“


  „Mě to jako bláboly nepřipadalo.“


  „Vidím, že tě opravdu zaujal…“


  Sandra sklonila hlavu a pohrávala si s páskem na župánku. „Uvažovala jsem o tom, že se s ním možná vyspím,“ řekla váhavě.


  „Upřímnou soustrast,“ vstala Valérie z křesla a přecházela po pokoji. Její pohrdavý tón se Sandry dotkl, ale věděla, jak jí to vrátit.


  „To, jaký je muž v posteli, záleží mnohdy víc na ženě než na něm.“


  „Zdá se, že s tím máš své zkušenosti,“ odsekla jí Valérie. Sandra se sotva znatelně usmála: kdybys jen tušila, že jsi uhodila hřebík na hlavičku, to by ses divila. Pak se líně protáhla s rukama nad hlavou. „Musím se přiznat, že se mi ještě nestalo, aby mě muž zklamal… nebo já jeho.“ Valérie stiskla zuby. Nemělo smysl pokračovat v takovém hovoru.


  „Měla jsi na tom večírku plno jiných zájmů. Co ta zpěvačka, ta Sisy?“


  „Vidím, že jsi mě sledovala jako ostříž.“


  „Jo, nespustila jsem z tebe oči a dost mě to rozptylovalo.“


  „Sisy není tak hloupá, jak vypadá,“ řekla Sandra, i když si myslela pravý opak. „Mohlo by to s ní být docela objevné,“ provokovala znovu Valérii a měla přímo dětinskou radost, když viděla, že se jí to daří.


  „Ta pitomoučká kvákalka by ti asi vyhovovala líp než já,“ ohlédla se Valérie přes rameno, a dřív než stačila Sandra něco odpovědět, zmizela ve dveřích do kuchyně. Vzala dvě sklenky, vytáhla z lednice láhev vodky a vrátila se do pokoje.


  „Chceš taky?“


  „Díky, ne,“ odmítla Sandra. Valérie si nalila a naráz skleničku vypila. Brzy pocítila, jak jí rozčilení opouští.


  „Proč my dvě se musíme pořád hádat? řekla smířlivě.


  Sandra seděla v křesle se sklopenou hlavou a s rukama v klíně. Vypadala sklesle. „Nevím,“ pokrčila rameny, „ale začíná mě to unavovat.“ Valérie k ní přistoupila a objala jí zezadu ramena.


  „Záleží jenom na nás…“ Přitiskla k Sandře rozpálenou tvář, ale ta seděla dál bez hnutí jako socha.


  Valérie jí líbala na krk a lalůček ouška, věděla, že to má ráda, že jí to vzrušuje, a se zatajeným dechem čekala ne její reakci.


  Socha oživla a slastně vzdychla.


  3.



  Brána věznice byla konečně za Petrem Nollem. Díval se před sebe, neohlížel se, ale tušil, že se za ním strážný dívá. Byl krásný podzimní den a nad hlavou mu plula bělostná oblaka. Nohy měl těžké a stál na jednom místě jako přikovaný. Po těch letech, kdy mu přikazovali, co má dělat, kam má jít, kdy má jíst a kdy spát, kdy nesměl učinit ani to nejmenší o své vůli a jeho osud byl svěřen do cizích rukou, si mohl náhle dělat, co chce. Odvykl rozhodovat sám o sobě.


  Léta v kriminále mu nikdo nenahradí. Dosud cítil na prsou tíhu, která mu bránila se nadechnout. Vzpomněl si na ten děsný okamžik, kdy nad ním soudce vynesl rozsudek: šest let. A to ještě vzal v úvahu všechny polehčující okolnosti jeho činu, motiv, jaký ho k němu přivedl – snaha opatřit peníze na operaci svého syna v zahraničí. Nemohl rozhodovat mírněji, a přesto se Petrovi ta doba zdála k nepřežití.


  Zpočátku počítal dny, pak toho nechal, nemohl stále myslet na to, kolik mu ještě zbývá do vypršení trestu. Tak to by snad nepřežil… Pak si zvykl, počítal už jen měsíce až do doby, než mu po dvou třetinách trestu jeho právník oznámil, že zažádal o podmíněné propuštění.


  Když vstoupil do soudní síně, hledal svou ženu Lídu, ale nebyla tam. Ulevilo se mu.


  Po půl roce ve věznici se ho ředitel zeptal: „Proč si, Nolle, nepožádáte o propustku? Předepsal bych vám ji. Šlápnul jste vedle, ale chováte se slušně…“ Petr mu nemohl vysvětlovat, že o to vůbec nestojí, přijít Lídě na oči. Matce se sestrou napsal, že odjel pracovat do zahraničí. Tak k čemu propustka? A tak jen pokrčil rameny a ředitel se zamračil.


  „No, přemlouvat vás nebudu.“


  Petr stál nerozhodně na okraji chodníku a váhavě se rozhlížel kolem sebe. Kam jít? Kolem něj jezdila auta, procházeli lidé, občas se na něj někdo pozorněji podíval. Budilo to v něm dojem, že si ho zvědavě prohlížejí, protože vědí, odkud se vrací a za co byl odsouzen. Asi se mýlil, lidé tu museli být na podobný obrázek zvyklí. Vidět osamělého muže s kabelou v ruce, i když jistě byli i takoví, na které někdo čekal, komu přišel někdo naproti či ho dokonce odváželi autem.


  Na Petra nečekal nikdo.


  Bylo před ním prázdno, bílá stěna. Nebe nad hlavu bylo modré, na tvář mu dopadaly teplé sluneční paprsky.


  Přejel si dlaní po hladce oholené tváři, jako by se chtěl probudit ze snu.


  Když mu ředitel podával propouštěcí list, zeptal se:


  „Máte kam jít?“ Všechny Petrovy myšlenky byly upřeny už dlouho jen k té chvíli, kdy vyjde z věznice na svobodu. Neuvažoval o tom, co dál, jak bude žít. Ředitelova otázka ho překvapila. Nikdy si ji nepoložil a teprve nyní si uvědomil celou její tíhu.


  „Ne,“ zavrtěl hlavou.


  „Vy nejste ženatý?“ pohlédl na něj ředitel. Proč se ptá, musel přece vědět, jak to s ním dopadlo. Jako by ho řízl břitvou přímo do srdce.


  „Ne,“ zněla odpověď.


  Vzpomněl si na Lídu. Viděl ji naposledy, když odcházel tehdy do práce, odkud ho odvedli po směně rovnou z vozovny. Během vyšetřovací vazby byly návštěvy zakázány, ale doufal, že mu Lída pošle aspoň psaní, kde by našel pár povzbudivých slov.


  Čekal marně. A tak sedl a napsal sám dopis, v kterém se jí snažil vysvětlit svůj zoufalý čin. Doufal, že ho pochopí. Vždyť to byla vlastně oběť, kterou přinesl – bohužel marně. Netrpělivě čekal na odpověď. Když konečně přišla, vyňal z otevřené obálky list papíru. Psala mu, že prodala auto, aby měla peníze na jeho advokáta, že hodlá prodat taky chatu, aby uhradila alespoň část peněz, co vzal na poště, že je zdravá a v pořádku.


  Ale to podstatné tam chybělo: odpuštění, opravdový zájem o jeho osud, náznak nějakého vztahu, trochu víry, že se dá napravit, co se stalo, že má smysl žít, a kousek naděje do budoucnosti.


  Když skončilo soudní řízení, psal jí dopisy plné proseb i lásky, ale její odpovědi byly stejně strohé. Nevzdával se, připomínal jí chvíle štěstí, které spolu prožili, ale v jejích odpovědích nebylo o společním životě ani zmínky, jako by se snažila společnou minulost vymazat.


  A pak přišel poslední dopis, kde mu Lída oznamovala, že žádala o rozvod. Bylo to, jako když ho udeří palicí. Pokud ho někdy něco takového ve chvílích té největší tísně a úzkosti napadlo, utěšoval se tím, že toho není Lída schopná, že by mu něco takového neudělala. A teď je konec. Se vším. Nemělo smysl se bránit. Co jiného mohl očekávat? Snažil se pro ni najít pochopení, v duchu ji omlouval. Zklamal jsem ji, bral všechnu vinu na sebe. Podepsal, co bylo zapotřebí, připadal si, jako by se ho to netýkalo, jako by se jednalo o cizího člověka. Rozvod proběhl, aniž by se vůbec viděli.


  Petr už nepočítal ani měsíce, které mu ještě zbývaly do vypršení trestu, bylo mu jedno, kdy odtud vyjde. Žil jako náměsíčný.


  „Co budete dělat?“ zeptal se ho ředitel.


  „Nevím.“


  „Můžete se vrátit do svého bývalého zaměstnání, to by pro vás bylo nejjednodušší.“


  „Ještě uvidím,“ odpověděl vyhýbavě.


  „Navázali jsme s nimi spojení a oni jsou ochotni přijmout vás zpátky.“


  Oni jsou ochotni, ale jde o to, jestli jsem ochoten já. Vrátit se rovnou do vozovny, to bylo to poslední, po čem toužil. Nemohl se tam přece ani ukázat, potkávat se s lidmi, kteří ho znali ještě jako poctivého, sebevědomého muže, ne jako poštovního lupiče. Potkával se tam s Blankou Dohnalovou, ke které se tak nehezky zachoval. Ta myšlenka mu připadala absurdní.


  Na Blanku si vzpomněl až teď, asi to přece jen nebyla taková láska, jak si namlouval. Ona na něj nejspíš taky už dávno zapomněla. A proč ne? Po tom, co se k ní bez jediného slova vysvětlení obrátil zády. Nyní se za své jednání styděl. Blanka má určitě někoho jiného. Jenom aby měl od ředitele pokoj, přikývl? „Zkusím to tam.“


  „Mám tu vlastně ve spisech, že se s vámi žena během trestu rozvedla. Promiňte mi, jestli byla má otázka nemístná.“ Poprvé po dlouhé době se mu někdo omlouval. „Máte ještě nějakého příbuzného?“ pokračoval ředitel.


  „Jo, mámu a sestru…“


  „Že se tu neobjevily?“


  „Vzkázal jsem jim, že jsem odjel makat do ciziny, až do Austrálie.“


  „Jo, to chápu, co nejdál, že jo?“


  „Nechtěl jsem, aby se to dověděly. Snad se mi to povedlo, ale jistej si nejsem. Znáte lidi – mají radost z cizího neštěstí.“


  „Tak za nimi zajeďte a řekněte jim, že už jste se jako z Austrálie vrátil.“


  Petr o tom ještě neuvažoval, ale rozhodně nechtěl sednout na vlak a rozjet se za mámou. Tu návštěvu, pokud se k ní vůbec odhodlá, chtěl odložit na pozdější dobu.


  „Vrátíte se do Prahy?“ zeptal se ho ředitel věznice s očima upřenýma do lejster.


  „Kam jinam? Jsem Pražák.“


  „No jo, tam míří odtud většinou všichni. Čekají od velkoměsta spásu a pak jsou našup zpátky.“


  „To já nebudu!“ řekl Petr rozhodně.


  Ředitel napsal něco na lístek papíru a podal ho Petrovi. „Tohle je adresa azylového domu. Máme to tady pro podobný případy, jako jste vy.“


  „Díky,“ pochopil Petr.


  Nyní vytáhl lísteček z kapsy saka. Poprvé si naplno uvědomil, že vlastně ani neví, co se stalo s jeho bývalým bytem v karlínském činžáku. Lída ho určitě pustila, vyměnila za jiný. Přesto se tam musí vydat. Snad by ho lidé, kteří tam teď bydlí, mohli nechat pár nocí přespat, než si něco sežene. Ale kdo si pustí do bytu neznámého člověka, který bude o sobě tvrdit, že tam bydlel? Co by jim řekl? Že se vrátil z Austrálie.


  Nazdařbůh vykročil doprava. Minul několik domů, obchod se zeleninou, pekařství, pak k němu dolehla hlučná směsice chlapských hlasů, cinkot sklenic. Okna do hospody byla otevřená.


  Zvolnil krok, zaváhal. Ředitel ho varoval: „Já vím, každýho chlapa to láká, sotva vyjde ven. Pivo, cigarety, hospoda! Ale to je ten nejjistější způsob, jak se dostat co nejrychleji zase nazpátek! Já vás, Nolle, varuju! Hospodě se vyhýbejte velkým obloukem, aspoň dokud si nenajdete práci!“


  Petr se usmál. Není přece malý kluk, aby ho někdo vodil za ručičku. Za ta léta v kriminále toho měl dost, aby mu někdo pořád říkal, co má a co nemá dělat.


  Už dávno minul vchod do hospody, ale vrátil se a vešel dovnitř. Bylo tam zakouřeno, hlasy se mísily v nesrozumitelný hukot, až mu uši zaléhaly. Opřel se o pult a objednal si pivo a cigarety. Kouřit měl dovoleno i ve věznici, ale tady to bylo něco jiného.


  Rozhlížel se kolem sebe. Začal rozeznávat jednotlivá slova, věty. Chlapi se bavili o všem možném: o fotbale, o ženských, o práci a politice. Ta už ho dávno nezajímala. Napil se z půllitru a hřbetem ruky si otřel pěnu z úst. Když platil, zeptal se: „Odkud jede autobus na Prahu?“


  Hostinský neodpovídal, a teprve když mu Petr pohlédl do tváře, uvědomil si, že tuhle otázku slyší dost často.


  „Na nádraží je to kus cesty,“ zamručel hostinský, „ale naproti je stanice autobusu.“


  Vyšel ven z hospody. Hluk mu stejně nedělal dobře, nebyl na něj zvyklý. Opodál na druhé straně ulice čekali lidé na autobus. Podezíravě si je měřil, ale po chvíli zjistil, že se po něm nikdo neohlíží, že si ho nikdo nevšímá. Pak společně s nimi nastoupil a autobus se rozjel ku Praze.


  Z Florence to k jeho karlínskému domu nebylo daleko. Vydal se tam pěšky. Když zahnul do krátké příčné uličky, dům téměř nepoznal, tak se změnil. Měl novou fasádu a vypadal jako nový. Ztratil odvahu tam vstoupit. Náhle se otevřely dveře, a když ho neznámý mladík spatřil před vchodem, zeptal se:


  „Jdete dovnitř?“ Petr přikývl a vešel do chodby. Neměl se přece čeho bát, vždyť tu měl před léty svůj domov. Stoupal po schodech vzhůru ke svému bytu. Nevěděl, co řekne, až zazvoní. Měl v kapse dosud klíče od dveří. Jestlipak vyměnili zámek. Byli by asi překvapeni, kdyby do jejich bytu vlezl cizí muž. Jména na vizitkách – pokud je stačil přečíst – byla většinou neznámá, staří nájemníci se odstěhovali, noví se nastěhovali po rekonstrukci, jen Bobina Fišerová tu stále bydlela. Dveře bytu, který kdysi obýval s Lídou a Lukášem, se otevřely a vyšel z nich neznámý muž.


  „Hledáte někoho?“ zeptal se Petra.


  „Totiž…“ Selhal mu hlas, musel si odkašlat. „Já jsem Petr Noll.“ Muž přikývl. To jméno mu nic neříkalo.


  „Ano, přejete si?“


  „Býval tu můj byt, usmál se Petr rozpačitě. Teprve nyní muž porozuměl a zatvářil se vlídněji.


  „Ach tak, vy jste manžel té paní, co ho s námi vyměnila.“ Obrat v jeho chování se zdál Petrovi nadějný.


  „Ano.“


  „Nikdy o vás nemluvila,“ zatvářil se zase nedůvěřivě.


  „Rozvedli jsme se. Já totiž pracoval dlouho v zahraničí…“ Vzápětí si Petr uvědomil, že není zrovna oblečen tak, aby to potvrzovalo jeho slova. „Mám k vám prosbu,“ řekl nesměle.


  „Jakou?“


  „Nemám kde spát… jestli bych tu nemohl u vás pár dní zůstat, než si něco najdu.“ Mužova nedůvěra se změnila v nechápavý úžas, jak si může někdo dovolit přijít za ním s takovým požadavkem. I Petr si teprve nyní uvědomil, jak byla jeho žádost nesmyslná. Nemohl nic jiného očekávat, docela toho muže chápal. Vždyť byl pro něj neznámým člověkem, v životě se neviděli, neměl k němu žádné závazky a povinnosti, proč by ho měl nechat přespávat ve svém bytě?


  „No to snad nemyslíte vážně,“ zavrtěl muž hlavou.


  V tu chvíli se Petr propadl studem. „Promiňte, já myslel jen… za zeptání nic nedám.“


  „My máme, člověče, dvě děti, i tak je to tam pro nás malý, sotva se tam vejdeme.“


  Nemusel nic vysvětlovat, Petr svůj byt moc dobře znal. V duchu si za ten svůj hloupý nápad nadával. Proč jsem sem vůbec chodil? Co mě sem lákalo? Staré sentimentální vzpomínky?


  „Myslel jsem, že by mi tu bylo líp než v hotelu.“


  „No právě,“ chytil se neznámý jeho slov, „proč nejdete do hotelu?“


  Kde bych na něj asi tak vzal, pomyslel si Petr a nahlas řekl: „Něco si najdu, ještě jednou se omlouvám.“ Otočil se a spěšně odcházel po schodech dolů. Neohlížel se, jen slyšel, jak se dveře jeho bývalého bytu zavřely. Měl pocit, jako by teprve tenhle zvuk znamenal definitivní tečku za jeho bývalým životem.


  Ještě než opustil dům, v chodbičce s plechovými schránkami na poštu potkal ženu. Měla sklopenou hlavu, tak si jí nevšímal.


  „Ježíšmarjá, pane Nolle, no to je překvapení!“ ozvalo se za ním. „Tak už vás z tý basy pustili?“ rozléhal se chodbou její hlas. Proti němu stála Bobina Fišerová. Tohle setkání mu nebylo příjemné, neměl z něj pražádnou radost. K čemu potřebuje ta ženská vykřikovat, že se vrací z kriminálu?


  „Jo, dneska mě pustili,“ odpověděl s rukou na klice.


  „Přišel jste se podívat? To koukáte, co? Jak je barák v rychtyku, co z tý ruiny udělali. Když se nás domácí nemoh zbavit, tak ho střelil za pár milionů! To víte, činže je tu mastná! Já bych si něco takovýho nemohla dovolit, kdyby mi ji Sandra neplatila! Z tý je teď nóbl panička,“ jela Bobině vyřídilka jako namazaná, že Petr nestačil říct ani „sbohem“. Bobina se na něj zvědavě dívala a mlela dál: „Co to, že jste se tu tak najednou objevil? Copak vy jste nevěděl, že vaše paní kvartýr pustila?“


  „Věděl,“ přikývl Petr. Napadlo ho, že by mu snad mohla Bobina prozradit, kde Lída nyní bydlí. Své manželství totiž stále nepokládal za definitivně uzavřené. Když ho teď propustili, musí si s Lídou aspoň ještě jednou promluvit. Musí to zkusit, i kdyby to bylo marné.


  „Nevíte, kde bych Lídu našel?“


  „A vždyť já myslela, že jste rozvedený?“


  „Jistě, ale mám u ní ještě nějaký věci.“


  „Myslím, že se odstěhovala do Říčan, ale její adresu neznám.“ Fišerová kývala soucitně hlavou: „To to s vámi, chudáčku, dopadlo, že jo? To víte, slušný lidi zavírají, na ty si troufnou, ty pošlou do kriminálu, ale opravdový grázly a syčáky, zloděje ve velkým, ty ne, ty se producírujou na svobodě… Copak si teď počnete bez kvartýru, člověče? Jestli nemáte kde hlavu složit, můžete spát u mě,“ nabídla mu.


  Snad byla její starost upřímná, ale tahle ženská byla ta poslední, s kterou by chtěl mít něco společného.


  „Ne díky, nechci obtěžovat, pojedu k mámě,“ zalhal, protože ve skutečnosti neměl opravdu ani ponětí, kde bude spát.


  „Jakýpak vobtěžování! Tak zaskočte aspoň na kafe… ze starýho sousedství.“


  „Mám ještě plno vyřizování,“ vymlouval se. „Přišel jsem se jen tak kouknout. Táhlo mě to sem. Ale někdy se zastavím. Díky. Mějte se.“


  „Vy taky. A hodně štěstí,“ volala za ním Bobina.


  Petr vyšel ven a zamířil nazdařbůh do centra. Odpoledne už hodně pokročilo. Na to, aby hledal Lídu, bylo pozdě. Bezcílně putoval s taškou přes rameno ulicemi a zastavoval se u výkladů. Otázka, kde svou první noc na svobodě vlastně přespí, byla stále naléhavější. Vytáhl z kapsy lístek od ředitele věznice. Jestliže nechtěl trávit noc potulováním po ulicích, poleháváním na lavičkách či v zapadlých temných koutech, nezbývalo mu, než se vydat na vršovickou adresu.


  Došel k dlouhému jednopatrovému domu, postavenému z panelových dílců. Všechno na něm bylo šedivé počínaje stěnami, oprýskanými okny i střechou. Bývala to zřejmě ubytovna stavebních dělníků.


  Z vrátnice ho poslali do kanceláře vedoucího. Předložil mu své papíry, mezi nimi propouštěcí list. Správce ubytovny s brýlemi na špičce nosu se díval střídavě na Petra a do lejster. Pak začal beze slova cosi vyplňovat. Nakonec podal Petrovi kartičku.


  „Pokoj číslo čtrnáct, lůžko tři, prádlo ve skladu, pak sprcha!“ Zvedl varovně prst. „Bez sprchování zákaz vstupu na pokoj,“ vynechával slovesa a ta jeho strohost mu připomněla věznici. Příliš se to tu nelišilo. „Kouření pouze na kuřárně, zákaz alkoholu a drog!“ Kde bych asi tak vzal na drogy, usmál se Petr. Správce si toho povšiml a napomenul ho: „To myslím vážně, pane Nole. Ta věta zněla kupodivu nejlidštěji za všeho, co dosud řekl.


  „Skoro v padesáti s tím začínat nebudu,“ dovolil si Petr odpovědět.


  „Někteří začnou i později.“


  Vyzvedl si ložní prádlo, osprchoval se a vyhledal v prvním patře pokoj číslo 14. Byla tam čtyři lůžka, ale nyní byl prázdný. Uložil svůj vak do zamykací skříňky a zašel do čítárny. Našel tam staré časopisy, ale také jeden výtisk Annonce. Začal si do notesu vypisovat adresy, kde přijímali pracovníky do autoservisů, garáží či myček aut, nezapomněl ani na inzeráty, v kterých hledali instalatéry, což byla jeho původní profese. Teprve pak si všiml, že ten časopis leží na stolku nejméně týden.


  Dostal hlad. Zašel dolů do přízemí, kde dostal za dvacet korun večeři. Pak se vrátil na pokoj. Byl dosud prázdný. Petr se cítil unavený, lehl si a brzy usnul.


  Ráno se probudil svěží a odpočatý. Ostatní lůžka byla obsazená. Spal tak tvrdě, že neslyšel své spolunocležníky přicházet. Jeden z nich ke všemu chrápal, jako když polena řeže. Zůstal ležet, hlavu si podpíral loktem, oči upřené ke stropu. Ze všeho nejdřív by si měl hledat práci. Vzpomněl si taky na včerejší rozhovor s Bobinou Fišerovou. Ne, tu věc s Lídou nemůže nechat neuzavřenou, musí ji najít, musí s ní mluvit. Vězelo to v něm jako zadřená tříska, ačkoli sám nevěděl, co si od takového setkání slibuje. Kam jen ta Fišerka říkala, že se Lída odstěhovala? Do Říčan.


  Petr vstal, oblékl se, své věci nechal ve skříňce a vyšel na chodbu. Dole před vrátnicí potkal vedoucího ubytovny, který ho včera přijímal. Dnes se tvářil vlídněji a ptal se s úsměvem:


  „Kam tak časně?“


  „Hledat si práci.“


  „To je dobře, to je pro vás teď ze všeho nejdůležitější. Přeju vám hodně štěstí!“


  Jenže Petr šel místo hledání práce na Hlavní nádraží. Díval se tu soucitně na pobudy, poflakující se v hale, na uválené hadry, v jakých byli oblečeni, na jejich zarostlé, ztrhané tváře.


  Co jen to bylo za lidi, že takhle skončili? To nebude nikdy jeho případ. A při tom pomyšlení se cítil nad ně povznesen, i když ho soucit neopouštěl, uměl si totiž představit, že to nemusí být vždycky jeho vina. Když v Říčanech vystoupil z vlaku a vyšel před nádraží, zamířil na evidenci obyvatelstva. Přistoupil k okénku a obtloustlá úřednice se ho zeptala, co si přeje.


  „Hledám Lídu Nollovou,“ pak se však spěšně opravil, „ale možná, že se už Nollová nejmenuje, vdala se.“ Úřednice se pousmála:


  „Ale podle čeho vám jí mám, človíčku, najít?“


  „Nevím,“ pokrčil Petr bezradně rameny. Vyprávěl svou báchorku o návratu z ciziny.


  „Proč ji hledáte?“


  „Jsem její bratr.“


  „A to neznáte její adresu?“ nedůvěřivě pohlédla na Petra.


  „Přestěhovala se.“ Jeho slova úřednici příliš nepřesvědčila. Vyžádal si od něj občanský průkaz, a když ho pečlivě prostudovala, vrátila mu ho se slovy:


  „No jo, Noll se jmenujete. Ale jak vám mám pomoct?“


  „Nevím,“ opakoval Petr a upíral na ni oči, jako by od ní očekával spásu. Zželelo se jí ho a zeptala se? „Jaké má křestní jméno?“


  „Ludmila.“


  „Kdy se přistěhovala?“


  „Loni, ne, předloni, někdy zjara,“ vymýšlel si spěšně tu nejpravděpodobnější dobu, kdy se Lída mohla do Říčan přestěhovat. S napětím sledoval ochotnou úřednici, jak hledá v registru. Nakonec našla Ludmil několik, podle data narození určili Petrovu bývalou ženu a dostal konečně její novou adresu.


  Ulici i dům, kde měla bydlet, našel poměrně snadno, na místě však ztratil odvahu. Přešel několikrát nerozhodně kolem vchodu. Mám zazvonit? A co když mi otevře její muž? Co mu řeknu? Nenapadlo ho vůbec nic. Je nanejvýš pravděpodobné, že bude nyní v práci, Lída ovšem taky. Zarazil se. Jsem hlupák, měl jsem se nejdřív zeptat na poště. To byl přece ten nejjednodušší způsob, jak ji najít. Určitě zůstala u svého povolání. Návštěva v evidenci obyvatelstva byla úplně zbytečná.


  Vyptal se na cestu a spěchal na poštu.


  Sotva vešel, spatřil ji u přepážky. U okénka bylo pár lidí. Zůstal stát opodál, snažil se, aby co nejméně upoutával pozornost. Zdálo se mu, že pohubla, zestárla, měla prošedivělé vlasy. Proč si je nedá obarvit, jak to ženy dělávají?


  Lída vzhlédla a Petr se k ní otočil spěšně zády, u pultíku v rohu místnosti předstíral, že vyplňuje složenku, a koutkem oka ji stále pozoroval. Dosud si ho nevšimla, nepoznala ho. Počkal, až u jejího okénka nikdo nebude, rychle k němu přistoupil a otvorem pod sklem vsunul k Lídě lístek, na který předtím u pultíku načmáral: Musím s tebou mluvit, Lído! Jedním trhnutím k němu vzhlédla. V její nespatřil jen překvapení, ale taky úlek a strach.


  „Jak jsi mě našel?“ hlesla.


  „Na tom nesejde.“


  „Neřekla jsem nikomu, kde bydlím.“


  „Já vím, taky mi to dalo dost práce tě najít.“


  „Tušila jsem, že mě budeš shánět. Co po mně chceš?“


  „Mluvit s tebou.“


  „Ale proč? Chápej, že pro mě všechno skončilo, chtěla jsem začít jinde znovu,“ těkala vyplašeně očima kolem sebe, jako by měla strach, aby je někdo nezaslechl. „Chtěla jsem tě vymazat ze svého života, zapomenout na všechno, co bylo.“


  „To se nedá!“ Její rozrušení se přenášelo i na něj.


  „Teď to vím,“ přikývla.


  „Musím se s tebou sejít.“


  „Nech mě na pokoji. Nenaléhej na mě!“ pohodila odmítavě hlavou a nervózně si pohrávala s papíry na stolku před sebou.


  „Neodejdu, dokud si spolu nepromluvíme,“ trval tvrdošíjně na svém. Věděl, že tohle je jeho poslední příležitost, a jestli odejde, nebude už se nikdy opakovat.


  „Nemám ti co říct!“ Petr se ohlédl po ženě, která se za ním postavila k okénku. Bylo vyloučené, aby pokračovali v hovoru. Petr však stál dál na svém místě. Když Lída viděla, že nehodlá odejít, napsala cosi na rub jeho lístku a podala mu ho. Poodstoupil a četl: Ve tři v Uhříněvsi. Kavárna Star.


  Vydal se vlakem zpět ku Praze a vystoupil v Uhříněvsi. Kavárnu našel snadno, nebyla daleko od nádraží. Seděl tam už od půl třetí, pil čaj – nejlevnější, co si mohl objednat – a netrpělivě ji vyhlížel. Přijde? Nepřijde? Mohla slíbit setkání, jen aby se ho zbavila. Pak se objevila ve dveřích, rozhlédla se, a když ho spatřila, zamířila přímo k němu. Ještě než si sedla na židli řekla: „Nemám moc času. Kdy tě pustili?“


  „Včera.“ Lída se rozhlížela kolem sebe, jako by se bála, aby ji tu někdo nepoznal. Přibyly jí vrásku kolem očí a úst, vlasy měla popelavé. Petr sám měl pocit, že nestárne, ale asi to nebyla pravda. Vzpomínal na ten den, kdy se poprvé setkali na horách a potom když se brali. Lída byla rozesmátá holka plná naděje a důvěry v budoucnost. Vzpomínal i na den, kdy se narodil Lukáš a on za ní přišel s kyticí růží do nemocnice. Ještě se mu točila hlava, jak slavil večer s kamarády narození syna. Teď bylo všechno pryč.


  „Máš u mě v balíku svý věci. Nějaký košile, trička, prádlo, taky džíny, oblek. Napiš mi adresu, kam ti to mám poslat.“


  „To nestojí za řeč!“ Skutečně ho až do téhle chvíle nenapadlo, že by si u ní měl vyzvednout věci, které po něm v bytě zůstaly. „Kvůli tomu jsem za tebou nepřišel.“


  „Proč tedy?“


  „Položil jí zcela jinou otázku: „Proč jsme se museli sejít až tady v Uhříněvsi? Stydíš se za mě?“


  „Ne, to ne, tak se to nedá říct,“ sklopila hlavu. Petr věděl, že mu Lída lže. „Ale lidi mě tam u nás znají z pošty,“ pokračovala, „nechtěla jsem, aby nás spolu viděli.“ Po delší odmlce se zeptala: „Co mi tedy chceš?“


  „Chtěl jsem ti říct dvě věci: že chápu, proč ses se mnou rozešla.“


  „O tom nemá smysl mluvit,“ přerušila ho.


  „Ne, ty mi nerozumíš.“ Měl neodbytný dojem, že slova nemohou vyjádřit, co cítí, a pokračoval naléhavě. „Pro mě je to moc důležité, abys věděla, že tě chápu a že ti to nemám za zlý!“


  „Proč bys mě to měl mít za zlý?!“ Útočný tón Petra překvapil. Bylo to pro něj nečekané, jak tvrdé a chladné má oči. „Byla jsem to snad já, kdo ti zkazil život?“ zazněla z jejích slov zloba.


  „Já vím, omlouvám se ti. Kdo je teď tvůj manžel?“


  „Proč tě to zajímá?“ Lída se nechtěla Petrovi svěřovat, že to byl právě ten muž, který šel náhodou kolem, když stála na Nuselském mostě a dívala se do té děsivé hloubky. Začal s ní hovořit a pak ji odvedl domů. Lépe na to nemyslet.


  „Chtěl bych vědět, s kým žiješ. Byla jsi má žena, není mi to jedno.“ Lída váhala a pak přece jen cosi naznačila.


  „Neznáš ho, ale je to člověk, který mi pomohl po Lukášově smrti a ty…,“ nedokončila. „Nechtělo se mi tehdy žít. Věděla jsem o tvém poměru s tou ženskou z depa,“ pohlédla na Petra vyčítavě.


  Zastyděl se. Opět měl pocit jako už tehdy po Lukášově smrti, že všechno zavinil jedině on. Nemohlo mu uniknout, s jako zlobou pronesla Lída ta slova: s tou ženskou z depa. To mu nikdy neodpustí. Až do té chvíle na Blanku nepomyslel.


  „Byl to můj nynější muž, kdo mě zachránil. Bylo to strašné, zdálo se mi, že všechno sama nemůžu unést,“ zachvěl se Lídě hlas.


  „Vím, že jsem ti ublížil, můžeš mi odpustit?“


  „To nevím, snažím se na to nemyslet.“


  Přistoupil k nim číšník. Lída si objednala džus.


  „Nechceš skleničku vína?“


  „Ne, odmítla. Chápal, co se v ní asi odehrává, ale přece jen ho to zamrzelo. Její slova po číšníkově odchodu mu to jen potvrdila. „Nechci se s tebou smiřovat u vína.“ Zavládlo mezi nimi mlčení. Pak se ho zeptala už klidněji: „Jestli ti nešlo o tvé věci, tak proč jsi se chtěl se mnou sejít?“


  Petr pokrčil nejistě rameny. Abych tě zase jednou viděl.“ Neznělo to přesvědčivě. „A abych ti řekl…“


  Nedopověděl, protože ho přerušila:


  „Ty si vážně myslíš, že jedno slovo může všechno napravit?“


  Ten její výbuch svědčil o tom, že rány jsou nezahojitelné, nic není zapomenuto. Zavrtěl hlavou, a vědom si své viny, snažil se o smířlivý tón.


  „Já vím, že ne, že to není možný! Slova tu jsou k ničemu. Kdyby se to tak dalo vrátit!“


  „Víš, že to nejde!“


  „Vím…“


  „Tak co tedy?“ upírala na něj oči.


  „Chtěl jsem ti to jen říct… omluvit se… myslel jsem, že bych ti to měl říct a ty bys to měla slyšet.“ Lída se mu dívala dlouho do tváře, jako by vážila jeho slova. Co jí teď běží hlavou? Ne, to se nikdy nedoví. Ale zdálo se mu, že se odmítavý a nepřátelský výraz její tváře přece jen trochu změnil, že se na něj dívá vlídněji.


  „Chtěl jsi mi říct dvě věci. Jaká je ta druhá?“ Hlas měla klidný, mírný. Takhle spolu mluvili jako manželé, kdy se jeden druhému večer svěřoval s tím, co ho ten den potkalo. Petr váhal, oči měl upřené na kavárenský stůl, ozývalo se jen cinkání lžičky, jako s ní nervózně míchal v prázdné sklenici od čaje.


  „Víš, proč jsem to udělal?“


  Lída také sklopila oči a mlčela.


  Petr se na ni naléhavě podíval, doufal, že mu sama odpoví, že sama vyřkne ta slova, která od ní potřeboval slyšet a která by pro něj znamenala odpuštění, ale tvrdošíjně mlčela, i když musela aspoň tušit, co od ní čeká. Nakonec to nevydržel a začal sám:


  „Kvůli našemu Lukášovi, abych ho zachránil. Musel jsem to udělat!“


  Když zvedla tvář, pochopil, proč až dosud nic neříkala. V očích měla slzy.


  „Prosím tě, nemluv o tom.“


  „Proč?“


  „Víš dobře, že to Lukášovi nepomohlo, na všecko bylo pozdě.“


  „Nebyl jsem míň zoufalý než ty. Věřil jsem, doufal.“ Odmlčel se, protože cítil, jak se mu svírá hrdlo. Když se trochu uklidnil, dodal trpce: „Chtěl jsem, abys věděla, že to nebyla všecko jen má vina.“


  „Já vím,“ řekla. Věděla, že na to čeká, chtěla ho uklidnit. Měla s ním soucit, ale to bylo vše. Zbytečně ji trápil, když jí připomínal minulost, cítila, jak se k ní znovu vrací zoufalství.


  „Nejezdi už za mnou. Mám teď jiný život a nechci, aby se mi do něj pletla minulost. Prosím tě, Petře, už se sem nikdy nevracej,“ sepjala ruce složené na stole.


  „Neboj se. Chci, abys byla šťastná. Nemusíš tu se mnou čekat.“


  „Díky!“


  Bylo na ní vidět, jak se jí ulevilo. Vstala a odešla.


  Ani pořádně nevěděl, jak se dostal na nádraží, odjel do Prahy jako somnambul. Na to, aby si sehnal práci, neměl pomyšlení.


  Vrátil se do azylového domu a šel brzy spát.


  Když se ráno probudil, vzpomněl si na včerejšek a setkání s Lídou z hlavy vypudil. Nedalo by se s tím žít. Musí ji jednou pro vždy škrtnout ze svého života, jako by jeho manželství nikdy neexistovalo.


  Vydal se hledat zaměstnání. Cestou si koupil noviny a spěšně v nich zalistoval. Nezajímala ho zadní stránka se zprávami ze sportu, které věnoval vždycky pozornost ze všeho nejdříve, natožpak ta první. Nalistoval si rubriku Zaměstnání. Zklamala ho, protože inzerátů tam bylo pramálo, a kromě jediného tam nenašel žádný pro sebe vhodný. Zamířil na úřad práce. Před vitrínami na stěně postávalo několik mužů a žen s notesy a tužkami v ruce a zapisovali si adresy podniků, které hledaly zaměstnance. Připojil se k nim, ale výsledek byl týž jako v novinách: nic, co by se mu hodilo. Vstoupil do budovy. Na chodbě se mu naskytl stejný obrázek jako venku. Posedávali tu zamračeně muži a ženy, mlčeli, jen před vývěskami na stěnách se chichotala dvě mladá děvčata. Když na něj přišla řada, vstoupil do dveří a žena za stolem ho laskavě vyzvala, aby se posadil. Předložil jí své doklady i s propouštěcím listem. S povzdechem na něj pohlédla.


  „Po něčem se vám podívám, ale nevím, nevím, to víte, s tímhle škraloupem si nebudete moci vybírat.“


  „Nechci si vybírat. Jen abych měl z čeho žít a taky na bydlení.“


  Žena listovala v kartotéce. „Instalatérů tu máme dost, ale místa žádný…“


  „Vyznám se i v autech.“


  „A vy jste vyučený automechanik?“ Petrovi nezbývalo než zavrtět hlavou. „Za zkoušku nic nedáte,“ řekla sociální pracovnice. Vyplnila mu lístek s adresou autodílny, další pak patřila podniku, kde hledali údržbáře autoparku.


  V autodílně ho přijal mistr. Petrova minulost ho nezajímala, ale když zjistil, že je Petr vyučený instalatér a léta jezdil s tramvají, zavrtěl hlavou.


  „Já potřebuju fachmana, kterej mi rovnou naskočí do rozjetýho vlaku, a ne někoho, kdo se bude teprve zaučovat…“


  „Ale já se v auťákách vyznám, zkuste to se mnou. Odjakživa to byl můj nejmilejší koníček, bejval jsem lepší než v servisu.“


  Mistr si ho změřil. „Člověče, dneska vypadají auťáky docela jinak než dřív, je to samá elektronika.“


  „Na to jsou snad přístroje, ne?“


  „A vy se v nich vyznáte?“ Petr mlčel. Zpočátku byl rozhodnut, že se jen tak nevzdá, ale teď viděl, že prohrává a nemůže na tom nic změnit. „Co bejvalo jednoduchý, je dneska složitý, kdepak, to by nešlo,“ rozloučil se s ním mistr.


  Na druhé adrese to vypadalo slibněji, zpočátku se zdálo, že by ho i přijali, ale vše ztroskotalo na Petrově propouštěcím listě.


  „Bereme jen lidi s čistým rejstříkem a takovejch jsou mraky,“ řekl muž, který s Petrem jednal. „Když vezmu vás, pošlou mi tři další.“


  „Dejte mi šanci,“ žadonil Petr, byl mu to trapné a cítil ponížení.


  Muž na něj chladně pohlédl. „Tu vám budou muset dát jinde.“


  V dalších dnech chodil Petr od čerta k ďáblu, ale všude to bylo stejné. Když zjistili, odkud se vrátil, ztratili zájem, tam, kde byli slušnější, se vymlouvali, že už je místo obsazené. Čas zvolna ubíhal, večery, kdy padal únavou, střídaly dny, kdy běhal po Praze z jednoho konce na druhý.


  Občas mu hodně kručelo v žaludku, zhltl někde párek v rohlíku nebo zahnal hlad talířem dršťkové polévky. Výsledek stále žádný. Byly dny, kdy ztrácel sebedůvěru, propadal beznaději a pak v sobě burcoval všechny své síly a říkal si: nesmím podlehnout! Nesmím! Už to budou dva týdny, co ho pustili z kriminálu, a byl na tom stejně jako první den. Vlastě hůř, protože peníze ubývaly, večer chodil spát hladový. Najít práci se mu nedařilo a o nějakém bydlení si mohl nechat jen zdát. Nevěděl, koho by měl požádat o pomoc. Mohl se obrátit na matku, která bydlela se sestrou v malém městečku jižně od Prahy, ale pokládal to za nejzazší možnost. Když se jednoho dne vrátil z neúspěšného hledání místa, pochopil, že mu nic jiného nezbývá. Bylo to pro něj trpké, ta cesta bylo potvrzením jeho porážky. Vždyť přicházel jako chudák žebrat o pomoc. Bylo to o to trapnější, že se matka s otcem rozvedla, aby se mohla podruhé vdát, a on jí to nikdy neodpustil. Rozešli se a nesmířili ani po smrti jejího druhého muže.


  Sotva ho matka spatřila, rozpřáhla náruč a objala ho. Byl takovým přivítáním dojat. „Čekala jsem, jestli se vokážeš, až tě pustí!“


  Petr zůstal jako solný sloup. Doufal, že matka neví nic o tom, co ho potkalo, že jí jeho čin i trest zůstaly utajeny.


  „Jak ses to dověděla?“


  „To víš, před matkou nic neskryješ. Dřív ses přece jen ozval, ale když jsi tak dlouho nepsal…“


  „Nemohl jsem, když jsem nechtěl, abys věděla, kde jsem,“ přerušil ji, ale ona pokračovala:


  „Rozjela jsem se do Prahy, Lída mi všechno pověděla, o Lukášovi i o tobě.“


  Proč mi Lída o matčině návštěvě nic neřekla? To mi neměla dělat, teď bych tu nestál zahanbený. Matka mluvila dál bez náznaku jakékoliv výčitky. „Napsala jsem ti, hned mě napadlo, že nechceš, abych se to dověděla. Bejval jsi takovej odmalička, když jsi měl nějakej malér, vždycky jsi to v sobě ututlal, nechával sis to pro sebe. Petře, „zachvěl se jí hlas a zaleskly se jí oči, „i když jsme spolu nevycházeli vždycky v dobrým, jsem přece tvoje máma, já vím, že v tobě nic špatnýho není.“


  Poprvé po dlouhé době slyšel zas od někoho vlídné slovo. Mlčky ji objal a přitiskl k sobě. Proti té drobné ženě byl Petr chlap jako hora.


  Usmála se. „To bude Dana koukat, až přijde z krámu, jakou tu máme návštěvu.“ Petrova matka měla v obci malý venkovský krámek s potravinami, který teď vedla jeho sestra. „A co Lída?“ zeptala se matka nesměle.


  „Rozvedli jsme se…“


  „Takže ona tě nechala, když tě zavřeli?“


  „Dá se to tak říct…“


  „Nikdy mi k srdci moc nepřirostla.“


  „Nebyla to jen její vina. Taky jsem nebyl zrovna nejvzornější manžel.“


  „Usmažím ti řízek,“ začala matka chystat jídlo. „Já nevím, co je to dneska za módu, to dřív nebejvalo, aby jeden druhýho nechal ve štychu, když byl v maléru, aby se hned při každý prkotině rozcházeli.“


  V předsíni klaply dveře a vzápětí vešla Dana, statná ženská něco přes třicítku, s bělostnou alabastrovou pletí a modrýma očima, které svým chladem připomínaly krystalky ledu. Když spatřila Petra, nezdála se nijak překvapená a ledabyle mu pokývla na pozdrav: „Ahoj brácho.“ Nasála nosem vůni smažících řízků. „No jo, masíčko, to že je tu Petřík, jináč bysme žrali brambory na loupačku,“ řekla pichlavě. Ti dva sourozenci, které od sebe dělila dlouhá řada let, si nebyli nikdy moc blízcí. Ne že by se neměli rádi, spíš se moc neznali. Petr měl vždycky pocit, že na něj Dana trochu žárlí, i když nevěděl proč. Že ho má matka radši? Že bydlí v Praze? Sestřička asi nebude nakloněná vytrhnout mu trn z paty.


  Když byli po večeři, zeptala se Dana podezíravě: „Co to, že ses objevil?“


  „Pustili mě,“ zahučel. O důvodech své cesty se dosud nezmínil.


  „To vidím.“


  „Tak jsem přijel podívat se na vás.“ Dana přikývla, zdálo se, že ji jeho odpověď uspokojila. Matka vstala od stolu.


  „Nepůjdeme si lehnout? Ustelu ti v komůrce.“


  „Když je tady tak vzácná návštěva, tak spolu ještě posedíme, ne? Matka přesto vyšla z místnosti připravit Petrovi lůžko na spaní. Po jejím odchodu zavládlo tísnivé mlčení, jako by neměli spolu o čem hovořit. Dana pečlivě skládala konec kostkovaného ubrusu a Petr konečky prstů poklepával o stůl,


  „Nech toho, znervózňuje mě to,“ napomenula ho.


  „Promiň,“ omluvil se. „Jak jdou kšefty?“ Ta otázka nebyla náhodná, podle sestřiny odpovědi se dalo usoudit, jestli se může odvážit požádat o peníze, či ne.


  „Nic moc, spíš mizerně,“ zatvářila se Dana otráveně. „Dobře že se tady na to vykašlal. Ten matčin chlap, to byl blbec, hokynář, kterej neuměl prodávat nic jinýho než kyselí zelí ze sudu, slanečky a chleba,“ stěžovala si.


  „Tys ho asi taky neměla moc v lásce, co?“


  „A ty snad jo?“ zadívala se zpříma na Petra, jako by ho chtěla obvinit, že ji zde v tom srabu nechal. Pokrčil rozpačitě rameny.


  „Třeba si to ani nezasloužil, třeba nebyl tak špatnej,“ nacházel v sobě shovívavost, jaká mu chyběla před těmi léty, když si matka přivedla nového muže domů. Dana zavrtěla hlavou a pokračovala rozhodně, jako by to měl být její konečný soud.


  „Nebylo v něm kouska ctižádosti, žádná touha se pozvednout někam vejš z toho našeho krcálku. Ten blbec měl jenom plno keců a pak by snad bejval vstal a půlnoci, aby prodal za kačku kvasnice! Byl to prostě přizdisráč! Já to teď vedu jináč!“ To prohlášení znělo po všech těch nářcích natolik pyšně, že se Petr odvážil přednést svou prosbu.


  „Dano…“


  „Copak?“


  „Potřeboval bych pomoct, půjčit pár tisícovek do začátku.“


  Dala se do smíchu. „Já to věděla, že jsi nepřijel jen tak.“ Nechal její slova bez povšimnutí.


  „Brzy se vrátím, jen co se někde chytím…“


  „A ty si myslíš, že se někde chytíš?“


  „Proč bych se nechytil?“


  „No nevím, nevím,“ poznamenala, měla zřejmě o Petrových slovech své pochybnosti. „Lidí, co nemají práci, je pořád víc.“


  „Je mezi nimi taky plno těch, co makat nechtějí! A to já nejsem. Snad mi věříš, ne?“


  „Ale jo, ráda věřím, jenže… říkala jsem ti, jak to s tím naším hokynářstvím vypadá, sotva nás uživí,“ zanaříkala opět Dana.


  Petrovi to bylo jasné: nechtěla mu půjčit. Zbytečně se ponižoval, zbytečně sem jezdil. Přesto se ještě nevzdával.


  „Stačilo by mi málo…“


  „Je mi teď každá kačka dobrá. Viděl jsi na náměstí tu samošku? Chci ji koupit! Větší krám víc vynáší!“ Vida, jaký je chudák, pomyslel si Petr. Ona samošku a já nevím z čeho zaplatit oběd.


  „Říkalas, že nemáš prachy,“ neodpustil si poznamenat.


  „No právě, chápej, že na nový obchod potřebuju každou korunu a ještě si musím vzít půjčku!“ Dana se odmlčela a pozorovala Petra sedícího sklesle u stolu se zřejmou nechutí. „Tak tedy abys neřek, brácho, že jsem pes, půjčím ti pět stovek…“


  Petr vzal od ní bankovku, bylo mu trapně, strašně se styděl, ale odmítnout si netroufl. Jeho hrdost se drolila, jako by byla z písku.


  Když se ráno probudil, byla už Dana pryč. Před odchodem mu vrazila matka do ruky tři dvoustovky.


  „Slyšela jsem včera, o čem jste s Danou mluvili. Nevím, po kom je ta holka tak krkatá, ta by snad snědla i hovno pod sebou. Nezmiňuj se, že jsem ti něco dala.“ Petr obracel rozpačitě bankovky v prstech.


  „Říkala, že kšefty jdou špatně.“


  „Bodejť by nefňukala, ale tohle jsou mý peníze.“


  Po návratu do Prahy si Petr připadal jako boháč. Byl přesvědčen, že než stačí utratit tisíc korun, najde si nějaké slušné místo, ale jeho mizérie pokračovala dál. Stále to nekonečné putování z úřadu do práce na adresy, kde ho odmítali. Byl překvapen, jak brzy se jeho peníze rozplynuly. Zmocňovala se ho otupělost, lhostejnost a poraženectví. V zastavárně skončilo pomalu všechno, co zrovna nepotřeboval. Vyčítal si, že si od Lídy nevzal své věci. Teď by se mu hodily. Bylo však vyloučené, aby se před ní v tak zoufalé situaci objevil. Došlo i na hodinky. Nakonec přišel na řadu snubní prstýnek.


  V zastavárně bylo pár lidí a Petr se stále nedokázal zbavit posledních zbytků ostychu a studu. Čekal, až tam bude prázdno. Okouněl po vitrínách s vystavenými předměty od samurajského meče po klec na papouška, po hadrech, co se povalovaly halabala v regálech, i po slušných oblecích na ramínkách. Ani si nevšiml, že je v krámě sám, až když ho prodavač oslovil.


  „A co vy? Chcete něco koupit?“ změřil si ho. Petr na kupce rozhodně nevypadal.


  „Já bych totiž…,“ vylovil prstýnek, „je zlatej. Kolik by za něj bylo?“ Zastavárník mu nabídl pět set a Petr souhlasil, ačkoliv prstýnek stál patnáct set. Neměl už sílu chodit jinam, bylo mu všechno jedno.


  Navečer si ho zavolal vedoucí azylového domu a řekl mu: „Je mi to líto, pane Nolle, poznal jsem, že jste slušný člověk, ale nemůžete tu bydlet natrvalo. Je tu jen dočasný pobyt. Potřebných lidí je moc a míst málo, musíte dát příležitost jiným.“ Hovořil vlídně, ale to bylo Petrovi málo platné.


  Ráno si sbalil své věci – zjistil, že jich má podstatně méně, než když přicházel – a vydal se na nádraží. Poražen a zdeptán se vracel zpět k matce, nic jiného mu nezbývalo. Ztratil už všechny zábrany, dokonce v sobě našel jakousi arogantní žebráckou drzost, s jakou si říkal: mají ke mně své povinnosti, jsem přece jejich syn, bratr.


  Koupil si lístek, ale s odjezdem otálel. Stačilo by, kdyby ho u sebe nechaly bydlet, třeba by si tam našel nějakou práci. V hrdle měl sucho. Dal si pivo, poručil si druhé a třetí, pak mu teprve jaksepatří zachutnalo. Cítil, že se mu točí hlava, ale bylo to příjemné, chtělo se mu smát.


  


  ***


  


  Nejdřív ze všeho si uvědomil, že ho bolí hlava. Kolem něj bylo šero, oči upíral na betonový strop. Ležel na zemi, kolem něj se povalovaly papíry, nedopalky cigaret a jiné smetí. To bylo první, co vůbec vnímal. Celé tělo mě rozlámané. Ležel na zemi. Hlavu měl podloženou hadrem, který připomínal svetr, ale Petr věděl určitě, že mu nepatří. Hmátl vedle sebe. Hledal svou kabelu. Nebyla tam. Ani peněženka se zbytkem peněz nebyla na svém místě. Okradli mě, blesklo mu hlavou. Vyskočil a rozhlížel se zoufale kolem sebe, jestli ji ve spánku neodstrčil o kus dál. Věděl, že je to zbytečné. Jako šílený pak pobíhal halou, rozhlížel se zmateně kolem sebe, jestli snad přece jen někoho neuvidí se svým zavazadlem. Opřen o stěnu seděl v koutu haly na složených novinách trpaslík s vybouleným čelem, velkýma očima, pod pravým měl modřinu, a s posměšným výrazem sledoval Petrovo počínání.


  „Ty víš, kdo mě okrad!“ Trpaslík zavrtěl hlavou. Petr si uvědomil nesmyslnost svého počínání. Ten zloděj by musel být hlupák, aby zůstal na místě. Cítil se úplně vyčerpaný, chvěly se mu ruce i nohy. Vytáhl z odpadkového koše noviny a sedl si vedle trpaslíka. Ten žvýkal bezzubými ústy střídu, kterou trhal prsty z kusu chleba, pokukoval po Petrovi a pak se k němu přisunul.


  „Vokradli tě, co?“ zdálo se, že se usmívá, ale to bylo jen proto, že měl zaječí pysk. „To víš, tady co nemáš na řetězu, to ti seberou. A i ten nakonec přeštípnou.“ Petrovi nebylo do řeči, a tak mlčel. Trpaslík se představil: „Já jsem Piskoř.“


  „Odkud jsi?“ zeptal se bez velkého zájmu.


  „Jako proč mi říkají Piskoř? To je jiná historie. Dokud jsem měl zuby, furt jsem si pískal, tak mi začali říkat Piskoř. Nebo Prcek a pak taky Monokl, podle toho fleku pod vokem,“ ukázal na svou modřinu.


  „Ten ti přece zmizí…“


  „Kdepak, mám ho už pět let. Zůstal mi po jedný rvačce, to víš, na Prckovi si každej smlsne. Jinak se jmenuju David, ale neřeknou mi jinak než Prcek nebo Monokl. Jak říkají tobě?“


  „Petr.“


  „Sem se to nehodí,“ ušklíbl se Prcek. „Tady má každej nějakou přezdívku!“ Trpaslík si změřil Petrovu statnou postavu. „Budu ti říkat Vazoun! Hned, jak jsem tě zmerčil, řek jsem si, že bych tě vzal na holport. Já mám zkušenosti, ty sílu… aby si na mě takový ty různý nedovolovali.“


  Petrovi zakručelo v žaludku a Piskořovi to neušlo. „Máš hlad?“ Napřáhl k němu ruku se svým ušmudlaným chlebem. Petr se trochu štítil, ale nakonec si vzal a bez velkých rozpaků se do něj hladově zakousl. „Jak jsi sem zapad?“ zeptal se po chvíli Prcek.


  Petrovi se do vyprávění nechtělo, žvýkal chleba a neurčitě krčil rameny.


  „To víš, sem člověk zapadne, ani neví jak,“ rozumoval Prcek a pohybem ruky naznačil, že by si nahnul z půllitru. „Nedáme si jedno?“ Petr neměl na pivo pomyšlení. Piskoř si došel pro kelímek ke stánku, a když se vrátil, Petr se ho zeptal:


  „Co děláš celej den?“


  „Šmejdím očima. Kde co kdo nechá, to šlohnu.“


  „Co když tě chytí a zavřou?“


  „Mě nechytí,“ prohlásil Piskoř. „Kdo umí, ten umí! A za druhý: nic velkýho nikdy neberu. Dyť se na mě koukni! Vypadám já snad na ňákýho velkýho chmatáka? Já prostě čekám na příležitost. Něco bych sakra sezob, za chvíli bude čas na oběd. Nevyrazíme?“


  „Ale kam?“


  „Do Hiltonu asi ne, ale je pár automatů, kde nechávají lidi zbytky. Většinou je to studený jak psí čumák, ale někdy chytíš i něco teplýho. Knedlíky s vomáčkou nebo i kousek masa na kuřecím stehýnku. Lidi jsou tak přežraný, že to ani pořádně nevoberou. Není to nic moc, ale člověku aspoň nekručí v břiše.“


  „Občas potřebuješ přece taky nějaký prachy, kde je bereš? vyptával se Petr a začal chovat k Prckovi mírný obdiv. Bylo vidět, že se vyzná a dovede si poradit i v té nejbeznadějnější situaci.


  „Věci, co vytahám z kontejnerů, nosím do sběrných surovin a nějaká kačka za to vždycky kápne. Bohužel flašek už tam moc nebejvá, aby za ně člověk vyfasoval zálohu, teď je to samá PET-láhev. I ty kontejnery s malejma dírama jsou nešikovný. Ale mám schovanej prýmovej drát a tím se ty flašky dají vytáhnout. To bys ani nevěřil, jaký prach to kolikrát člověku hodí, třeba i padesátku, a to máš hnedle pět desítek.“


  A tak začal Petr chodit s Prckem po automatech a jídelnách, kde dojídali zbytky, nebo se zabývali vybíráním popelnic a kontejnerů.


  Byla to prazvláštní dvojice – mrňavý človíček a vedle něj statný Petr Noll.


  Piskoř byl trochu užvaněný, sotvakdy zavřel pusu, stále něco povídal.


  „To bys nevěřil, co lidi někdy vyhazujou. Najdeš si časem deku nebo i starej tlustej kabát, aby ses měl na noc pod čím přikrčit.“


  Když měli vyrazit „na lov“, zašel Prcek do dvora jednoho domu, kde měl ve škvíře za stěnou dřevěné kůlny schovaný pečlivě složený jutový pytel. U jednoho kontejneru našli i velikánskou tašku, tu pak nosil Petr a dával do ní textil, nebo co se mohlo hodit.


  „Kdybys šel sám, nasbíral bys víc,“ podivil se jednou laskavosti svého mrňavého druha. Ten však zavrtěl hlavou:


  „Ba ne, Vazoune, nasbírám jen to, co nasbírám a samotnýho by mě to tak nebavilo. Takhle je to veselejší, když má člověk kamaráda, s kterým si může pokecat. Jak se říká: ve dvou se to líp táhne! To víš, s ženskou by to bylo ještě lepší,“ zašklebil se a v jeho vypoulených očích mu vesele zablesklo. „Ale nedá se svítit, musím vzít zavděk tebou, s tebou to taky není špatný.“


  Když nasbírali plný pytel i tašku, odnášeli pravidelně svůj úlovek do sběrny, kde byl Prcek dávno známou firmou. Přátelsky se vítal s majitelem, ale když nastal čas placení, šlo přátelství stranou.


  Majitel sběrny se je snažil napálit a Prcek se zuřivě handrkoval. Ale když k tomu připočítali peníze za odevzdané lahve, na nějaké to pivo a tabák s cigaretovými papírky to stačilo.


  Večer se pak uložili někde v koutě na nádraží.


  Petr marně lákal Prcka, aby s ním šel spát do Naděje, ale zůstával ze solidarity s ním. Přesto se občas zašel do útulku osprchovat, pach vlastního těla mu byl odporný, ale co to bylo platné, když se pak musel znovu navléknout do starých hadrů.


  Jednou zrána, když šel se svou kabelou ke kontejnerům na předměstí, kde měl schůzku s Prckem, spatřil u rodinného domku staršího muže, který se chystal betonovat nájezd ke garáži.


  Chvíli pozoroval, jak naložil do kolečka písek, nalil na něj vodu, pak teprve přidal cement, místo aby nejdřív smíchal oba materiály nasucho a teprve pak je zalil vodou. Petr se k němu váhavě přiblížil. Měl obavu, jak bude přijat. Pak se přece jen odvážil nabídnout:


  „Nechcete pomoct?“ Neušlo mu, jak se na něj muž nedůvěřivě zadíval, a tak si pospíšil s legendou: „Nebojte se, přišel jsem o místo, myslel jsem, že v Praze něco najdu, ale zatím jsem o nic nezavadil, tak lidem příležitostně vypomáhám, posekám zahradu, umeju okna a v zedničině se vyznám, jsem z venkova,“ vymýšlel si Petr.


  Starší muž si otřel zpocené čelo a po chvíli přikývl: „No dobře, ale do garáže mi nelezte!“


  Pracovali společně čtyři hodiny, samozřejmě že nemlčeli, Petr si získal mužovu důvěru, takže nakonec „směl jít do garáže.


  Chlapík se Petrovi svěřil, že „učí na filozofii.“


  „Vy jste profesor?“


  „To zrovna ne, já jen tak externě přednáším, jinak pracuju jako knihovník. To víte, taky musím shánět drobek k drobku, aby člověk slušně vyžil. Barák zdědila žena, ale je to staré, chce to opravy a pořád aby do toho člověk vrážel nějaké peníze.“


  Když byl nájezd do garáže hotov, vytáhl muž ze zadní kapsy kalhot peněženku a chvíli v ní hledal. Pak pohlédl na Petra a zeptal se s povzdechem, jako by mu rvali srdce z těla: „Budou stačit tři stovky?“


  Petrovi bylo trapně, nejradši by se neviděl, kývl by i na nižší částku.


  „Ale jo…“


  „Moc jste mi pomohl. Díky!“ Rozloučili se.


  Když Petr přišel na nádraží, Prcek se ho vyčítavě zeptal: „Kdes byl, Vazoune? Už jsem myslel, že ses na mě vyprd.“


  Petr mu vylíčil, jak sehnal práci, ale Prcek zavrtěl hlavou: „Kdepak, to by pro mě bylo moc namáhavý.“


  Petra tím nepřekvapil, Prckovi takovýhle způsob života vyhovoval a po žádné práci netoužil. Pozval ho do řeznictví, kde si objednali ovar.


  „Abysme se neposrali, nejsme na to zvyklí,“ ušklíbl se Prcek, ale pak se pustil s chutí do ovaru, z kterého se kouřilo a stoupala z něj nádherná vůně.


  Peníze za betonování utratili, ani nevěděli jak, a nezbývalo jim zase nic jiného než dojídat zbytky po automatech a v jídelnách velkých řeznictví. Zpočátku se Petr kolem sebe opatrně rozhlížel, bál se, aby snad nepotkal někoho známého, ale teď mu už bylo všechno jedno, zvykl si a stal se stejně otrlý jako jeho kamarád Piskoř alias Prcek.


  4.



  Dušan Brodil právě dokončil na psacím stroji opis své televizní hry o přátelství Bedřicha Smetany a paní Fröjdou v Göteborgu. Ta mechanická práce ho otravovala, ale nebylo vyhnutí. Když psal svou čínskou propiskou, řadila se mu slova i celé věty v hlavě a takovou rychlostí, že je mnohdy nestačil ani zachytit, ale jakmile usedl ke stroji, nerodilo se mu v ní vůbec nic – v hlavě měl vymeteno.


  Nyní tedy držel svou hru konečně v ruce. Nazval ji Severská romance. Byl přesvědčen, že je to dílo mimořádně skvělé, což si ostatně myslel o všech svých literárních výtvorech, a byl pak pokaždé zklamán, že ostatní s ním nesdílejí stejný názor. Cítil přesto jistou nervozitu, jak bude jeho Smetana přijat. Obracel text v rukou, listoval v něm a váhal… Není tam už opravdu nic, co by mohl vylepšit? Nic nenacházel. Takhle přemýšlel celý týden, jako by se bál dát Severskou romanci z ruky. Nakonec se přece jen odhodlal zvednout sluchátko a zavolat do televize doktoru Prášilovi, svému známému a dramaturgovi, s kterým už párkrát spolupracoval. Když mu ve stručnosti vyprávěl obsah hry, Prášil projevil až slibné nadšení.


  „To je báječné, to je skvělé! Samozřejmě to přines, do čtrnácti dnů se ti ozvu!“ Brodilovi spadl kámen ze srdce, i když tak vřelému přijetí nepřikládal velkou váhu a nabádal se ke střízlivosti. Když přinesl hru do televize, Prášil nebyl přítomen, ačkoliv Dušana předtím ujistil, že na něj bude čekat. Ponechal tedy obálku s dramaturgovým jménem v recepci.


  Prášil se do čtrnácti dnů neozval. Dušan počkal ještě týden, a ačkoliv mu bylo trapné, že se musí připomínat, zavolal mu sám. Prášil se velice podivil: „Ještě jsi nedostal zprávu?“


  „Nedostal jsem nic. Ty jsi to už přečet?“ zeptal se nedočkavě.


  „To ne, mám toho teď moc, ale předal jsem to mladému dramaturgovi, nedávno k nám přišel z rozhlasu. Mirek Ořešák. To je velice schopný chlapec.“ chrlil ze sebe Prášil, jako by se bál pustit Dušana ke slovu. „On totiž sám píše, tak jsem si myslel, že pro tebe bude mít pochopení. Určitě si budete rozumět.“ S každým Prášilovým slovem rostlo Dušanovo zklamání.


  „Myslel jsem si, že si tu mou věc přečteš ty.“ V telefonu bylo chvíli ticho, a když se pak znovu ozval Prášilův hlas, zněl přátelštěji než předtím.


  „Mrzí mě, jestli jsem tě zklamal, ale docela upřímně, Dušane, já už jsem jednou nohou v penzi, tady jsou teď velké změny, přicházejí mladí a je třeba dát jim příležitost pracovat s tak zkušeným autorem, jako jsi ty. Ani pro tebe nebude špatné, navázat s nimi kontakt. Neboj se, já to Mirkovi připomenu.“


  „Buď ta laskav,“ povzdechl Dušan.


  Doktor Prášil zavěsil a zůstal chvíli sedět za stolem. S Brodilem se znal dlouho, v televizi se uvedl hrou na téma manželského trojúhelníku. Pak oba nějak příliš rychle zestárli, patřili k odcházející generaci.


  Do rozhovoru s dramaturgem Ořešákem, o kterém si skutečně s trochou závisti myslel, že je tvůrčí typ, se Prášilovi moc nechtělo. Na rozdíl od řady jiných lidí byl zvyklý plnit dané slovo, což se v dnešní době nenosilo a vzbuzovalo to nejen mírný podiv, ale i podezření ze zbytečné pedantrie. Chodil dokonce včas na smluvené schůzky a ženám při návštěvách nosil květiny. Ze starého přátelství k Brodilovi nakonec zvedl telefon a pozval Ořešáka do své kanceláře. Nezdálo se mu vhodné začít hned o Severské romanci, a tak se o třicet let mladšího statného muže, ostříhaného na ježka, opatrně zeptal:


  „Jak jsi daleko s tím novým seriálem? V zimě se má začít natáčet.“ Ořešák nechápal, proč si ho Prášil kvůli takové hlouposti zve k sobě a zdržuje ho od práce. To však nemohl dát šéfovi najevo, a tak odpověděl:


  „Probíhají poslední úpravy. Za měsíc to bude hotové. Pošlu ti to.“


  „Nepochybuji, že pod tvým vedením to dopadne výborně,“ zalichotil mu Prášil a pak se jen tak mimochodem zmínil: „Je tu ještě pár nových věcí, taky ten Brodil…“


  „Brodil?“ zatvářil se Ořešák překvapeně. „On tu něco má?“


  „Ale Mirku,“ pokáral ho otcovsky. „Přece ten text o Smetanovi, dal jsem ti ho před pár týdny.“


  „Ještě jsem na to neměl čas,“ odvětil Ořešák nedbale.


  „Nemůžeme se k němu chovat jako k nějakému začátečníkovi,“ domlouval mu Prášil, „má za sebou přece jen kus práce, rozhlasové a televizní hry, pár knih…“


  Které nestály za nic, zamračil se Ořešák. „Copak mám jen jeho?“


  „Já vím, máš toho moc,“ přikývl Prášil chápavě, „ale mrkni se na to, vyřiď to přednostně kvůli mně a buď ho zavolej, nebo mu napiš.“ Nechtěl si Ořešáka znepřátelit. Za pár let tu bude nejspíš šéfem on a kdoví jestli ho pak nebude potřebovat. Když dával Ořešákovi Severskou romanci, byl veden těmi nejčistšími úmysly, a jestliže říkal Dušanovi, že si budou rozumět, myslel to upřímně. Věděl, že na jedné pražské scéně připravují uvedení nějaké Ořešákovy dramatizace. Před mladíkem se o tom nezmínil a ten zase nepokládal za nutné zasvěcovat do svých aktivit šéfa. Oba se tvářili, že se nic neděje. Prášil choval k mladému kolegovi jistou úctu. Začínal kdysi stejně jako Mirek, ale na rozdíl od něho ničeho nedosáhl. Poslední dobou u vědomí svého brzkého odchodu na zasloužený odpočinek se ani neodvážil mu odporovat a respektoval jeho názory. Mirkovo sebevědomí tím značně vzrostlo a při odchodu z Prášilovy pracovny měl oprávněný dojem, že se šéf v úctě sklání před jeho nesporným talentem.


  Ořešák se vracel chodbou ke své kanceláři. Prášilova skrytá výtka, i když byla vyřčená s takovou mírností, ho podráždila. Co si ten starý blbec Brodil o sobě myslí, že si troufne takhle otravovat? Znal některé jeho knihy, ale jako autora si ho nevážil a měl pocit, že se ten člověk dostal do literatury naprostým omylem. Zabíral jen místo na slunci mladším a schopnějším, mezi které Ořešák počítal samozřejmě i sebe. Copak ten člověk nechápe, že jeho čas vypršel a měl by jít od válu? Nebo se domnívá, že dramaturg nemá na práci nic jiného než číst nějaké jeho bláboly? A ještě k tomu Smetana, takové vyčpělé téma!


  Už když Ořešák začínal studium na filozofické fakultě, nepřicházel tam s úmyslem strávit život čtením cizích věcí, chtěl se literatuře věnovat sám. Byl přesvědčen, že vlítne na literární nebe jako kometa, okamžitě zazáří, jeho prvotina zaujme, vzbudí pozornost a oslní. Začal psát povídky, ale házel je do koše, a pokud je plný nadějí i obav poslal do nějakého časopisu, házeli je do koše redaktoři. Když skončila studia, přijali ho jako redaktora v rozhlase. I když to nebylo zrovna místo, po jakém toužil a jaké by odpovídalo jeho kvalitám – o těch nepochyboval – byl celkem rád. Cítil se jaksi nadřazen těm, co tam přinášeli či zasílali poštou své hry, povídky, náměty, byl si velmi dobře vědom své moci, byl tím jedním „bohem“, který rozhodoval o jejich osudu, on byl tím „neomylným“, proti jehož soudu nebylo odvolání, a jeho sebevědomí rostlo. Ten nádherný pocit ho opájel stále víc. Kolegové, co ho neměli rádi, neboť i vůči nim projevoval občas svou nadřazenost, o něm začali hanlivě a posměšně prohlašovat, že není Ořešák, ale „pořádnej vořech“. V té době se mu naskytla nečekaná možnost odejít do televize. Bez váhání se chopil příležitosti a v rozhlase někteří závistiví kamarádi přivítali, že se toho „ctižádostivého nafoukaného blba“ zbaví.


  Mirek byl skálopevně přesvědčen, že má na víc než stále den co den zabíjet svůj drahocenný čas četbou cizích „slátanin“. Rád by sám něco napsal, ale nic ho nenapadalo, jakoby komnata, kde sídlí fantazie, zůstávala pro něj uzamčena na tisíc západů. Pak dostal spásný nápad: co takhle udělat dramatizaci klasika, jehož dílo už bylo prověřeno časem? Dlouho uvažoval o různých známých autorech, až si nakonec vybral Olbrachta. Kudy chodil, tudy myslel jen na svou hru a dělal si poznámky i při svém pravidelném ranním sezení na záchodě. A právě tehdy mu doktor Prášil vrazil Brodilovu hru. Bylo to naprosto nevhodné a Mirek to pociťoval jako křivdu, že by se měl nyní zabývat jakýmsi cizím spiskem. A tak Smetanu kamsi založil a okamžitě pustil z hlavy.


  Mezitím dokončil svou dramatizaci a pln nejistoty, váhání a dosud nepoznaného ostychu ji rozeslal do divadel. Po dlouhém a mučivém čekání na odpověď přišla konečně obálka s hlavičkou významného pražského divadla. Oznamovali mu, že mají o dramatizaci vážný zájem. Nyní už Mirek nepochyboval, že se v krátké době stane uznávaným autorem. Se shovívavým úsměvem se díval kolem sebe na své spolupracovníky a říkal si: holoubkové, vůbec netušíte, jaký člověk se pohybuje ve vaší blízkosti. Prožíval období, kdy tančil na vrcholu svého Everestu.


  Teď musel zapátrat po Brodilově hře. Prohledal zásuvky, regály, skříňky, až ji nakonec našel na svém pracovním stole pod hromádkou lejster a textů, na kterých pracoval. Nejdříve se podíval, kolik má stránek, a potom se s nechutí pustil do čtení. Věnoval Dušanovu rukopisu celou hodinu svého drahocenného času a jen si potvrdil, že Brodil je autorská vykopávka, která nemá v televizi co dělat. Pak si připravil koncept dost neuctivého dopisu. Jeho obsah byl přibližně takovýto: Ořešák postrádá ve hře nový, neotřelý a překvapivý pohled na téma, zpracování je velmi banální, v příběhu není nic neočekávaného ani objevného, co by diváka opravdu zaujalo a přimělo ho sledovat děj na obrazovce až do konce, uvádějí se jen obecně známá historická fakta, takže ve hře není patrná skutečná autorská invence, způsob podání je prvoplánový, lineární, takže celá práce, svým způsobem jistě úctyhodná, působí nakonec nudně. Mirek netoužil po ničem víc než Brodila otrávit tak parádně, aby měl od něj navždycky pokoj.


  


  ***


  


  Dušan Brodil byl po telefonickém rozhovoru s Prášilem značně rozladěný. Takhle si spolupráci s televizní dramaturgií nepředstavoval. Seděl chvíli za stolem, civěl do prázdna, až ho vyrušilo zazvonění telefonu. Chvíli váhal – kdo ho asi tak může otravovat – ale pak zvedl sluchátko. Byla to Sandra.


  „Pokud se pamatuju, slíbili jsme si na tom večírku v Kinského zahradě, že se sejdeme.“


  „Ano, ovšem.“ Dušanovi se zlepšila nálada. Ta dívka má o schůzku skutečný zájem.


  „Kdy se vám to hodí?“


  Dušan hned neodpověděl, nebylo by vhodné, kdyby projevil svoji dychtivost. Mohla by si pak myslet, že je nějaký „hej nebo počkej“. Ačkoliv měl po dokončení Severské romance před sebou jen čistý stůl a živil se opět jen krátkými povídkami, fejetony, tu a tam mu vzali něco v rozhlase, ale pokládal to za pouhou „chlebařinu“. Odpověděl váhavě: „Nevím, nevím, mám teď spoustu práce…“


  „Jestli se vám to nehodí, nemusíte se obtěžovat,“ ozvalo se ze sluchátka dotčeně.


  „Vy mě nemůžete obtěžovat, Sandro. Šlo by to pozítří večer?“


  „Jistě.“


  Domluvili si čas a místo schůzky. Rozhovor měl na něj přímo zázračný účinek. Cítil se opět plný tvůrčí síly. Vzápětí ho napadlo, že by se měl pustit do nějaké rozsáhlejší práce. Mělo by to být dílo, jaké by po delším odmlčení připomnělo jeho jméno a přičinilo se tak, aby neupadlo v zapomnění. Znovu mu vytanul na mysli rozhovor s Prášilem. Ten mladík, kterému dal přečíst Smetanu, nemusí být tak špatný, všechno zlé může být k něčemu dobré. Vůbec by se měl orientovat na mladší generaci, ta je nakonec zárukou i jeho budoucnosti, s tím „starým paprikou“ Prášilem už mu štěstí nepokvete. Byl odjakživa ustrašený a nyní to platilo dvojnásob, protože se nesnažil o nic jiného, než nějak to v televizi doklepat do impotentního důchodu.


  Dušan se necítil starý a bylo docela dobře možné, že i s těmi mladými si bude rozumět. Přivřel oči a oddal se příjemným představám o své autorské budoucnosti.


  


  ***


  


  Sandry se po telefonickém rozhovoru s Brodilem zmocnilo zklamání. Doufala, že Dušan projeví pro schůzku větší nadšení. Nakonec si řekla: vždyť vlastně o nic nejde, proč by mu na mě mělo záležet. Ať si však namlouvala cokoliv, její ženská ješitnost byla přece jen zasažena.


  Prošla salonem, pak dílnou, tu a tam prohodila pár slov, ale špatná nálada ji neopouštěla. Naštěstí se objevil nákupčí, s kterým začala probírat materiály na novou kolekci. To ji trochu uklidnilo. Dotýkala se prsty látek a probouzelo to její fantazii. V duchu si představovala modely, jaké by se z nich daly ušít.


  Musíme se připravit na plesovou sezonu, ty materiály by měly být lehčí, vzdušnější… a taky barevnou škálu bych chtěla víc pastelovou, ty odstíny se mi zdají moc výrazné, zbytečně vyzývavé.“ Na těch slovech bylo zvláštní, že je říká právě Sandra, která dávala výraznějším barvám přednost. Musela ovšem vyhovět svým zákaznicím, které byly z valné části, mimo některé herečky a zpěvačky, konzervativnější a volily méně nápadný způsob oblékání. Nákupčí si nedovolil nic namítat a mlčky přikyvoval. Otevřely se dveře a vstoupila Hábová.


  „Máte tu návštěvu, paní šéfová.“


  „Kdo je to?“


  „Když jsem se ptala na jméno, nějak to zamluvil, jako že by vás rád překvapil.“


  „Neohlášené návštěvy nepřijímám.“


  „Ale on trvá na tom, že s vámi musí mluvit, prý se moc dobře znáte.“


  „V Sandře zvítězila zvědavost. „No dobře, zaveďte ho do mé kanceláře, ať počká!“


  „Já nevím, vypadá jako cizinec, boháč… samé zlato, ale zároveň se mi nějak nezdá,“ blekotala Hábová rozpačitě. Ta její věčná nerozhodnost byla k zbláznění.


  „Kristepane, nevidíte, že tu mám práci?“ rozkřikla se na svoji zástupkyni. „A vy mě tu zdržujete tím, že se vám někdo zdá či nezdá!“


  „Promiňte,“ špitla Hábová provinile a zmizela za dveřmi jako duch.


  Sandra se probírala látkami a nepřestávalo jí vrtat hlavou, kdo by mohl být tím tajemným návštěvníkem. Cizinec a boháč. Kdo by to jen mohl být? A že ji zná? Marně probírala všechny lidi, s kterými přišla do styku a kteří by mohli přicházet v úvahu. Nakonec už to nevydržela a řekla nákupčímu se svou obvyklou pánovitostí:


  „Seberte si to a plavte! Do týdne tu chci mít látky lehounké jako vánek. Jako chmýří z pampelišek, stačí jen dýchnout a musí vlát! A ta barevná škála bude o poznání měkčí!“ Nečekala na odpověď a zmizela.


  Když otevřela dveře kanceláře, zůstala ohromeně stát. V křesle se rozvaloval Gejza Pálfy, majitel erotického salonu Stella v Dubí, kde kdysi proti své vůli musela pracovat. Byl zahalen oblakem dýmu z voňavého doutníku.


  „Ty?“ stačila jen vydechnout.


  „To je překvápko, co, jehňátko?“ šklebil se na ni Gejza přátelsky. „Přiznej se, že jsi mě tu nečekala.“


  V Sandře se vystřídala celá smršť pocitů: nejdřív to bylo překvapení, spíš se dá říct ohromení, to pak vystřídalo zděšení. Gejza pro ni znamenal hrozbu. Dovedla si představit, co by následovalo, kdyby vešly ve známost jejich dávné styky, byl by to konec jejího salonu. Kupodivu pocítila i jakousi zvrácenou radost ze setkání se svým minulým životem, s tou jeho nejtemnější stránkou. Došla za svůj psací stůl. Ten byl znakem její důstojnosti, dodával jí klid a sebevědomí, byl jí zároveň ochrannou hrází, která stála mezi ní a Gejzou. Těch pár kroků a vteřin stačilo, aby získala sebekontrolu. Urovnala mimoděk několik skic na stole. Nedělala si žádné násilí, přistoupila na Gejzův slovník a hned ho uzemnila.


  


  „Hele, cikorko, já už dávno nejsem tvý jehňátko.“


  „To vidím,“ rozmáchl se Gejza uznale rukou, jako by ukazoval luxusně zařízenou Sandřinu kancelář. Nevěděla stále, na čem s ním je. Pozorovala číhavě jeho tvář jako šelma, připravená vycenit dravčí zoubky. Zatím byl ten obličej dobrácký, bezstarostný, přátelský, ale jeho návštěva přece nebyla jen tak.


  „Tedy řeknu ti,“ začal znovu Gejza, „tehdy jsi mě pěkně nasrala, že jsi zdrhla. Jak se ti to vůbec povedlo? Že v tom měl prsty ten Turek?“


  „Jo,“ přisvědčila.


  „Já to tušil… To jsem si od tebe nezasloužil, takovej nevděk.“


  „To víš, nevděk světem vládne,“ ušklíbla se a usedla do otočného pracovního křesla.


  „Já na tebe, holka, vždycky trpěl. Řekni, jestli ses měla snad u mě špatně?“


  „Nebylo to zlý,“ připustila Sandra.


  „Jo, to byly časy,“ povzdechl, „tuhle jsem našel barevnou mičudu, co jsi dala dětem, to bylo od tebe mazaný!“ Tak jako všechno, i ta jeho sentimentalita byla podezřele přehnaná.


  „Hele, Gejzo, je mi jasný, že jsi nepřišel, abys mi tu vykládal o nějaký mičudě. Mezi námi přece nejde o přátelskej pokec! Tak vybal, co po mně chceš!“


  „Co bys tak asi čekala?“ zeptal se s lišáckým úsměvem.


  „Prachy!“


  „Ale fuj!“ zamračil se. „Něco tak vošklivýho! Za koho mě máš?“ řekl dotčeně.


  „Jenom nechej na hlavě, oba víme svý.“


  „Když se na to koukneš, jehňátko,“ vrátil se Gejza mimoděk ke svému oslovení, „tak jsme teď oba vlastně na stejný lodi. Oba jsme podnikatelé! Já podnikám, ty podnikáš, co bysme si nepomohli.“


  Sandra se musela zasmát. „Gejzo, nevěš mi bulíky na nos! Všechny ty tvý kecy, to jsou jen medy, mě neoblafneš. Tak vyklop, že ti jde o prachy.“


  „Snad si nemyslíš, že tě chci vydírat?“ zatvářil se ublíženě. „Nebudeš tomu věřit, ale já jsem rád, že tě vidím.“


  Hlas měl tak upřímný, že Sandra s úsměvem přikývla.


  „Já taky.“


  „Ach jo, když si vzpomenu, jak jsi u mě začínala v Dubí… a teď vidím tohle,“ rozhlédl se znovu s neskrývaným obdivem, „módní salon Sandra… Víš, že mě to docela hřeje u srdce, co dokázala jedna má holubička… pardon, omlouvám se,“ hovořil Gejza s rukou na srdci a jeho tvář byla přitom tak upřímná a oči tak bezelstné, že mu Sandra skoro uvěřila. Přesto nespouštěla za zřetele to hlavní, co měla stále na mysli.


  „Kdyby se Gejzo, někde profláklo, že my dva se známe, že jsem pracovala v tvým podniku, kdybys jen někde votevřel tu svou vodpornou tlamu, znamenalo by to pro mě se vším konec.“ Ta slova zněla proti její vůli prosebně. Pak na Gejzu zamrkala: „Tak se konečně přiznej, že mě chceš kapku vodřít.“


  „A co bych z toho měl?“ tvářil se jako neviňátko.


  Sandra už začínala mít takového špásování dost.


  „Že bych ti platila za tvý mlčení!“ řekla.


  Gejza si jen povzdechl, zavrtěl hlavou a zatvářil se znovu ublíženě: „Málo mě znáš, holka!“ Naklonil se přes stůl. „Koukni, Sandro, já umím bejt pěknej hajzl a prevít.“


  „Jo, to vím taky. Když si vzpomenu na Lianu, jak záhadně zmizela a pak tvá dcera nosila na krku její náhrdelník,“ připomněla Sandra výhrůžně. Gejza se tvářil, jako by to neslyšel, a pokračoval:


  „Ale komu čest, tomu čest! Chápej, nemusíš mi věřit, ale já tě obdivuju, vážně. Tak proč bych ti měl škodit?“


  Sandra si cikána před sebou mlčky prohlížela. Jeho tvář byla drsná a hrubá, ale v očích neměl nic lstivého. Teprve teď si všimla, jak se Gejza vymódil. Oblek od Bosse stál nejméně dvacet tisíc, a toho zlata co na sebe navěsil! Prsten řetězy, přívěsky… Dávno to o něm věděla, že za zlato byl ochoten dát fůru peněz. Kdo měl zlato, byl boháč, a tak ho nakupoval při každé příležitosti nejen pro sebe, ale i pro svou tlustou trhovkyni, která se nikdy nepřestala oblékat do nemožně pestrých hadrů, a samozřejmě i pro své děti, pro Gitu, Pištu… Jakpak teď asi ten urostlý chlapec vypadá?


  Vůbec netušila, že to byl právě Gejzův syn Pišta, kdo ho přiměl k téhle návštěvě. Byl to taky Pištův nápad, že si Pálfyho rodina pořídila v Praze erotický klub. Gejza se dlouho vzpouzel: „Já jinam z Dubí nejdu. Necejtím potřebu. K čemu to?“ Pišta však naléhal dál, až se otec začal vztekat. „Hergot, dej pokoj! Tady jsem šéfem já a já budu rozkazovat!“


  „Táto, ty nemáš kapku fantazie! Tady budeš mít vždycky jen prachsprostej bordel. Ale víš, jaká by to byla nádhera, vlastnit v Praze opravdovej erotickej klub? Pak bys byl teprve někdo,“ snažil se zapůsobit na jeho ješitnost. Neodbytně se vracel ke své myšlence, a jako se vydrolí kámen dopadajícími kapkami vody, měknul i Gejza. Uvědomil si, že stárne, jednoho dne skončí a všechno bude řídit Pišta. Tak jako miloval zlato, tak toužil po tom, mít nádherný, bohatý pohřeb, rakev se skleněným okénkem nad tváří, kterou by mu záviděli všichni, kdož by jeho odchod oplakávaliP – on totiž skutečně věřil, že jeho duch bude tak nějak shůry vidět všechnu tu nádheru, že bude slyšet kvílení žen – toužil po tom, mít mramorovou hrobku, na tom šetřit rozhodně nehodlal. Pišta bude upřímně litovat otcova skonu, ale tak smutný zase nebude, ne že by se zrovna radoval, ale pro něj to bude znamenat, že se konečně stane prvním v rodině, tak jako po tom kdysi toužil Gejza, jakýpak tedy žal. Synovy návrhy mu však zatím připadaly jako zbytečné vyhazování peněz.


  Pišta otce nechápal. Chtěl žít právě teď, dnes, v této chvíli, přál si to se vší naléhavostí mládí, po smrti už mu bude všechno fuk, ačkoliv si tím přece jen nebyl tak zcela jist, určité pochybnosti, jak to vlastně je s tím posmrtným životem, v něm hlodaly, ať se tomu jakkoliv vzpíral, přetrvávaly v něm zbytky staleté víry jeho předků, kteří dávali mrtvým do hrobu i láhev kořalky a harmoniku, aby se mohl v záhrobí jak náleží poveselit.


  Pišta byl dosud mladý, ale kdoví jaké to všechno bude, až zestárne jako jeho táta. Taky bud hledat oporu v těch pradávných zvycích?


  „Čeho se bojíš, taťko?“ opakoval do omrzení.


  „Kdo říká, že se bojím?“ vzpouzel se uraženě Gejza.


  „Proč tedy nechceš do Prahy? Bojíš se změny, to je ono.“ Byl to lítý a dlouhotrvající zápas, než dal Gejza najevo první známku ústupnosti.


  „A kde seženeme barák?“


  „To nech na mně,“ řekl Pišta a v duchu zajásal.


  Gejza se však své otázky polekal. „Jdi s tím tvým erotickým klubem do hajzlu!“ řval najednou brunátný vztekem, až bylo o strach, že ho klepne pepka. Pišta se ale už nedal umlčet.


  „Já nechci bordel pro tiráky, závozníky a pupkatý Němčoury, který jen přejedou hranice, aby si tu práskli, já chci nóbl podnik!“


  „Až si na ten svůj nóbl podnik vyděláš, tak si ho pořiď!“


  „Já nechci zůstat v Dubí,“ vyhrožoval Pišta, i když to nemyslel úplně vážně.


  „Tak si táhni!“ ukázal Gejza na dveře a Pišta neváhal a odešel. Tu se však do věci vložila paní Pálfyová i dcera Gita a hučely do Gejzy tak dlouho, až neodolal tlaku celé rodiny a šel za Pištou. Našel ho nad otevřeným kufrem, jak se pakuje. Překvapilo ho to, protože ani on nemyslel ten vyhazov doslova a nechtěl ztratit syna, na kterého byl pyšný. Chvíli na sebe mlčky zírali a pak řekla hlava rodiny nečekaně smířlivě:


  „No dobře, zkusíme to, ale nesmí to bejt nic drahýho!“


  „Neboj, fotr, prachy se nám jen pohrnou, bude to klub pro bohatý podnikatele, pro cizince a ti chtějí holky na úrovni, co umění jazyky.“


  „Stačí, když to umějí jazykem,“ nezapřel Gejza v sobě úroveň majitele botelu v Dubí. „Nalejeme do flašek napoleona za stovku a budeme ho prodávat jako Maxell, každej prd pozná!“ mnul si ruce, jak se začal vžívat do nové role. Pišta ho ale hned zpražil.


  „Ty poznáš prd, ale oni to poznají. Jseš prostě cikorka z Dubí.“ Tohle neměl Gejza rád, když se chtěl někdo nad něj povyšovat. Už delší dobu taky pozoroval, že se Pišta chová jako nějaký gadžo, a to mu nesedělo. On by prostě svou krev nikdy nezapřel.


  „A nejseš snad cikorka?“ zamračil se. Syn se jen zasmál a přikývl.


  „Jsem… ale fajnová…“


  Pišta vybral pro svůj podnik – od samého počátku ho pokládal za svůj, byl to přece jeho nápad – dům uprostřed Prahy na Starém Městě. Peníze však nestačily, a tak naléhal, aby otec prodal podnik v Dubí, a narazil na rozhodný odpor.


  „Na to zapomeň! Víš, jak já byl pyšnej, když jsem si pořídil nad tím svým podnikem neonovej nápis Stella? Kdepak, Stelly já se nevzdám! Nikdy, rozumíš?“


  Tentokrát Pišta věděl, že tátu nezlomí, tak uzavřel bez jeho vědomí půjčku v bance. Podnik fungoval už rok – a dobře. Gejza byl na svého syna nadmíru pyšný, ukázal své schopnosti a dokonce se tvářil, že o půjčce neví, ačkoliv byl o ní už dlouho informován. Po nějaké době přišel Pišta za otcem s nápadem, aby zašel za Sandrou. Měl pro to své důvody, ale možná že za tím byly i jiné. Oba dávno věděli, že má Sandra módní salon, i když spolu o tom nikdy nehovořili, až teprve nyní. Gejza se nejdřív všelijak vykrucoval, vymlouval se, bylo jasné, že se mu do té návštěvy moc nechce. Pišta nepřestával naléhat: „Proč za ní nechceš zajít?“


  „Člověk nemá chodit po starejch cestičkách.“


  „Byl si k ní vždycky slušnej, tak je ti za leccos zavázaná!“


  „A za leccos taky ne. Nechoval jsem se k ní zrovna dvakrát, dokud patřila mezi mý holubičky.“


  „Tak za ní zajdu sám,“ navrhl Pišta, nechtěl se s tátou dál dohadovat.


  „Ne, ne, jen to nech na mně,“ kapituloval nakonec otec, ale návštěvu Sandry dlouho odkládal. Pišta musel znovu přitvrdit a Gejza se konečně rozhoupal. Chodil dlouho kolem skleněných dveří a výloh s vystavenými modely, než se odvážil vstoupit. A teď tedy seděl v Sandřině kanceláři a díval se na tu krásnou holku, která mu kdysi patřila. Všechna tíseň z něj spadla, vůbec nechápal, proč za ní nechtěl zajít, proč se tomu tak bránil, cítil se docela dobře a byl přesvědčen, že Sandra taky.


  „Máš to tu hezký, holka,“ opakoval už poněkolikáté.


  „Nepovídej, žes mě přišel navštívit jen proto, abys mi tohle řekl. To můžeš vykládat leda svý babičce!“


  „No, to ne,“ ošil se Gejza.


  „Tak co tedy? Co po mně chceš, když ne prachy?“


  „Napadlo mě, že bys mi mohla udělat ze starý známosti jednu laskavost.“


  „Jakou laskavost?“


  „Znáš erotickej klub Šeherezáda?“ zeptal se Gejza pyšně. Očekával, že Sandra přikývne, neuměl si představit, že by snad neznala jeho klub.


  „S těma věcma jsem dávno skončila,“ zamračila se.


  „Já ti tam taky nenabízím angažmá,“ oplatil jí Gejza.


  „Nic takovýho neznám. Ani jsem o něm neslyšela.“


  „No né, to mě uráží,“ zatvářil se dotčeně.


  „Nevím proč,“ krčila rameny.


  „Patří mně,“ uhodil se Gejza do prsou.


  „Tobě?“


  „Jo! To vejráš, co? Můžeš se přijít někdy kouknout.“


  „Ty jsi pustil Dubí?“


  „Kdepak, to je furt zlatej důl, ale všechno to spískal Pišta. Chtěl si pořídit v Praze něco nóbl… s thajskou obsluhou.“


  „Tak český holky už nestačej?“


  „To jen tak pro zpestření. Český holky jsou furt jedničky. Taky Ukrajinky jsou docela dobrý,“ hodnotil Gejza svá „jehňátka a holubičky“ s profesionální odborností.


  „Co to má společnýho s tvou návštěvou?“ vrátila se Sandra k věci.


  Gejza se rozpačitě ošil. „On se Pišta nějak domáknul, že máš tenhle salon, tak ho napadlo, že by nebylo vůbec špatný, kdyby těm našim holkám navrhla a spíchla nějaký hadříky. Jeden střih, různý barvy, ale aby to nebylo moc drahý.“


  Sandra se dala do hlasitého smíchu, až se zajíkala. „No to je gól, já se snad počůrám. Tak ty tvý jehňátka mají mít kostýmky ze salonu Sandra, kde se oblíkají zpěvačky, herečky, podnikatelky a manželky ministrů.“


  Gejza nechápal, čemu se tak směje. „Kdo by měl vědět líp než ty, co těm holkám sekne, jsi přece z branže.“


  Sandru po těch slovech smích přešel, jako když utne. „Hele, tak tohle už nikdy neříkej!“


  „No jo, to mi jen tak ujelo,“ omlouval se. „Sandro, udělej to pro mě. Víš, jak jsi tehdy zdrhla – mně je dneska jasný, že tě převez ten tureckej grázl – tak to jsi mě pěkně podtrhla. Bylas má jednička, extrovní číslo!“


  „Jen žádný lichotky, Gejzo, známe se. Teď říkáš, že jsem byla tvá jednička, jo? A proto jsi mě nechal stát na silnici?“


  „Chtěl jsem tě zrovna uvíst do lokálu…“


  „Zdrhla jsem, protože jsem nechtěla skončit jako Liana,“ pokračovala Sandra. Byla ráda, že si na svou kamarádku znovu vzpomněla a vystrčila tak na Gejzu drápky. Jen se nedat přitisknout ke zdi. „Nemysli si, že nic nevím,“ dodala zlověstně.


  Gejza se při vyslovení Lianina jména zachmuřil. „Hele, minulost nech minulostí. Já nebudu mluvit o tvý a ty zase o mý. Jsme si fifty fifty!“


  „Bylo mi tý holky líto,“ předstírala Sandra větší smutek, než jaký cítila.


  „Byla pitomá,“ prohlásil Gejza stroze. „Nemám rád, když si o mně někdo myslí, že jsem úplně blbej, a chce mě napálit. Překročila jistý meze, myslela, že si může všechno dovolit. Ty ani nevíš, co v tom bylo.“


  To Sandra opravdu nevěděla. „Byla to moje kámoška.“


  Gejza zamáčkl do popelníku zbytek doutníku a vstal, jako by ho křeslo náhle pálilo. „To je vod tebe hezký, že ji tak bráníš, ale jak už jsem řek – vracet minulost je blbost! Na tý nic nezměníš, tak je líp na ni zapomenout. To bude dobrý pro nás pro voba. Ty jseš jiná než tehdy a já jsem dneska taky jinej.“


  Opravdu se dost změnil. Tehdy byl statný a svalnatý, s počínajícím bříškem, znakem blahobytu, dneska to byl otylý pupkáč ověšený zlatými řetězy. Za ta léta zestárl, přibylo mu vrásek, vlasy téměř šedivé a nahnědlá pleť byla popelavá. Snad měl pravdu a je někdo jiný – zámožný podnikatel, i když ve specifickém oboru, v kterém se skrývají mnohá nebezpečí. I ona byla jiná, všichni byli jiní.


  Gejza nerozhodně vyčkával, jako by se nemohl odhodlat k odchodu. „Tak ušiješ mi ty hadříky na mý holky, nebo ne?“ zeptal se dotčeně.


  Sandra neměla v úmyslu znepřátelit si Gejzu, a tak s úsměvem přikývla. „Ale to jen ze starý známosti, šéfku!“ Gejzovi to dávné oslovení zalichotilo. Jako by se tím obnovila mezi nimi atmosféra důvěrnosti.


  „Já věděl, že se dohodneme, usmál se.


  „Ale pod jednou podmínkou,“ zvedla Sandra varovně prst. „Jazyk za zuby! Nebudeš nikde vykládat, kdo ti je navrhl a ušil. A že se vůbec známe.“ Gejzovi zajiskřilo šibalsky v očích.


  „Copak my dva se někdy znali?“ Dali se oba do smíchu.


  „Mám tu pro vzácný návštěvy Maxell. Nedáš si?“


  „A není pro mou sprostou hubu takový pití moc drahý? Víš, že já jsem byl odjakživa zvyklej na rum.“


  „Možná,“ přikývla a otevřela skříňku v rohu kanceláře. „Ale časy se mění, sám jsi říkal, že jsi dneska někdo jinej.“


  „Asi by to nebylo slušný, kdybych dal košem takový krásný holce, jako jseš ty,“ usadil se Gejza opět pohodlně do křesla. Sandra nalila sklenky a přiťukli si.


  


  ***


  


  Sandru čekala ten den ještě jedna schůzka. Nevěděla, jestli se na ni má těšit, či ne. Byla to možná chyba, že Dušanovi volala. Nezdálo se, že by po ní nějak zvlášť dychtil.


  Pohlédla na hodinky. Příliš času jí už nezbývalo, ale přesto otálela s odchodem. Odpoledne pro ni nebylo právě nejvhodnější dobou k nějakým schůzkám. Od třetí hodiny až do večera chodilo nejvíc zákaznic a to právě těch nejvýznamnějších. Bylo by pro ni určitě výhodnější, kdyby zůstala. Zrušit schůzku, na to bylo pozdě, a bez omluvy na ni nepřijít, to bylo urážlivé. Dušan jí řekl, že dopoledne vždycky pracuje, trval na tom velice tvrdošíjně, a tak se nakonec dohodli, že on určí čas a ona místo. Vybrala malou vinárničku poblíž svého salonu. S povzdechem vstala a vyšla z kanceláře.


  Když vstoupila do vinárny, už tam seděl. Pozdravili se. Dušan jí podal malou kytičku. Bylo to od něj milé a příjemně ji to překvapilo. Teď už bylo vyloučené omluvit se a odejít, jak ji napadlo ještě během cesty. Když se posadila, zeptala se:


  „Dáte si bílé, Dušane?“


  „Záleží na vás.“


  „Já mám radši bílé. Toníčku,“ přivolala staršího číšníka, „přineste nám lahvičku bílého, co mi vždycky tak chutná!“


  „Ano, chardonay, madam,“ uklonil se číšník a zmizel.


  „Vyměnili si s Dušanem pár nezávazných společenských frází, ale pak se náhle rozhostilo ticho. Díval se jí upřeně do tváře a ten pohled Sandru znervózňoval. Sklopila oči k desce stolu a přímo se zeptala:


  „Proč si mě tak prohlížíte?“


  „Přemýšlím, proč vám tak záleželo na našem setkání.“ To už dnes nevěděla ani Sandra, neboť vztahy mezi ní a Valérií se urovnaly během několika dnů a necítila už tu neodbytnou potřebu ji provokovat, což bylo hlavním motivem schůzky s Dušanem.


  „Chtěla jsem se něco dozvědět o vaší práci, o psaní románů,“ řekla neutrálně.


  Dušan vždycky považoval své spisovatelské povolání za něco výjimečného, ale odpověděl s předstíranou skromností, se kterou sklízel zaručený úspěch: „Je to práce jako každá jiná.“


  „Nezdá se mi,“ namítla Sandra.


  „Proč?“


  „Musí to být těžké, vymyslet si cizí osudy, zajímavý příběh.“


  „Stačí se dívat kolem sebe,“ rozhlédl se vinárnou, kde seděly jen dvě dvojice a vrchní Toníček právě přinášel láhev chardonay. Sandra víno ochutnala, číšník nalil sklenky, postavil láhev v ubrousku do kbelíku s ledem a odešel tak tiše, jako se předtím objevil.


  Pozvedli číšky, upili a Dušan pokračoval: „Každý z těch lidí kolem má svůj příběh, který ho nese životem, každý člověk je svým způsobem zajímavý. Stačí jen špetka fantazie, sednout si a psát. Nenudí vás to?“


  „Zajímá mě to,“ řekla Sandra. „Vy tedy říkáte, že je každý člověk zajímavý?“


  „Ovšem, i vy jste zajímavá.“ Blahopřál si, že se mu začátek rozhovoru vydařil a že Sandru zaujal.


  „Myslíte?“


  „Určitě. Jenže váš životní příběh se mi dosud nepodařilo odhalit,“ hodil udičku. Sandra nezabrala. „Tak mi něco vyprávějte,“ pokračoval trpělivě, „nebo to napište sama.“


  „To bych nedokázala,“ dala se do smíchu.


  „Proč?“


  „Protože se jedná o můj život.“


  „Měla byste to zkusit, i když každý začátek je těžký, ale třeba ve vás dřímá talent.“ Dušan sám nechápal, proč na Sandru tolik naléhá. Čím tak probudila jeho zvědavost? Marně se tomu snažil přijít na kloub.


  Sandra zavrtěla hlavou. „Raději si nechám svůj život pro sebe. Člověk by se měl držet toho, co umí. Já po vás taky nechci, abyste kresli módní návrhy.“


  „To by to dopadlo,“ uchechtl se Dušan.


  „Tak vidíte, člověk by měl znát své meze a nepouštět se dál, kde by mohl ztroskotat. Valérie se mě to kdysi snažila naučit latinsky, ale marně. Je to něco o lvech.“


  „Hic sunt leones,“ napověděl Dušan.


  „Jo, to je ono, za tím limitem hrozí nebezpečí.“


  „Kdyby se člověk držel jen svých mezí, nikdy by neobjevil Ameriku.“


  „Já mezi objevitele nepatřím.“


  Když šel Dušan na tuhle schůzku, počítal s tím, že to bude celkem plytké, ale zaujala ho. Přestože si myslel, že bude nejspíš odmítnut, navrhl: „Mohla byste mi o svém životě aspoň něco vyprávět a já bych to pak napsal.“


  „Já nevím, co je na tom pro vás tak lákavého, vždyť jde celkem o banální věci, jaké má za sebou každá žena. Láska a zklamání. Není na tom nic zvláštního,“ vymlouvala se Sandra. „Svůj osud bych si ráda nechala pro sebe.“


  „Nikdo by nepoznal, že jde právě o vás.“


  „Nenaléhejte na mě, nikdy to neudělám!“


  Tím podnítila jeho zvědavost ještě víc. Zvedl s úsměvem ruce: „Vzdávám se, ale neodmítnete mě, když vás požádám, abychom se opět někdy sešli?“


  „Proč ne?“ Neznělo to příliš nadšeně, a tak Dušan dodal:


  „Začnu psát brzy nový román, mohl bych vás zasvětit od samého počátku do svých postupů, do metody práce…“


  Trochu moc kecá, pomyslela si Sandra a přikývla: „To by se mi líbilo. A jaké téma jste si vybral?“


  „To vám prozradím až příště, zatím je to tajemství.“ Tajemství to bylo proto, že ani sám Dušan netušil, o čem román bude. O Smetanovi určitě ne! Láhev chardonay už byla dopitá. Zbývalo jen slíbit si nezávazně, že si brzy zavolají.


  Čím dále byl Dušan od dokončení Severské romance, tím se mu zdála méně přitažlivá. Vzpomněl si, že by se měl svému příteli z televize doktoru Prášilovi ozvat. Od jejich posledního rozhovoru uplynulo již pár týdnů a stále se nic nedělo. A ejhle, po návratu ze schůzky se Sandrou našel ve schránce dopis s hlavičkou televize. Nedočkavě roztrhl obálku. Přistihl se, že se mu nervozitou chvějí prsty. Nebývalo to u něj obvyklé. Silou vůle se přinutil ke klidu. Když přelétl očima dopis, zmocnil se ho vztek.


  Nenašel v dopise nic konkrétního, jen bezobsažné bláboly. Dušana vyvedla z míry nejvíc poslední věta: „ A promiňte mi mou upřímnost, jestli vám napíšu, že je to celé v podstatě dost nudné.“


  Dušan běhal po velkém obývacím pokoji od okna ke knihovně u protější stěny a zpět. Nejdříve chtěl toho idiota Ořešáka zavolat, ale sotva zvedl sluchátko, zase ho odložil. Už by ho nezastihl v kanceláři. To měl tedy štěstí, protože by slíznul něco pěkně ostrého, co by si nedal za klobouk! V hlavě se mu rojili věty, v nichž by s patřičnou ironií vyjádřil, co si o něm myslí: že je nadutý kretén, mladík bez zkušeností, který nemá vůbec ponětí, co je tvorba, a sám nedokáže sesmolit ani kloudnou větu, jak prozrazuje právě jeho dopis. Už viděl Ořešáka, jak se pod údery kladiva jeho slov bezmocně svíjí jako červ. Byl to nádherný pocit. Pouhá ta představa naplnila Dušana uspokojením a také ho trochu uklidnila.


  Druhého dne od úmyslu zatelefonovat Ořešákovi zcela upustil. Zdálo se mu nedůstojné, aby se on, starší člověk a známý autor, špinil s takovým hajzlíkem. Zavolá Prášilovi. Svou hru dal přece jemu a byl to on, kdo všechno spískal. Volat mu však nebude, ten starý jezevec by se mohl všelijak vymlouvat, možná že by se dal i zapírat. Nejlepší bude ho překvapit.


  V recepci televizního studia požádal, aby zavolali doktora Prášila. Sotva řek své jméno, Prášil zvolal: „Jé, to jsi ty, Dušane?!“ Spíš než potěšení, že se ozval starý přítel, bylo z jeho hlasu cítit, že ho bodl ovád do ušního boltce. Dušan cítil zadostiučinění, že se mu podařilo Prášila zaskočit. „Kdypak se uvidíme? Kdy za mnou zejdeš?“


  „Třeba hned,“ odpověděl Brodil zlomyslně.


  „Jak to?“ zeptal se dramaturg zděšeně.


  „Stojím totiž dole v recepci. Musím s tebou mluvit.“


  „Teď ne! Teď nemám čas!“


  „Nevadí, počkám, až ho budeš mít.“ Dušan byl připraven zapomenout na jakoukoliv slušnost a ukázat, že umí být dotěrný, neodbytný a čekat v recepci třeba do večera. Prášil to nejspíš pochopil, protože navrhl, že se mohou za půl hodiny sejít v televizní restauraci. Nic jiného Dušan nechtěl, byl spokojen. Dosáhl prvního vítězství.


  V restauraci nebylo tou dobou mnoho lidí. Usedl ke stolku u okna, vzdálenému od ostatních, kde bylo možné vést rozhovor, který není určen cizím uším. Zároveň odtud bylo dobře vidět na vstupní dveře. Objednal si vodku. Velkou. Půlhodina uplynula, ani se nenadál. Po dalších deseti minutách se přiřítil Prášil, rozcuchaný, zadýchaný a spustil? „Promiň, že jsem tě nechal čekat! Ale pěkně jsi mě svým příchodem zaskočil.“


  To věřím, pomyslel si škodolibě Dušan. Prášil se usadil naproti němu a snažil se nevypadnout z role postiženého člověka.


  „To víš, musím počítat s každou minutou,“ řekl. „Tak copak je, příteli?“


  „Tohle,“ podal mu Dušan pomačkaný dopis. Prášil ho vzal do ruky a Brodilovi se zdálo, že do něj hledí déle, než je nezbytně nutné. Dramaturg stačil přelétnout zběžně text za pár vteřin, nyní přemýšlel, jak se vyhnout trapnému rozhovoru.


  V Dušanovi stoupalo napětí jak v přetopeném kotli, přispěla k tomu jistě i velká vodka – a pak už to nevydržel a vybuchl: „Co si ten kretén o sobě myslí?“ Snad to nebyl právě nejvhodnější začátek pro jeho jednání, ale sotva pomyslel na obsah dopisu, včerejší vztek se v něm probudil jako sopka, ani se ho nepokoušel krotit. Prášilovi nezbylo než zvednout hlavu a pohlédnout do očí svého přítele. Znal Brodilovu prchlivost a nyní viděl, jak mu z očí šlehají blesky.


  „Ano, vím o tom. Magistr Ořešák mě informoval,“ přikývl klidně a Dušanovi ta slova vyrazila dech. Zmrazil ho chlad, s jakým byla vyslovena. Vztek ho rázem přešel a ohromeně zíral na Prášila.


  „Takže ty o tom víš!“ Nebyla to otázka, jen trpké konstatování.


  „Ano.“ Na Dušanově tváři byl patrný zmatek, podobný vývoj vůbec nepředpokládal. Když to Prášil viděl, bylo mu ho líto, chápal jeho zklamání a řekl přátelsky: „To víš, ti mladí na to mají už jiný pohled než my.


  „Tak mi aspoň pověz, co si o tom myslíš ty,“ řekl Dušan krotce.


  „Já to nečetl,“ vyhnul se Prášil přímé odpovědi. Nebyla to tak docela pravda. Nahlédl do Dušanova rukopisu a nezdál se mu úplně zavrženíhodný, i když by potřeboval jisté úpravy. Chtěl se však vyhnout únavným sporům s Brodilem – spolupráce s ním, to byl jediný řetěz střetů, hádek o každou scénu, o každé slovo – i to byl jeden z důvodů, proč hodil tu věc na krk Ořešákovi.


  „Ale já dal rukopis tobě,“ namítl celkem oprávněně Dušan, „a ty ho vrazíš takovýmu volovi!“


  „Já bych ho tak neodsuzoval,“ cítil Prášil povinnost zastat se svého kolegy. „Když se nad tím zamyslíš, možná že má v něčem pravdu.“


  „Už tě taky zblbli?“ Dušan se stačil trochu vzpamatovat. Co jiného mohl od toho setkání čekat? Prášil byl taky jedním z těch „budižkničemů“, kteří jen žvanili, jak by to napsali oni, kdyby to uměli, a na které se musel Dušan usmívat, i když se na ně odjakživa díval spatra.


  „Nikdo mě nezblbnul,“ odpověděl Prášil dotčeně, „ale nemůžu mu přece nic nařizovat, přikazovat, co se mu má líbit a co ne! Pravdu má v jedné věci: měl by sis najít nějaké jiné téma, současnější, palčivější…“


  „Nechceš mi říct jaké?“ zeptal se Dušan posměšně.


  „Třeba o xenofobních pocitech a jak je překonat.“


  „Děkuju za radu.“ Dušan vstal a odešel bez zaplacení. Neudělal to úmyslně. Prášil si pomyslel: kam bych přišel, kdybych měl platit za každého uraženého autora jeho útratu, ale zavolat Dušana se neodvážil a jeho velkou vodku rád zatáhl. Za těch pár korun se ho zbavil, i když mu to pokazilo náladu na celé odpoledne. Vstal a vrátil se do své kanceláře.


  


  ***


  


  Návrhy kostýmů pro Gejzova děvčata kreslila Sandra s lehkostí, jakou už dávno nepoznala. Vytvořit novou kolekci byla pro ni v poslední době úporná lopota, s ničím nebyla spokojená a koš se plnil kresbami, které ve zlosti trhala na malé kousky. Tentokrát se nad prací dokonce usmívala. Seděla za stolem a dívala se ven z okna. Svou kancelář měla až v podkroví staroměstského domu, odkud bylo vidět střechy a věže kostelů, Svatý Haštal, Svatý Duch, František, Šimon a Juda, Anežský klášter. Byl to krásný pohled. Dnes však nic z toho nevnímala. Měla před očima svůj pokojík v Dubí, který sdílela s Lianou a odkud se dívaly na lesnaté stráně Krušných hor.


  Sklouzla očima ke kresbám, které měla rozložené na stole. Opravdu nevěděla, kterou z nich vybrat. Ale takovou hloupostí nemá smysl se zdržovat, vždyť na tom pramálo záleželo. Měla před sebou důležitější úkoly, ale přesto jí to nedalo a pořád se ke kresbám vracela. Už bylo načase s tím skoncovat, a tak zavolala mladou švadlenu Aničku, předala jí návrhy, jen aby je měla z očí.


  „Který návrh mám vybrat?“ zeptala se dívenka.


  „Který se ti líbí nejvíc.“


  „A materiál?“


  „Ten vyber taky sama!“


  Celých čtrnáct dní, co Anička na zakázce pracovala, se odmítla Sandra na modely podívat. Mezitím ji Gejza několikrát volal. Byl netrpělivý, ačkoliv nebyl tomu Pištovu nápadu zpočátku nakloněn. Když Anička předložila hotové modely, Sandra byla překvapená: ano, byly vyzývavé, splňovaly účel, jakému byly určeny, ale nebyly sprosté. Jejich výrazná barevnost měla půvab. Sandru napadlo, že by se na nich dala postavit celá modelová řada.


  Ne, to asi ne, zamítla vzápětí svůj nápad, ale určité prvky by se daly jistě použít i na jiné zakázky. Měla pocit, že se napila z čistého pramene, že se odněkud z hloubky vracejí ztracené nápady.


  Gejza přišel opět vymóděný, se vším zlatem, jaké mohl na sebe nevěšet, na hlavě klobouk se širokým okrajem. Připomínal sicilského mafiána. Sandra mu chtěla říct nízkou cenu, ale když ho teď viděla ověšeného všemi šperky, laskavost ji přešla. Poznala na Gejzovi, že je modely nadšený, i když se to snažil skrýt. Měl zřejmě strach, aby nevyhnal cenu příliš vysoko, a tak ledabyle řekl:


  „Celkem slušný.“ To byla ta poslední kapka, která způsobila, že Sandra změnila původní úmysl „udělat Gejzovi cenu.“ Já ti dám slušný, ty starej, lakomej pacholku! Dřel jsi z mladých holek kůži zaživa a teď bys chtěl ode mě laskavost? Ani nápad!


  „Jestli se ti to nelíbí, mám na to jinýho kunčofta! Ten když modely viděl, chtěl, abych mu je nechala hned!“


  „No, to ne,“ vrtěl Gejza hlavou. „Já přišel první, musí to bejt originály!“


  „Já jen, že jsi říkal slušný, a jemu se ty šatičky zdály nádherný,“ rozhodla se, že ho trochu podusí. Začala dělat drahoty.


  Majitel erotického klubu byl hned samá chvála. „Ale jo, jsou krásný, trefila jsi je přesně.“


  „Jsem snad od fochu,“ přijala sebevědomě pochvalu.


  „Kolik za to?“ zeptal se Gejza spěšně.


  „Sedm táců.“


  „Za všechny?“ Sandra se rozesmála.


  „To si snad děláš legraci! Sedm táců za jedny!“


  „Tak to ne, to je moc mastný!“ vrtěl Gejza hlavou a spěšně počítal, jak vysoko může jít.


  „Ty tvý jehňátka plesknou párkrát stehýnkama a máš to doma.“


  „Sandro, holka moje,“ nasadil Gejza najžalostnější masku, „já tě měl vždycky ze všech nejradši. No ták, ze starý známosti,“ žadonil prosebně, divže k Sandře ruce nevzpínal jako ke svatému obrázku. Ta stála tvrdě na svém.


  „Právě že ze starý známosti, jinak by to bylo ještě o fous dražší.“


  „Zlato… kočičko moje… holubičko,“ sténal Gejza, jako by mu rvali srdce z těla.


  „Nedělej ze sebe chudáčka, když máš na sobě asi půl kila zlata,“ změřila si ho výsměšně.


  „Ale kočičího!“ vyhrkl.


  „To vykládej někomu jinýmu a ne mně! Já vím dobře, že na sobě nic kočičího nemáš, že zrovna ty si potrpíš na pravý!“ Gejza věděl, že prosbami ničeho nedosáhne, tak změnil taktiku.


  „Nezdá se ti, jehňátko, že jsi starýmu dědkovi Gejzovi taky něco dlužná? Jenom si vzpomeň, když jsme se prvně sešli v Teplicích, neměla jsi co do huby. A jestli jsi dneska tam, kde seš, tak je to trošku i moje zásluha,“ připomněl jí vyčítavě. Hlas se mu už nechvěl, měl ho pevnější, oči tvrdší.


  Sandra pochopila, že přátelské dohadování, bez kterého se žádný cikánský obchod neobejde, skončilo a teď se bude tvrdě smlouvat.


  „Já nestačím zírat,“ odbyla ho.


  „Představ si, že by se profláklo, jak jsi začínala,“ ozvala se v Gejzově hlase výhrůžka. „Dluhy se mají platit, na to nezapomínej, holka moje zlatá.“ Slova byla medová, ale ostrá jako břitva.


  „Tak já jsem ti teda dlužna, a ty mně snad ne?“


  „Nevím co.“


  „Vidím, že máš děravou paměť. A co Liana?“


  „Vidíš, ta se mi nějak vytratila z hlavy,“ spadl Gejzovi hřebínek. Tohle bylo pro Pálfyho slabé místo a Sandra byla připravená přitáhnout skřipec.


  „Jestli si snad myslíš, že mě máš v hrsti, tak to jsi na omylu.“


  „Ale vždyť já to tak nemyslel,“ couval Gejza. Pochopil, že je pro něj Sandra víc než rovnocenným soupeřem. „Uteče mi pár slov a ty z toho hned naděláš.“ Vrátil se k obchodu. „Ale stejně jsou ty šatinky moc mastný! Aspoň trošku mi slev!“


  „Já nejsem žádná blbá švadlena, ale módní salon,“ řekla Sandra nasupeně, „přece se nebudu s tebou handrkovat o pár kaček!“


  „Pěknejch pár kaček!“ chytil se Gejza za hlavu.


  „Minule jsi říkal, že Dubí je zlatej důl, tak mě nech taky trochu zarejdovat!“ Cítila se na koni, mohla si na účet Gejzy i zažertovat.


  „Ani nevíš, jak jsem byl minule šťastnej, žes mi vyšla vstříc,“ vrátil se k pokornému tónu. Vžil se do své role tak, že mu stály slzy v očích. „Věř mi, Sandro, dal bych ti, co můžu, ale tohle ne na mě vážně moc. Měj se mnou kapku slitování. Já ti to nikdy nezapomenu a jenom mě bude hřát, že pro mě pracovala tak skvělá návrhářka jako ty!“


  „Nic se nemá přehánět, a Gejza byl na skřipec natažen dostatečně. Byla taky přístupnější prosbám a lichotkám, ne výhrůžkám a nafoukanosti. Gejzovi se jí prostě nakonec podařilo obměkčit. „Tak dobře, jeden model za pět. Ale míň ani chlup!“ I tak to bylo víc, než původně počítala. Zdálo se jí, že Gejza zbytečně dlouho váhá: „Tak co?“


  „Souhlasím,“ přeskočil mu hlas při pomyšlení, kolik ho ty hadříky budou stát. Aby si to snad Sandra ještě nerozmyslela, vytáhl ze zadní kapsy kalhot šrajtofli a vysázel peníze na stůl. Teď když ho opustily, už jich nelitoval – už mu totiž nepatřily. Ulevilo se mu a dokonce se na Sandru přátelsky ušklíbl: „Já věděl, že ty jseš moje krevní skupina!“ Hrnul se k modelům a chtěl je popadnout do svých mohutných chlupatých tlap.


  To Sandra nemohla dopustit, byla to přece její práce, tak Gejzu zarazila.


  „Počkej, to přece nejde, kecat můžeme, jak chceme, ale když jde o kšeft, musím zachovat úroveň. Dám ti modely zabalit a odpoledne ti je pošlu na adresu tvýho podniku. Jak se jmenuje?“


  „Šeherezáda…“ Gejza jí nadiktoval adresu.


  I tentokrát ho doprovázela ven zadem, nikoliv přes přijímací prostory salonu. Doufala, že tu byl dnes naposledy a že už se tu víckrát neobjeví. Přesto cítila, že by bylo vhodné, kdyby svým zaměstnankyním přítomnost podivného návštěvníka vysvětlila.


  Když se vracela přes dílnu do své kanceláře, zastavila se mezi ženami a jen tak mimochodem je nabádala, aby se k panu Pálfymu chovaly s náležitou uctivostí, neboť je to maďarský šlechtic s indickými předky – je třeba ho hýčkat, neboť má spojení na arabské naftové magnáty. Plácala, co jí slina na jazyk přinesla, a s potěšením viděla, že na ni švadleny užasle zírají. Chudinky netušily, jaký vzácný pán se to prochází po jejich dílně. Sandra měla co dělat, aby zachovala vážnou tvář, a když se vrátila důstojně do své kanceláře a byla opět sama, propukla v smích. Gejzo, kdybys jen věděl, koho jsem z tebe udělala!


  5.



  Valérie právě dokončila jednání s Českou rafinerskou o ceně produktů na příští období. Nebylo to nijak jednoduché. Každý z účastníků hájil své zájmy a Valérie musela použít veškeré své právnické výmluvnosti, zkušenosti z byznysu i ženského šarmu, aby dosáhla přijatelných výsledků. Bylo to složitější, než očekávala, ale podepsaná smlouva ji uspokojovala. Nastoupila do svého ředitelského BMW a řidič Venda se s obvyklou strohostí zeptal: „Kam?


  Udala mu adresu staroměstské vinárny, kde měla schůzku i inženýrem Battistou. Cestou pozorovala ruch v ulicích, lidi spěchající za svými povinnostmi nebo zábavami. Ona už mezi ně nepatří, není pouhým pěšákem na šachovnici života. Chovala k nim povýšený soucit člověka z vyšších sfér, o kterých tihle obyčejní lidičkové-červíčkové nemají tušení. Ani je nenapadne, co se odehrává v luxusních vinárnách a klubech, že právě ve chvíli, kdy oni přecházejí bezstarostně ulici, vedou se tam rozhovory, které neodvratně zasáhnou do jejich životů.


  Chystala se vést podobný rozhovor i s Battistou a pokud povede jalové řeči jako na večírku, pěkně mu je utne. Naučila se oddělovat zrno od plev, podstatné od nedůležitého. Právě opatrnost a rozvaha přivedly Valérii k výsledkům, které ji udržely v čele Petroley. Jen ona věděla, kolik stojí vyčerpávající zápas o místo na slunci. Občas se tím cítila unavená. Auto zastavilo v ústí uzounké staroměstské uličky, která se nedala projet. Venda stručně oznámil:


  „Dál nelze…“ Valérie vystoupila. Nezbývalo než kousek cesty ujít pěšky. Venda za ní zavřel dvířka. „Mám čekat?“


  „Ne, nevím, jak dlouho se zdržím.“


  Ačkoli měla boty se širšími nízkými podpatky, po hrbolatém dláždění se jí šlo špatně. Pohlédla na hodinky. Měla pár minut zpoždění, to bylo přiměřené. Asi by se pořádně naštvala, kdyby musela na Battistu čekat.


  Vstoupila do vinárny a hned ho spatřila. Vyskočil ze židle a spěchal jí vstříc. Políbil jí dvorně na ruku a dovedl ke stolku. Vinárna byla téměř prázdná.


  „Spadl mi kámen ze srdce, když jsem vás viděl vcházet. Měl jsem obavy, abyste na nedůležitou schůzku se mnou nezapomněla.“


  „Nebývá to mým zvykem,“odpověděla zvysoka a hned jedovatě poznamenala: „Vaším snad ano?“


  Battista se zasmál. „Ani mým ne.“ Jeho hlas byl příjemný jako sytý hlas operního zpěváka. Nehodlala ztrácet čas a chtěla přejít rovnou k věci.


  „Hořím zvědavostí, co mi řeknete…“ Trochu přeháněla, ale na jejím tvrzení přece jen něco bylo.


  „Omlouvám se, že vás budu ještě zdržovat, ale my Italové říkáme, že se lépe jedná po chutném jídle a sklence dobrého vína.“


  „Nejsem proti,“ pousmála se. Zdálo se jí, že by mohla s Battistou strávit docela příjemný večer. Jídlo bylo výtečné, ale Valérie nehodlala marnit čas prázdným tlacháním. Obědy či večeře s Francouzi byly pro ni utrpením. Ti klidně dokázali sedět nad jídlem dvě či tři hodiny, aniž by cokoliv projednali.


  „Vidím, že mi nezbude než začít sama,“ řekla s tím nejroztomilejším úsměvem. „Nejdřív mi dovolte otázku: proč jste oslovil právě mě?“


  Battistu nijak neuvedla do rozpaků. „Jak už jsem vám prozradil na večírku ČEZu: máte vliv nejen v hospodářských, ale i politických kruzích. A když zachováme oba jistou opatrnost, naše setkání nemusí být nijak nápadné.“


  „Co po mně konkrétně chcete?“


  Tentokrát už Battista nevydržel Valériin přímý pohled, uhnul očima a celý se jaksi podivně ošil. „Nemělo by to být pro vás obtížné,“ odpověděl vyhýbavě. „Hned poprvé jsem vám řekl, že vás považuji za jednu z nevlivnějších žen ve státě,“ vzhlédl k ní s úsměvem.


  Jestli se domnívá, že mi zalichotí, tak se mýlí. Jeho poslední slova Valérii spíš podráždila. Ten Ital mi se svými neustálými náznaky a vytáčkami začíná lézt na nervy. Zatím se ještě ovládala a nedávala to najevo.


  „Chápala jsem to jako lichotku.“


  „Nebyla to lichotka.“


  „Myslím, že přeháníte, jsou tu i významné političky.“


  „Politika je jen služkou ekonomiky,“ prohlásil Battista suše, jak by to od něj nikdy nečekala. Takhle se jí zamlouval mnohem víc.


  „Politikům byste to do tváře neřekl.“


  „To ne,“ zasmál se, „těm bych řekl pravý opak. My dva si vážená paní ředitelko, nemusíme přece nic nalhávat!“ Jeho cynická otevřenost se Valérii líbila. Byla pro ni přijatelnější než předchozí vyhýbavé odpovědi. Luigi Battista byl zřejmě zdatný obchodník a jeho nezastíraný pragmatismus měl v sobě cosi machiavelistického. Jak se tak na něho dívala, honily se jí hlavou nejrůznější myšlenky. Jaký je asi milenec? Trochu se zarazila, proč ji právě tohle napadlo. Přes všechnu opatrnost se jí stále nedařilo dostat z Battisty, oč mu vlastně jde. Nechce vyložit předčasně své karty, pochopila.


  Konečně se rozhoupal k váhavému vysvětlování. „Jde o to, že byste nám mohla poskytnout jisté služby.“


  „Nám?“ podivila se Valérie.


  „Ano, přesněji řečeno naší společnosti. Dokázali bychom to ocenit náležitým způsobem.“ Battistův hlas nabyl na naléhavosti. „Záleží jenom na vás. Jak už jsem naznačil, nebylo by to zadarmo. Vypisuje se tu celá řada konkurzních řízení…“


  „Ano, já vím,“ přisvědčila Valérie.


  „Patří mezi ně i farmaceutický průmysl,“ pokračoval Battista.


  „Skutečně?“


  „Konkurz ještě vypsán nebyl, zatím jde o úmysl.“


  „To máte opravdu skvělé informace,“ Neušlo jí, že se Battista samolibě usmál.


  „Snažím se,“ řekl s předstíranou skromností. „Jak víte, dobré informace jsou základní podmínkou úspěchu.“


  Takové informace nebývají levné, pomyslela si Valérie, ale nechala si tu poznámku pro sebe.


  „Jde o privatizaci podniku Farmaton. Nevím, jestli je vám to známo?“


  „Tahle oblast podnikání je mi velmi vzdálená,“ odpověděla Valérie. „Něco jsem o tom slyšela, ale jinak s tím nemám nic společného.“


  „To může být do jisté míry výhoda,“ vyslal k ní Battista povzbudivý pohled. Stále čekala, že se vyjádří jasněji. „Výběrového řízení by se ráda účastnila i naše společnost Nomentana,“ pokračoval. „Doslechl jsem se, že mají zájem také Němci a Francouzi.“


  „Promiňte, ale já nechápu, jakou to má spojitost se mnou.“


  „To vám rád vyložím. Vy přece máte kontakty na poradenskou firmu Magnus.“


  „Ano, to mám.“


  „Vím, že s ní spolupracujete. Právě tahle poradenská firma má hodnotit jednotlivé nabídky. A vy byste je mohla v jistém směru ovlivnit!“


  Valérie chápavě přikývla. „A vám jde o to, aby doporučili právě vás, tu vaši Nomentanu.


  „Přesně tak. Či spíše naši dceřinou společnost Santa. Tady by vaše slovo mohlo mít váhu.“


  Valériin mozek pracoval na plné obrátky. Spěšně zvažovala všechny možnosti, všechny kombinace. Jenom neudělat chybu, nedat se zahnat do časové tísně.


  „Nemůžu nic slíbit,“ váhavě pokrčila rameny.


  „Naše dceřiná společnost je už zapsána v obchodním rejstříku, emitujeme nové akcie, mohu vám nabídnout významný podíl.“


  „To je jistě slibné, ale nemůžu se zavázat.“


  „To chápu,“ přikývl Battista. „Zatím se věnujeme pouze obchodu, ale rádi bychom rozšířili své aktivity i na výrobu. Měli bychom co nabídnout: nové technologie,“ bájil Battista.


  Skutečným cílem jeho společnosti bylo českou firmu po převzetí potopit, výrobu léků ukončit, aby se tak rozšířil prostor pro obchod s drahými zahraničními medikamenty a mohla se zlikvidovat levná česká konkurence.


  „Těžko můžu ovlivňovat rozhodování, ve kterém hraje roli celá řada lidí,“ řekla Valérie.


  „Byli bychom ochotni uvolnit vám k tomu účelu značné finanční prostředky. Pro začátek byste nám mohla poskytnout informace, které by byly určující pro náš další postup.“


  Nemohlo to být řečeno jasněji, karty byly vyloženy. Battista viděl, že Valérie váhá, a to se mu zdálo slibné, jeho velkorysá nabídka se nemine účinkem.


  „Nemusíte spěchat, ale není žádoucí ani dlouho otálet,“ dodal s úsměvem.


  „Musím říct, že mě vaše nabídka překvapila.“ Valérie se odmlčela.


  Kdyby Battista tušil, jakým směrem se ubírají její úvahy, neměl by z toho pražádnou radost. Jeho informace, na které byl tak pyšný, se podobaly děravé rybářské síti, z které uniknou i pěkně tuční sumci. Nebylo mu totiž známo, že Valérie vlastní jisté množství akcií ve farmaceutické společnosti Herba a neměla tudíž zájem, aby Farmaton získali Italové. Valérie byla v Herbě tichou společnicí, nezasedala v představenstvu, nikde se tím nechlubila, vědělo o tom opravdu jen pár zasvěcených lidí.


  Během rozhovoru s Battistou ji napadlo, že kdyby její finančně silná Petrolea vstoupila do Herby, mohla by zvýšit svůj podíl akcií. Proč by Farmaton měl spolknout právě Battista s tou svou Santou? Na farmakách se nedá prodělat, protože pro své zdraví jsou lidé ochotni obětovat všechno. Muselo by to ovšem zůstat v tajnosti do poslední chvíle a Battistu udržovat v představě, že se vše vyvíjí podle jeho plánů.


  „Jistě pochopíte, že vám dnes nedám definitivní odpověď,“ řekla mu. „Musím opravdu zvážit všechny své možnosti, abych neslíbila něco, co bych pak nedokázala splnit.“ Když postřehla náznak zklamání v jeho tváři, dodala: „Ale je to jistě zajímavý návrh.“


  „Zatím toho nechme,“ povzdechl Battista. „Musím vám ovšem říct, že setkání s vámi na mě učinilo hluboký dojem. Jsem velmi rád, že jsem vás poznal, a byl bych potěšen, kdybych se s vámi mohl sejít i mimo rámec obchodního jednání.“


  A už je to tady. Valérie tušila, že to přijde, nevěděla jen kdy.


  „Skutečně?“ pozdvihla ironicky obočí.


  Battista tu nuanci nepostřehl a dychtivě jí navrhl: „Přijala byste mé pozvání na večeři?“


  Taková pozvání nebyla pro Valérii nic nového. Všechna měla jediný cíl: dostat ji do postele, ulovit ji jako vzácnou trofej. Battista nebyl výjimkou. Když nebrala v úvahu jednání o Farmatonu, byl to celkem milý, sympatický společník, líbil se jí. Napadlo ji, že by neškodilo dát Sandře najevo, že pro ni není jedinou možností, a přikývla s mnohoslibným úsměvem: „Ráda přijmu.“


  Vyšli z vinárny do uličky osvětlené pouličními lampami. V počínající mlze se kolem nich rýsovala bělostná kola.


  „Smím vás doprovodit?“ zeptal se Battista.


  „Ráda bych byla sama,“ odmítla Valérie.


  „Zavolám taxi.“


  „Projdu se.“


  „Nebojíte se?“


  Valérie otevřela s úsměvem kabelku a ukázala Battistovi malý revolver. Ten jen tiše hvízdl. Valérie mu podala ruku.


  „Byl to moc příjemný večer, jste milý společník, pane Battisto.“


  „Doufám, že se nevidíme naposledy,“ svíral její dlaň ve své horké ruce. Vymanila se mu.


  „Taky doufám…“


  Když odcházela, věděla, že se za ní dívá, ale neohlédla se. Nespěchala, šla zvolna sebejistým krokem a pohybovala při tom záměrně boky víc, než u ní bylo obvyklé.


  Pokračovala v procházce setmělou Prahou jen pár ulic. Po dvaceti minutách nasedla na nábřeží do taxíku. Rozhovor s Battistou jí nešel z hlavy, a tak docela uvítala, že v bytě nezastihla Sandru. Netušila, že i její přítelkyni překvapila nečekaná návštěva.


  


  ***


  


  Kvečeru do salonu Sandra vstoupil muž středních let. Ačkoliv paní Hábová nevynikala obzvláštní vnímavostí, bylo na něm něco, co okamžitě upoutalo její pozornost. Jestli to byla kravata či výraz tváře, o tom neuvažovala. Ihned k němu přistoupila, a když mu položila obvyklou otázku, co si přeje, odpověděl špatnou češtinou:


  „Ja rad mluvit se slečna Sandra Köhler.“ Cizinec se hned pozná, konstatovala s uspokojením Hábová.


  „Koho mám ohlásit?“


  „Kurt Richter z München.“


  Bez dalšího vyptávání ohlásila návštěvu Sandře. Jméno Kurt Richter jí nic neříkalo, do Mnichova občas zavítala, měla tam pár obchodních přátel, možná že se i tenhle člověk stane jejím partnerem.


  „Tak ho uveďte…“ Stačila sotva trochu uklidit pracovní stůl a už se otevřely dveře. Vstoupil elegantně oblečený muž, Sandra ho odhadovala tak na čtyřicítku. Nebyla si jistá, že ho nikdy předtím neviděla. Zvědavě se prohlíželi a zdálo se, že jsou vzájemně příjemně překvapeni.


  „Přejete si, prosím?“ řekla Sandra.


  „Jsem Kurt Richter,“ napřáhl muž ruku se širokým přátelským gestem a neméně širokým i přátelským úsměvem. Stiskla mu vlažně dlaň.


  „Sandra Köhlerová.“


  Překvapilo ji, když na rozdíl od ní muž živě projevil své potěšení. „Ja, Sandra Köhler, ja vim… je mi známo.“ Sandra vůbec nic nechápala. Muž se na ni nepřestával usmívat jako na starou známou a zvědavě ji okukovat, jako kdyby spolu měli kdovíco společného. Její zmatek pak vyvrcholil, když Richter pokračoval: „Dá se dokonce říkat, že jsme trochu málo vzdáleny příbuzný. Vy mít přece meno Hanse Köhlera.“


  Sandře zatrnulo a zbystřila pozornost. Hanzl nikdy o žádných příbuzných nemluvil. Co tedy mohlo být tohle za člověka? Co po ní asi tak může chtít? A co ví o její minulosti?


  


  ***


  


  Sandra nemohla tušit, že vazby jejího návštěvníka Kurta Richtera k českému prostředí jsou silnější, než by se mohlo na první pohled zdát. Jeho rodina pocházela z České Kamenice a Hanzl Köhler byl bratrem jeho babičky. Po válce se rozešli sourozenci ve zlém. Projevilo se tak napětí a podráždění po válečném utrpení, nejistota po odsunu, kdy museli začínat v cizím prostředí znovu od píky. I když Hanzl nevycházel se svou sestrou, jeho vztahy s Kurtovými rodiči byly daleko lepší. Kurt dodneška rád vzpomínal na jeho návštěvy. Prastrýc – Kurt mu říkal samozřejmě jen strýčku, byl vzdělaný člověk, historik, dovedl poutavě vyprávět. Když si takové blažené chvíle připomněl, pocítil vždycky teplo u srdce a cosi jako dojetí. Rodiče neměli čas se mu věnovat a uměli rozhodně mnohem lépe počítat než vyprávět. Chlapec choval ke svému strýci upřímný klukovský obdiv a těšil se nedočkavě na jeho návštěvy. Zatímco babička mu vyprávěla o sklárně blízko Kamenice, o vile s parkem v Schönelinde, o obchodech se sklem v Karlsbadu, v Tetschen a kdovíkde ještě, Hanzl mu povídal o lásce Goetha a Ulriky von Levetzow, o Schillerovi o Rilkovi, o Bachovi a Beethovenovi.


  Když padla v devětaosmdesátém železná opona, Kurtova Babička a dědeček zatoužili podívat se do míst, kde prožili své mládí. Kurtovi rodiče to považovali za stařeckou sentimentalitu a plánovali dovolenou v Řecku nebo na Mallorce. Minulost byla pro ně svět stínů, do kterého se odmítali vrátit.


  Kurt dodneška na tu cestu nezapomene. Staříci vykřikovali: tady bydleli Bachovi a zde Kochlöfflovi. Mauserův mlýn už zmizel, odnesla ho velká voda i s lávkou. S babičkou prošli párkrát kolem chaloupky, kde se narodila, váhala, cítila jistý ostych, než se odvážila zaklepat a vstoupit. Kurt se nepamatoval, že by babička za celá léta promluvila česky. Nyní snaživě shledávala pár českých slov a dojatě hostitelům děkovala, že o chalupu pečují. Tak jako kdysi stála na svém místě vedle dveří do světnice kachlová kamna, v koutě byla opravená stará kredenc, visely tu i obrázky svatých malované na skle nad bohatě vyřezávaným začernalým dřevěným křížkem. Z chléva naproti velké místnosti byl malý útulný pokojík, ze skleníku nad ním vznikla nová prostorná místnost, z jejích oken bylo vidět daleko do krajiny, namísto hnojiště vedle schodů do zahrady byla pěkná terasa.


  Když se loučili, nynější majitelé darovali babičce na památku bachratý červený hrneček, z jakého prý kdysi pila mléko. S každým krokem se babička na zahradě zastavovala, jako by odtud nechtěla vůbec odejít. Pak ukázala na jedno prázdné místo: „Tam byl strom… jabloň… měla krásné velké ovoce.“


  „No jo,“ přisvědčil majitel, „tak velký jablka tu nikdo neměl, ale strom byl starej a jablka byla trpká, dobrý jen na moštování. Jednou při vichřici se celej kmen naklonil, tak jsme ji porazili…“


  „Tady bývaly divoký větry,“ přisvědčila babička. Muž odešel do kůlny vedle chalupy a za chvíli se vrátil s černým vojenským kufříkem.


  „Tohle jsme tu našli, schováváme to celý léta…“


  „Proč?“ zeptal se Kurt.


  „A víte, že ani nevím,“ zakroutil muž hlavou. „Snad kdyby si pro něj někdo přišel, vemte si ho na památku.“ Byl na něm bílý nápis s dědečkovým jménem Franz Köhler, Rensdorf 32.


  Když se vraceli od chaloupky k autu, táhl se Kurt s dřevěným vojenským kufříkem, babička si nesla červený hrníček, šla se sklopenou hlavou a zdála se zamyšlená.


  Kurta lákala spíš návštěva sklárny. Dědeček před ní zůstal stát ohromený. Továrna byla dvakrát tak veliká, než jak ji pamatoval, zdi svítily novou omítkou.


  „Unglaublich, unglaublich,“ vzdychal lítostivě. Ne, to místo už mu nepatřilo, ne ne, všechno se v něm vzpíralo, a tak odmítl požádat o dovolení vstoupit dovnitř. Zbýval pak ještě čas na vilu v Schönelinde a na jeden z pěti velkých obchodů se sklem.


  Kurt o té návštěvě vyprávěl Hanzlovi a ten se s povzdechem usmál: „Když byla babička mladá, malovala docela hezky na sklo, hlavně svatého Jana a taky Huberta. Byla talentovaná, jenže své nadání utopila v touze po majetku. Já malovat neuměl nikdy, já byl spíš na psaní,“ ukázal Kurtovi s jistým ostychem pár svých básní, které ironicky označil za hříchy mládí.


  Pokud měl Kurt nějaký talent, zdědil ho právě po Hanzlovi. Ve svých šestatřiceti letech byl významným členem správní rady bavorského vydavatelství, které vlastnilo celou řadu regionálních novin. Právě při první cestě do České republiky ho napadlo, že se tu vydavatelství naskýtá veliká příležitost k rozšíření trhu. Začal se intenzivně učit češtinu a při častých návštěvách v Čechách se mu dařilo překonávat úskalí obtížného jazyka. Mluvil sice s přízvukem a občasnými chybami, ale poměrně slušně a bez obtíží dokázal vyjádřit to, co chtěl. Kromě toho si zamiloval českou krajinu a byl jí okouzlen.


  Vzpomněl si také na svého prastrýce, kterého už delší dobu neviděl, a rozjel se za ním do Drážďan. Tam se dozvěděl, že Hanzl zemřel. Zamrzelo ho, že mu nemohl přijet ani na pohřeb. Zašel na hřbitov, postál u strýcova hrobu a vydal se za Hanzlovým starým přítelem notářem Steinerem. Ten mu prozradil, že strýcův majetek zdědila mladá Češka, která s ním v poslední době žila a pak se o něj s velkou obětavostí starala během jeho nemoci. Po strýcově smrti přijala i jeho jméno. Steiner vůči té dívce nešetřil chválou, vysloužila si jeho obdiv a úctu za péči, jakou věnovala nemocnému příteli. Vyžadovalo to nejen mnoho trpělivosti, shovívavosti, ale i tělesných a duševních sil. Byl to zvláštní vztah, ale Hanzla činil šťastným.


  „Kde bych tu dívku našel?“ zeptal se Kurt.


  „To nevím, ale vrátila se asi domů, snad do Prahy.“


  Kurt při svých častých návštěvách v Čechách Sandru Köhlerovou nakonec nešel v Praze. Dámský salon Sandra byl všeobecně známý. Kurt tam vstupoval s velkou zvědavostí, vždyť se měl setkat se ženou, která byla pro Hanse tím nejbližším člověkem, zřejmě bližším než celá jeho rodina, protože s ní strávil své poslední dny.


  


  ***


  


  Nyní stáli proti sobě a vzájemně se prohlíželi. Kurt byl ve výhodě, díval se na Sandru s úsměvem, ona na něj hleděla s obavami, co jí to nečekané setkání přinese. Kurt se ani nedivil, že dívka strýce zaujala. Nedalo se o ní jednoznačně říct, že je krásná, ale byla velice přitažlivá, patřila k ženám, o jakých se říká, že jsou zajímavé.


  Sandra čekala, co se z návštěvníka vyklube. Ještě poměrně mladý elegantní muž měl sklon k tloustnutí, pod vestou se mu rýsovalo počínající bříško. Kulatá tvář s bezstarostným výrazem se na ni přívětivě smála, snad to bylo jeho světlomodrýma očima, řídké vlasy si česal k jedné straně na pěšinku a byly trochu zplihlé. V žádném případě nepůsobil dojmem světáka či dokonce playboye.


  Kurt zaznamenal v její tváři nedůvěru a opatrnost. Ani se jí nedivil, měl jí nejdřív napsat, aby se na jeho návštěvu připravila. Původně to měl v úmyslu, ale pak to zavrhl: přišel by o podstatnou výhodu, jakou byl moment překvapení. Bylo pro něj lepší zastihnout ji nepřipravenou. Sandra jako první prolomila mlčení.


  „Hanzl… tedy pan Köhler,“ opravila se vzápětí a zalitovala, že použila důvěrného oslovení a prozradila tak na sebe příliš mnoho, „pan Köhler se nikdy o žádných příbuzných nezmiňoval.“


  „To je chápavé,“ přikývl Kurt, „ne… pochopitelné je správně, že ano?“ Jeho stále usměvavá baculatá hladká tvář vzbuzovala důvěru. I Sandra se takřka proti své vůli uvolnila… „Má oma, babička, byla jeho sestra… ale neměli se moc rádi… nežili v harmonii, abych tak řekl. Ale já,“ ukázal na sebe, aby zdůraznil následující slova, „já ho měl moc rád. I když jsem Hans viděl v životě jen párkrát, měl mou simpatii a já jeho, byli jsme si příchylní…“


  „Chcete říct, že jste k sobě cítili náklonnost,“ opravila ho vlídně.


  „Ano, tak… promiňte,“ omlouval se ihned. „On to byl výjimečný muž, velmi vzdělaný, historik, sám taky psal. Řekl jsem si, že bych měl poznávat jeho ženu, která pro Hans ozářila poslední léta jeho života a pečovala o něj v době jeho nemoci velice oddaná… to já všechno vím,“ zvedl ruku, když viděl, že ho chce Sandra přerušit. „Bezpochyby vás velice miloval a já vidím, že právem,“ zadíval se Kurt na Sandru a uklonil se.


  Odpověděla zdrženlivě. Lidé, kteří ji zahrnovali lichotkami, jí byli hned od počátku podezřelí, měla s tím své zkušenosti a vždycky pak čekala, co po ní budou chtít.


  „I vy jste k němu musela být příchylná,“ opakoval Kurt svou roztomilou chybu, „jestli jste přijala jeho jméno…“


  „Ano, měla jsem ho ráda, měli jsme zvláštní vztah…“ Nehodlala zabíhat do podrobností. „Jak říkáte, byla jsem mu příchylná.“


  „Nechci vás nijak obtěžovat,“ začal opět Kurt, „ale říkal jsem si, jestli byste mi nemohla věnovat na památku nějakou věc, kterou měl strýc rád… hrníček, z kterého pil, kapesní nožík… nevím, nemám odvahu pomyslet na fotografii… možná že nějaký rukopis… psaní či básničku… dýmku, na tabák tu krabičku…“


  „Tabatěrku.“


  „Ja, tabatěrka,“ přikývl Kurt.


  „Ale Hanzl nikdy nekouřil,“ používala Sandra už zcela bez rozpaků Köhlerovo křestní jméno. Vztah mezi ním a prasynovcem nebyl asi zdaleka tak důvěrný, jak Kurt tvrdí, starý pán byl zarputilý nekuřák.


  „Vidíte, a já měl pocit, že ho vidím s dýmkou,“ zasmál se Kurt, jako by vůbec o nic nešlo.


  „Tady samozřejmě nic nemám,“ řekla Sandra, „ale doma by se něco našlo.“


  Kdy bych vás mohl navštívit.“


  Sandra se zarazila. Neměla v úmyslu zvát Kurta do svého bývalého bytu – bylo to útočiště, které tajila před celým světem – ani do toho, který sdílela s Valérií. Nepovažovala za nutné seznamovat ho se svou přítelkyní, mohlo by se tak leccos prozradit z její minulosti. Po chvilce váhání řekla:


  „Pokud byste mohl přijít někdy během dne.“ To bude jistě Valérie pryč, pomyslela si. „Nejlépe někdy dopoledne, udělám si pro vás čas…“


  „Rád se přizpůsobím. Třeba hned zítra, přímo hořím nedočkavostí.“ Sandře nezbývalo než souhlasit. Vyměnili si vizitky a rozloučili se.


  Druhý den ráno věnovala Sandra své toaletě nebývalou péči. Ještě včera večer zašla do svého bývalého bytu na sídlišti. Z Drážďan si přivezla docela slušnou sbírku Hanzlova míšeňského porcelánu a klidně se rozloučí i s rokokovou tanečnicí, která se jí beztak nelíbila. Horší byl rozhodování co s kulatými kapesními hodinkami na řetízku. Dlouho je držela v ruce, hladila palcem sklíčko, na spodní straně pláště bylo vyryto ženské jméno: Sophie. Proč asi? Kolikrát už si Sandra položila tu otázku, na kterou neznala odpověď. Měla je ráda, ale pokládala za správné, aby se vrátily do rukou pokrevních příbuzných. Nakonec je s povzdechem položila vedle tanečnice. Pak vyhledala ještě dvě fotografie z Hanzlova drážďanského alba, které si přivezla do Prahy: jednu z mládí, kde stojí Hanzl na vrcholku pískovcové skály v krátkých kalhotách a s turistickou holí v ruce, druhou pak z pozdější doby, na drážďanské ulici poblíž Zwingeru a pobořeného kostela. Byla pořízena zřejmě až po válce.


  Ozval se zvonek. Sandra pohlédla na hodinky a naposledy zkontrolovala v zrcadle svou tvář. Ručičky ukazovaly přesně jedenáct. Pan Richter si potrpěl zřejmě na dochvilnost. Když otevřela, vstoupil Kurt s kyticí gerber v ruce. Nijak tím Sandru neokouzlil, květiny bývají často pouhou společenskou konvencí a nemá smysl přisuzovat jim velký význam. Richter jí políbil dvorně ruku.


  „Udělal jste mi radost, pane Richtere.“


  „Určitě ne větší, než mám já, že vás může vidět…“


  Sandra ho posadila do křesla, květiny nechala ve váze na komodě u stěny a pak mu předložila předměty, které si připravila.


  Kurta nadchla tanečnice z míšeňského porcelánu, staré odřené hodinky u něj nevzbudily mnoho zájmu a Sandra zalitovala, že si je přece jen nenechala. Sošku prohlížel ze všech stran a obdivně vzdychal: „Nádhera! Skutečný skvost! To mi udělala velikou radostu!“ Pak se věnoval fotografiím. „Já pamatuju se, že strýc měl rád turistu…“


  „Turistiku,“ opravila ho Sandra.


  „Takhle vypadal, když jsme se sešli poprvé,“ poklepal Kurt na fotografii z Drážďan. Sandra přinesla na stolek konvici s kávou a hrníčky, smetanu, cukřenku a sladké sušenky. V pokoji se na chvíli rozhostilo ticho. Pak si Richter povzdechl: „Jsem rád, že můžu s vámi vzpomínat na strýce…“ U Sandry to bylo jiné, pokud na Hanzla vzpomínala, byla ráda sama. „Jak jsem měl možnost ho poznat, byl to originální člověk.“ Sandra nechala i tato slova bez odpovědi. Setkání s Kurtem přispělo k tomu, že viděl svého dobrodince před sebou tak živě, jako už dávno ne. „Opravdu originální,“ opakoval.


  „To nevím,“ řekla s povzdechem, „ale jsem mu za mnohé vděčná.“


  „Byl to člověk s velmi svéráznými názory. Někdy jednal nečekaně, jak dokazuje i jeho závěť,“ dodal Kurt a upil ze šálku, který držel se zdviženým malíčkem. Sandra zpozorněla. Byla si téměř jistá, že ji nevyhledal jen kvůli sošce z míšeňského porcelánu, starým hodinkám a zažloutlým fotografiím z Hanzlova alba.


  „Co tím chcete říct?“


  „Vám se to nezdá zvláštní, když můj strýc Hans odkáže všechen svůj majetek v podstatě pro neznámého člověka?“


  „Nebyla jsem pro něj neznámým člověkem.“


  „Jistě, já vím, ale nebyli jste ani jako příbuzní.“


  „Z rodiny se k němu nehlásil,“ zaznělo ze Sandřiných úst jako výčitka.


  „Ano, mrzí mě velmi, že jsem ho v poslední době nenavštívil,“ souhlasil kajícně Kurt. Opět se mezi nimi rozhostilo nepříjemné ticho. Sandra se zeptala přímo:


  „Děláte si na dědictví nějaké nároky?“


  Kurt se srdečně rozesmál. „To ne, to vůbec ne, co vás napadá. Nehledejte, že vás chci o něco připravit, nemám tu potřebu.“


  Sandra si nebyla jistá, jakou váhu má přikládat takovému ujištění, ale přesto jí po těch slovech bylo lehčeji; kdyby snad Kurta přece jen napadlo zpochybnit její dědictví, dovedla si představit, jaké potíže by to znamenalo: svých práv by se nevzdala, a tak by ji čekaly nekonečné tahanice u soudů.


  „Víte,“ začal opět Kurt, „já myslím, že my dva, lidi, co měli Hans rádi, si máme tak nějak pomáhat.“


  „Jak já bych vám mohla pomáhat?“ podivila se Sandra.


  „Vy to nevíte? Možná zatím,“ poznamenal Kurt záhadně. „Vy nevíte, jak pomáhat mně, ale já vím, jak můžu pomáhat vám. Móda, to je dneska mezinárodní záležitost, a kdybych vám ve svém tisku udělal malou reklamu, přišla by za vámi do Prahy i bohatá německá klientela.“


  „To by stálo za úvahu,“ připustila Sandra.


  „A nejen to,“ pokračoval Kurt, „co byste říkala, kdybych pro vás pomohl udělat v München módní přehlídku?“


  Sandře se rozbušilo srdce. Její pochybnosti a obavy roztávaly, téměř se viděla, jak obdivují její modely nejen v Mnichově, ale i v Římě a Paříži.


  „Jste ke mně opravdu neobyčejně laskavý,“ zatvářila se vděčně.


  „Už jsem vám naznačil proč. Já mám pro Čechy oblibu. Nejen pro zemi, ale i pro její obyvatele, mám k nim takový sentimentální vztah, jako mívá rodič na své dítě,“ rozplýval se Kurt a upřímnost z něj kapala. Snad se bál, aby to nepřehnal, a tak tlumil své nadšení mírnou dávkou kritiky. „Ne že by se mi docela všechno líbilo, ale člověk musí být shovívavý. Nejste nudná?“ Sandra vybuchla smíchem.


  „Chtěl jste říct, jestli se nenudím.“


  „Ano, tak. Když se někdy rozmluvím, nevím kdy přestat. To víte, člověk od novin. Ale chtěl jsem říkat něco jiného: jezdím sem dost často, abych poznal lidi, a mám je rád, hledám jejich srdečnost, přátelskost…“


  Uvědomila si, že od ní Kurt cosi očekává. „A jak bych mohla prospět já vám?“ zeptala se.


  „Na začátek jen tím, že mi pomáhat sehnat v Praze byt. Chtěl bych tu být více času. Potloukat se na hotel mi nepasuje! Meine Heimat, chci tu mít pocit, že se vracím domů,“ roztesknil se.


  Sentimentalita byla Sandře, obzvlášť u chlapa proti srsti. Poznamenala věcně: „Vždyť jste tu nikdy nežil, ani jste se tu nenarodil.“


  „Ale žijí tu mí předkové, takže i já tady mám kořeny. Já bych na tu přetrženou nit rád navázal a chtěl tu žít. Chápete? Rodiče byli na konci války malé děti, dědovi bylo kolem třicítky, když se vrátil z armády. Měli tu nějaký majetek, a byla by to krása vidět zase nad fabrikou nápis Köhler Glass. Já vím, že teď není možné nic vracet, znám zákony, ale ty se můžou časem změnit, ne? Co si o tom myslíte vy?“


  „Nevím, nikdy jsem se o tyhle věci nestarala.“


  „Ovšem, vás se to netýkat,“ přikývl Kurt s trpkým povzdechem. „Ale já tu sháním lidi s kouskem porozumění pro moje názory. Potřebuju vhodné nápomocníky v tom jsem se chtěl obrátit právě na vás.“


  Rozhovor přestal být pro Sandru zajímavý. Raději by se vrátila k módní přehlídce v Mnichově. Doufala, že na její tváři není poznat rozladění. „Opravdu nevím, jak bych vám mohla být prospěšná,“ řekla neutrálně.


  „Prospěšná?“ opakoval Kurt, jako by nechápal význam toho slova, ale pak se usmál. „Velmi snadno, mně nejde o žádné advokáty, ale spíš o lidi veřejně známé, publicisty, intelektuály, kteří by v sobě našli schopnost navázat skutečné přátelství.“


  „Já se stýkám spíš se ženami.“


  „Jen se nepodceňujte, vím, že máte právě přes své známé zákaznice styky a známosti v nejvyšších kruzích, a já bych nepodceňoval ani vliv žen,“ zamrkal na ni spiklenecky.


  To, o čem Kurt hovořil, bylo Sandře vzdálené, spíš jen instinktem chápala, o co usiluje. Napadlo ji, že je jeden člověk, na kterého by mohla vše shodit a ještě by se cítil poctěn.


  „Možná by se někdo našel.“


  „No vidíte, že to půjde. A kdo by to měl být?“


  „Asi ho nebudete znát, ale je to spisovatel…“


  „To je skvělé,“ zahořel Kurt nadšením.


  „Člověk nesmírně vzdělaný, a velkým pochopením,“ pokračovala Sandra.


  „Takový by se mi hodil. A jeho jméno?“


  „Dušan Brodil.“ Kurtovo nadšení opadlo.


  „Neznám, co napsal?“


  Kristepane! vyděsila se Sandra. Na tohle při vyslovení Dušanova jména nepomyslela. Co jenom ten člověk napsal? Jednu z Dušanových knih četla, ale jak se jen jmenovala? V hlavě měla okno jak výkladní skříň.


  „Neznám všechny jeho knihy,“ snažila se získat čas.


  „Nevadí!“


  A byla tam, kde předtím. Pak se jí přece jen rozsvítilo, jak se jmenovala ta kniha, co četla.


  „Cesta do neznáma.“ A pak viděla hřbety Dušanových knih u Valérie v knihovně: „Minulost Karla Sovy, Touha a ješitnost, Stíny…“


  „Hm… aha… hm,“ mumlal Kurt, ty názvy mu vůbec nic neříkaly.


  „Nakdy s ním mám domluvit schůzku? Třeba hned zítra či pozítří?“ otázala se Sandra celá blažená, že se jí podařilo vyklouznout z nepříjemné situace.


  „Ještě dnes večer odjíždím do Německa, volají mě tam neodkladné věci, ale vrátím se za čtrnáct dní, pak by to bylo možné. Nebude to vadit?“


  „Vůbec ne, aspoň budu mít čas Brodila na setkání připravit.“


  „Tisíckrát díky,“ rozplýval se Kurt. Sandra ho doprovodila ke dveřím a rozloučili se.


  Při cestě do hotelu si Kurt v taxíku poznamenal do notesu jméno Dušana Brodila i názvy jeho knih – pokud si je stihl zapamatovat.


  Po příjezdu do jihoněmeckého městečka, kde bylo sídlo jeho společnosti, požádal svého přítele Richarda, českého emigranta, který pracoval v redakci nakladatelství a na rozdíl od svého šéfa po návratu do vlasti nijak netoužil, neboť si našel v nové zemi nejen manželku, ale i slušnou existenci, jistotu a domov, aby mu napsal stručné obsahy Brodilových knih na přiloženém seznamu. Richard se té žádosti sice poněkud podivil, ale obsah dvou knih mu napsal.


  „Dokázal bys to přeložit do němčiny?“ zeptal se ho šéf.


  „Což o to, ale stojí ty blbosti za to?“


  Kurt přešel jeho otázku bez povšimnutí. „Dal bych ti za to slušný honorář.“


  Richard jen pokrčil rameny. „Když ti na tom tak záleží záleží…“


  Za čtrnáct dní se objevil Kurt zase v Praze. Sandra mezitím připravila Dušana na schůzku s Richterem, ale neřekla mu hlavní důvod. Namluvila mu, že se jistý německý vydavatel zajímá o jeho osobu a rád by se s ním seznámil. Jakpak by to nezalichotilo autorově ješitnosti! Co po mně ten člověk může chtít?“ probudila se Brodilova zvědavost. Uvažuje snad o vydání některé mé knihy?


  Kurt neztrácel čas. Hned po příjezdu se ozval Sandře a ta zavolala Dušanovi. Mezitím ovšem spisovatelovo nadšení opadlo, měl opět období depresí a skepsí. Kdo by měl v zahraničí zájem o mé knihy! vrtalo mu hlavou a do setkání s Richterem se nijak nehrnul. Nakonec zoufale na Sandru vyhrkl, co po něm ten Němec vlastně chce.


  „Jde o jednoho známého z Mnichova,“ začala vyhýbavě.


  „No dobře, ale co já s tím?“


  „Já vlastně taky nevím, co přesně chce,“ přiznala Sandra, „ale říkal, že by se tu rád seznámil s nějakým intelektuálem, se spisovatelem či novinářem. A to vy snad jste, nebo ne?“


  „Nic jiného v tom není?“ usykl Dušan.


  Sandra pochopila, že se ptá, není-li Richter jejím milencem. Odpověděla s čistým svědomím: „Ne, to opravdu ne…“


  „No dobře, když vám na tom tak záleží. Ale dělám to jen kvůli vám!“


  Sešli se ve staroměstské vinárně, kam chodívala s Valérií – byl to jejich oblíbený podnik. Když sem přivedla Dušana, Kurt na ně už čekal. Nejdřív se představil a vyměnili pár společenských frází.


  Richter ho nijak nezaujal, snad jedině tím, s jakým obdivem na něj upíral zrak.


  „Ani nevíte, jak mě těší – a říká to jako upřímnost – že mám tu možnost se s vámi seznámit,“ začal Kurt.


  „Proč právě se mnou? Nepokládám se za nijak významnou osobnost,“ odpověděl Dušan se svou obvyklou skepsí. Kurt nevolil takový začátek rozhovoru náhodně: znal spisovatele z Německa a věděl, že jejich největší slabinou je ješitnost. Pokud se podaří rozezvučet tuto strunu, jde vše snadněji. Byli velice přístupní chvále, ta jim dělala dobře, ta byla pro ně přímo lázní, a tak pokud od některého z nich něco potřeboval, nijak jí nešetřil. Byl si jist, že Dušan bude ze stejného těsta.


  „Skromnost je hezká vlastnost,“ řekl mu, „ale s vámi se nehodí. Patříte přece mezi uznávané spisovatele.“


  Dušan znejistěl a uhnul očima. „Napsal jsem pár knížek, to ano…a“


  „Vyvolaly pozornost, pokud vím, vzbudily zájem i v zahraničí.“


  „Opravdu?“


  „Ovšem,“ přikývl Richter se vší přesvědčivostí, jaké byl schopen.


  Dušan se obrátil rozpačitě na Sandru. Nebyl přece malý kluk, aby se dal opít rohlíkem a aby takovému mluvkovi sedl na lep. Zatím si zachovával nadhled a sarkasticky se usmál:


  „Jestli mé knihy vzbudily takový zájem, jak říkáte, že mi ještě žádnou nepřeložili?“


  Kurt jen pokrčil rameny. „Vždyť víte, jak to jde, o tom vás snad nemusím naučovat. Je to otázka známostí. Například ta vaše Cesta do neznáma,“ vytáhl Kurt z rukávu svůj trumf, „ta je pozoruhodná. Inženýr Kramář, jestli se nemýlím, jmenuje se tak hlavní hrdina…“


  „Ano,“ vydechl Dušan. Richterova znalost jeho knihy ho ohromila a poslední stín pochybností zmizel.


  „To je skvěle napsaná figura,“ zasvěceně pokračoval Kurt, „a ten závěr, kdy se po všech životních peripetiích vrací do krajiny svého dětství, ten je hodný pozornosti.“


  Jestliže si Dušan až dosud zachovával od vší té Richterovy chvály jistý odstup, nyní byl tak oslněn, že ztratil všechnu soudnost. Úžas, jaký pozoroval v Sandřině tváři, byl jenom potvrzením jeho vlastních pocitů. Byl na vrcholu blaha. Konečně se mu v plné míře dostávalo tak dlouho odpíraného uznání, po jakém toužil. To budou zírat všichni ti nadutí lektoři, kteří se na něj dívali skrz prsty a povýšeně odmítali jeho práci. Na prvním místě Ořešák z televize s tím svým komplicem Prášilem, kteří mu vrátili Severskou romanci. Budou mu samozřejmě závidět i kolegové z klubu spisovatelů, vždyť komu se podařilo proniknout do zahraničí a stát se součástí světové literatury. Dušan až do té chvíle skutečně netušil, že je známý v cizině.


  „Víte, můžu v Německu zajistit nejen překlad té vaší Cesty do neznáma, ale i dalších knih,“ pokračoval Kurt.


  „Neměl bych nic proti tomu,“ odpověděl Dušan zdrženlivě, neboť nepokládal za vhodné dávat najevo velkou dychtivost a nedočkavost.


  „Pokládal bych si za čestnou vaši spolupráci s naším vydavatelstvím,“ mazal mu Kurt med kolem úst. „Mám vliv v jisté části českého tisku, mohl bych zařídit bez problémů, aby otiskovaly vaše povídky či ukázky z rozsáhlejších prací. Nemám pochybu, že máte v zásuvce něco nového.“


  „Začínám něco chystat,“ odpověděl neurčitě Dušan.


  „Mohl byste nám psát případně i nějaké fejetony, eseje, nejlepší by pak bylo, kdyby vy mohl být naším stálým spolupracovníkem.“


  Před Dušanem se rozvíralo široké pole dosud netušených možností. Zázrak uprostřed Čech. Pohlédl vděčně na Sandru. Usmála se a pokývala hlavou. Mělo to stejný význam, jako kdyby řekla: já to vždycky věděla, že jsi pašák!


  Sandra rovněž žasla nad Brodilovou literární velikostí. Dříve o tom nikdy nepřemýšlela a nepokládala za nutné se tím zabývat, ale tím naléhavěji si nyní kladla otázku, jak mohla Valérie takového člověka opustit. Udivovaly ji Kurtovy znalosti. Pokud si vzpomínala, minule ještě ani nevěděl, kdo Dušan Brodil je, ale během uplynulých čtrnácti dnů stačil Dušanovu knihu přečíst. Jeho čeština na to určitě postačovala. Potěšilo ji, že ho knížka opravdu nadchla.


  „Vaše spolupráce pro nás může být i určitá… jak to říct… pomoc,“ podíval se zkoumavě na Dušana.


  „V čem já bych vám mohl pomoci?“ zasmál se bezstarostně Brodil a upil ze sklenky bílého vína.


  „Jenom nepodceňujte… promiňte, nepodceňujte vliv psaného slova,“opravil se Kurt. „Já si taky někdy připadám jako ten váš hrdina, ten inženýr Kramář. Když sem přijíždím, taky se vracím… já už sice narodil v Německu, ale vracím se do krajiny svých předků.“


  Dušan se díval na Kurta nechápavě, nerozuměl tak zcela, co má na mysli. Až v dalších větách se vyjádřil Kurt jasněji: „Vždyť my, Češi a Němci, žijeme tak dlouho vedle sebe, a přece se ani neznáme – říkám vedle a to je chyba. Bylo by jistě lepší, kdybychom spolu… Já si dal za úkol něco pro to udělat, hledat rozumění – promiňte, porozumění, čekám lidi, co dokážou pochopit a budou mi ochotu pomoct. Co tomu říkáte? Je u vás ochota pomoct?“


  „Proč ne,“ pokrčil Dušan rameny. Všechno, co ten člověk říkal, se mu zdálo celkem rozumné, i když nemalý podíl na tom měly naděje, jaké v něm vzbudil.


  „To je skvělé!“ zvolal Němec nadšeně. „Fabelhaft! Bude to chtít ještě trpělivost! Na tu já sázím! Čím bude víc takových jako my dva, tím líp. Pokud byste o někom takovém věděl, zkuste se ho připojit k nám,“ použil Kurt množného čísla, jako by byli nejtěsnějšími spojenci.


  Dušan probíral spěšně své známé. Píšící lidi zavrhoval, ti by se mu mohli stát nepříjemnými soky v Kurtově přízni, a taky pátral po osobnosti, jako by se mohl před Richterem pochlubit a která by ho jak náleží ohromila. Vzpomněl si na doktora Kroftu, soudce Ústavního soudu, to bude ta správná figura.


  Bedřich Krofta byl mírný, laskavý člověk, plný chápavého soucitu s těmi, kterým bylo podle jeho názoru ublíženo, ale dokázal být nelítostný a tvrdý k těm, kdo páchali zlo, a dovedl je spravedlivě trestat. Tímto základním postojem jako by mluvil z duše Brodilovi, který se při psaní do jisté míry cítil taky jako soudce.


  Krofta byl zásadový člověk, jako starý mládenec nesl odpovědnost jen sám za sebe, a mohl si to dovolit. Pokud v něm v mládí dřímala nějaká ctižádost, tak s léty usnula hlubokým spánkem. Celý život byl smířen s tím, že doslouží na svém nedůležitém postavení okresního soudce, a žil poklidným nenáročným životem až do dne, kdy mu nečekaně nabídli místo u Nejvyššího sudu. Když byl pak později jmenován dokonce soudcem Ústavního soudu, začal v něm klíčit pocit, že všechno je vlastně logickým vyústěním jeho bezúhonného života a že tedy úcta, jakou mu od prvního dne prokazovalo jeho okolí a která ho zpočátku uváděla do rozpaků, mu patří právem. Rostla jeho jistota, sebevědomí a ruku v ruce s ním začala zapouštět v jeho mysli své jedovaté kořínky bylinka ješitnosti a samolibosti. Projevovala se v nevinné stařecké nedůtklivosti. Aniž si toho povšiml, začal Krofta ve svém okolí místo úcty, jakou byl zahrnován na počátku, sklízet jen shovívavý úsměv.


  Dušan se s ním seznámil před léty prostřednictvím Valérie. Tehdy u Nejvyššího soudu rozhodl nějakou důležitou kauzu ve prospěch její strany. Obdivuhodnou advokátkou Brodilovou s hřívou zlatých vlasů byl Bedřich Krofta zcela okouzlen. Za nějaký čas Valérie navrhla, aby pozvali soudce domů na večeři. Dušanovi připadal jako starý nudný paprika. Po jeho odchodu se dokonce pohádali, protože Valérie chovala ke Kroftovi velikou úctu jako žákyně ke starému učiteli. Vrtěla v nechápavém úžasu hlavou nad tím, kde se u tak nepatrného a všemi zapomenutého okresního soudce, jakým Krofta ještě donedávna byl, vzaly tak obdivuhodné a hluboké znalosti římského a církevního práva. Ráda se starým pánem hovořila a bylo nad slunce jasné, že i jemu dělá dobře zájem a obdiv mladé krásné advokátky. Dušanovi to bylo lhostejné, Krofta mu nemohl být sokem. Přesto měl k němu mnohem kritičtější vztah než jeho žena.


  „Jeho způsob uvažování,“ říkal jí, „se mi zdá těžkopádný, lpí sveřepě na liteře zákona.“


  „Ale to je právě jeho přednost,“ namítla Valérie. „Víš, jak mu jeho kolegové říkali právě pro ten jeho váhavý způsob myšlení? Kožak nebo taky Lexa, od lex – zákon.“


  „Tak latinsky ještě umím,“ ušklíbl se Dušan.


  Valérie pokračovala, jako by tam nebyl: „On nikdy nesoudil žádné velké případy, a pokud se mu zdálo, že by mohli mít něco společného s politikou, vyhýbal se jim pod různými záminkami jako čert kříži. Právo pro něj bylo vším, právě proto zůstal soudcem na malém okresním městě.“


  Dušan láskyplně pozoroval svou ženu, věděl, že má pevný charakter, a střežil se, aby v tomto směru přiznal své pocity méněcennosti, že občas uhne a uzavírá kompromisy, za jaké se pak stydí a úzkostlivě je tají.


  Na starého Kroftu si nyní Dušan vzpomněl během setkání s Kurtem. Pokládal to za skvělý nápad. „Mám jednoho známého, je to soudce Ústavního soudu,“ řekl.


  „To by bylo skvělé,“ nadchl se Richter.


  Dušan se zatvářil důležitě. „Mohl bych s ním o věci promluvit.“ Neměl sice zatím tušení, kde Kroftu sežene, neboť Ústavní soud zasedal v Brně, ale to se mu nyní nezdálo podstatné. Věděl, že starý soudce bývá často v Praze.


  Brzy nato se Kurt rozloučil a Dušan se Sandrou zůstali u stolečku sami. Brodil mlčel, otáčel zamyšleně sklenkou s vínem. „Tak co tomu říkáte?“ zeptala se.


  „Připadám si jako ve snu.“


  „Nevěděla jsem, že jste tak slavný.“


  „Já taky ne,“ přiznal popravdě. Cítil, že je tahle schůzka nějak víc sblížila, a vyjádřil to v rozpačitém návrhu: Nevím, jestli je vhodné, aby to nabízel muž ženě, ale na druhou stranu jsem o dost starší. Co kdybychom si tykali?“


  „Netroufala jsem si to navrhnout,“ zvedla Sandra skleničku. Přiťukli si.


  „Měl bych ti poděkovat,“ řekl Dušan.


  Pohladila ho po hřbetě ruky spočívající na stole.


  „Ráda jsem to pro tebe udělala.“ Nebyla to tak docela pravda. Dělala to pro Kurta a hlavně kvůli sobě. Ale proč by ze sebe jednou neudělala dobrotivou vílu. „Můžeš mě pozvat ještě na víno,“ dodala.


  Dušan objednal láhev. Bavili se o hloupostech. Sandra vyprávěla o svých zákaznicích. Dušan neskrblil humornými historkami z uměleckého světa, o spisovatelích, malířích – jeho přítelem býval Franta Tichý, jak ho důvěrně nazýval, vypili spolu nejednu sklenku a měl doma celou řadu jeho kreseb z cirkusového prostředí, které mu dával malíř místo peněz, co mu zůstával dlužen za pití. Čas jim rychle ubíhal, ani si nevšimli, že dopíjejí už druhou láhev. Když se ve chvilce odmlčení zadíval Dušan přes okraj sklenky na Sandru, zdálo se mu, že vidí v jejich očích nejen obdiv, ale i touhu. A proč vlastně ne? Dnes večer se necítil nijak starý, jako by vedle ní omládl. Už na párty v Kinského zahradě ho napadlo, že by se mohl se Sandrou vyspat. Vůbec mu nepřišlo na mysl, že by s tím třeba nemusela souhlasit. A kdyby se tím pak pochlubil Valérii, určitě by nebyla ráda, prolétlo mu zlomyslně hlavou. Dnes k tomu byla vhodná příležitost. Začal na věci pracovat jako zamlada. Vpíjel se do Sandřiných očí, tiskl jí ruku, rozechvěle jí líbal do dlaní, pak se odvážil pohladit jí vlasy a ona se otřela tváří o jeho ruku. Kdy se vrátila z WC, naklonila se k němu za jeho zády a ucítil na tváři její rty. V tu chvíli zapomněl, že by se snad chtěl Valérii pochlubit tímhle milostným dobrodružstvím.


  „Jdeme?“ zeptal se ochraptěle. Neřekli si už ani slovo a odjeli spolu taxíkem do Dušanova bytu.


  Když se ráno probudili, bylo jim oběma jasné, že tahle noc byla pro ně nudou a zklamáním. Dušan se cítil trapně, byl si vědom, že se jako muž příliš nevyznamenal, a tak mlčel a mračil se. Sandra se na něj dívala úkosem a uhýbala očima, nechtěla, aby její pohled zachytil. Co se v něm skrývalo, by si určitě za klobouk nedal. Proč jsem s ním vlastně chodila? vyčítala si. Co jsem tím chtěla dosáhnout? Nedokázala si odpovědět, její obdiv k Brodilovi se přes noc kamsi vytratil.


  Dušan se díval na Sandru, jako by něco provedl. Vždyť mu ta nahá žena byla tak cizí a vzdálená, cítil k ní téměř stejný odpor jako kdysi. Proč by k ní měl chovat nějakou vděčnost? Snad proto, že ho seznámila s Richterem? Ale za to přece nevděčí jí, ale svému autorskému věhlasu.


  Oba věděli, že tato noc se nebude už nikdy opakovat.


  Sandra vstala a začala se oblékat. Dušan byl pohoršen, že to činí před ním, zdálo se mu, že takové chování je nestoudné. Jako by to byla nějaká coura.


  „Nebudeš mít výčitky svědomí?“ přerušila Sandra mlčení.


  „Proč?“


  „Valérie je ještě pořád tvoje žena,“ usmála se ironicky. Ta poznámka Dušana znechutila ještě víc, ona si snad dělá legraci.


  „Ty víš přece nejlíp, jak to je a kdo má na tom největší zásluhu. Výčitky svědomí bys měla mít především ty. Valérie je tvá důvěrná přítelkyně.“ Byl rád, že ho ta odpověď napadla, nechtěl Sandře zůstat nic dlužen. Všechno se vrátilo do starých kolejí, opět z nich byli staří sokové.


  „To máš pravdu,“ přikývla.“ Snad ode mě nečekáš, že to budu popírat? Věc má ovšem jeden háček: já totiž dost dobře nevím, co je to svědomí,“ dívala se na něj vyzývavě s posměšným výrazem ve tváři.


  „Nebudu ti to vysvětlovat,“ odsekl.


  „Vysvětloval bys mi to marně,“ rozesmála se. „Já na tyhle věci nemám talent, tam, co jsem vyrostla, se něco takového jako výčitky svědomí moc nenosí.“ Byla to první poznámka o její minulosti, jakou kdy před ním pronesla. I když si to přiznával jenom nerad, bylo na ní cosi přitažlivého. Proč jen se tak chová? Stejně náhle, jako se podráždění vůči ní zmocnilo, tak ho opustilo. Řekl docela klidně:


  „Možná, že ho máš víc, než vůbec tušíš a než ho mají jiní lidé, jenže o tom nevíš.“


  „Zase ty tvý intelektuálský kecy! Nic jinýho člověk od tebe neslyší! Hlavní je, aby člověk vypadal duchaplně.“


  „Nemusíme se snad k sobě chovat jako nepřátelé,“ snažil se o smír a jeho klid Sandru odzbrojil. Usedla na okraj lůžka zády k němu a odpověděla mu stejným tónem.


  „To opravdu nemusíme.“


  Vstal, a jak měla skloněnou hlavu, dotkl se rty něžně jejího krku. Trhla sebou překvapeně. „Ty jsi, Dušane, vážně zvláštní člověk.“ Využil toho, že je k němu zády, a zmizel za dveřmi koupelny.


  6.



  Začínalo se šeřit. Blanka Dohnalová se vracela pěšinou mezi paneláky od své kamarádky Věry, která dělala pokladní v supermarketu. Setkávaly se u šálku kávy či u sklenky vína a klábosily o všem možném. Věra se zpočátku při jejich sedáncích snažila zlákat Blanku na kanastu, ale ta byla vyložený karetní antitalent. Spojovala je naopak turistika. Koupily si stejné kalhoty se zapínacími knoflíky pod koleny, boty s pevnou podrážkou a začaly chodit na výlety. Pokud neměla Věra službu u pokladny, podnikaly o víkendech dlouhé pěší túry v okolí Prahy.


  Spojovalo je také to, že obě škrtly ze svého života muže. Věra byla vdova, muž se jí zabil při autohavárii, a Blanka měla za sebou jedno nevydařené manželství a jednu lásku, která skončila podivně. Ačkoliv se tomu všemožně bránila, rozchod s Petrem Nollem byl pro ni i po létech stále nezhojenou ranou. Nevítané vzpomínky přicházely zvláště večer před usnutím, stále si nedokázala vysvětlit, co se to tehdy přihodilo. Trvalo dlouho, než se Věře se vším svěřila. Snad doufala, že jí přítelkyně pomůže tu hádanku rozluštit. Přineslo jí to úlevu, ale to bylo vše.


  Nežila samozřejmě jen vzpomínkami na Petra, zapomenout na něj nemohla, ale zároveň mu nedokázala odpustit, že tak náhle ukončil jejich vztah, jinak by neprovedl, co pak následovalo. Věřila, že by ho odvrátila od zoufalého činu.


  Když se s ním seznámila, zdálo se jí, že se i pro ni po nedávném rozvodu otvírá šťastnější kapitola nového života. Přesto cítila neurčitý strach a obavy, věděla, že je Petr ženatý. Jeho vztah k manželce ochladl, ale stále miloval syna Lukáše. Blanka byla plná neklidu, obávala se, že tento poměr skončí stejně nešťastně jako její manželství. A její nejčernější obavy se naplnily. Petr se s ní přestal stýkat bez jediného slůvka vysvětlení a ona marně pátrala proč. Nejdříve pozorovala, že se jí úmyslně vyhýbá, měl pro ni stále méně času, pochopila, že jsou to výmluvy. Říkala si: proč v sobě nenajde dost odvahy, aby za ní přišel a všechno jí na rovinu pověděl? Párkrát ji napadlo, že o tom začne sama, ale pokaždé jí v tom cosi bránilo. Byla příliš hrdá, než aby se vnucovala. Snažila se zachovat si za každou cenu svou důstojnost, i když trpěla a doma o samotě ji přepadal pláč. Cítila obrovskou beznaději a zoufalství. Blanka nejdřív nedokázala pochopit, jak se může Petr tak bezohledně chovat, ale když se dověděla o smrti jeho syna Lukáše, zdálo se jí jeho jednání pochopitelnější. Věděla, jak syna miloval, jak na něm lpěl. Nemohla se odhodlat, aby mu projevila soustrast. Byla to určitě její chyba, to už dneska věděla, ale když se párkrát ve vozovně potkali, jednou se ho odvážila tiše oslovit: „Petře…“ Snad ji neslyšel, možná ani slyšet nechtěl.


  Cítila se strašně zahanbená, rozhlížela se, jestli její pokus někdo nesledoval. Petr kolem ní dál chodil, jako by ji vůbec nevnímal. Dříve než mohla Blanka svůj pokus opakovat, Petra zavřeli. Bylo lepší na ty krušné chvíle zapomenout.


  Tuto neděli se Blanka s Věrou vrátily vlakem z výletu na Stvořidla v Posázaví a pak skončily ve Věřině malém, ale útulném panelákovém bytečku. Sídliště bylo postaveno poblíž nemocnice a hřbitova, a tak si s černým humorem občas říkaly, jaký to mají ti nemocní výhled.


  „Dáš si ještě šálek čaje?“ zeptala se Věra.


  „Ani ne, jsem dneska utahaná jako kotě.“


  „Mám toho taky plný kecky,“ přiznala Věra. V pokoji se mezitím zešeřilo. Věra rozsvítila stojací lampu, vytáhla ze skříňky dvě sklenky a láhev sladkého likéru.


  Dáme si jednu na povzbuzení!“ Likér se lepil na rty, ale Blance se rozlilo tělem příjemné teplo.


  „Díky!“ Za chvíli se rozloučily.


  Jak scházela Blanka dolů po schodech, cítila únavu, bolely ji nohy a těšila se, že si dá doma sprchu, lehne si do postele a otevře knížku. Pěšinkou k autobusu šla se sklopenou hlavou a přemýšlela, co ji zítra čeká. Nemusí časně vstávat, protože má až odpolední. Dopoledne by měla nakoupit, v ledničce je vymeteno, a zajde do knihovny vrátit knížky.


  Koutkem oka zahlédla kolem kontejnerů na okraji ulice nějakého bezdomovce s velkou kabelou přes rameno. Pravidelně se tu vyskytovali a hledali své poklady. Tak jako obvykle se chtěla otočit na druhou stranu, ale cosi jí na té postavě upoutalo. Jak se naklonila nad kontejnerem a opět narovnala. V tom pohybu bylo cosi známého. Copak by to bylo vůbec možné? Zastavila se. Ne, to přece ne!


  Přesto před sebou neměla žádný přelud. Hrdlo se jí sevřelo. Bezdomovec Blance nevěnoval žádnou pozornost, na cizí zvědavé pohledy byl zvyklý. Zkusmo na něj zavolala: „Petře…“


  Muž sebou trhl a pohlédl směrem, odkud se ozval ženský hlas. Dívali se na sebe, Blanka se nemýlila: po létech se opět setkala s Petrem Nollem. V prsou pocítila bolestné bodnutí. Takhle tedy skončil ten hrdý chlap, kterého milovala?


  Vzpomněla si na rozruch, jaký zavládl ve vozovně ten večer, kdy se dozvěděli o Petrově zatčení a o tom, že vyloupil poštu. V Blance se všechno vzpíralo uvěřit tomu. Zapomněla na ty poslední trudné dny, jak se k ní Petr choval, jak jí ublížil, chtělo se jí volat: Ne, to nemůže být pravda! Všichni hovořili jeden přes druhého, někteří Petra odsuzovali a Blanka nemohla mlčet, hájila ho: „Nevíš, co bys dělal ty, kdyby ti umíralo dítě!“


  „No jo,“ ušklíbl se ten, co Petra pomlouval, „ty abys ho nechránila. Však se ví, že jste měli techtle mechtle!“


  Ostatní se dali do smíchu. Bylo to poprvé, co se tu takhle někdo veřejně vyjádřil k jejich vztahu, až doposud se všichni tvářili, že nic nezpozorovali. Asi by se sama nedokázala bránit, kdyby se nepostavil na její stranu dispečer.


  „To sem netahej, Noll byl slušnej člověk.“


  „Poštovnímu lupiči říkáš slušnej člověk?“


  „Jsou meze, jaký by člověk neměl překročit, ať se děje co se děje!“ přidal se zamračeně další a kdosi vrtěl nevěřícně hlavou:


  „Muselo mu rupnout v bedně.“


  Jednom z řidičů bylo známo, že chodí před směnou denně do kostelíčka dole pod vozovnou. I ten se káravě přidal: „Je to trest boží…“


  Blance se chtělo vykřiknout: Ty jdi do hajzlu s tím svým pámbíčkem, tady jde o živý lidi, ne o posmrtej život! ale nemohla pronést jediné slovo, do očí se jí draly slzy. Nestála o to, aby si toho někdo všiml, a tak se raději obrátila k hloučku zády. Nechtělo se jí poslouchat, co říkají, a šla domů.


  Možná že to bylo zvláštní a trocha podivné, ale právě Petrův čin, který byl všem tak nepochopitelný, jí umožnil, aby lépe porozuměla jeho zoufalství, které ho nutilo, aby se s ní rozešel.


  A nyní stáli po letech proti sobě v cizí ulici pražského sídliště. Mlha vytvářela kolem lamp veřejného osvětlení kola, asfalt se leskl vlhkem, nevnímali kolem sebe nic než jeden druhého. Stál bez hnutí, nohy mu ztěžkly, bylo by dětinské předstírat, že neslyšel její oslovení. V první chvíli mu blesklo hlavou jediné: utéct, zmizet, stát se neviditelným, proměnit se ve vzduch. Bylo pozdě. Mlčky se díval na ženu, kterou kdysi miloval. Cítil tehdy nepopsatelnou bolest nad ztrátou syna, Blanka mu byla v té chvíli lhostejná, byla pro něj na tom nejposlednějším místě a neměl kvůli tomu žádné výčitky. Měl na ni dokonce zlost, jako by snad Lukášovu smrt zavinila právě ona, pociťoval tragédii, jaká ho postihla, jako trest za své selhání, za svou nevěru a bylo mu v té chvíli jedno, jestli Blance ublíží. V jasnějších chvílích si uvědomoval, že odsuzovat Blanku je hloupost, pohanská pověra, jeho vztah nemohl mít vliv na Lukášovu nemoc. Ve vězení ve chvílích největší osamělosti a hlubokého zoufalství, kdy marně pátral kolem sebe po člověku, který by mu byl aspoň trochu blízký, si párkrát na Blanku vzpomněl. Byly to jen letmé chvilky. Neměl jí nijak za zlé, že se mu neozvala. Po tom, jak se k ní zachoval, si nic jiného nezasloužil, nedivil se, že ho škrtla ze svého života. Snažil se na ni zapomenout a doufal, že už se s ní nikdy nesetká.


  Přistihla ho při činnosti, za kterou se hluboce styděl, připadal si jako vězeň lapený na útěku. Nevěděl, co by měl udělat. Oslovit ji, se neodvážil. A tak tu stál s bezmocně svěšenýma rukama, v kterých držel velkou starou kabelu s kořistí, a na tváři měl rozpačitý úsměv. Jak hloupě musí vypadat.


  Byla to Blanka, kdo první učinil těch pár kroků vstříc. Díval se, jak se k němu blíží. Rozeznával rysy její tváře. Proč jen to udělala? Proč ho oslovila? Mohla přece taky odejít, tvářit se, že ho nepoznala.


  Zastavila se až téměř před Petrem, nevěděla, co říct. „Jsem ráda, že tě vidím,“ řekla konečně.


  „No, já nevím…“


  „Nechceš mě doprovodit?“ navrhla.


  „To myslíš vážně?“


  „Ovšem.“


  „Budeš se za mě stydět…“


  Přejela pohledem jeho sešlé oblečení a utkvěla očima na velké tašce, kterou stále držel v ruce. „Tohle tady nech.“


  Pustil tašku bez jediného slova na zem. Jen mu blesklo hlavou, že si bude muset pomocí Prcka-Monokla sehnat jinou.


  Jeli spolu několik stanic autobusem. Lidé vrhali na Petra štítivé pohledy, ale ten byl na to zvyklý a nevšímal si jich.


  Cestou k domu se Blanka zeptala: „Kde bydlíš?“


  Byla to prostá otázka a vůbec si neuvědomila, do jakých rozpaků ho tím uvedla. Jak na ni měl odpovědět? Měl jí říct pravdu, že přespává v temných koutech nádražních prostor, přikrytý hadry, schovaný přes den ve škvíře za stěnou dřevěné kůlny, že spí na lavičkách v parcích, kde se prostě dá? Stále nemohl přijít na vhodnou odpověď a nakonec řekl nejistě:


  „Přespávám, kde se dá…“ Blanka přikývla, už se nevyptávala. Dovedla si představit, co asi tak mohou ta slova znamenat. Na okamžik jí blesklo hlavou, že to možná přece jen byla chyba, že ho oslovila.


  „Nenapadlo mě, že bych tě tady mohl potkat,“ řekl, jako by se chtěl omlouvat za to, že se jí vetřel do života.


  Jakkoliv byla Blanka otřesená takovým setkáním, nedávala to na sobě znát, neuvažovala o ničem, než jak Petrovi pomoci.


  „Půjdeš se mnou!“ řekla rozhodně, když odmykala dveře domu.


  „Ne, to ne, to v žádném případě,“ vrtěl zoufale hlavou.


  „Žádný odmlouvání, tady velím já,“ pokoušela se být vtipná, ale cítila, jak je to ubohé.


  „Ta jseš sama?“


  „Co si myslíš, jinak bych tě nezvala.“ Postrčila Petra do otevřených dveří. „Tak jdi, než nás tu někdo uvidí a začnou mě pomlouvat, že si vodím do bytu kdovíjaký chlapy.“


  „Právě že kdovíjaký!“


  „Jen se hned neurážej! Nechtěj, abych tě prosila,“ řekla drsně. Ta strohost byla v tu chvíli ten nejlepší způsob, jak s ním jednat.


  Petr ji váhavě následoval do otevřených dveří.


  Když vstoupili do bytu, rozhlédl se kolem sebe. Nic se tu nezměnilo. Jen on se změnil. Jak bylo všechno jiné, když sem před léty přišel poprvé. Měl hlavu rozpálenou vínem, které spolu vypili v kavárně, a hlavně Blančinou blízkostí. Toužil po ní, oba cítili vzrušení. Seděli tam u toho kulatého stolečku v rohu pokoje, jako by se stále nemohli odhodlat k tomu, co následovalo. Už se přesně nepamatoval, jak se to stalo, že se milovali.


  „Nejdřív mazej do sprchy! Ukazovat ti ji snad nemusím! vybídla ho věcně.


  „Smrdím, že jo,“ pohlédla na ni provinile.


  „Nedá se říct, že bys voněl po fialkách,“ usmála se. Zmizel za dveřmi koupelny.


  Blanka se podívala nejdříve do ledničky. Musí dát přece „tomu člověku“ najíst! Zůstalo tam ještě trochu sýra, po nějaké uzenině ani památky, ale vzpomněla si, že má ve spíži olejovky. Chléb už nebyl nejčerstvější, ale bude muset stačit, v nejhorším případě se z něj dají udělat topinky. Z koupelny byla slyšet sprcha. Zarazila se. Když poslala Petra do koupelny, nedošlo jí, že nemá nic na převlečení. Je vyloučené, aby si na čisté tělo navlékl zase ty páchnoucí hadry. Někde ve skříni zůstal snad starý župan po bývalém muži, pokud ho nerozstříhala na hadry. Našla ho viset na hřebíku na boční stěně botníku vedle smetáku a vysavače. Držela ho nerozhodně v ruce, váhala, zda má vstoupit do koupelny. Pak otevřela rázně dveře. Na podlaze ležely jeho hadry. Štítivě je sebrala a župan hodila přes baterii umývadla.


  „Tohle si zatím vem na sebe!“


  Vrátila se do pokoje, připravila na dva talířky večeři, každému dva krajíce se sýrem a olejovkami, sedla si do křesla a čekala. Za chvíli vešel Petr v županu, učesaný, oholený, měl zarudlou tvář a třel si dlaní bradu.


  „Našel jsem tam starou žiletku…“


  „Ale co ostatní? Štětka, pěna, voda po holení.“


  „Stačí mi obyčejný mýdlo a štětka taky není nutná.“


  „Potřeboval bys holiče,“ pohlédla Blanka na jeho dlouhé vlasy.


  „Nikdo mě nestříhal už půl roku.“


  „Sedni si.“ Vytáhla ze zásuvky nůžky. „Vezmu to z toho nejhoršího.“ Snažila se Petra ostříhat, jak nejlépe uměla, ale nebylo to tak jednoduché. Stále něco přistřihávala, nebyla se svou prací spokojená, až nakonec rezignovala: „Na přehlídku by to zrovna nebylo, ale zatím to stačí.“


  Dívala se, s jakou chutí se pustil do jídla. Sousta v něm mizela jako ve studni. Sám si po chvíli uvědomil, že jí hltavě, a zvolnil tempo:


  „Promiň, jím asi moc rychle.“


  „Nevadí,“ usmála se a přidala mu ještě ze svého. Našla dokonce v ledničce i zapomenutou láhev piva. „Máš dost?“ zeptala se, když dojedl.


  Přikývl. „Strašně se stydím,“ řekl.


  Blanka mu to nijak nevymlouvala. „Jo, to si umím představit, ale to ti nijak nepomůže.“ Chvíli Petra pozorovala a pak se zeptala: „Co chceš dělat?“


  „Nevím, pokrčil bezradně rameny. Zkoušel jsem už všechno, ale o práci ne a ne zavadit.“


  „Nediv se. Byla to tehdy od tebe pěkná pitomost. Nejjednodušší by bylo, kdyby ses vrátil do depa.“


  „To v žádným případě,“ zvedl sklopenou hlavu.


  „Chceš skončit radši na ulici? Hele, Petře, hrdost, ta je ti teď k ničemu, tu hoď klidně za hlavu.“


  „Co jinýho mi zbejvá? Víš, jak by se na mě lidi koukali?“


  „Však oni by tě neukousli!“


  „Myslíš, že by mě vzali?“


  „Nevím, ale proč ne?“ odpověděla, i když si svými slovy nebyla jistá. Petr bude muset zpočátku mnohé překousnout.


  „Ne, nejdřív to zkusím jinde.“


  „Vidíš, jak to tvý zkoušení dopadlo,“ zatvářila se Blanka zklamaně. „Asi by ti zrovna nestavěli slavobránu, musel bys něco vydržet, ale byli bychom na to dva.“ Petr vrtěl tvrdošíjně hlavou. Věděla, že by ho marně přemlouvala. „Slib mi jednu věc,“ chtěla dosáhnout aspoň něčeho. „Když si do dvou týdnů něco nenajdeš, přihlásíš se v depu.“


  „Víš, co po mně chceš?“ pohlédl na ni nešťastně.


  „Vím, ale jinak to nejde. Co jsi to za chlapa? Flákat se, spát kdovíkde, smrdět špínou, vybírat popelnice a jíst po automatech, co kde zbyde, to už dělat nebudeš! To už sis vyzkoušel! Dávám ti dva týdny a pak půjdeš do depa. Slibuješ?“


  „Tak jo,“ souhlasil, jen aby měl od Blanky pokoj, ale moc přesvědčivě to nevyznělo. Až na jedinou Blančinu poznámku se zatím vyhýbal hovoru o všem, co se před léty přihodilo – o jejich rozchodu. Lukášově smrti a Petrově loupeži. „Měl bych ti něco říct.“


  „Ne, teď mi nic nevysvětluj, až někdy jindy,“ bránila se, přestože tušila, co by následovalo. Ukázala na župan, který mu byl směšně malý. „V tomhle hávu jít hledat práci asi nepůjde. Mysleli by si, že jsi utek z blázince. Zítra ráno zajdu do sekáče.“


  „Půjdu s tebou.“


  „V čem?“ Tou otázkou ho zaskočila.


  „No… v tom starým…“


  „To tě nesmí ani napadnout! Ještě teď to odnesu do popelnice. Vstaň, změřím si tě.“


  Petr se poslušně postavil. Blanka vzala ze šití krejčovský metr a změřila mu šířku ramen. „Teď v pase. Zvedni ruce!“ Petr byl statný, urostlý chlap, a když mu obtáčela metr kolem pasu, nezbývalo jí než se k němu přitisknout. Pocítil vzrušení. Nasál vůní jejího těla, zatoužil po ní, ale nebyl si jist, jak by to přijala. Přesto ji objal.


  Celá ztuhla. „Ne, prosím tě, to ne…“


  „Promiň…“ Jako by jim cosi bránilo přiblížit se k sobě.


  „Musíš si koupit košili, spodky a ponožky, kalhoty, nějakou bundu,“ pokračovala Blanka. „Boty si nech zatím svý, ty si koupíš sám.“


  „Nemám prachy.“


  „Půjčím ti,“ nabídla mu s naprostou samozřejmostí.


  „Nechci.“


  „Nebuď paličák.“


  „Jak bych ti je vrátil?“


  „Už jsme se přece dohodli, že si musíš ze všeho nejdřív najít práci.“


  „A já ti zase říkal, že už jsem to zkoušel.“


  „Až se slušně oblíkneš, uvidíš, že se něco najde.“


  „Nikdo mi neuvěří, že chci poctivě makat,“ povzdechl. „Jsem pro ně povaleč a vandrák.“


  „Nediv se jim! Ale teď zapomeň na to, co bylo, od zítřka to bude jiný,“ povzbudila ho. „Vyspíš se tady v obýváku.“ Vytáhla z bedny prošívanou deku, polštář s prostěradlem a připravila Petrovi z rozkládacího gauče lůžko.


  Mlčky ji sledoval. Její ženská péče ho dojímala. Ohlédla se po něm. „Já se půjdu taky vysprchovat. Byly jsme s kamarádkou na výletě a potřebuju to jako koza drbání.“ Zmizela do koupelny.


  Když se svlékla a vysprchovala, sušila si před zrcadlem vlasy. Měla je husté a pevné, tu a tam i přes kaštanový přeliv bylo vidět, že začínají u kořínků šedivět. Vypnula fén, naklonila se blíž a zkoumavě si prohlížela svou tvář. Kolem očí a úst se rýsovaly nějaké vrásky, jinak však měla pěknou svěží pleť, v tmavých očích jiskru. Nebylo to tak zlé, mohla být spokojená.


  Pootevřela dveře koupelny a zavolala na Petra, aby si lehl, až se mu bude chtít spát, ale byla to jen slovíčka, tajně doufala, že na ni počká, aby mohli spolu posedět, popovídat si jen tak. Naposledy si hřebenem pročísla vlasy, vzala si na sebe župan a vešla do obýváku.


  Ležel na pohovce a tvrdě spal. Chtěl si jen vyzkoušet, jak se na rozkládacím gauči leží. Leželo se na něm skvěle. Necítil pouze velkou únavu a vyčerpání, ale hlavně úlevu a klid, jaký nepoznal celé měsíce. Zavřel oči a upadl nezadržitelně do hlubokého spánku. Blanka se nad ním zastavila, dívala se mu dlouho do tváře a nakonec se něžně dotkla hřbetem ruky jeho čela. Zhasla a odešla do ložnice.


  Druhý den vstala, ale Petr ještě spal. Připravila mu snídani a vydala se do sekáče. Procházela dlouho mezi stojany, na kterých visely na ramíncích obleky, bundy, kalhoty. Dlouho váhala, brala oblečení do ruky, prohlížela je ze všech stran, až nakonec vybrala světlešedé kalhoty, olivovou bundu s množstvím kapes na zip a hezkou béžovou polokošili s tmavším proužkem. V obchodním domě koupila spodní prádlo a ponožky.


  Doma zastihla Petra umytého a učesaného, jak stojí u okna v tom směšně malém županu. Otočil se k ní.


  „Proč jsi mě nevzbudila?“


  „Co bych z toho měla? V čem bys asi tak šel?“ Hodila mu nakoupené věci. „Tohle si oblíkni.“


  Když se Petr v koupelně převlékl a podíval se na sebe do zrcadla, vracela se mu naděje i sebevědomí.


  „Konečně vypadáš jako člověk,“ ohodnotila ho s uspokojením Blanka.


  Chtěl se vydat hledat zaměstnání, ale zadržela ho: „Teď bude poledne. Nejdřív se najez a pak si jdi. Ta chvilka tě nespasí.“ Času mnoho nebylo, tak uvařila špagety s pórkem a sýrovou omáčkou. Sotva spolkl poslední sousto, vyskočil od stolu.


  „Určitě budeš mít kliku!“ usmála se, ale cítila pochybnosti. „Tfuj, tfuj, tfuj!“ poplivala ho pro štěstí.


  Petr měl plán. Poptá se nejdřív na stavbách. Tam je zapotřebí široká škála řemesel, taky instalatéři, a on byl odhodlaný vzít cokoliv. Na první stavbě mu zavolali mistra. Petr mu vykládal, jak naléhavě potřebuje sehnat práci, až se odmlčel, nebylo už co říct.


  Mistr si pošoupnul čepici do týla: „Jo, je to zlý, končíme sotva hrubou stavbu, na instalace je ještě čas. Jo, odborníky, fasádníky, to jo, ale snad se teď nechcete učit zedničinu?“ změřil si ho. Petr jen polkl. Uvědomil si, že při shánění práce budou hrát roli i jeho léta, která dosud nepočítal.


  Na montáži lešení mu řekli stručně: „Lidí máme dost.“


  „Vzal bych i pomocnou práci,“ nevzdával se.


  „Na tu máme Ukrajince, jsou levnější.“


  Na další stavbě to bylo podobné. „Teď na podzim? To jste měl přijít zjara.“ Petr nepokládal za nutné vysvětlovat, kde ještě zjara byl. „Za chvíli bude konec sezony, teď vás nikdo nevezme, jak říkám, poptejte se zjara.“ Jaro bylo pro toho člověka kouzelnickým zaříkávadlem. Co mám však dělat do jara?


  Večer se vrátil unavený domů. Sotva za sebou zavřel dveře, zeptala se Blanka: „Tak co?“


  „Nic, pokrčil rameny.


  „Dneska to nevyšlo, zítra budeš mít štěstí,“ snažila se ho povzbudit.


  Příští den to však bylo stejné. Práci prostě nesehnal. Třetí den se už Blanka ani neptala. Na Petrovi bylo vidět, jak ho neúspěch poznamenal. Také úsilí sehnat jakoukoliv práci u benzinových pump bylo marné. S rukama v kapsách šel kolem parku, kde ořezávali zahradníci uschlé větve stromů. Nechtěl nechat nevyužitou žádnou příležitost.


  „Nebyla by tu pro mě nějaká práce? Beru cokoliv.“ Muž si ho změřil a bez dlouhého váhání přisvědčil.


  „A víte že jo? Jeden chlap mi zdrhnul. Můžete začít hned, jestli chcete.“ Petr se ochotně pustil do práce, ale pak se podíval rozpačitě na své celkem slušné oblečení.


  „Nemám co na sebe.“


  „To je to nejmenší! Dostanete montérky a blůzu, pojďte, zavedl muž Petra do maringotky. Zatímco se převlékal, mistr ho upozornil: „Počítejte s tím, že je to jen na tejden, dýl ne.“ Týden je dlouhá doba a pak se uvidí, říkal si a tvářil se, že ta slova přeslechl.


  S přílbou na hlavě ořezával motorovou pilou suché větve, útlé kmínky z náletu, tahal je s ostatními chlapy na hromady a nakládal do kontejnerů, které odvážela nákladní auta. Za ten týden ožil. Netajil se před Blankou nadějí, že u zahradníků zůstane, ale po týdnu mistr řekl: „Tak hotovo, chlapi, končíme.“


  Petrovi se rozbušilo srdce. Věděl, že nyní pro něho nastal rozhodující okamžik. Když se spolu ocitli na chvíli o samotě, dodal si odvahy a zeptal se mistra: „A nemoh bych u vás zůstat nastálo?“


  „Jo, člověče, takovejch by bylo,“ povzdechl mistr. „Říkal jsem vám to snad na začátku, ne? Musel jste s tím počítat!“


  „Já vím, ale…“ Mistr nenechal Petra domluvit. Asi mu tenhle rozhovor nebyl dvakrát příjemný.


  „Tohle byla jen nárazovka, jinak máme svejch lidí dost. Pojďte se mnou do maringotky, dostanete výplatu.“ Zatímco mistr odpočítával peníze, Petr váhavě podepisoval výplatní listinu. „Ještě něco, Nolle?“


  „Myslel jsem,“ začal Petr rozpačitě, „jestli byste mi dal telefonní číslo. Zavolal bych, kdyby zas něco bylo.“


  „Ale jo, proč ne,“ načmáral mistr na útržek papíru pár číslic a podával ho Petrovi. „Já byl s vámi spokojenej, ale chápejte, prostě to nejde.“


  Přesto byl na šestnáct stovek, co si po dlouhé době vydělal, pyšný. Doma je vysázel Blance s úsměvem na stůl.


  A tím taky jeho radost skončila.


  „Byla to jen náhoda,“ řekl sklesle. Seděl mlčky, jako by kolem sebe nic neviděl ani neslyšel, v hlavě jediná otázka: CO ZÍTRA?


  Druhý den se vydal opět hledat práci, bloumal ulicemi, zašel i na pracovní úřad, kde dostal pár adres, ale všechny místa byla obsazená. Elán, s jakým vycházel do ulic první den, kdy mu Blanka přinesla kalhoty s bundou ze sekáče, pozvolna opadal. Tehdy ještě věřil, že se jeho život obrátí k lepšímu, že si najde práci. Nyní se ho zmocňovala skleslost, zoufalství a beznaděj. Blanka to na něm viděla a nevěděla si s ním rady.


  „Nesmíš ztrácet naději,“ snažila se ho povzbudit.


  „Nemůžeš mě mít přece pořád na krku,“ odpovídal jí na ta planá slova.


  „Nemluv nesmysly! Až si najdeš práci, všechno mi vrátíš.“ I když si dokázala představit, jak mu asi je, nevěděla úplně, co se v Petrovi děje. Zaobíral se myšlenkou, že tak náhle jako se v Blančině životě po letech objevil, právě tak z něj zase zmizí. Věděl, že s ní o tom nesmí hovořit. Nepustila by ho, protože by se styděla, že ho nechala na holičkách. Takhle se ale také žít nedalo. Jediné řešení viděl v tom, že se opět potajmu ztratí. Trápila ho pouze jediná věc: nechtěl, aby si myslela, že ji okradl a opustil, to bylo jediné, co ho zatím od úmyslu zdržovalo.


  Blanka věděla, že je Petr na dně, a napadlo ji jen jisté řešení. Nebylo jednoduché. Váhala, dlouho to oddalovala, ale nakonec se přemohla a zavolala svému bývalému muži Zdeňkovi, s kterým od rozvodu nemluvila. Když slyšela ve sluchátku vyzvánění, měla srdce až v hrdle. Pak se ohlásil.


  „Tady Blanka,“ řekla.


  „No né, to je překvapení, to jsem opravdu nečekal.“


  V jeho hlase byla nepředstíraná radost. Blanku to potěšilo a dodalo odvahy.


  „Něco bych od tebe potřebovala.“


  „Přijď za mnou do dílny, rád tě uvidím.“


  „Nerada bych tam za tebou chodila. Bylo by lepší sejít se někde jinde.“ Nakonec si domluvili schůzku poblíž. Připravila se na ni pečlivě, dala si záležet na svém zjevu víc než obvykle. Když se prohlédla v zrcadle, bylo to uspokojivé, ale neubránila se rozechvění.


  Setkání probíhalo všedně. Podali si ruce a začali spolu hovořit, jako by se rozešli teprve včera. Blanka věděla, že by bylo slušné zeptat se Zdeňka, jak nyní žije, ale ještě k tomu nenadešla vhodná chvíle. Taky měla plnou hlavu Petrova zaměstnání. Zdeněk vlastnil opravnu elektroniky a dařilo se mu dobře. Nezáviděla mu ani jeho ženě.


  „Žiješ spokojeně?“ položila mnohoznačnou otázku.


  „Jde to,“ přikývl. Sáhl do náprsní kapsy a vytáhl fotografii. „Mám kluka, podívej! Je mu pět!“


  „To sis pospíšil,“ prohlížela si Blanka rozesmátou tvář klučiny, který nezapřel Zdeňka. Trochu ji bodlo u srdce.


  „Lenka byla v jiným stavu, už když jsme se rozváděli,“ přiznal se rozpačitě.


  „Vidíš, to jsem netušila. Že ses nepochlubil?“


  „Myslíš, že bylo čím? Taky jsem měl dojem, že by ti to možná vadilo.“


  Blanka mu vrátila fotku. „Asi jo, asi máš pravdu.“


  „A co ty? Pořád sama?“


  „V podstatě ano, dá se to tak říct.“


  „Proč? Vypadáš skvěle.“


  „Dík za poklonu, ale že sis toho nevšimnul dřív?“ neodpustila si rýpnutí.


  „Takový je život,“ uhnul očima, ale vzápětí na ni opět pohlédl. „Jsem rád, že ses ozvala, že tě zase vidím.“


  „Já taky,“ přikývla a myslela to upřímně.


  „Chtěl jsem ti párkrát zavolat, ale bál jsem se, že bys mi sekla telefonem.“


  „To bych asi sekla.“


  „Neříkej, žes mi teď volala jen proto, abys mě viděla,“ docházelo mu.


  „Máš pravdu.“ Blanka se rozhodla nic neskrývat. „Víš, že jsem po tobě nikdy nic nechtěla, ale teď potřebuju pomoc.“


  „Udělám pro tebe, co se dá,“ přislíbil jí snaživě, protože se před ní stále cítil trochu provinilý.


  „Není to vlastně ani tak pro mě jako spíš pro jednoho známého.“


  „Říkala jsi, že žiješ sama.“ Zdeňkovi v hlase zaznělo zklamání.


  „To s tím nemá nic společnýho, je to vážně jen známý,“ zamračila se. Nechtěla zacházet do podrobností.


  „O co jde?“


  „Je bez zaměstnání.“


  Zdeněk navázal stejným tónem:


  „A má elektroprůmyslovku? Slaboproud? To bych se moh o něco pokusit.“


  „Opravovat televizory jako ty, to by nesved! Je vyučenej instalatér. Jezdil u nás v depu a pak měl malér.“


  „Někoho přejel?“


  „Něco takovýho,“ zalhala neurčitě.


  „No jo, to je pak těžký,“ pokrčil Zdeněk rameny.


  „Ale vyzná se v autech. Stačil by mu flek někde u pumpy, u myčky.“


  „V týhle branži já známý nemám,“ vrtěl Zdeněk hlavou, ale vzápětí se mu tvář rozzářila. „Ale počkej, Franta Dubský je pumpař, dám ti adresu, řekni, že tě posílám, a snad ti píchne!“


  Od té chvíle byla Blanka jako na trní. Další povídání s bývalým manželem ji přestalo zajímat a na jeho otázky odpovídala roztržitě. Brzy se rozloučili a ona se bez meškání vypravila k pumpě Franty Dubského. Ten ji ale zklamal. Když se odvolala na Zdeňkovo doporučení a řekla, oč jde, jenom k ní prohodil: „Kdepak, milá paní, tady máme plno, nikoho novýho nepotřebujeme.“


  „A nevěděl byste o něčem jiným?“ zeptala se Blanka. Dubský vycítil její zklamání.


  „To víte, my jsem velká firma a já jsem tady malej pán, nemůžu najímat nebo propouštět lidi, jak se mi zlíbí. Nemůžu vám na beton nic slíbit, ale rád bych vám pomohl, to mi věřte. Zajděte za Matějkou, ten je taky u pumpy, ale tomu na rozdíl ode mě patří, zkuste to u něj.“


  Blanka se rozjela autobusem na další adresu. Od zastávky musela jít ještě pěkný kus pěšky k malé pumpě u vedlejší silnice. Obsluha ji poslala za šéfem do dvora, kde byla myčka a servis. Prvního muže, na kterého narazila, se zeptala: „Nevíte, kde najdu pana Matějku?“


  „To jsem já! Co račte?“


  „Posílá mě pan Dubský od pumpy na Karlovarský.“


  „Jo Franta… Copak?“


  Blanka měla vyschlé hrdlo a polkla naprázdno. Cítila se jako ponížená prosebnice. Poprvé u Dubského to ještě nebylo tak zlé, ale teď chápala, jak asi muselo být Petrovi, když hledal práci a narážel všude na odmítnutí. Nadechla se a vytasila se odvážně se svou žádostí. Matějka se usmál:


  „Paní, vás snad posílá sámo z nebe. Jdete jako na zavolanou. Zrovna dneska jsem vyrazil chlapa z myčky, přišel ožralej jak zákon káže a nebylo to poprvé. Proč nepřišel ten váš sám?“


  „Taky něco shání.“


  „No jo, dneska je to těžký,“ nešetřil šéf slovy. „A co ten váš umí?“


  „Na myčku by to stačilo,“ zamlčela Blanka raději Petrovo povolání.


  „Jde ještě o výměnu pneumatik, drobný opravy, seřízení motoru na testeru. Sved by to?


  „Určitě, vyučenej sice není, ale na auťáku opraví kdeco nejen sobě, ale i známým. Říkají, že má zlatý ruce.“


  „No, já nevím,“ drbal se Matějka ve vlasech.


  „Kdyby mu někdo ukázal, co a jak, byl byste s ním spokojenej.“


  „Nakonec to není nic extra složitýho. Když říkáte, že je šikovnej, zkusil bych to s ním. Zatím jsem musel zaskakovat sám a pak nestíhám jinou práci. Tak ať přijde!“


  Dusila v sobě radost, nejradši by ji vykřikovala do celého světa, dalo jí dost práce, aby zachovala klid. „A kdy může přijít?“ zeptala se.


  „Teď hned už bylo pozdě,“ usmál se Matějka.


  „Máme se sejít až v poledne,“ řekla Blanka omluvně, aby si to šéf snad ještě nerozmyslel.


  „Poledne máte za chvilku, tak ať přijde aspoň ve tři. Musí počítat s tím, že jsou tu noční, soboty, neděle, to víte, konkurence je tvrdá.“ Blanka byla ochotná slíbit cokoliv, jen aby Petr místo dostal.


  „S tím on počítá,“ ujistila Matějku.


  Vracela se radostně domů, sotva však odemkla dveře, čekalo ji nepříjemné překvapení. Petr byl skloněný nad pohovkou, kde měl složenou svou náhradní košili, vedle ležely zabalené boty, co si koupil za peníze vydělané u zahradníků, a do igelitové tašky cpal spodky, ponožky a pulovr. Ještě jí nedocházelo, co má jeho počínání znamenat.


  „Co to děláš?“ zeptala se. Ukázal na list papíru na stole a odkašlal si.


  „Tam jsem ti to napsal.“ Blanka vzala papír do ruky, ale dřív než přečetla jediné slovo, pochopila.


  „Snad nechceš utýct?“


  „Nezůstal bych ti nic dlužen.“


  „Kdo tu mluví o penězích?“ zrudla nevolí. Teprve teď pohlédla na papír, který držela dosud v ruce. Petr se v dopise omlouval, že zneužíval jejího pohostinství, ale že už jí nemůže být dál přítěží, nemůže připustit, aby se o něj starala, aby ho živila, a proto odchází; psal dále, že jí nezůstane nic dlužen, a až bude moct, všechno jí vrátí.


  „Koukej to zase vypakovat,“ nařídila rázně. Přistoupila k němu, vjela mu prsty do houštiny vlasů a řekla měkce: „Já si vážně nemyslela, že jsi takovej hlupáček, to mě opravdu nenapadlo. Petře, tady přece nejde o peníze,“ domlouvala mu, ale pak naráz změnila tón. „Mám pro tebe flek.“


  „Kde?“ řekl nedůvěřivě.


  „U pumpy! Ruční mytí aut, drobné opravy, výměny pneumatik, oleje, seřízení motoru na nějakým přístroji.“


  „Na testeru,“ přikývl Petr.


  „Svedeš to?“


  „Auťáky – to bylo vždycky moje.“


  „Takže jsem zase tak moc nelhala,“ usmála se. Petr se napřímil, jako by mu někdo vlil do žil novou krev, přecházel po pokoji, byla ho najednou plná místnost. „Vždyť já jsem opravoval auta všem známým a kamarádům odjakživa, bavilo mě to, jenom ty papíry mi chyběly!“


  „Přesně tak jsem tě vylíčila,“ smála se Blanka a uklízela košili a prádlo zpátky do skříně.


  „Kdy mám nastoupit?“


  „Udělám karbanátky a pomažeš. Ve tři tam musíš už zařezávat.“


  „Radši půjdu hned, aby mi to místo někdo nevyfouk.“


  „Musíš se najíst! Kdovíkdy se vrátíš domů a kupovat si někde jídlo, to by nás přišlo pěkně draho.“


  A tak začal Petr pracovat jako umývač aut a mechanik u pumpy pana Matějky. Se šéfem si padli hned první den do noty. Matějka brzy poznal, že je na Petra spolehnutí, a ten byl taky nadmíru spokojen, protože mu práce vynášela víc, než kdyby makal ve vozovně. Ani nemohl uvěřit, že ho potkalo takové štěstí, a nějaký hlas mu stále našeptával: jen se moc neraduj, brzy to skončí a ty budeš zase tam, kde předtím. Dlouho mu trvalo, než se zbavil existenčního strachu. Do myčky k panu Matějkovi jezdili bohatí zákazníci – řidiči si vždycky řeknou, kde poskytují ty nejlepší služby – a ačkoliv byl jeho servis s pumpou až na okraji Prahy, o práci nebyla nikdy nouze. Majitelé mercedesů, citroënů a dalších drahých aut požadovali i mytí vnitřku auta, zavazadlového prostoru nebo odstranění nečistot kolem motoru pod kapotou. Pan Matějka Petrovi k tomu řekl: „Hele, já provozuju myčku! Když to stihneš a uděláš něco navíc, je to tvoje! To jde do tvý kapsy!“


  Petr měl po dlouhých měsících pocit, že si může trochu volněji vydechnout, už to nebyl ten život ze dne na den jako dřív. Tíha beznaděje, která ho donedávna tiskla k zemi, pozvolna zmizela. Nabýval sebevědomí, které ztratil už ve vězení, a vrátil se mu i smysl pro humor. Když dostal první výplatu, vysázel doma na stůl tisícovky a z igelitové tašky vylovil láhev vína.


  „Dej to do ledničky,“ řekl Blance.


  „Není to zbytečný vyhazování peněz?“


  „Není,“ zavrtěl rozhodně hlavou. „Dostávám slušný dýška! Vejplatu tady máš celou, tu flašku jsem koupil z toho, co mám bokem. Zasloužíš si, abychom to spolu oslavili. Nikdy ti nebudu, Blanko dost vděčný.“


  „Nechej toho, Petře,“ zamžikala očima, do kterých se jí draly slzy dojetí. Věděla, že Petr přinese první výplatu, proto se na to připravila: koupila veku, paštiku a sardinky a udělala obložené chlebíčky s rajčaty a paprikou. Seděli u stolu mlčky, jedli, upíjeli víno a bylo jim spolu dobře.


  „A Vánoce oslavíme se stromečkem a dárky.“


  „Ty tu chceš bydlet?“ zajiskřilo Blance v očích.


  „Když mě nevyženeš,“ odpověděl Petr úsměvem, ale stín nejistoty v jeho slovech zůstával. Celou dobu, co tu bydlel, se nemilovali, ačkoliv jí nemohlo uniknout, s jakou touhou se na ni dívá. Kolikrát si říkala: proč mě neobejme, proč mě nepolíbí? Snad jsem ho na začátku odradila odmítavostí. Ale copak to bylo možné, padnout mu hned do náruče? Potom, co se jí ten první večer oblečený ve směšně malém županu pokusil obejmout, když ho měřila v pase, se jí Petr neodvážil dotknout. A přesto oba cítili, jak mezi nimi roste napětí. Nemohli přece takhle pořád žít jen vedle sebe.


  V prvních dnech po Petrově příchodu Blanka sama sobě zapírala, že po něm touží, ale teď už si to mohla přiznat. Pohladila ho rozechvěle po vlasech, když přinášela na stůl v misce bramborové lupínky. Uchopil spěšně její ruku, jako by měl strach, že mu opět unikne, a pokryl ji polibky. Nesnažil se skrývat své vzrušení. Vstal a objal ji. Nebránila se a schoulila se v jeho náručí. Cítil její vláčné poddajné tělo, ona zas sílu jeho paží. Líbali se s takovou vášní, až na sebe naráželi zuby a rty si navzájem zraňovali drobnými rankami. V těch polibcích byla nedočkavost a dlouho potlačovaná touha. Odnesl ji na lůžko a ten večer se po dlouhých krušných letech poprvé milovali.
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  Dušan se nerad vzdával. Návrh doktora Prášila z televize, aby se věnoval žhavějším a současnějším tématům, než byl Smetana, už mu nepřipadal tak marný. Dlouho pátral, co by to mohlo být. První ho napadly drogy, ale to téma bylo poněkud opotřebované, objevilo se v každém filmu aspoň okrajově. Jako další by mohla být prostituce. Jistě lákavé téma – jenže Dušana ze skrytých důvodů ta látka odpuzovala. Nesnášel vulgárnost a sprostotu, která k tomu nutně patřila. Ne, na tom si svá želízka přihřívat nechtěl. A pak ho napadlo, že by mohl napsat román o Romech. Je to problém aktuální, přitažlivý, mohl by tím poněkud rozčeřit stojatou hladinu literárního života. Malér byl pouze v tom, že Dušan nevěděl o Romech zhola nic. Nicméně rozhodnutí učinil, a tak zavolal svého známého doktora Kováče z Ligy pro lidská práva. Když mu nastínil svůj úmysl, Kováč ho nadšeně podpořil a slíbil mu svou pomoc. Brzy nato Dušanovi radostně oznámil, že mu sjednal schůzku s významným romským podnikatelem Gejzou Pálfym.


  „Je to moc zajímavý člověk s pohnutou minulostí,“ naznačoval Kováč tajuplně.


  „Víc mi o tom nepovíte?“


  „Sám uvidíte, je to silná osobnost. Nemá žádné vzdělání, a přesto si vede docela úspěšně.“ Kováčova slova probudila Dušanovu zvědavost.


  „V čem podniká?“


  „To vám neprozradím. Pokud si získáte jeho důvěru a uzná to za vhodné, řekne vám to sám.“ Víc z Kováče nedostal.


  Schůzka s Pálfym se uskutečnila v luxusní kavárně na Národní třídě. Kováč je seznámil, pak se omluvil, že má důležité jednání, a nechal je o samotě. Ať už to byla výmluva nebo ne, Dušanovi to připadalo od něj taktní a byl tomu rád. Prohlížel si se zájmem svůj protějšek. Seděl proti němu zavalitý muž, mohlo mu být k šedesátce, tmavé pleti, s grófským knírem, bystrýma, trochu neklidnýma očima a hustými prošedivělými vlasy, které mu sahaly až k vráskám na čele. Dušan vyložil Gejzovi, oč mu jde, ale ten buď nechápal, co od něho vlastně chce, anebo ho to nezaujalo. Dušan se přátelsky usmíval, ale od Gejzy cítil jistou nedůvěru, kterou se mu nedařilo prolomit. Na otázky odpovídal Pálfy střídmě, nechtěl se nijak rozpovídat, ale to bylo přesně to, co Dušan potřeboval, dostat se tomu člověku proti sobě trochu pod kůži. Zatím rozhovor klouzal po povrchu a Dušan už si nevěděl rady, to setkání nebude zřejmě ničím jiným než promarněným časem.


  „Co vlastně děláte?“ zeptal se.


  „Jsem podnikatel,“ odpověděl Gejza stejně stroze jako na cokoliv předtím. To Dušan věděl od Kováče, to pro něj nebyl žádný objev.


  „To vím, ale v čem podnikáte?“


  „V pohostinství.“


  „A co kdybych vás někdy navštívil a zašel na gulášek,“ pokoušel se Dušan o přátelský tón.


  Gejza pokrčil rameny a ušklíbl se – nebo to snad měl být úsměv? „Guláš my tam nepodáváme a já nevím, jestli by se tam zrovna vám líbilo.“


  „Proč?“ Byla to ta nejjednodušší otázka, ale Gejzu uvedla do rozpaků. Zavrtěl se na židli, zajel si prstem za límec košile, jako by ho škrtil, a zdráhavě odpověděl: „No, on je to klub s dámskou obsluhou.“


  „A to si myslíte, že se mi nelíbí hezký holky?“ řekl Dušan s předstíranou bodrostí. „Jsme snad chlapi, ne?“


  Gejza se poprvé usmál. „No, když jinak nedáte, tak se přijďte kouknout!“


  „Spolehněte se, ozvu se vám co nejdřív,“ slíbil Dušan a vzal si od Gejzy vizitku se zlatou ořízkou. Byla zajímavá tím, že na ní chyběla adresa, obsahovala jen jméno a telefonní číslo. Ale dřív než mohl Dušan návštěvu uskutečnit, ozval se mu doktor Petržela z týdeníku Ozvěny. Už úvodní věty rozhovoru zněly velice přátelsky.


  „Pan Richter… víte, o koho jde?“


  „Ovšem.“


  „Tak tedy pan Richter se mi zmínil, že byste rád navázal na spolupráci s naším týdeníkem.“


  „Ano, hovořili jsme o tom.“


  „Chtěl jsem požádat, jestli byste byl tak laskav,“ překypoval Petržela zdvořilostí, „a přinesl mi nějakou krátkou povídku či fejeton, nejlépe obojí, cítil bych se tím velice poctěn.“


  „To by neměl být problém,“ odpověděl Dušan pohotově. Povídek, co mu v různých časopisech odmítali pod těmi nejrůznějšími záminkami uveřejnit, měl celou zásobu a fejetonek spíchne za půl dne.


  Když zavěsil sluchátko, zadíval se před sebe. Znal jméno politologa doktora Rudolfa Petržely. Byl to velice mírný a tolerantní člověk, který aspiroval na místo univerzitního profesora. Dušan věděl i to, že má Petržela za sebou pohnutý život.


  V šedesátém devátém roce, dříve než se neprodyšně uzavřela hranice, emigroval. V skrytu duše doufal, že jako doktor filozofie bude přijat s otevřenou náručí. K jeho zklamání se tak nestalo. Petržela nebyl ani politikem, ani spisovatelem, nepatřil mezi známé osobnosti, i jeho veřejná činnost byla zanedbatelná, pokud si snad někdo přečetl jeho články v novinách, jméno autora brzy zapomněl. Když přecházel hranice, neuvědomoval si, že je docela v jiné situaci než technici či lékaři, ba i docela obyčejní řemeslníci, kteří nacházeli velmi brzy výhodné uplatnění. Nakonec mu nezbylo než přijmout místo číšníka v malém bavorském městečku na Dunaji.


  Večer padal vyčerpáním na lůžko a vzhledem ke svému vzdělání pokládal práci číšníka za nedůstojnou. Možná by se jako pingl musel živit dodnes, kdyby do zahradní restaurace nedocházel redaktor českého vysílání Svobodné Evropy, který tam byl na dovolené. Petržela se mu jednoho večera svěřil se svými problémy. Novinář ho vyslechl s velkým pochopením a slíbil mu, že se pro něj pokusí něco sehnat. Čas však plynul a novinář se neozýval. Zklamaný Petržela si myslel, že novinář zapomněl nebo se na něj docela jednoduše vykašlal, což bylo nejpravděpodobnější. Proto nevěřil svým očím, když se jednoho dne objevil ten muž opět v zahradní restauraci a bez dlouhých úvodů řekl:


  „Promiňte, pane kolego, že jsem se tak dlouho neozýval…“ Už samotné to oslovení kolego znělo Rudolfovi jako rajská hudba. A jak novinář pokračoval, jeho slova byla ještě slibnější. „Něco by pro vás bylo. Není to nic skvělého, ale je to určitě lepší než dělat tady pingla, to by vás ubilo. Zaměstnají vás v archivu v Erlangenu.“


  Bylo to víc, než se odvážil doufat.


  V Erlangenu pracoval Rudolf dlouhá léta, začal tam dokonce německy psát. Náhoda tomu chtěla, že archiv navštívil i Kurt Richter. Dá se říct, že vzdělaný filozof mu padl do oka, navíc mu pak byl při pátrání v archivu významným pomocníkem. Sblížili se, ačkoliv byl Petržela o řadu let starší. Dal přečíst svému novému příteli některá svá pojednání a ten mu umožnil díky svým známostem, aby mohl publikovat v německém tisku různé články. Po čase řekl Petrželovi, který se pro německé potřeby přejmenoval na Petrzella: „Vás je tu člověče, škoda.“


  Rudolf se opět stěhoval k Dunaji do města, kde mělo své sídlo Kurtovo vydavatelství. Zde se seznámil s Němci, kteří po válce odešli z Československa. Ruda byl svým založením a přesvědčením bytostným humanistou, a tak se dokázal vžít do jejich pocitů. Ačkoliv to nikdy nahlas nevyslovil, připadal si s nimi svým způsobem na jedné lodi: vždyť jeho osud byl podobný, taky odešel z vlasti s batohem na zádech jako mnozí z těch, s nimiž nyní seděl u stolu a pil pivo. Uměl se představit, jak jim asi bylo, dokázal se vžít do jejich kůže.


  O správnosti svých postojů se přesvědčil hned v devadesátém roce, kdy i sám pan prezident se při návštěvě Německa jako slušný člověk sudetským Němcům omluvil za příkoří, jaká jim byla způsobena, a sypal si popel na hlavu. Petržela si pokládal za velkou čest být na jedné lodi s takovým vzácným člověkem, světově uznávaným humanistou, který uměl vyslovit politování a podepřít své názory filozofickými argumenty. Po návratu do vlasti byl Petržela přivítán s otevřenou náručí a začal přednášet společenské vědy na vysoké škole.


  Jeho dobrodinec Kurt Richter, který oplýval nejen podnikatelským duchem, ale i náležitým a zcela nezbytným obchodním čichem, koupil v té době několik českých novin, mezi nimi i Ozvěny, a požádal přítele Petrželu, aby se stal předsedou redakční rady. V osobním rozhovoru mu pak vysvětlil, že by měl být jakýmsi duchovním otcem časopisu, určovat jeho směr a náplň. Rudolf se cítil Kurtovi nesmírně zavázán za pomoc, jakou mu v těžkých dobách v Německu poskytl. Konečně měl možnost vyjádřit mu alespoň tímto skromným způsobem svou vděčnost. Věděl, že jeho postavení nebude jednoduché. Mnoha lidem se zcela určitě budou zdát jeho názory neobvyklé, pravděpodobně narazí na překážky a odpor, ale tak tomu bývalo u nových myšlenek vždycky. Svůj úkol chápal jako historickou šanci otevřít svým krajanům oči a oni pochopí, jakých nespravedlností a krutostí se v minulosti dopustili, a po svém prozření učiní gesto křesťanského pokání.


  Když vstoupil Dušan Brodil do Petrželovy pracovny v redakci Ozvěn, uvítal ho hubený prošedivělý muž v brýlích s otevřenou náručí: „Jsem upřímně rád, že mám možnost se s vámi osobně seznámit,“ halasil, držel Dušana za obě ramena a jeho tvář překypovala srdečností. Dušan neměl tyhle výlevy rád, uvědomoval si jejich prázdnotu a připomínaly mu objímání a líbání státníků v sedmdesátých letech. Přesto pokládal za slušnost vrátit Petrželovi jeho poklonu:


  „I já s vámi, pane profesore.“ Prohlížel si zvědavě svůj protějšek. Petrželu znal pouze z jeho příspěvků v novinách. Ty byly velice nekonformní a Dušan si takových lidí vážil, i když s nimi nemusel ve všem souhlasit.


  Petržela ho usadil do křesla u konferenčního stolku. „Kávu?“ zeptal se stručně, jako by souhlasná odpověď byla samozřejmostí. Dušan ho nezklamal a přikývl. „Zdeničko, dvě kávy!“ pootevřel Petržela dveře do sousední místnosti a pak usedl proti Dušanovi. Na chvíli zavládlo rozpačité ticho. Petržela urovnal nervózně časopisy na stolku a spustil:


  „Myslím, že vaše spolupráce bude pro nás velkým přínosem.“ Stále se usmíval, Dušan také, protože nevěděl, co na ta slova odpovědět. „Rádi bychom kolem našeho časopisu vytvořili okruh intelektuálů, určitou duchovní elitu, která by dokázala na některé jevy naší přítomnosti, ale i minulosti pohlédnout z jiného zorného úhlu, než je dosud obvyklé, a dokázala by i to, co bývá někdy velice obtížné, totiž překročit jisté meze a pochopit i své možné odpůrce.“ Petržela mluvil velice přesvědčivě. „Myslím si, že mezi takové lidi patříte i vy, pane Brodile… alespoň pokud mohu soudit podle vašich knih.“


  „Nerad bych své tvorbě přisuzoval větší váhu, než má,“ odpověděl Dušan s předstíranou skromností, i když ho Petrželova zmínka o jeho knihách potěšila.


  „Ne ne, já si vaší práce nadmíru cením…“ Dušan se ke své práci stavěl většinou spíš skepticky, netrpěl ani v mládí přehnanou ješitností, nikdo však proti ní není dosti imunní. Petrželova chvála mu znovu zalichotila.


  Do místnosti vstoupila sekretářka a přinesla dva šálky kávy. Rozhovor se rozvíjel nad očekávání příjemně a Dušan měl pocit, že si s Petrželou ve všem rozumí – byli ostatně téměř vrstevníci, Petržela byl jen o pár let starší.


  „Jestlipak jste mi něco přinesl, jak jsem vás žádal?“ zeptal se profesor. Dušan na takovou otázku přímo čekal a vytáhl z aktovky dvě složky papírů.


  „Mám tu jednu ze svých povídek a fejeton na téma lidského sobectví.“


  „To je dneska velice aktuální,“ usmál se Petržela a nahlédl letmo do rukopisů psaných na stroji. „Skvělé. Jednu z těch věcí uveřejním hned v příštím čísle. Ale asi to bude ta povídka, téma sobectví je nadčasové, to nám za týden určitě nezestárne.“ Dopili kávu, a když stiskl Petržela Dušanovi ruku na rozloučenou, dodal: „Myslím, že my dva si budeme výborně rozumět.“


  Dušan odcházel z redakce nadmíru spokojen. Vždycky záleží na prvním kontaktu a on měl pocit, že tohle setkání se opravdu vydařilo. Když pomyslel na to, jakou má před sebou perspektivu, nemohl se ubránit, aby se ho nezmocňovala euforická nálada.


  To setkání mu však zároveň připomnělo, že dosud nesplnil svůj slib, který dal Kurtu Richterovi: ne že by úplně zapomněl zavolat soudci Kroftovi, ale dokud byla spolupráce s Ozvěnami v říši chimér, nepokládal to za tak naléhavé. Po schůzce s Petrželou nastala ovšem jiná situace. Chtěl vyřídit tu záležitost co nejdříve, a tak bez meškání zatelefonoval do garsonky, kde soudce Krofta přespával během svých častých pobytů v Praze. Měl štěstí. Po třetím zazvonění se ozval Kroftův strohý hlas:


  „Prosím…“


  „Tady Brodil. Ale to mám štěstí, pane profesore! Volám vás už kdovíjak dlouho a nikdy se mi nepodařilo vás zastihnout,“ lhal Dušan, jako by tomu sám věřil.


  „Povinnosti mi většinou nedovolí opustit Brno, v Praze bývám, řekl bych výjimečně.“


  „Co byste tomu říkal, kdybyste mě přišel navštívit?“


  „Nemám námitek,“ ožil Krofta, pro kterého byla každá návštěva vítanou příležitostí, jak si zpestřit staromládenecký život. Domluvili se, že soudce přijde druhý den na večeři.


  „Ruku líbám milostivé paní,“ hlaholil dvorně muž na rozloučenou. Dušan nepokládal za nutné vysvětlovat mu do telefonu, že už nějaký rok s Valérií nebydlí.


  Druhý dne Krofta přesný jako orloj vstoupil dychtivě do Dušanova bytu a čekalo ho zklamání, že tu není také Valérie. Dušan hned od jejich prvního seznámení tušil, že Krofta zahořel k jeho ženě neškodnou stařeckou láskou. Naštěstí byl soudce nadšen skvělou pizzou, kterou si Dušan nechal doručit do bytu, a neméně skvělým francouzským koňakem. Brodil váhal, jak začít. Ovšem neudělá žádnou chybu, zahraje-li na stunu Kroftovy ješitnosti, to byl osvědčený způsob, ačkoliv v soudcově případě to právě vzhledem k jeho minulosti nezaručovalo vždycky úspěch.


  Daroval nejdřív Kroftovi svou poslední knihu s náležitě květnatým věnováním. I když vyšla v nízkém nákladu, stal se z ní ležák. Dušan to ovšem nepřisuzoval její nízké kvalitě, něco takového ho nemohlo ani napadnout, ale nízké kvalitě čtenářstva. Krofta tím byl nicméně velice potěšen a nadšeně vykřikoval: „Díky! Opravdu díky! Udělal jste mi, příteli, velikou radost!“ O tom nebyl vůbec pochyb, neboť si vážil všech umělců a lichotilo mu, když se mohl ve společnosti pochlubit tím, že mezi své přátele počítá i spisovatele Brodila. „Skutečně nevím, jak se vám za to budu revanšovat!“ Taková slova byla pro Dušana jako nahrávka na smeč.


  „Chtěl jsem se na vás, pane doktore, obrátit se žádostí o pomoc… či spíše o radu,“ opravil se.


  „Copak, příteli?“ pohlédl na něj Krofta vlídně. „Doufám, že bude v mých silách vám nějak prospět.“


  Dušan pak vylíčil soudci vše, co mu řekl Kurt Richter, a nakonec dodal: „Vím, že je to choulostivá věc, tyhle restituce cizincům nemají ve veřejnosti moc příznivců. O vás je však známo,“ pokračoval, „že jste nikdy nešel s proudem. Díky tomu zůstala vaše čest soudce neposkvrněná – na rozdíl od mnoha jiných,“ mazal Kroftovi med kolem úst, ale jeho slova nedosahovala zřejmě žádoucího účinku. Soudce viditelně ochladl.


  „Podle současných restitučních zákonů je návrat německého majetku vyloučen!“


  „Ano, to vím, ale jde o to, aby na ten problém někdo upozornil, aby tu otázku položil, jestli se snad někdy v budoucnu nemohou zákony měnit.“


  Soudce vrtěl zarputile hlavou, aniž na Dušana pohlédl: „To mi jako ústavnímu soudci nepřísluší. Víte, věci bývají někdy složitější, než jak se jeví.“


  Na první pohled bylo patrné, jak je mu celá ta věc nemilá, snažil se z ní vykroutit a nejspíš trpce litoval, že pozvání na večeři přijímal. Dušan však nepřestával naléhat.


  „Velmi by mi pomohlo, kdybyste aspoň vyslovil svůj názor. Pak bych věděl, jestli můžeme doufat ve vaši pomoc.“


  „To opravdu nemohu přislíbit.“


  „Snad kdyby se nějak pozměnil duch zákona…“


  „Co se dá nazvat duchem zákona?“ napřímil se starý soudce s nečekanou energií a Dušan v té jediné chvíli pochopil, proč se těší takové úctě a vážnosti – a zároveň i obavám. Bylo v něm cosi nezlomného! Krofta pokračoval s přímo vášnivým temperamentem: „Duch zákona, to je něco neuchopitelného, nedefinovatelného, jen pouhá slova bez skutečného obsahu. Ale i kdybych měl nakonec jeho existenci připustit, tyto dvě věci se přece nedají oddělovat, už jen to samotné ve své podstatě odporuje právu.“


  Dušan pohlédl na soudce a zeptal se: „Takže co se týče problému toho mého známého, co si o tom myslíte? Je tu nějaká naděje? Třeba do budoucna.“


  Soudce dlouho mlčel, díval se soustředěně před sebe, jako by si chtěl vrýt do paměti vzor perského koberce, a pronesl: „Můžu se na tu problematiku podívat, ale slibovat něco určitého, to nelze! Chci se držet své zásady, že je třeba věc řádně prozkoumat.“


  Dušanovi už brnkaly jeho vyhýbavé odpovědi na nervy, nešlo tu o žádné hrátky. „Takže můžu počítat s vaší pomocí?“ zeptal se přímo. Krofta se zaškaredil a sevřel nevolí úzké rty.


  „Můžu vám slíbit jen to, co už jsem řekl: že se touto problematikou začnu zabývat,“ odpověděl stroze. Slova „začnu se zabývat“ znamenala odklad na dlouhé lokte, blížící se nekonečnu. Dušan viděl, že z Krofty nic určitějšího nedostane, a tak se k nemalé soudcově radosti rozloučili. Po jeho odchodu zalitoval, že tu nebyla Valérie. Nepochyboval, že v její přítomnosti by se staroch tak neošíval a dalo by se z něho vyrazit víc.


  Schůzku s Kurtem Richterem dlouho odkládal. Byl si vědom, že rozhovor s Kroftou nelze považovat za úspěch, a obával se, aby to nemělo nežádoucí vliv na jeho slibně se rozvíjející publicistické aktivity. Naštěstí se Richter ozval sám, a tak vyřešil Dušanovo dilema. Navíc úplně zbytečně, jak se ukázalo.


  Brodil setkání se soudcem nevylíčil Kurtovi tak, jak ve skutečnosti probíhalo. Už předem se připravil na schůzku, jako by psal scénu do televizního seriálu: pokládal za vhodné tvrdit, že soudce Krofta se už celou problematikou případných majetkových restitucí cizinců delší dobu zabývá, že jde však o choulostivou věc, hodlá v nejbližší době vyjít s touto otázkou na veřejnost, zdá se, že vše je na nejlepší cestě. Nedalo se říct, že by byl Kurt právě nadšen, ale projevil uspokojení nad Dušanovým postupem. Ten si mnul ruce, všechno dopadlo podle scénáře, není třeba si kasat kalhoty, když brod je ještě v nedohlednu.


  Jakmile vyřídil tyto dvě neodkladné záležitosti – návštěvu v redakci Ozvěn a schůzku s Richterem – vrátil se k věci, která mu opravdu ležela na srdci - román o Romovi, který se dostane ze společenského suterénu až na podnikatelské výsluní. Čím intenzivněji o věci přemýšlel, tím více se mu osoba Gejzy Pálfyho zdála lákavější, jeho osobnost ho silně přitahovala. Podařilo se mu vypáčit z doktora Kováče z Ligy pro lidská práva, že je Gejza majitelem erotického klubu Šeherezáda. Zarazilo ho to. Představoval si, že oblast Gejzova podnikání bude přece jen trochu serióznější. Ale což, bude to zajímavější a svým způsobem dobrodružnější, pustit se na tenhle tenký led. Pouhé pomyšlení na návštěvu v Gejzově erotickém klubu mu působilo kopřivku. Nechtělo se mu tam jít samotnému. Nejvhodnější by byl doprovod nějakého muže, ale Dušan měl rád věci neobvyklé, trochu naruby, aby nepostrádaly ani humornou stránku, a tak ho napadlo, že by nebylo špatné objevit se v klubu se ženou po boku – navíc by pak zůstal uchráněn dotěrnosti Gejzových zaměstnankyň.


  Vzpomněl si na Sandru a hned druhý den se za ní vypravil do módního salonu. Když se objevil ve dveřích kanceláře, neskrývala překvapení.


  „Měla jsem pocit, že jsi na mě po tom minulým debaklu zanevřel,“ přiznala s přátelským úsměvem.


  „Logické by mi to připadalo spíš obráceně,“ nedělal si Brodil ze svého selhání těžkou hlavu.


  „No dobře, nechme toho,“ ukázala na křesílko u konferenčního stolku. Když se usadili, zeptala se: „Co tě sem přivedlo?“


  „Začínám pracovat na nové knize…“


  Sandře sice poněkud unikla souvislost s Dušanovou návštěvou, ale ze slušnosti se zeptala: „Přišel jsi mi dát něco přečíst?“


  „K tomu je ještě daleko, sbírám materiál.“


  „Aha… to je skvělý,“ přikývla lhostejně.


  „Na naší první schůzce jsi projevila zájem o tvorbu a já ti slíbil, že tě do své práce zasvětím od samého počátku,“ snažil se předestřít srozumitelnější důvod své návštěvy.


  „O čem to je?“


  „O cikánech. Mám přijít za jedním romským podnikatelem do jeho vinárny.“ Dušan se z opatrnosti vyhnul výrazu erotický klub. „Chtěl jsem tě pozvat, abys tam šla se mnou,“ usmíval se a tvářil se jako neviňátko. Sandra zbystřila, jako by něco tušila.


  „A proč zrovna mě?“


  „A proč ne? Důvody už jsem ti řekl a nikoho jiného neznám.“


  „Chm, ta čest,“ ušklíbla se. „Takže z nouze jsem ti teď dobrá.“


  „Dobře víš, že to tak není.“


  „Co je to za podnik?“


  „Jmenuje se Šeherezáda.“


  V Sandře hrklo. Krucinál! Přece se z toho nepodělám. Už se ani neptala, kdo je tím romským podnikatelem, o kterém chce napsat román.


  „Tak to se mnou nepočítej!“ řekla rozhodně a Dušana ta odpověď překvapila.


  „Proč? Ty ho snad znáš?“


  „Pokud vím, tak do bordelu chodí spíš pánové!“


  „Ale to není bordel!“ bránil se Dušan.


  Když viděla jeho rozpaky, cítila, že opět nabývá ztracenou převahu. Ne, od něj ji nebezpečí nehrozí. Řekla klidně: „Já vím, dneska se tomu říká erotický klub.“


  Dušan pokrčil rameny. Bylo mu trapné, pokoušel se svůj návrh nějak přijatelně vysvětlit a nenápadně se z toho vykroutit. I jemu teď připadalo to jeho pozvání trochu nehorázné a nesmyslné.


  „Říkal jsem si, že by to pro tebe mohlo být zajímavé, poznat takové prostředí.“


  Sandra se rozesmála, až jí tekly slzy. Z čehopak Dušan asi usoudil, že je mi neznámé? smála se ještě víc.


  Nechápavě na ni zíral, a tak si otřela oči a řekla mu: „Myslím, že by nebylo vhodné, abych s tebou navštěvovala takové podniky.“


  „Škoda,“ povzdechl si, „aspoň jsi mohla na vlastní kůži zažít, co všechno musí spisovatel pro svou tvorbu podstoupit.“


  „Myslím, že ti to nebude dělat velké problémy,“ leskly se Snadře šibalsky oči. „V Šeherezádě, tipovala bych, budou možná i exotické holky,“ vzpomněla si na dvě Gejzovy Thajky.


  „Takže ne?“ zkusil to Dušan naposledy.


  „Počkám si, až budeš chystat další knihu.“


  Dušan odešel ze salonu a Sandra dumala, jak se Brodil mohl sčuchnout s Gejzou, že jde dokonce navštívit jeho podnik. Neměla z toho pražádnou radost. Z jejich setkání jí možná hrozí nebezpečí. Proč ale? okřikla se. Není žádný důvod, aby padlo její jméno. Dušana budou určitě zajímat docela jiné věci. Přesto se nemohla zbavit pocitu ohrožení. Přecházela po kanceláři. Mám dělat mrtvého brouka, nebo… Nakonec si řekla, že nebude na škodu zajít za Gejzou a připomenout mu jeho slib mlčení. Původně neměla vůbec v úmyslu navazovat s ním znovu styky, stačilo, že mu dodala úbory pro jeho „holubičky a jehňátka“. Tu část svého života, kde měl místo i Gejza, pokládala za skončenou. Bylo jí velmi nepříjemné, že ji okolnosti nutí, aby se s ním znovu setkala. Vůbec se jí do toho nechtělo. A tak se stalo, že návštěvu v Šeherezádě odkládala tak dlouho, až ji nakonec pustila z hlavy a docela na ni zapomněla.


  


  ***


  


  Gejza Pálfy se cítil nejspokojenější, když se mohl procházet po podniku, zeširoka našlapovat s doutníkem v ústech a pozorovat cvrkot. Děvčata se měla k zákazníkům jak náleží a on už v duchu počítal, co asi dnešní večer vynese. S odstupem času uznával, že Pištův nápad se Šeherezádou nebyl špatný, nikdy to však nevyslovil nahlas, to by bylo pod jeho důstojnost. Ačkoliv úsměvy nešetřil, tenhle luxusní podnik mu k srdci zrovna nepřirostl. Doma byl v Dubí ve své Stelle, to byla jeho parketa a bylo to dílo jeho zralých let, na které byl náležitě pyšný. Tam začínal, to byl první stupínek, ze kterého stoupal stále výš. Ach jo, jaké to byly krásné časy. Stále častěji se ohlížel zpátky a bylo mu smutno z toho, že stárne. Nadýmal se pýchou, když od hostů slyšel, že Šeherezáda nemá v Praze konkurenci, a naparoval se, jako by mu patřilo přinejmenším Moulin Rouge, o jehož existenci neměl potuchy. Jeho největší chloubou a trumfem byly dvě Thajky, které mu za tučný bakšiš opatřil mladík dojíždějící do Asie za podivínskými obchody, o kterých raději nechtěl nic vědět. Takovéhle zboží bylo v Praze vzácné, Gejza aspoň neznal podnik, který by se mohl něčím takovým honosit. Host, který si chtěl s Thajkami pořádně užít, musel za to pěkně mastně zaplatit. A Gejza se nestačil divit, kolik takových pánů se našlo, a nebyli to kupodivu jen cizinci. On sám by tu částku, jakou po nich požadoval, nikdy nezaplatil a spokojil by se raději hezkou mladou cikánečkou. Jehňátka, která mu nejvíc vynášela, hýčkal jako v bavlnce, dělal jim pomyšlení, děvčatům nic nechybělo a měla pocit, že není na světě krásnější ráj než Šeherezáda. Na druhé straně k dívkám, o které zákazníci neprojevovali zájem, dokázal být nesmlouvavě tvrdý. Nejdříve jim domluvil, a pokud u nich nenastalo zlepšení a neprojevily víc snahy, bez slitování je vykopl. V mnoha případech doslova a do písmene, neboť neměly kde složit hlavu.


  Když se ve dveřích lokálu objevil jednoho večera spisovatel Dušan Brodil, Gejzovi téměř vypadl doutník z úst.


  „To je ale překvapení! Už jsem vůbec nevěřil, že se na nás přijdete někdy podívat, pane doktore.“


  „Mám snad odejít?“ zažertoval Dušan a kradmo se rozhlížel. V tomto prostředí se necítil dobře a trochu mu spadl hřebínek.


  „Jak vás to mohlo napadnout, taková vzácná návštěva,“ klaněl se Gejza a vedl Dušana ke stolečku trochu stranou na malém stupínku, odkud byl po místnosti pěkný rozhled. Brodil okamžitě postřehl zvědavé pohledy „personálu“, ale možná že se mu to jen zdálo. „Račte se posadit, pane doktore.“


  „Slíbil jsem vám přece, že se přijdu podívat, a já jsem zvyklý své sliby plnit,“ předstíral Dušan sebejistotu.


  „Ale přece jen…,“ Gejza se rozhlédl po lokále, „sám to vidíte, my jsme podnik svého druhu, žádná obyčejná vinárna, přece si rozumíme, že jo, pane doktore,“ zamrmlal na Dušana spiklenecky.


  Brodil se vyhnul odpovědi. Měl už toho Gejzova „doktorování“ plné zuby a ohradil se vlídně: „Já nejsem žádný doktor, pane Pálfy.“


  Gejza jen mávl s úsměvem rukou. „Ale z toho si nic nedělejte, já tak říkám všem lepším lidem, tím člověk nic nezkazí. Dáte si koňáček?“ Dušan pokrčil váhavě rameny. Dovedl si představit, co asi „koňáček“ v takovém podniku může stát. Jako by mu četl myšlenky, dodal Gejza: „Jste můj host!“ A aniž by čekal na Dušanův souhlas, zavolal na jednu z dívek, která vyzývavě lelkovala poblíž: „Bari, přines nám dva koňaky, ale z tý zadní láhve!“


  Dušanovi nebyla ta poznámka zcela jasná, ale Gejza věděl, proč to říká. V přední lahvi byl Napoleon za stovku pro obyčejný burany, v zadní pak skutečný Rémy-Martin pro nóbl hosty.


  „To víte, taková vzácná návštěva jako vy, to je pro mě událost. Kolikrát se mi v životě stane, abych seděl s živým spisovatelem a chlastal s ním koňak?“ Gejza se naklonil důvěrně k Dušanovi. „Přiznám se vám, já na čtení nikdy moc nebyl a moc knížek jsem nepřečet. Musel jsem se živit, nebyl čas,“ povzdechl si starý cikán, „ale moc si považuju lidi, který ty knížky umějí napsat, to je fakt. Ty jsou pro mě vůbec nejvejš, nad nima už je jen Pámbu. Ne že by sem nechodili různý bohatý lidi, někdy z nich ty prachy přímo tečou, ale mimo peněz z nich neteče nic, jsou to prázdný sudy, pozlacený, ale prázdný.“


  Zde ve svém prostředí byl Gejza někým docela jiným než při jejich první schůzce v kavárně. Dušan měl pocit, že se dostává k tomu, oč minule marně usiloval. Konečně se mu ten člověk začal otvírat. Mlčky přikyvoval, usmíval se a vrýval si do paměti každé Gejzovo slovo. Jeho první dojem ho tehdy nezklamal. Pálfy byl opravdu svérázný člověk, Domníval se, že ho pobídne k ještě větší sdílnosti, když s ním projeví souhlas. „Já takové taky dobře znám.“


  Gejza pochopil jeho slova zřejmě jinak. „No jo, to si můžu myslet, vy se určitě pohybujete v těch vyšších kruzích, kam já se nikdá, co budu živ, nedostanu.“


  „Ale určitě je mi líp s lidmi, jako jste vy,“ lichotil mu Dušan. Bari přinesla dva koňaky a opřela se o stůl tak, že se poloobnaženými ňadry otřela Brodilovi o tváře. Chtěla šéfova hosta potěšit, ale Gejza ji nemilosrdně zarazil:


  „Hele, vodpal, Bari, a nech nás na pokoji!“ Když se dívka vzdálila, pozvedl sklenku s koňakem. „Tak ať nám fíkus dobře přezimuje!“ Dušan vyvalil oči, takový přípitek nikdy neslyšel. Gejza postřehl jeho překvapený výraz a dodal na vysvětlenou: „To aby se furt neříkalo jen na zdraví!“ Přiťukli si a Dušan mírně upil. Koňak se mu příjemně rozplýval na jazyku.


  „Jen to tam kopněte, doktore, ještě jsme neskončili,“ vybídl ho Gejza. Dušan poslechl, a když postavil prázdnou sklenku na stolek, zeptal se ho zadumaně: „Mohl byste mi teď, doktore, vysvětlit, co vás sem vůbec táhne?“ Ale popravdě.“


  „Chtěl bych napsat knížku o Romech, kde by měl být hrdinou romský podnikatel.“


  „No jo, to už jste mi říkal minule, pokud se dobře pamatuju,“ podrbal se Gejza ve vlasech. „Ale co jako tady?“ Dušan dost dobře nevěděl, jak Gejzovi osvětlit co nejlépe problematiku tvorby.


  „Pan Kováč mi řekl, že vy byste mohl být ta vhodná osoba, abych se s vámi seznámil.“


  „Jo, takže já bych měl bejt jako ten hrdina,“ přikývl Gejza zjevně potěšen. Dušanovi se zdálo, že už začíná chápat, oč mu jde.


  „Něco takového…“


  „Krucaj fixaj, to jsou mi věci! A co byste jako ode mě potřeboval?“


  „Abyste mi o sobě vypravoval. O sobě, o svém životě.“


  „A co jako? Já opravdu nevím, co bych vám měl o sobě povídat, byly by to asi samý kraviny,“ podíval se na něho Gejza bezradně.


  „Všecko. O vašem dětství, co jste dělal pak, jak jste začal podnikat, o své rodině, o dětech…“


  „No jéje, to by bylo na pět románů,“ máchl Gejza furiantsky rukou.


  „Tak vidíte,“ povzbuzoval ho Dušan. „Víte, mně je to téma trochu vzdálené, potřeboval bych proniknout do vaší mentality.“


  „Do mentality?“ opakoval Gejza bezradně.


  „Prostě od vaší povahy, způsobu myšlení… Chápete?“


  „Chápu,“ přikývl Gejza, ale Dušan měl oprávněné pochybnosti, že si to dokázal přebrat.


  „Mohl byste mě taky seznámit ještě s dalšími členy vaší komunity. Doktor Kováč říkal, že by to pro vás neměl být problém, že jste mezi Romy vážená a uznávaná osobnost.“


  „Jo, to jsem,“ vypjal Gejza masivní hruď. Pak se pousmál a dodal se zřejmými pochybnostmi: „Gyula Kováč by vám toho asi sám moc neřek. Von je to docela hodnej člověk, ale není už náš. Víte, jak to myslím?“


  Dušan z naléhavosti otázky vycítil, jak Pálfymu záleží na tom, aby pochopil.


  „Taky jsem měl ten dojem,“ přisvědčil.


  „Tak vidíte. Von už nemá tušení, jak to mezi námi chodí, co nás trápí, jak se bavíme, vždyť on už ani nezná naše písničky, třeba tuhle: Nemůžu už žít na téhle zemi, máma umřela a já tu sama zůstat nechci… jsem špinavá a nikdo mě neumeje, jsem ošklivá, nikdo mě nemá rád… Moje černá mami, vem mě sebou,“ zanotoval Gejza tichým, trochu drsným hlasem a s neuvěřitelně teskným výrazem ve tváři. Vzápětí pokračoval v dřívějším tónu: „Víte, von si Gyula Kováč žije jako gadžo. Můžu bejt upřímnej?“


  „Samozřejmě.“ Na takovou otázku se nedalo jinak odpovědět.


  „Von říká, že hájí naše zájmy, ale hájí hlavně svý. Udělal si z toho hájení Romů docela slušnej džob.“ Gejza zacinkal prázdnými sklenkami. Dívka k nim ihned přiskočila. „Bari, ještě dva koňaky!“ přikázal. „A nezapmeň! Ze zadní flašky!“


  „Jasně, šéfe!“ Odběhla a Gejza pokračoval:


  „Co si o Kováčovi a podobnejch lidech myslíte vy?“


  „Že máte asi pravdu!“ Dušan poznal, že Gejza není žádný primitiv, že ho život naučil vyznat se v lidech, umět je odhadnout. Tím víc si vážil přízně, jakou mu projevoval. Rozhlédl se po poloprázdném lokále. „Není tu moc lidí…“


  „Ještě je brzy. Zákazníci choděj pozdějc. Dobře, že jste přišel dřív, můžeme si aspoň v klidu popovídat.“ Když si přiťukli druhou sklenkou, navrhl majitel podniku: „A říkejte mi Gejzo!“


  Dušan se zarazil. Bylo to tak nečekané, že ho Gejzův návrh uvedl do rozpaků. Teď by se zajisté slušelo nabídnout, aby ho také oslovoval křestním jménem, ale do toho se mu přece jen nechtělo, jako by narazil na neviditelnou bariéru. Uvedlo ho to ve zmatek. Že by snad i v něm byla rezidua rasismu, kterým tak opovrhoval? Až dosud se domníval, že je jím nedotčen, a honosil se tím. Když dojde na lámání chleba, vypadá zřejmě všechno jinak. Dostal na sebe vztek a vzdorně ze sebe vypravil:


  „Já jsem Dušan…“


  „Kdepak, to by nešlo,“ zavrtěl Gejza s úsměvem hlavou. „Já jsem sice Gejza, ale vám budu říkat doktore, i když říkáte, že doktor nejste. Komu čest, tomu čest.“ Dušanovi se ulevilo, jeho sympatie k Pálfymu ještě vzrostly. To odmítnutí svědčilo o jeho inteligenci, že si je vědom složitosti světa i lidských vztahů a že zná meze, jaké by neměl překročit. Nebezpečí, že by se snad setkal s Gejzou někde ve společnosti – ačkoliv ta pravděpodobnost byla velmi malá, Dušan se pohyboval v jiných kruzích – a tenhle snědý muž s knírkem a hustými prošedivělými vlasy by ho plácl bodře do ramen a zavolal „Těbůh, Dušane!“, bylo tedy zažehnáno.


  „Víte, doktore, že se mi docela líbíte?“ udeřil ho nyní skutečně do ramene mohutnou tlapou. „I když jste inteligent a já primitiv, tak neohrnujete nos, to mi pasuje.“


  „Co kdybyste mi teď něco o sobě vyprávěl, Gejzo?“ nespouštěl Brodil ze zřetele důvod, proč do nočního klubu vůbec vstoupil.


  „A co jako?“


  „O svém dětství, kde jste se narodil, o rodičích a tak,“ trpělivě zopakoval Dušan.


  „Hele, doktore, kecání necháme na jindy,“ odbyl ho Gejza. „Dneska je to na seznámení,“ a přiťukli se třetí sklenkou koňaku, kterou mezitím Bari přinesla. Dušan pochopil, že víc ten večer z Gejzy nedostane.



  8.



  Z rádia se ozývaly koledy. Valérie měla na očích brýle a vypadala v nich nezvykle. Nosívala totiž do společnosti kontaktní čočky. Dušan se Sandrou pro ni nepředstavovali společnost, tak dala přednost brýlím. Když měla čočky příliš dlouho, slzely jí oči, což jí bylo nepříjemné. Nedávno si je v koupelně nasazovala a zjistila, že ani make-up nedokáže skrýt vějíře vrásek v koutcích očí. Bylo to pro ni nemilé zjištění, které jí nabouralo vnitřní rovnováhu.


  Vánoce nemilovala. Těšila se na ně naposledy jako malé dítě. Přesto byla ochotná snést v tento den jakžtakž Dušanovu přítomnost a trávit je ve třech. Ze všeho nejraději by šla na večeři někam do restaurace, staročeskou ladovskou sentimentalitu kolem rozsvíceného stromečku vždycky vydržela jen se zaťatými zuby.


  Sandra trvala na tom, aby strávili večer doma, v tom byla zcela neústupná, vzpomínala na Štědrý den, jak ho prožila párkrát u babičky, když ji tam matka Bobina odložila, aby sama mohla rajdat. Ta vzpomínka byla natolik silná, že Sandra sama připravila bramborový salát a osmažila pár porcí kapra. Jinak se všechno kupovalo: cukroví – i ty rohlíčky by raději upekla, ale neuměla to – obložené chlebíčky, umělý stromeček, ten taky zdobila barevnými koulemi Sandra. Valérie prohlašovala, že ji tyhle dětinské nesmysly otravují. Pití si vzal na starost Dušan. Přinesl jako každý rok šampaňské a pár lahví skvělého archivního vína, které se nikdy všechno nevypilo a vydrželo k Sandřině radosti až do Silvestra. Když se rozdaly dárky – jako obvykle pár nepotřebných zbytečností – a seděli všichni u lahvičky nasládlého španělského vína, zeptala se Valérie Dušana: „Jak jsi daleko se svou knihou?“


  Ten na ni překvapeně pohlédl. Ta otázka byla tak nenadálá, už dávno se o jeho práci nezajímala.


  „Jak víš, že něco píšu?“ Pohlédl na Sandru. Že by snad ona něco Valérii prozradila?


  Její odpověď ho vyvedla z omylu. „To přece není žádný kumšt,“ zasmála se manželka. „Ty přece pořád drápeš nějakou z těch svých pitomostí. O čem to bude tentokrát?“


  „O Romech,“ odpověděl Dušan stroze.


  „To je překvapení. Ty o tom něco víš?“ Valérie ho dokázala vždycky pěkně zpražit.


  „Sbírám materiál…“


  Ten vánoční rozhovor připomněl Sandře, že se chtěla vypravit za Gejzou. Jednoho mrazivého zimního večera se zachumlala do kožichu ze stříbrné lišky a vypravila se do Šeherezády. Nad domem s novou fasádou poblíž Staroměstského náměstí zářila neonová reklama. Hned u vchodu ji oslovil statný muž v tmavohnědém obleku.


  „Máte legitimaci, prosím?“


  „Na co legitimaci? Jdu navštívit známé!“ změřila si ho Sandra pobouřeně. Zdálo se, že trochu znejistěl, její rozhodný tón na něj zapůsobil. Chvíli si ji váhavě prohlížel.


  „Smím vědět, jaké známé?“


  „Šéfa Pálfyho.“


  „Tak prosím,“ uvolnil jí muž cestu. Nyní to byla Sandra, kdo zaváhal. Napadlo ji totiž, že dole by mohla narazit na někoho, kdo doprovází obstarožní manželku na módních přehlídkách. Bylo to sice málo pravděpodobné, ale nikoliv vyloučené, a to by pověsti jejího salonu neprospělo.


  „Zavolejte mi ho!“ poručila pánovitě. Vyhazovač houkl na dívku, která lelkovala dole pod schody a měla na sobě Sandře dobře známý úbor.


  „Žando, zavolej šéfa!“ Z ulice zavanul mrazivý vzduch a Sandra schovala bradu hlouběji do kožešiny. Netrvalo to dlouho a zaslechla kroky. Po schodech stoupal Pišta. Vypadal daleko lépe, než když ho viděla naposledy. Zmužněl, byl elegantně oblečen, a kdo by to nevěděl, ani by neřekl, že je Rom. Pleť měl daleko světlejší než Gejza, připomínal spíš člověka, který se právě vrátil z Kanárských ostrovů. Sandra se při té představě musela usmát. Také on se zdál tím nenadálým setkáním překvapen, zůstal stát o několik stupňů níž a prohlížel si ženu v kožichu ze stříbrné lišky.


  „Sandro, copak se děje?“


  „Hledám Gejzu.“


  „Ale ten tu dneska nebude.“ Sandra se rozhlédla zklamaně kolem sebe. Pištovi se nemohla svěřit s tím, co měla na srdci.


  „Myslela jsem, že je tu šéfem Gejza.“


  „Nechá si tak říkat, ale podnik vedu já,“ pousmál se sebevědomě.


  „Vyřiď mu, že jsem ho hledala, ať se mi ozve.“


  Pišta jen přikývl. „Nechceš se podívat, když už jsi tady?“


  „Nerada bych, aby mě tu někdo viděl,“ přiznala.


  „Neboj,“ pokynul jí Pišta dolů ze schodů. Na chvíli ještě zaváhala, ale zvědavost v ní zvítězila. Vedl jí dlouhou chodbou podél zadní stěny lokálu, pak poodhrnul závěs: úzkou škvírou viděla bar, celou vinárnu, malý taneční parket, z kterého se po třech schůdcích dalo přejít na estrádu v pozadí mezi sloupky. V erotickém klubu panovalo šero, místnost byla měkce osvětlená do žluta a růžova žárovkami skrytými za dřevěnou rampou, tichá hudba tlumila ostatní zvuky, bylo tu jen pár hostů, někteří se objímali s dívkami, líbali se, jiní seděli jen tak s děvčaty u lahvičky vína, hovořili, občas se ozval laškovný ženský smích. Volné dívky posedávaly u baru, dvě se pohupovaly v rytmu hudby na parketu, nic tu nepůsobilo vulgárně. Jaký to byl rozdíl proti Stelle v Dubí. Tam se jelo natvrdo! Tiráci nebo Němci si bez zbytečného zdržování a dlouhých řečí odváděli holky na pokoj.


  Opodál prošla kráska s rovnými tmavými vlasy, měla nad lícními kostmi nepatrně šikmé oči, plné smyslné rty, sametovou pleť. Její nádherná tvář Sandru zaujala.


  „Koukám, že tu máš i cizinky.“


  „Jo, dvě Thajky,“ přikývl Pišta. „Pojď se podívat ještě nahoru,“ vedl ji do poschodí s pokojíky.


  „Kdo ti ty Thajky sehnal?“


  „Jeden člověk…“ Pišta se zarazil, bylo jasné, že se mu nechce prozrazovat vše, ale Sandra dorážela.


  „To vím, že medvěd to asi nebude.“


  Pišta se zasmál. „On jezdí občas do Honkongu, tam je najímá. My je totiž střídáme.“ Otevřel dveře do jednoho z pokojíků a zeptal se pyšně: „Tak co tomu říkáš?“


  Největší část místnosti zaujímala široká válenda, všude byla zrcadla, uzavřený sprchový kout, vzduch voněl dráždivým parfémem, na stolku ve váze umělé květiny a vedle nich televizor.


  „Snad se sem nechodí koukat na Milionáře?“ zasmála se Sandra.


  „Na to by jim stačilo kouknout se do zrcadla,“ odpověděl Pišta ve stejném tónu. „Pouští si tu porno pro povzbuzení. Tady je to jiný než ve Stelle, jsme nóbl podnik,“ chlubil se, „jen pro lepší klientelu.“


  Sandra vyšla na ulici do mrazivé noci. Zastavila se ve stínu, který vrhal vysutý roh domu. Muž, který právě vycházel ze Šeherezády, jí připomněl dávného přítele. Na tvář mu dopadlo jasnější světlo. Poznala tu tvář a nemohla se mýlit. Je to vůbec možné? Na okamžik zapochybovala, jestli to není někdo podobný, ale vzápětí se ujistila, že ne. Znala ho příliš dobře, nemohla se ani po letech splést: byl to Marek. Její dávná láska z půdy smíchovského činžáku.


  To nenadálé setkání v ní probudilo vzpomínky na dny bouřlivého života v opuštěném, polorozpadlém košířském domku, kam se celá jejich parta uchýlila, když je vyhnali z té půdy. Jak čas plynul a ta doba byla stále vzdálenější, sílil v ní pocit, že to bylo nejkrásnější období jejího života. A přesto, kdyby se jí někdo zeptal, chce-li se do něj znovu vrátit, musela by popravdě odpovědět, že nikoliv.


  Marek zmizel z jejího života stejně náhle, jako se v něm objevil. Ale co ten tu dělá? Pochybovala, že by snad byl zákazníkem Pištova podniku a šel za některou z jeho děvčat. Ani nevěděla proč, ale pokládala to za směšně nemožné. Marek patřil k mužům, kteří za lásku nemuseli platit, dostávalo se mu jí bohatě od žen, které v životě potkal. Trhla sebou, jako by se chtěla vrátit do Šeherezády, ale pak si to rozmyslela. Díkybohu, že jsme tam na sebe nenarazili. Tu a tam prošel ulicí osamělý chodec a ohlížel se po ní. Sandra si uměla představit, co si asi myslí.


  Nevěděla, co počít. Mohla tu na Marka počkat, až bude odcházet, to by ale byl hloupý nápad. Pomalu se vydala spletí staroměstských uliček, až se dostala na jednu z rušných pražských tříd. Mohla by se s Markem nějak spojit? Jedině přes Gejzu. Zastavila si taxi a odjela domů.


  Po několika dnech se jí podařilo Gejzu zastihnout. Dala si s ním schůzku poblíž svého salonu a připomněla mu jeho slib mlčení. Ubezpečil ji, že nemusí mít žádné obavy, protože on dokáže být němý jako ryba. To však nebylo hlavním důvodem setkání.


  „Když jsem tě tam minule hledala, zahlédla jsem vcházet jednoho dávnýho známýho, jmenuje se Marek.“


  Gejza na ni vrhl zpod huňatého obočí podezíravý pohled a odpověděl stroze: „Jo, ten se tam občas objeví.“


  „Zapomněla jsem příjmení. Jak se vlastně jmenuje?“


  „Nevím.“


  „A nemůžeš mi dát na něj spojení? Telefon…“


  „Tak to ti, holka, neporadím. On se objeví, vyřídí, co potřebuje, a zase vypadne. Vážně o něm nic nevím.“


  Sandra začala častěji chodit ven. Jako by se jí ty večerní procházky pražskými ulicemi zalíbily. Někdy si zašla do kavárny či vinárny na sklenku svařeného vína pro zahřátí a pak opět pokračovala ve svých toulkách. Měla pro to dva důvody: stále méně toužila trávit večery jen s Valérií a doufala, že náhodně znovu potká Marka. Párkrát prošla i úzkou staroměstskou uličkou kolem Šeherezády – osvětlený vchod jí lákal, aby tam vstoupila, chvíli tu i postávala ve stínu, ale Marka nezahlédla.


  Dříve Sandra večer na procházky nechodila. Pokud nešla s Valérií do divadla, na koncert či na nějakou společenskou akci, trávila večery koukáním na televizi či kreslením návrhů na příští přehlídky. Pražské ulice nebývaly pro osamělou ženu v noci bezpečné. Sandra byla sice opatrná, ale nyní se občas nudila, mívala pocit, že její přítomnost v salonu není už tak nezbytná jako na počátku, že i bez ní by běžel dál svým vlastním tempem. Byla v mládí odchovaná ulicí, nepatřila zrovna mezi bázlivé a jaksi jí nedocházelo, že by jí mohlo hrozit vážné nebezpečí.


  Jednou večer zašla do herny, kam ji kdysi zavedla Valérie po bujarém společenském večírku. Sandru nechával hazard klidnou a nechápala, proč lidem přináší tolik vzrušení. Asi to pro ně byl jistý druh adrenalinového sportu.


  Tlusté koberce tlumily její kroky, potahy stěn z tmavomodré látky měnily tichý hovor v šepot, panovalo tu přítmí, jen hrací stoly byly osvětleny ostrým jasným světlem. Skupinky mužů a žen kolem nich měly tváře zrudlé hráčskou vášní, oči se jim leskly napětím. Co to mělo za smysl sem chodit, když hrát black-jack ani sázet se jí nechtělo? Snažila se jen ubít jeden z dlouhých, prázdných večerů. Zamířila k baru v rohu místnosti a u posledního stolku ho zahlédla. Tvář měl neúčastnou, jako by se ho hra ani netýkala. Když položil karty na stůl, oslovila ho.


  „Marku…“ Nedokázal skrýt překvapení. Vstal a odvedl ji k volnému stolku v rohu herny.


  „Nevěděla jsem, že už tě pustili,“ řekla rozpačitě.


  „Nic není navěky,“ ušklíbl se tím frajerským způsobem, jaký u něho tak milovala.


  „Proč tě tehdy vlastně zašili?“


  „Kdo se ptá, moc se doví,“ odbyl ji. Díval se na ni stejně protektorsky jako kdysi. Rozhovor se zadrhl, tohle téma bylo Markovi nemilé. Nehodlal se nikomu svěřovat, co měl za sebou, ani Sandře ne, i když ho přitahovala a vzrušovala stejně, jako když ji spatřil na půdě smíchovského činžáku poprvé.


  


  ***


  


  V kriminále si pobyl poměrně dlouho. Druhý den po zatčení se sice objevil v jeho cele elegantně oblečený muž kolem pětačtyřicítky a stručně prohlásil: „Já jsem doktor Fastr a budu vás hájit!“ Marek znal to jméno z novin. Fastr byl jedním z nejznámějších a nejlepších pražských advokátů a své kauzy většinou vyhrával.


  „Jenže já nemám na to, abych vás mohl zaplatit, pane doktore.“


  „To nechte na mě, od koho dostanu palmáre, to není vaše starost. Máte zřejmě dobré přátele,“ usmál se Fastr záhadně. „Abyste dopadl pokud možno jako neviňátko, to není jenom ve vašem zájmu, ale i v zájmu důležitějších lidí, než jste vy. Požadují od vás jediné – mlčení.“


  Marek se držel za všech okolností jeho rad, i když to bylo mnohdy víc než obtížné. I přes veškeré Fastrovo úsilí vyšel z kriminálu až po pěti letech. Před věznicí na něj zatroubilo auto. Marek do něj nasedl a v něm se opět setkal s doktorem Fastrem. Zavez ho do garsonky na jednom z nejnovějších pražských sídlišť.


  „Tohle je vaše,“ zacinkal Fastr klíčky. Marek se rozhlížel a připadal si jako ve snu. Takový návrat z vězení neočekával. „Vaši přátelé dovedou ocenit, že jste se držel mé rady a mlčel,“ dodal advokát.


  „Z čeho budu platit nájem?“ pohlédl na něj Marek s výrazem somnambula.


  „Mám pro vás místo nákupčího v jedné dovozní firmě.“


  „Co je to za firmu?“


  „Dováží zboží z Thajska a Honkongu, taky textil,“ ušklíbl se sotva znatelně Fastr. „Umíte přece anglicky, ne?“


  „Moc ne, jen tak, co vystačí pinglovi, když mluví s hostem, na nějaký obchodní jednání by to asi nebylo.“


  „Nevadí, začnete chodit do rychlokurzu a přinejhorším dostanete tlumočníka.“


  Markovi se vracela sebejistota a troufl si poznamenat:


  „Není tý laskavosti nějak příliš?“


  „Je jí tak akorát za to, jak jste se choval při vyšetřování, jak jste se řídil mými pokyny.“


  „To jako že jsem držel hubu a nikoho neprásknul?“ ujistil se Marek. „Přesně tak, to se oceňuje.“


  Při prvním letu do Honkongu byl nervózní, nechtěl své šéfy ani v nejmenším zklamat. Když vystoupil z letadla, ihned se ho ujal tlumočník. Číňan, který kdysi studoval v Československu. V Honkongu říkali Markovi uctivě pane inženýre, bylo mu to jedno. Vozil z Asie nejen textil, ale i mladá Thajská děvčata, která vydával za své sekretářky. Netušil, kam se dívky ztrácejí, a ani ho to nezajímalo. Nebylo však pravděpodobné, že by zůstávaly v Praze či jinde v Čechách.


  Byl proto velmi překvapen, když jednu potkal na ulici v Praze. Dívka byla z toho setkání zděšená, strachovala se, aby Marek neprozradil jejímu bossovi, že chodí ven – za jednu lásku ji pustil hlídač z podniku. Markovi její obavy přišly k smíchu, a když naléhal, ukázala mu podnik, kde pracovala – erotický klub Šeherezáda. Hezoučká mladá Thajka byla naivní a strach ji brzy opustil. Zavedla Marka dovnitř a seznámila ho i s Gejzou. Tvrdila, že je její přítel z Honkongu. Marek pak na oplátku předstíral, že zašel do Šeherezády čirou náhodou. Gejza se k němu choval zpočátku nedůvěřivě, ale když zaplatil koňak desetidolarovou bankovkou, roztál. Jen tak mezi řečí pochválil obě thajská děvčata a Marek se pochlubil, že je sem dovezl právě on.


  Je pravda, že když Marka propustili z výkonu trestu, pátral nějakou dobu po Sandře. Hledal ji, vyptával se, až mu kdosi prozradil, že zmizela z Prahy neznámo kam. Nikdo nevěděl, že žila s Hanzlem Köhlerem v Drážďanech a starala se o něj, a její vstup do vysoké pražské společnosti s manželi Brodilovými nemohl v prostředí, ve kterém se pohyboval, zaznamenat. Nyní stála proti němu, hltal ji očima a zdála se mu ještě krásnější než před léty.


  I Sandra byla z Marka rozechvělá. Dlouho si ho prohlížela a na první pohled poznala, že má značkové oblečení.


  „Koukám, že se ti vede dobře,“ kývla uznale. Byla to udička, na kterou se měl chytit a povědět o sobě trochu víc, ale nezabrala.


  „Jo, kamarádi pomohli,“ uhnul očima.


  „Kamarádi?“ opakovala nechápavě.


  „Nebývalas tak zvědavá.“ Její otázky mu byly nepříjemné, ale přesto dodal: „Někdy se vyplatí, když člověk umí držet jazyk za zuby!“


  „To máš ale hodný kamarády,“ ukápla z ní trocha ironie.


  „Celkem ujdou. Když jsem vylezl z díry, oplatili mi, že jsem je neprásknul. Dali mi slušně placenej flek, bejvák. Nechceš se ke mně podívat?“ To pozvání bylo až příliš průhledné. Musela dát Markovi na srozuměnou, že už není tou holkou, jak ji kdysi znal.


  „Nechci.“


  „Škoda,“ pokrčil ledabyle rameny, jako by vůbec o nic nešlo.


  „Možná někdy jindy,“ nechtěla si tak úplně k němu zatarasit cestičku. „Ten tvůj flek musí bejt dost slušně placenej.“


  „Proč myslíš?“


  „Když se kouknu na tvůj vohoz…“


  „Nestěžuju si.“ Marek neměl rád tohle ženské vyzvídání. Než mu mohla položit další otázku, zeptal se sám: „A co děláš ty?“


  „Tobě nic neříká módní salon Sandra?“ řekla sebevědomě.


  „O ženskou módu se nezajímám,“ pokrčil Marek rameny, „a i kdybych se zajímal, nikdy by mě nenapadlo, že ty a salon Sandra máte něco společnýho. Kromě jména, samozřejmě.“ Marek se na chvíli odmlčel, zadíval se na mladou ženu před sebou a pak se zeptal: „Jak jsi k něčemu takovýmu vůbec přišla?“ Nyní bylo pro změnu na Sandře, aby zachovala zdrženlivost a neprozrazovala mu příliš mnoho. Zatvářila se záhadně a pak odpověděla stejně neurčitě jako on.


  „Dědila jsem.“ Mohl to být i žert.


  „Hm,“ přikývl, ale bylo zjevné, že jejím slovům nepřikládal mnoho víry. „Kde jsi vlastně celou tu dobu byla?“


  „U strýčka v Německu,“ odpověděla jako neviňátko a neměla ani pocit, že by při těch slovech nějak moc lhala. Zdědila jsem po něm i jméno Köhlerová.“


  „Že ses o něm nikdy nezmínila?“


  „Proč bych měla?“ řekla lehkomyslným tónem. Proč by Markovi měla něco povídat, co jí potkalo po jeho zatčení: o divokém životě s Lianou a jejich garsonce, kam si vodili zákazníky, o spěšném odjezdu do Teplic, jak poznala Gejzu a o tvrdém životě v jeho podniku Stella v Dubí, jak se setkala s Hanzlem Köhlerem, za kterým utekla do Drážďan. To všechno byly věci, které mezi ně nesmí nikdy vstoupit.


  „Žiješ sama?“ S napětím čekal na odpověď.


  Sandra nepokládala za nutné zmiňovat se o Valérii, to bylo docela něco jiného, a tak jen přikývla. Přijal to s ulehčením. „Říkala jsi až někdy jindy, když jsem tě k sobě zval. To znamená, že se můžeme zase někdy vidět?“ Trochu mu při těch slovech přeskočil hlas.


  „Nejsem proti.“


  Scházeli se několikrát v týdnu, ale Sandra ho odmítala navštívit v garsonce. Jeho touha po ní byla setkání od setkání zjevnější, jeho zamilovanost patrnější a Sandře se to dráždivé citové jiskření líbilo, i když věděla, že ho nemůže protahovat donekonečna, že se spolu nakonec vyspí. Její touha nebyla ostatně o nic menší než Markova, jenom ji dovedla s vrozenou ženskou rafinovaností lépe ovládat. Večer se spolu loučili jako obvykle po vášnivých objetích a ještě vášnivějších polibcích, které braly oběma dech.


  „Kdy se zase uvidíme?“ zeptala se.


  „Nebudu asi týden v Praze,“ řekl Marek.


  V Sandře hrklo a zmocnily se jí obavy a nejistota. Snad to své zdráhání nepřehnala. Ale vzápětí ji uklidnil: „Hned jak se vrátím, ozvu se ti.“ Ještě jednou ho za to dlouze políbila.


  Dny bez Marka se jí zdály nesnesitelně dlouhé. Horoucně si přála, aby byl zase zpátky! Toužila teď po něm, když se ráno probouzela a když večer usínala. Při každém zazvonění se vrhala k telefonu. Dočkala se. „Musím tě vidě!“ byla první slova, která vydechl do telefonu.


  Když se sešli, podával jí kytici růží. Sandra mezi nimi skryla rozzářenou tvář. Cítila rozpaky. Uvědomila si v tu chvíli silněji než kdykoliv předtím, jak se Marek změnil: takový nebýval, ohrnoval nos nad frajery, kteří svým dívkám nosili květiny. To bylo pro muže, jako byl on, nedůstojné. „Víš, kam dneska půjdeme?“ Sandra zavrtěla hlavou. „Pamatuješ, kam jsem tě pozval tehdy poprvé na večeři, ještě když jsme žili na půdě v činžáku?“ Ani ona na ten podnik nezapomněla.


  Na rozdíl od té první návštěvy před lety, kdy žili na periférii, na ně dnes číšník nevrhal pohrdavé pohledy, ale naopak se jim hluboce klaněl, přinesl pohotově vázu na růže a Markovi říkal, pane inženýre.


  „Odkdy jsi inženýr?“ pohlédla na něj posměšně.


  Marek jen pokrčil rameny. „Já si to nevymyslel, ale co bych se bránil, když se jim to líbí.“


  Sandra se nenápadně rozhlížela. Zařízení bylo stejné, jako když ji sem vzal poprvé. Tehdy byla ohromená tou nádherou, sametovými potahy židlí s vysokými opěradly i osvětlením z křišťálového skla. Dnes byla zvyklá navštěvovat ty nejluxusnější pražské podniky a vše se jí tu zdálo jaksi levné a omšelé, na prošlapaných kobercích zašedly skvrny, opěradla židlí byla odřená. Vedle Valérie si Sandra zvykla na špičkovou kvalitu a vybrané způsoby. I na Marka se po těch pár týdnech, co se scházeli, dívala kritičtěji, než když ho spatřila poprvé. Bylo to od něj hezké a hlavně nečekané, že jí dnes přinesl ty růže. Jeho chování jí občas připadalo dosti výstřední, příliš se snažil upoutat na sebe pozornost, chtěl jí nejspíš imponovat, ale toho neměl přece zapotřebí, protože ho milovala. A navíc už se mnohokrát přesvědčila, že lidé, kteří mají doopravdy postavení a majetek, nepotřebují stavět na odiv své jmění ani svůj význam. Jak decentně se umí chovat třeba Dušan. Nenosí křiklavé kravaty a barevné ponožky, které prozrazují Markovu minulost smíchovského šviháka. A přesto se na něj Sandra dívala s láskyplným shovívavým úsměvem a byla rozhodnutá mu jeho prohřešky odpustit. Ve výrazu její tváře bylo trochu nostalgie, vždyť Marek byl kus jejího divokého mládí, a také věděla sama o sobě, že je v podstatě ze stejného těsta. Proto z něho může udělat muže, po jakém touží, právě tak jako udělala Valérie jiného člověka z ní. Kdo by dnes uvěřil, že bývala holkou z půdy smíchovského činžáku, kde se do Marka zamilovala.


  Bylo jim spolu příjemně, jeden druhému nemusel nic předstírat, jako by se vracelo všechno, co spolu prožili.


  „Pamatuješ se, co to bylo za den, kdy jsme tu byli spolu poprvé?“ zeptal se Marek, ale zavrtěla hlavou. „Čtvrtek. Občas jsem to zde pak ve čtvrtek navštívil. Já vím, že to byla hloupost, ale měl jsem pocit, že tě tu jednou ve čtvrtek musím potkat a že tu budu s tebou.“ Tohle cituplné přiznání na Sandru příliš nezapůsobilo.


  „Nepovídej,“ ušklíbla se. Překvapilo ji, že Marek je tak sentimentální, takového ho neznala. Při těchhle nasládlých větách jí naskakovala husí kůže.


  Když dojedli a seděli u lahvičky vína, vytáhl Marek z kapsy saka krabičku a položil ji před Sandru.


  „Co to má být?“


  „Podívej se dovnitř!“ Nebyla tak naivní, aby netušila, oč jde. Uvnitř byl nádherný prsten s perlou. „Abys věděla, že jsem na tebe myslel.“


  Sandra si zvykla nedávat najevo své city, ale tentokrát se jí nepodařilo skrýt dojetí.


  „Díky,“ zašeptala. Pak si odkašlala a pokračovala pevnějším hlasem: „Ještě jsi mi neřekl, co vlastně děláš.“


  „Nákupčího,“ následovala opět ta strohá odpověď. Sandra už poznala, že jsou určité oblasti, o kterých se Marek nemíní bavit, ale teď to z něj chtěla vypáčit.


  „Nákupčího čeho?“


  „Všeho možnýho, taky textilu.“


  „Ty se vyznáš v textilu?“


  „Co tě vede?“ uchechtl se. „Jsem vyučenej pingl. Ještě jsem neměl čas ti to říct.“


  „Kdes byl vlastně celý týden,“ vyzvídala.


  „Za kšeftama.“ Zaváhal a pak se pochlubil: „Včera jem přiletěl z Honkongu.“ Vypadalo to, jako by se chtěl před Sandrou trochu vytáhnout.


  „Ty umíš jazyky?“


  „Pár slov anglicky, německy, co tak člověk potřebuje, ode všeho trochu.“


  „Takže je z tebe kšeftman.“


  „Něco takovýho.“


  „Myslela jsem si, že na to je třeba znát něco z ekonomie.“


  „Kdepak já a ekonomie!“ zasmál se. „Prosím tě, já byl rád, když jsem prolez učňák!“


  „Jak můžeš něco takovýho dělat? Anglicky umíš pár slov, o ekonomii nic nevíš…“


  „To víš, že na čele to napsaný nenosím! A myslíš si, že to snad na mně Číňani poznají? Ti jsou na tom stejně jako já. O ekonomii nemají ani páru a jak dovedou kšeftovat! Toho inženýra si tam na mě vymysleli taky oni. Já ti něco povím: celá ekonomika to je jen selskej fištrón, chce to vyznat se v měnových kurzech, jak to chodí na burze…“


  „No tak Marku,“ napomínala ho Sandra. „Neříkej, že se v tom vyznáš. Přede mnou se přece vytahovat nemusíš.“


  Její slova se ho přece jen dotkla.


  „Co bych se vytahoval? Jsem snad blbej?!“


  „To určitě ne,“ usmála se smířlivě.


  Už měl zřejmě dost jejích dotěrných otázek. Pohladil jí hřbet ruky, v které dosud svírala krabičku s prstýnkem, a zeptal se měkce: „Ještě jsi mi neřekla, jak se ti líbí.“


  „Moc.“


  Díval se jí do očí, jeho tvář byla výmluvnější než jakákoliv slova. Sandře bylo jasné, na co asi myslí. Slyšela znovu jeho vemlouvavý hlas: „Víš, Sandro, já si teprve na týhle cestě uvědomil, jak moc pro mě znamenáš, a jak jsem do tebe zamilovanej.“


  Naklonila se přes stůl a mlčky ho políbila na tvář. Od té chvíle bylo zbytečné si ještě něco říkat.


  Marek chtěl platit. Ta doba, než přinesl číšník účet, se jim zdála nekonečná. Pak spolu vyšli do noční pražské ulice. Byl sychravý únorový den, sníh, který nedlouho předtím napadl, se proměnil ve špinavou břečku. Držel ji pevně pod paží, jako by mě strach, aby mu nenadále nezmizela. Svíral jí dlaň a prsty měli vzájemně propletené. Zastavili taxi a Marek udal adresu svého bytu. Sotva dosedli na zadní sedadlo, nedočkavě se objali. Sandra nevnímala nic kolem sebe, neměla tušení, kudy jedou, ale nijak jí to neznepokojovalo.


  Sotva otevřeli dveře Markova bytu, vpotáceli s do pokoje se širokou válendou, odhazovali na zem části oděvu, a přesto se jim zdálo, že se svlékají příliš pomalu. Nestačili ani rozsvítit lampičku na nočním stolku. To, co následovalo, se nedalo nazvat jinak než zběsilost lásky. Vzdechy, sténání a výkřiky, přes Sandru jako by se přelévala jedna mohutná vlna za druhou, teprve potom se začala zvolna vynořovat na klidnější hladinu, uvědomovat si své tělo, vše, co ji uspokojovalo. Otočila hlavu. Vedle ní ležel Marek a otevřenýma očima hleděl ke stropu. Rozsvítila lampičku, vstala a šla do koupelny.


  Byt nebyl nijak velký – dvě místnosti s kuchyňkou – ale byl moderně a na Marka nečekaně vkusně zařízený. Když se osprchovala a otírala se do velké osušky, všimla si na poličce vedle zrcadla kelímku s pleťovým krémem. Zamyšleně ho obracela v ruce. Má mu ho ukázat? Tvrdil, že žije sám. Takřka proti své vůli pocítila malý osten žárlivosti. Odšroubovala uzávěr a dvěma prsty si mázla nepatrné množství krému na krk a na ňadra. Pak odložila kelímek na místo.


  Vrátila se k Markovi a přimkla se k němu.


  „Hezky voníš.“


  Měla radost, že se nachytal. „To jak jsem na sebe namázla ten tvůj pleťový krém.“ Cítila, jak celý ztuhl.


  „Můj krém?“


  Už to nevydržela a zasmála se. „Nějaká dáma ho zapomněla v koupelně. A taky pár sponek do vlasů…“ Marek se od ní trochu odtáhl. Pokazila mu zřejmě náladu.


  „Tedy ne, že bych žil jako mnich, ale nic trvalýho to nebylo,“ řekl v rozpacích. Sandra mu ťukala prstem na špičku nosu a přitom slabikovala:


  „To proto, že jsi na mě ni-kdy ne-za-po-mněl…“


  „Opravdu je to tak.“


  „Nevykládej, já tyhle sentimentální bláboly nemám ráda a hlavně jim vůbec nevěřím.“ Převalila se na záda a v hlase jí proti její vůli zazněla jakási trpkost: jak ráda by totiž podobným blábolům věřila, jak ráda by jim naslouchala, kdyby se našel někdo, kdo by jí je uměl říkat.


  „Máš pravdu, pořád jsem na tebe nemyslel, to se ani nedá, vždyť jsem nevěděl, jestli tě vůbec někdy potkám. Ale teď, když jsi tu vedle mě, když tě vidím a dotýkám se tvýho těla, tak cítím, že jesem tě vlastně nikdy nepřestal milovat. Já to jinak neumím říct, ale to mi snad věříš?“ Jak krásně se to poslouchalo!


  „Ano,“ přikývla Sandra a překvapilo ji, že Marek je asi ten muž, na kterého tak dlouho čekala. „Věřím ti,“ řekla s povzdechem, jako by přesvědčovala sama sebe. Už nedodala, co měla na jazyku: protože ti chci věřit. Silou vůle se snažila potlačit nejistotu a pochybnosti, které ji stále nechtěly opustit, ačkoliv se jim zoufale bránila. Na nic nemyslet, nebýt, existovat jen nyní, právě teď, v tuto jedinou neopakovatelnou chvíli. Už se nebránila přívalu lásky a něhy, který ji zaplavoval. Dávala se Markovi cele a bez výhrad, aniž by si cokoliv nechávala pro sebe, a stále více v ní rostla odvaha věřit, že Marek by snad mohl být tím, kdo jí tu lásku, po jaké toužila, bude schopen poskytnout. Unikne z šedi dosavadního života, který jí začínal unavovat, zbaví se úzkosti, která jí svírala srdce, cítila v sobě klíčit víru, že Marek může dát jejímu životu smysl a jí štěstí. Společná minulost mezi nimi vytvářela silné pouto, které naplní novou láskou.


  Cítila Markovu ruku, jak bloudí po jejím těle jemnými doteky, a znovu se jí zmocňovala touha milovat se právě s ním.


  


  ***


  


  Sandřinu častou nepřítomnost nemohla Valérie ponechat bez povšimnutí, když navíc pod různými průhlednými záminkami odmítala obvyklé něžné důvěrnosti. Valérie zatím netušila, co se děje, ale vyburcovalo ji to. Napadlo ji, že asi udělala chybu, když si byla Sandrou tak jistá a pokládala jejich vztah za pevnou součást svého života. Nevěřila by, že ji pouhé pomyšlení na rozchod se Sandrou vyvede z míry. Několikrát se ve své kanceláři přistihla, že místo na práci, která vyžadovala naprosté soustředění, myslí na Sandru. Nedokázala se tomu ubránit, myslela na ni a to ji rozptylovalo a odvádělo od neodkladných úkolů. Věděla, že musí najít nějaké řešení stůj co stůj. Ale jaké? Nezbývá než si s ní otevřeně o všem pohovořit, a toho se bála. Co když…? Měla strach na to jen pomyslet. Ale nemohla se tomu vyhýbat. Ničil ji permanentní pocit ohrožení. Neurčité podezření bylo horší než nejistota. Když se večer Sandra vrátila domů, zvedla hlavu od knihy, kterou měla rozečtenou, a řekla neutrálně:


  „Jsi teď pryč nějak často.“


  „Potkala jsem přítele z mládí,“ odpověděla Sandra ledabyle, jako by vůbec o nic nešlo, a na Valérii ani nepohlédla.


  „Podívejme… a není to snad víc než pouhý přítel?“ Sandra sklopila hlavu, aby se jí nemusela dívat do očí, a odhodlaně řekla:


  „Nemá smysl, abych ti to tajila. Zamilovala jsem se. Mám ho ráda.“


  Valérie odložila knihu. „Co z toho pro nás dvě vyplývá?“


  „Že se budeme muset rozejít.“


  Valérie mlčela. Bylo to pro ni něco neznámého. Až dosud to byla vždycky ona, kdo se s lidmi rozcházel. Činila to bez nejmenších zábran, aniž by pomyslela na to, jak se jich to může dotknout. Teď bylo všechno naopak a náhle si nevěděla rady. Má snad tu mladou ženu, která se na ni dívá chladnýma očima, prosit, aby ji neopouštěla? To bylo pod její důstojnost. Má snad tedy vyčítat, hrozit? Ani tyhle primitivní domovnické způsoby se jí nezdály vhodné. Čeho by tím dosáhla? Jen by se ponižovala. Ani v této situaci, kdy by jiní lidé propadali emocím a panice, neztrácela chladnou hlavu, i když v ní občas zabouřil gejzír zmatených pocitů. Stálo ji hodně sil, aby ho zkrotila.


  „Věděla jsem, že takhle to musí jednou dopadnout, že pro tebe budou mužský kalhoty důležitější než naše přátelství.“ Dusila v sobě vzmáhající se vztek, jenom doufala, že to na ní není vidět. Přemýšlela, čím by se Sandry mohla nemile dotknout. „A já už se, bláhová, domnívala, že ses zbavila těch primitivních pudů lidské samice.“


  Sandra neodpovídala, nepochopila, že jí chce Valérie urážet. Byla spíš zaskočená. Měla obavy, že její doznání vyvolá dramatickou scénu, vyčítání a hádku, a zatím vše probíhalo v nečekaném klidu. Přesto zůstávala ve střehu. Neočekávala, že Valérie bude tak velkorysá a uzná svou prohru.


  Ta se na ni dívala přimhouřenýma očima. Ovládala se, protože věděla, že kdyby kladla odpor, ztratila by Sandru navždy. Nic se nejí tak horké, jak se to upeče. Je třeba získat čas. Je to stejné jako v manželství: jedna nevěra nemusí ještě znamenat rozchod. Valérie nerada prohrávala. A nyní se rozhodla, že napne všechny síly, aby si Sandru udržela. Rozchod proti vlastní vůli nemůže připustit, jedině až sama bude chtít. Dostala nápad, který se jí zdál docela zajímavý.


  Co bys tomu řekla, kdybys mě s tím svým přítelem seznámila?“


  Sandra se na ni podezíravě podívala, i když v tom návrhu nic záludného nebylo. „Myslíš, že by to bylo vhodné?“


  „Proč ne?“


  „Nějak se mi to nezdá.“


  „Můžeme to udělat tak, že to bude vypadat jako náhoda,“ rozvíjela Valérie svůj nápad. Pokládala za úspěch, že ji Sandra hned neutnula.


  „Snad by to šlo.“


  Valérie v duchu zajásala. Znamenalo to pro ni první vítězství v dlouhém zápase, jaký ji nepochybně čeká.


  Teprve po několika dnech se Sandra zmínila Markovi, že ho chce seznámit se svou přítelkyní. Aniž by věděla proč, cosi jí v tom bránilo, cítila neklid. Chtěla, aby Marek zapůsobil na Valérii co nejlépe, a tak ho přiměla, aby si koupil méně křiklavou kravatu a košili. Darovala mu i pánskou kolínskou vodu Phileas od Niny Ricci.


  Markovi nebyla její přehnaná péče nijak po chuti a zamračeně brblal: „Ty s tou svou kamarádkou naděláš nějakejch cirátů! Co to je vlastně zač?“


  „Generální ředitelka Petroley, doktorka práv, pochází z moc nóbl rodiny, za muže má spisovatele Dušana Brodila.“ Sandra se tomu až sama divila, jak se jí zachtělo pochlubit se svou přítelkyní. Marek se však nezdál nijak oslněn.


  „No a? Co je jí to všechno platný, když asi nosí paruku, kosmetička jí vytahuje víčka, aby je neměla jak padací mosty, a má padesátku na krku.“


  „Má za sebou čtyřicítku,“ řekla, ačkoliv Marek byl blíže pravdě. Dostala se do prazvláštní situace, kdy se cítila povinna Valérii obhajovat. „Uvidíš, jak je elegantní. Marku, prosím tě, chovej se k ní slušně.“


  „Ale no jo,“ zatvářil se otráveně. „Co já bych pro tebe neudělal! Snad tedy přežiju i tohle.“


  Když se Marek s Valérií setkal v luxusní malostranské kavárně, překvapení bylo oboustranné. Sandra nevěděla, má-li tomu být ráda, či ne. Valérie rozhodně nečekala tak dobře vypadajícího mladého muže, oblečeného s vybraným vkusem – netušila, že je to Sandřino dílo. Marek byl statný, urostlý, měl mužnou tvář s výraznou bradou pod trochu širokými ústy. Bude asi smyslný, napadlo Valérii. Jeho šedohnědé oči se na ni dívaly zpříma, možná trochu drze, ale sebevědomý mladík ji čímsi zaujal. Líbil se jí, bylo v něm cosi podmanivého a vyzařovala z něj mužná síla. Když přicházela na schůzku, věděla, že se tu vlastně utká se svým sokem. Ukáže Sandře, jak ho převyšuje ve všech směrech, vzděláním, inteligencí, vtipem i duchaplností, párkrát ho zesměšní a přestane pro ni být rovnocenným soupeřem. Jenže teď na vlastní oči viděla, že nezáleží na vzdělání ani intelektu, protože ten mladík byl svým způsobem stejně silnou osobností jako ona. Vůbec se Sandře nedivila, že se do něj zamilovala. Kdyby byla mladší, taky by se ho snažila získat. Vzápětí se zarazila. Kdyby byla mladší – to jí připomnělo její meze. Sevřel se jí žaludek a nedokázala ten nepříjemný pocit přemoci, jako by signalizoval plíživé tušení porážky. Přiblížil se čas, kdy si bude muset přiznat, že už jí nepadá k nohám každý muž, na jakého si zamane.


  Chtěla se tomu vzepřít, ale ztratila chuť aspoň se pokusit, trochu ho zesměšnit. Z Marka čišela primitivní mužská síla, kterou až dosud tolik opovrhovala a která ji nyní kupodivu přitahovala a podlamovala její vůli jednat, jak si předem předsevzala. Nedala ale ani náznakem najevo, jak na ni Marek zapůsobil, jen ona sama si uvědomovala, že je najednou nadmíru veselá, duchaplná a bezstarostná, srší vtipem a snaží se prostě působit dojmem ženy o patnáct dvacet let mladší.


  Kdyby něco podobného pozorovala u jiné dámy, odsuzovala by ji, že se chová hloupě a nedůstojně.


  Nejdříve popíjeli kávu, pak došlo i na lahvičku dobrého vína.


  Sandra sledovala, jak se ti dva na sebe dívají. Valérie a Marek se chovali, jako by tu byli sami a ona jen do počtu. Stáhlo jí to hrdlo. Už věděla, proč se jí do seznamování Valérie s Markem nechtělo. Její přítelkyně s ním očividně koketovala. Poznala to podle toho, že byla nezvykle hovorná, stále se zbytečně nahlas smála a vůbec se chovala vyzývavě. Obávala se, aby se Marek nedal Valérií zlákat – byla přece o tolik starší – ale pocit hrozícího nebezpečí v ní narůstal.


  Marka Valérie překvapila stejně jako on ji. Očekával setkání se stárnoucí, unavenou a nudnou paní, ale proti němu seděla elegantní, vtipná a temperamentní dáma, překypující zralým ženským půvabem. Navíc vytušil jakýmsi šestým mužským smyslem, že to není jednostranné, že také on ji zaujal. V duchu si říkal totéž co před chvílí Valérie: škoda že není mladší. Zároveň v sobě nedokázal potlačit nepříjemný pocit, že zatímco ve svém prostředí a před Sandrou je králem, vedle Valérie se cítí jako pouhý pěšec, ba dokonce jako lokaj, dobrý leda tak na podávání kabátu. Rozladilo ho, že Valérie je nepochybně silnější osobnost než on, ale byl natolik chytrý, aby to nějakou nelibostí dal najevo. Ne, tu už by si těžko dokázal podrobit, stát se jejím pánem, určitě by ho neposlouchala, a kdyby se o něco takového pokusil, vysmála by se mu a odkázala ho do patřičných mezí. Každý z nich patřil do jiného světa a ty byly neslučitelné. Snažil se vzdorovat nejen jejímu pohledu, ale celé její osobnosti, ale cítil, jak stále víc podléhá jejímu vlivu – bylo to pro něj pokořující a na delší dobu by to bylo nesnesitelné, prostě by vedle ní nevydržel.


  Sandra se mezi nimi cítila opuštěná a ani se nepokoušela vstupovat do jejich rozhovoru. Každým slovem, každým pohledem jako by ti dva dávali najevo, že jsou tu sami a nikoho dalšího nepotřebují. Pohlédla významně na hodinky a odvážila se přerušit jejich konverzaci.


  „Pokud se nemýlím, říkala jsi, že ještě něco máš.“


  Valérie pohlédla na Sandru se zjevnou nechutí a přikývla. „Ano, jsi velice laskavá, žes mi to připomněla,“ dodala ironicky a rozloučila se s Markem. „Moc ráda jsem vás poznala… opravdu.“


  Po jejím odchodu oba zarytě mlčeli. Marek hleděl na desku stolu duchem nepřítomen.


  „Tak co jí říkáš“


  Zvedl hlavu, jako by ho vyrušila. „Na svý léta vypadá skvěle.“


  Sandra se zlomyslně zasmála. „Právě že na svý léta… kdybys ji viděl ráno bez make-upu.“


  „Každá ženská je večer krásnější než ráno.“


  „Máš s tím asi svý zkušenosti,“ ušklíbla se. „Bylo na tobě vidět, že se ti líbí.“


  „Jo, docela,“ přiznal bez rozpaků, ale vzápětí jí pohladil hřbet ruky. Ten něžný dotek byl pro Sandru jako živá voda. „Ale není to má krevní skupina.“


  Nedodal už, co mu bylo brzy jasné: je pro mě nedosažitelná a o takové já se nepokouším.


  Když vyšli na ulici, zeptal se Marek jako obvykle: „Pojedeme ke mně?“


  Sandra se po tom dnešním večeru cítila přece jen dotčená a chtěl ho trochu vytrestat. „Nemám dneska náladu,“ řekla. Zklamalo ji, že Marek nenaléhal.


  Sandra se vrátila domů a očekávala, že Valérie začne sama hovořit o Markovi, ale ta mlčela, listovala v zahraničním časopise a vedle sebe na stolku měla nalitou sklenku vodky. Nezbývalo, než aby začala sama.


  „Ale jo, docela ujde,“ zívla Valérie. Šveholící temperamentní koketa se opět proměnila v sebejistou, unuděnou a domýšlivou Valérii.


  „Ujde? Mně se zdálo, že se ti docela líbil.“


  „Vždyť říkám, vypadá slušně, docela chápu, že po něm ženské jedou, ale…“ Valérie se odmlčela. Už cestou domů pochopila, že jí od Marka hrozí větší nebezpečí, než předpokládala, že by jí Sandru mohl skutečně odvést. To pomyšlení nebylo nijak příjemné – v případě nebezpečí musí být připravena použít všech prostředků, i těch neférových.


  „Co ale?“ připomněla jí Sandra.


  „Nechtěla bych ti brát iluze…“


  „Jen mi to pověz,“ naléhala netrpělivě.


  „Nechci se tě dotknout, ale zdá se mi, že je tak trochu primitiv.“ Valérie si nevymýšlela. To byl její skutečný pocit, když vyprchal první skvělý dojem z Marka. „Nemůže pro tebe znamenat žádný přínos,“ dodala.


  „Já nechci mužskýho kvůli nějakýmu přínosu, ale kvůli něčemu úplně jinýmu,“ připomněla jí Sandra naštvaně.


  „Já vím, že ne kvůli přínosu, ale kvůli tomu jeho přívěsku,“ uchichtla se Valérie. „Ale neměla bys sestupovat na tu jeho živočišnou úroveň. Je to jen samec, nic víc!“ řekla s převahou, tak jak byla zvyklá se Sandrou hovořit a dávat jí najevo svou nadřazenost.


  Sandra ani nechápala, proč ji ta slova tak rozzuřila. „Já vím, ty seš dáma! Pro tebe je něco živočišnýho, něco člověčího stejně nepochopitelný jako pro Marťana.“


  „Co se tak vztekáš?“ zeptala se Valérie se shovívavým úsměvem.


  „No jo, ty abys nebyla vždycky nad věcí.“


  „Já věděla, že tě to rozzuří, já o tom mluvit nechtěla, ale když jsi tak naléhala…“


  „Ty si jen prostě nechceš připustit, že i my dvě nejsme nic jinýho než docela obyčejný samice!“


  Valérie sebou trhla. Sandra ji, aniž to měla v úmyslu, zasáhla na citlivém místě.


  „Já ne!“


  „Bohužel,“ měla Sandra radost, že taky zabodovala.


  „Nevím, jestli je to zrovna přednost a jestli se tím máš chlubit.“


  „Nemá smysl se s tebou bavit.“ Valérie dopila naráz vodku a postavila prudce skleničku na stůl. Pak zamířila do ložnice. Proč jí ale Sandřina slova tak popudila? Přece se nebude vzteky vytáčet při každé hloupé narážce.


  Sandra se dívala na zavřené dveře a měla radost, že se jí podařilo vyvést Valérii z míry. Ale nebezpečí, které nejasně tušila, nemusí přicházet od Valérie, ale z docela jiné strany.


  


  ***


  


  Valérie hledala způsob, jak Markův vliv na Sandru omezit. O úspěchu nepochybovala, byla si jistá, že ten sebevědomý panák neodolá. Nejjednodušší bude svést jeho pozornost jinam, ale s určitou mírou trpkosti si uvědomovala, že sama je pro něho příliš stará. Zanedlouho se jí naskytla příležitost, jak toho dosáhnout s cizí pomocí. Téměř si mnula ruce a pocítila radostné vzrušení, když dostala ten nápad. Poslali jí z koncertní agentury jako ženě patřící mezi V.I.P. pozvánku a dvě vstupenky na koncert zpěvačky Sisy – Silvy Sýkorové.


  „Nechceš jít?“ zeptala se Sandry a trnula, aby snad neřekla, že ano.


  „Víš přece, že mám přehlídku v Brně. Myslela jsem, pojedeš se mou?“ podivila se Sandra, neboť bylo pravidlem, že ji Valérie na významných akcích doprovázela. Dodávala jim lesk, její přítomnost lákala zámožné zákaznice a přehlídka v Brně byla pro Sandru opravdu důležitá.


  „Docela jsem na to zapomněla,“ udeřila se Valérie do čela, ačkoliv o té přehlídce dobře věděla. „Promiň, ale tentokrát se mi to opravdu nehodí.“


  Všechno jí hrálo do not. Nyní nastala vhodná chvíle, aby uskutečnila plán, který byl zatím pouze v nejasných obrysech. Zavolala ze své kanceláře Markovi. Dal jí velmi ochotně svůj telefon, když volal jednou večer Sandru a ta nebyla doma. Již tehdy si Valérie pomyslela, že by se jí jednou mohl hodit.


  Když se ozval její hlas, Marek byl překvapen, zřejmě nepočítal s tím, že by mu sama volala.


  „Mám dva lístky na koncert Sisy, Sandra je v Brně…“


  „Ano, já vím,“ přerušil jí Marek.


  „Nechci tam jít sama, nemohl byste mě doprovodit?“


  Marek se cítil její nabídkou nadmíru polichocen, znamenalo to pro něj, že ho pokládá za rovnocenného partnera, alespoň si to tak ve své ješitnosti vysvětloval, a souhlasil.


  Sešli se před koncertní síní. Marek byl spokojen, že má vedle sebe tak atraktivní a významnou ženu, jako je Valérie. Nemohl si nepovšimnout, jak se po ní lidé ohlížejí a šuškají si, zatímco ona kolem nich procházela nevšímavě jako královna se vztyčenou hlavou. Získal tak pocit, jako by v její společnosti stoupl i jeho význam. Ve foyeru si povšiml, kolik neméně krásných, ale hlavně mladších dívek kolem něj prochází, to byla jediná věc, která mu poněkud kalila jinak skvělou náladu. Valérie si samozřejmě všimla, jak vrhá pohledy kolem sebe, a neměla mu to za zlé, docela ho chápala. Přecházela vše se shovívavým úsměvem.


  Koncert byl pouhý začátek. Po jeho skončení se Valérie zeptala: „Nebude vám vadit, když se ještě chvilku zdržíme?“


  „Vůbec ne, souhlasil Marek.


  „Křtění desky je spojeno s malou párty pouze pro zvané,“ upozornila ho.


  „Já mezi zvané nepatřím,“ podotkl Marek.


  „Já ovšem ano,“ uklidnila ho s úsměvem,


  V salonku se sešlo asi třicet lidí. Některé z nich Marek znal. Bylo tu pár známých zpěváků a zpěvaček, kteří Sisy blahopřáli, lichotili jí, objímali ji a líbali – a v duchu jí záviděli její úspěch. Přišlo i několik známých herců a televizních bavičů, kteří nevynechali jedinou příležitost, kde by se mohli ukázat a předvést, jak jsou nesmírně vtipní, ba přímo nepostradatelní pro lesk každého večera. Byli tu i další lidé, které Marek neznal, skladatelé, textaři. Křest desky, to byla pro všechny záminka k popíjení šampaňského. Valérie s Markem se sklenkami v ruce procházeli mezi přítomnými, Valérie rozdávala pozdravy a úsměvy na všechny strany, občas také Marka představila.


  „Tohle je můj přítel Marek Páral.“ Ten si jména všech těch velevýznamných lidí, režisérů, ředitelů ani nepamatoval, ale byl na vrcholu blaha, jako by se stával jedním z nich. Valérie si povšimla úsměšků některých dam, když viděly Marka po jejím boku, dovedla si představit, co si asi šuškají: koukněte na doktorku Brodilovou, jakého si přivedla gigola. Když se naskytla vhodná příležitost, seznámila Marka i se Silvou Sýkorovou, hlavní postavou celé párty. Měla zrůžovělé tváře, leskly se jí oči, zdálo se, jako by byla trochu opilá, ale nebylo jasné, je-li to úspěchem a vzrušením, či vypitým šampaňským. Slavná zpěvačka Marka zaujala. Když spolu vyměnili pár obvyklých společenských frází, řekl s obdivem: „Ten váš koncert byla fakt paráda!“


  „Ale jděte, vy,“ usmála se Silva. „Dneska mi to ze zdvořilosti říká každý.“


  „Je to docela jiný zážitek, než když vás člověk vidí v televizi či slyší v rádiu!“


  „Takže doufám, že si koupíte i mou desku.“


  „O tom vůbec nepochybujte! Škoda jen, že už asi nebudu první,“ hltal ji obdivně očima. Všechno kolem něj jako by přestalo existovat, Silviin zvonivý a trochu afektovaný smích mu připadal neodolatelně půvabný.


  „To tedy nebudete, ale já beru každého kupce, i toho posledního.“


  Valérie s úsměvem pozorovala Marka se Silvou. Nebylo vůbec pochyb, že ti dva si padli do oka. Naplňovalo ji tichým uspokojením, že se ve svém odhadu nemýlila a že se její plán začíná dařit. Věděla, že Silva byla milenkou toho domýšlivého Bojánka, který skončil na dně Orlické přehrady, a nejen jeho, ale i mnoha dalších, a trochu jí pohrdala, ale jako hlavní a nejdůležitější postava jejího plánu se jí zdála nadmíru vhodná. Nyní se vmísila do hovoru, aby Silvě jednak zalichotila a jednak ještě víc posílila její zájem o Marka.


  „Musím se připojit ke chvále pana Párala a můžu vás ujistit, že je to člověk, který o světě něco ví.“ Marek pohlédl vděčně na Valérii, takovou pomoc od ní neočekával a snad si ji ani nezasloužil, ale neměl čas o tom uvažovat a jen se nadýmal pýchou nad takovou chválou.


  Silva si ho po těch slovech obdivně prohlédla a uspokojením jí zajiskřilo v očích.


  „Čímpak se zabýváte?“ zeptala se.


  „Export, import, hlavně z Asie… Honkong, Čína,“ odpověděl Marek sebevědomě, nicméně stručně jako vždy, když přišla řeč na jeho práci.


  „Snad by mohl dostat vaše desky i na tamní trh,“ řekla Valérie s naprostou samozřejmostí a obrátila se na Marka. „Že ano, pane Párale,“ Ten jenom zamrkal a polkl. Jak mohlo paní Valérii něco takového napadnout? pomyslel si zděšeně, ale rozhodl se, že zachová zdrženlivý postoj, i když bylo víc než lákavé na její slova jednoduše přikývnout a posílit Silvinu přízeň.


  „To není tak úplně snadné,“ zakoktal Marek. Valérie pochopila, že její další přítomnost není nutná, že by tu mohla být spíš na překážku.


  „Promiňte, mám tu známé,“omluvila se a opustila je.


  Silva se napila šampaňského a řekla: „Hongong musí být strašně zajímavý. Taky bych se tam někdy ráda podívala.“


  „Snad bych v tom mohl něco podniknout,“ zatvářil se Marek jako vlivný muž.


  Silva zajásala: „Vážně? To by bylo skvělé!“ Přistoupil k nim mladík asi stejně starý jako Marek – slyšel tu o něm, že je to mladý a nadějný filmový režisér, který poskytoval novinářům tolik rozhovorů, že si dosud nenašel čas nějaký film natočit. Aniž bral ohled na to, že je ruší, vyzval Silvu: „Sisy, pojď si ťuknout s Džonem.“


  Sisy mu věnovala jen letmý pohled přes rameno a odbyla ho: „Moment, za chvíli…“ Marek už trnul obavami, že ho opustí, a bral to jako vyznamenání, když mu dala zjevně přednost před jinou společností.


  „Nemohli bychom se sejít někde jinde? Tady není dost klidu,“ odvážil se navrhnout. Silva souhlasila.


  „Ráda. Dám vám svůj telefon a domluvíme se. A teď už opravdu musím jít, nebo z toho budou řeči. Znáte to, hned by psali, že mám nového milence,“ omlouvala se, ale znělo to spíš jako výzva. Marek ji sledoval, jak odchází. Úplně ho očarovala. Ještě než zmizela v skupince hostů, ohlédla se a usmála na něj. Pozvedl svou sklenku jako na pozdrav.


  Také Silvě se Marek zalíbil, dostala na něj chuť a s překvapením zjišťovala, že jí ani tak nezáleží na tom, jestli jí bude prospěšný či ne.


  Valérie je celou dobu nenápadně pozorovala a byla maximálně spokojena. Její intrika zapustila kořeny a zdárně bují. Když se opět připojila k Markovi, pohrozila mu žertem: „Se mi zdá, že budu žalovat…“


  Marek pokrčil rameny. Věděl, co Valérie míní, a v tu chvíli ho napadlo, že nejlepší bude pokusit se vše zatlouct.


  „Nevím o ničem, co je tu k žalování.“


  „Jenom se nedělejte, vy nevěrníku!“


  „To byste mi přece neudělala,“ usmál se na ni, jako že se jí vydává do rukou: zapírat, že se mu Silva líbí, bylo zbytečné.


  „Ovšemže ne,“ ubezpečila ho Valérie a zdála se být plná pochopení. „Jste svobodný člověk, můžete si vybrat, koho chcete. Nejste přece Sandře nijak zavázán. A pro muže to musí být obrovská výzva, když mu svou náklonnost projeví slavná zpěvačka. Líbíte se jí jako milenec.“ To, nač se Marek až dosud neodvážil pomyslet, se mu v jejích slovech reálně přiblížilo. Ale netropí si z něj Valérie žerty? V její tváři nespatřil ani náznak nějaké ututlané legrace. Proti jejím slovům neměl co namítnout, všechno, co říkala, bylo správné, imponovalo mu, že má pro něj takové pochopení. Proč by se vlastně nemohlo stát skutečností, o čem před chvílí hovořila? Že při svých úvahách pozapomněl na Sandru, mu nevadilo. V kapse saka nahmatal Silvinu vizitku. Bude jí muset zavolat co nejdřív.


  O dva dny později se Sandra vrátila do Prahy. Navečer ji Valérie vzala do servisu na předměstí Prahy, kde jí měli vyměnit pneumatiky za letní. Valérie předala vůz mechanikovi a zeptala se Sandry, jestli si nedá presso.


  „Nedám, nemohla bych spát.“


  Valérie zmizela ve dveřích bistra a Sandra postávala poblíž otevřených dveří dílny. Kouřila výjimečně, ale dnes se cítila unavená a nervózní, proto vytáhla z kabelky cigaretu. Marně hledala zapalovač.


  „Prosím, slečno Fišerová,“ ozvalo se vedle ní. Sandra sebou překvapeně trhla. Zatrnulo jí, kdo zná její dívčí jméno, a pohlédla na muže, který jí s úsměvem nabízel zapalovač. Nemohla si hned vzpomenout, kdo by to mohl být. Jak to, že ji zná? Jméno Fišerová chtěla navždy zapomenout. Téměř ji polil pot. Díky bohu že tu s ní nebyla Valérie. Chuť na cigaretu ji přešla. Vyndala ji nezapálenou z úst a vrátila do krabičky.


  „Jmenuju se Köhlerová,“ řekla odměřeně.


  „Promiňte.“ Muž se vrátil ke své práci. Všimla si ho, už když přijely. Pokukoval po ní s podivným úsměvem, ale nevěnovala tomu pozornost. Pátrala v paměti, až se jí konečně rozsvítilo. Přistoupila k mechanikovi, tentokrát se usmívala ona a řekla:


  „Promiňte, hned jsem vás nepoznala. Vy jste Lukášův otec.“


  „Ano.“


  Petr poznal Sandru okamžitě, jak vešla. Nejdřív váhal, má-li ji oslovit. Vzpomínky na smrt Lukáše byly trpké, šťastnější období jeho života bylo nenávratně pryč. Přitom ta žena, která tu stála v luxusních šatech se zlatým náramkem na zápěstí, ničím nepřipomínala drzou holku z karlínského činžáku v bytě o patro níž. Copak asi dělá? K chudině patřit nebude. Nazáviděl jí, ale uvažoval, kam to dotáhla Sandra a kde skončil on. Nemělo smysl o tom přemýšlet. Nechtěl se nikam drát. Ne že by zcela rezignoval, ale měl v sobě pokoru, která ho nabádala, aby se spokojil s málem.


  Stáli proti sobě mlčky. Všechno, co je kdysi spojovalo, bylo už dávno pryč, zůstaly jen vzpomínky, nostalgie, trochu smutku.


  „Vzpomínám si, že jsem dostala před léty, když byl Lukáš nemocen, vaši žádost o příspěvek na jeho operaci. Byla jsem tehdy v zahraničí, moc mě mrzí, že jsem nemohla pomoci,“ řekla Sandra, jako by se omlouvala. Věděla, že je to zbytečné, ale musela to někomu říct.


  „Peníze se nakonec sehnaly.“ Petr nepokládal za nutné vysvětlovat jak.


  „Moc jsem si to tehdy vyčítala.“


  „Stejně byste mu nepomohla, peníze nebyly nic platný,“ povzdechl si.


  „Kdybych vám mohla nějak prospět teď,“ otevřela Sandra kabelku. Petr se cítil uražen. Ta ženská si ani neuvědomuje, jak ho svou dobře míněnou, nicméně neomalenou nabídkou ponižuje. Copak si ta nafintěná slečinka myslí, že je nějaký žebrák? Zadržel jí ruku a zamračeně zavrtěl hlavou.


  „Ne, to v žádném případě!“ Sandra na něj překvapeně pohlédla.


  „Ale kdybyste někdy něco potřeboval… nějakou pomoc nebo tak, moc ráda bych…“ podala Petrovi vizitku. Zastyděl se, že k ní byl zřejmě nespravedlivě příkrý. Zastrčil nedbale kartičku do kapsy montérek.


  „Jdu to dodělat.“ Nebylo už o čem hovořit a Sandře bylo trapné přihlížet, jak Petr pracuje. Zašla do prodejny, která patřila k servisu, a koupila si noviny. Zalistovala v nich a na jedné z posledních stránek, kde jsou zprávy ze společnosti, objevila známé tváře: Valérii, Marka a Silvu na křtu jejího alba.


  Od okamžiku, kdy Sandra nastoupila do auta při odjezdu ze servisu, nepromluvila jediné slovo. Dívala se zachmuřeně před sebe, viděla stále fotografii rozesmátého trojlístku v novinách. Co jí zase přelítlo přes nos? povšimla si Valérie její špatné nálady. Pokud jí to dovolovalo řízení auta, pohlédla párkrát na Sandru a nakonec prolomil její zaryté mlčení.


  „Co je ti?“ zeptala se.


  „Tohle!“ ukázala jí Sandra fotografii v novinách, jako by na tu otázku čekala. Valérie na snímek letmo mrkla.


  „No a? Tys byla v Brně. Dušanovi se to taky nehodilo, tak jsem zavolala Markovi. Měla jsem tam snad jít sama?“


  „To jsi mi udělala schválně!“ vybuchla Sandra jak přetopený kotel.


  „Neblázni! Jsem o víc než deset let starší a pak si taky uvědom, že tenhle tvůj přítel není vůbec člověk na mé úrovni,“ snažila se ji Valérie uklidnit.


  „A já snad byla člověk na tvé úrovni?“ zeptala se Sandra posměšně.


  „Jen si představ, že bych ho přivedla do své společnosti.“


  „A přivést tam mě ti nevadilo?“


  „S tebou to bylo něco jiného. Ty jsi moje krevní skupina.“


  V autě zavládlo mlčení. Po chvíli řekla Sandra už klidněji: „Já vím, proč jsi ho tam pozvala.“ V hlase jí zavibrovalo zlověstné rozhořčení.


  „To jsem zvědavá.“


  „Abys ho tam seznámila s tou děvkou Sisy.“


  „Jestli je děvka, to nevím, ale vím, že je to skvělá zpěvačka.“ Valérie se snažila, aby před Sandrou utajila, jaká v ní roste nervozita. Nepředpokládala, že celá věc, která pro ni byla pouhou intrikou, vezme tak nečekaný obrat. Co když tím seznámením Marka a Sisy udělala chybu. V podstatě nechtěla Sandře ubližovat, snažila se jen si ji udržet a netušila, že ji tak zasáhne.


  „Chtěla jsi mě s Markem rozeštvat,“ hovořila Sandra ledově.


  „Snad bys nežárlila?“ dávala Valérie najevo, že to bere jen jako přátelskou rozmíšku. Sandra nemilosrdně pokračovala:


  „Chtěla jsi, abych se s Markem rozešla a zůstala s tebou!“ Bylo to vyřčeno a nemělo smysl na to odpovídat. Valérie sevřela pevněji volant.


  „I kdyby byla pravda to, co říkáš, mohla bys mi být jenom vděčná.“


  „Zastav!“ Valérie jela dál, jako by Sandru neslyšela. „Říkám zastav!“ Zajela k chodníku. Sandra otevřela prudce dvířka auta a vyskočila.


  „Co je?“ volala za ní zmateně Valérie, i když to dobře věděla. Sandra se naklonila k pootevřenému okénku.


  „Je mi z tebe špatně!“


  Tohle už bylo na Valérii moc. Zařadila rychlost a dupla na plyn. Sandra zůstala sama na chodníku a chtělo se jí brečet vzteky.


  


  ***


  


  U Sisy zazvonil telefon. Když ho zvedla a ozval se v něm Marek, pocítila nezvyklé vzrušení. Ne že by v posledních letech měla o muže nouzi, ale nebyl to nikdy žádný trvalý vztah. Po tragické smrti Jardy Bojánka byla zdrcená. Všechno, o čem snila, po čem toužila, se jí v jediném okamžiku zhroutilo. Zcela vědomě ho učinila součástí svého života, své budoucnosti, prostě s ním počítala a po jeho smrti byla jako vykolejená. Měla ho svým způsobem ráda, představoval pro ni jistotu. Kromě toho, že štědře sponzoroval její reklamní kampaně a koncerty, loboval za ni v médiích, kde měl vlivné známé na důležitých místech. Náhle se cítila opuštěná jako sirotek. Stala se z ní podrážděná a náladová popová hvězda, což samozřejmě ovlivňovalo ovzduší v kapele. Místo koncertů musela jít párkrát do nemocnice, neboť se u ní objevila žaludeční neuróza, zlostné výbuchy při zkouškách nových písní nebyly u ní žádnou vzácností, když nešla práce zrovna podle jejích představ, obviňovala kdekoho kolem sebe. Pár lidí z kapely odešlo, měli už jí plné zuby. Tehdy poprvé začala mít nepříjemný pocit, že jí ujíždí vlak, že by měla nějak změnit svůj život. Mívala deprese a objevilo se u ní něco, co dosud neznala: strach z budoucnosti. Přitom stále vystupovala jako temperamentní, trochu střelená holka s překvapivými nápady, ale bylo to jen hrané, vynucené a ona cítila, jak ji takový život začíná unavovat. Jenže návštěvníci jejích koncertů ji takovou znali, chtěli ji takovou mít a ona se bála cokoliv změnit. Musela jím dávat to, nač byli po léta zvyklí, a chvěla se hrůzou při pomyšlení, že se jednoho dne prozradí, jaký to všechno byl podvod a ona už dávno není tou jejich zbožňovanou Sisy. Jednou jí řekl šéf kapely: „Hele, já vím, že máš problémy, ale to máme každý, jestli se nesebereš, tak spolu končíme.“


  Sisy pochopila, že dospěla k hranici, za kterou by ji čekal nezadržitelný pád. I když neoslňovala velkou inteligencí a jednala často nepředvídatelně, věděla, že si prostě nemůže dovolit ztratit kapelu, která měla lví podíl na jejím úspěchu. Jako mávnutím kouzelného proutku se změnila v milou a vlídnou dívku, i když si ve svém vystupování stále zachovávala jistou míru výstřednosti, jaká k ní vždycky patřila.


  Valérie ji seznámila s Markem právě v době, kdy si uvědomila, jak léta utíkají, lásky ji míjeli či je sama poztrácela na cestě za slávou, dávno už nepatří mezi ty nové a neokoukané tváře, konkurence je stále tvrdší, a když žárlivě naslouchala hlasům těch mladších, deroucích se nahoru, ještě si s úlevou říkala: ne, nejsou lepší než já… zatím. Sisy dospěla do věku, kdy poznala své meze a objevila v sobě přirozenou ženskou touhu po dítěti. Zdálo se jí, že Marek by mohl změnit její život.


  Seděli spolu v zašeřelé vinárně a ona po něm toužila stále víc s každou sklenkou vypitého vína. Marek se jí díval upřeně do očí.


  „Trvalo mi dlouho, než jsem se odhodlal vám zavolat.“


  „Proč?“


  „Zdála jste se mi tak nedosažitelná, neodvážil jsem se ani pomyslet, že bychom spolu mohli takhle sedět…“


  Místností zazněla tichá hudba z rádia. A náhle se ozval Sisin zpěv. Na malý okamžik se zaposlouchali, pak na sebe pohlédli a tiše se zasmáli.


  „Slyšíte? Kdo to zpívá?“pokoušel se Marek žerovat.


  „Myslete si, že to nejsem já.“


  „Proč?“ zeptal se trochu udiveně.


  „Já toužím po někom, kdo by mi byl opravdu blízký ne proto, že jsem známá zpěvačka,“ řekla s povzdechem.


  Dotkl se malíčkem její ruky. „Myslíte, že bych to mohl být já?“


  „Byla bych ráda, kdyby to tak bylo předurčeno.“


  Nemohla to říct výmluvněji. Z vinárny odjeli rovnou do Markova bytu.


  9.



  Dušan navštěvoval Gejzu v Šeherezádě poměrně často. Odůvodňoval si to tím, že studuje jeho mentalitu i prostředí, nebyla to však tak zcela pravda. Gejza totiž při návštěvách svého vzácného přítele, ke kterému cítil neskonalou úctu, nešetřil znamenitým koňakem Rémy-Martin. Choval k Dušanovu spisovatelskému řemeslu převeliký obdiv, nechápal totiž vůbec tu nejzákladnější věc, jak může někdo napsat tolik stránek, když jemu dá práci napsat jednu jedinou. Taková schopnost ho naplňovala úžasem. Během častých návštěv se konečně dostali k tomu podstatnému, proč vlastně k jejich seznámení došlo: Gejza vykládal Dušanovi o svém pestrém životě a vůbec o životě Romů. Tu a tam něco přikrášlil, když se mu zdálo, že by pravda mohla být příliš drsná, hovořil se stále větší otevřeností a jen málo Dušanovi zatajil. Ti dva tak rozdílní lidé k sobě pojali naprostou důvěru a s jistou nadsázkou se dalo říct, že se z nich stali skuteční přátelé.


  Přesto nebyl Brodil spokojen. Upnul se na svůj nový román přímo s buldočí zarputilostí, sliboval si, že se stane čtenářským bestselerem, ale přes veškeré úsilí na papíře neměl nic moc. Jeho práce se prozatím omezovala na hustě popsané stránky poznámek, které si po setkáních s Gejzou doma pečlivě zapisoval, nedařilo se mu však skloubit je v jeden celek. Mnohé z Gejzova vyprávění mu připadalo nelogické, nepochopitelné, protože mu chyběla schopnost proniknout do romské mentality. Byl tím značně otrávený, nevěděl si rady, jak dál postupovat, jako by muchyběl klíč od uzamčené komnaty. Párkrát už to chtěl vzdát, prostě se na tenhle román vykašlat, ale to by znamenalo přiznat si porážku a připustit, že na takové téma nestačí. S tím by se Dušanova profesionání hrdost nevyrovnala, a tak se znovu a zvnou tvrdošíjně vracel ke své práci.


  Seděl s hlavou podepřenou nad sklenkou koňaku – nevěděl, kolikátá už to je, a bylo mu to jedno. Cítil, že je opilý, na jedné straně mu bylo příjemně, na druhé ho to uvádělo do lítostivé nálady. Gejza sedící vedle něj ho pozoroval. Mlčel, neboť všechno už bylo řečeno. Myšlenky jeho vzácného přítele se toulaly kdovíkde a nechtěl ho rušit. Když už se mu mlčení zdálo příliš dlouhé, odvážil se položit nesměle otázku, o které se domníval, že může Dušana potěšit: „Už jste začal psát ten svůj román?“


  „Nejde mi to,“ povzdechl Dušan, aniž zvedl hlavu.


  „To se někdy stane, že věci nejdou tak, jak by člověk chtěl,“ mudroval Gejza, aby ho konejšil. Na to nebylo co říct. Dušan usrkl koňak a Gejza se vytasil s návrhem: „Já vím, co by vám určitě bodlo.“


  „Co?“ zeptal se Dušan lhostejně. Jak by mu zrovna tenhle cikán mohl v jeho bídě nějak pomoci.


  „Víte, vono stejně nepůsobí dobře, když sem jen tak chodíte, kecáte se mnou, popíjíte koňak a jinak nic.“


  „A co bych podle tebe měl dělat?“


  „No to, co dělá každej chlap, když sem přijde. Jít s jednou z těch mejch jehňátek na pokoj. To byste koukal, jak by vám to pročistilo hlavu a krev. Mně to aspoň vždycky pomohlo, bral jsem to jako léčebnou kůru!“


  Dušan se musel ovládnout, aby se nerozchechtal, a Gejza ho přemlouval dál: „Udělal bych vám cenu, anebo můžete jít docela gratis. Vždyť je to věčná škoda, tolik hezkejch holek kolem. Někdy mě to skoro uráží,“ zatvářil se dotčeně i lítostivě zároveň.


  Dušan spěšně nasadil vážnou tvář a uklidňoval ho: „No, to bych, Gejzo, nechtěl, to ne… Jen si nemyslím, že by mi zrovna tohle pomohlo.“


  „Co tedy?“ Tuhle otázku si kladl Dušan taky. Ale zatím na ni nenacházel odpověď.


  „Nic. Asi toho nechám,“ pokrčil rezignovaně rameny.


  „A není to škoda?“


  „Je!“


  „Proč tedy hned házet flintu do žita?“ Gejzovi bylo náhle líto času promarněného s Dušanem i toho skvělého koňaku, který tu do něj nalil, a hlavně pak toho, že se nestane hrdinou románu.


  „Víš, Gejzo, žádný gadžo – jak vy říkáte – nemůže pochopit cikánskou mentalitu,“ vykládal Dušan poněkud těžkopádně a pod vlivem vypitých koňaků mu padala víčka. „Neuráží tě, když říkám cikánskou? Dneska se to nenosí, dneska je to samý Rom.“


  „Co bych se urážel? Já jsem přece cikán, já se za to nestydím, na tom přece není nic špatnýho,“ udeřil se Gejza dlaní do mohutné hrudi. „To možná ta mladá generace jako můj Pišta, ta už jo.“ Odmlčeli se. Dušan otáčel v prstech sklenkou zlatavého moku. Viděl v jeho hladině jiskřící odraz světel, jak se mu opět vzdaluje jeho sen o velikém románu, kterým se proslaví. I když to činil nerad, musel si nakonec přiznat, že na ten prostě nestačí, a propadal opět mučivým pochybnostem a depresím. Bylo mu jedno, jestli ho Gejza poslouchá či ne, vyslovoval jen myšlenky, které se mu rojily v hlavě.


  „Valérie měla pravdu, když říkala, že jsem neschopný,“ řekl jen tak mimoděk.


  „Cože?“ Gejza mávl na jednu z dívek, cosi jí pošeptal a ta postavila za chvíli na stůl láhev vodky. Svého tak ctěného přítele nechápal, ale bylo mu nad slunce jasné, že trpí a není mu dobře. Snažil se mu pomoci, jak uměl, a když nechtěl holky, byl tím nejlepším lékem na mizernou náladu alkohol. Gejza nalil dva pořádné panáky. Cítil, že už má taky v hlavě.


  „Kopněte to do sebe, doktore!“ vybídl Dušana. „Na mě když padla chandra, vožral jsem se jako slíva a druhej den bylo po chandře!“


  „Ale já se nechci ožrat!“ tvrdil Dušan poněkud ztuhlým jazykem.


  „Zkuste to a uvidíte, že to zabere.“


  Za zkoušku nic nedám, řekl si Dušan a zkusil to – vypil vodku až do dna. Prozatím to nijak nepomáhalo. Nejdříve si hlasitě říhnul a začal znovu naříkat. „Kdepak, já ten román nikdy nenapíšu.“ Vzal kamarádsky Gejzu kolem ramen. „Ty neví, hochu, co to je, dřepět nad prázdným papírem, mít palici jako vymetenou a nevědět si rady. Říkám ti, je to hrozný! Kdybych napsal první stránku nebo aspoň první větu, pak už by to snad šlo, nějak bych se odpíchnul, ale já nemůžu. Asi bych se na to musel jmenovat Gejza Pálfy.“


  „Jako já?“


  „Jo, jako ty,“ přikývl Brodil. Musel bych mít prostě tvou cikánskou duši.“ Dušan se na chvíli zarazil a pak dodal pochmurně: „Jenže to bych asi zase neuměl psát. Umíš psát?“


  „Umím,“ přisvědčil Gejza bez zaváhání. „Ale na romány by to nebylo.“


  „Tak vidíš!“ A tu dostal Gejza úžasný nápad! Zdálo se mu, že by mohl napomoci vyřešit doktorovi jeho problémy.


  „Tak nepiš o cikánech a napiš vo něčem, v čem se líp vyznáš.“


  „O čem?“


  „Třeba o těch mejch jehňátkách.“


  „O kurvách, jo?“ zeptal se Dušan s despektem. Gejza byl tou otázkou dotčen.


  „A co je na tom špatnýho? Nejsou snad ty mý holky jako my?“


  „To tedy nevím,“ zabručel Dušan.


  „Někdy jsou lepší než ty chlapi, co sem choděj v motýlkách, celý navoněný, jsou lepší než ty jejich baby, co se natřásají v róbách od Sandry,“ rozohnil se Gejza.


  „Od jaký Sandry?“ zbystřil Dušan.


  „No přece od Sandry Köhlerový…“


  „Ty znáš Sandru?“


  Gejza se zarazil. Po vypité vodce už neměl ani on hlavu nejjasnější, ale přesto ho napadlo, jestli snad přece jen neprozradil příliš mnoho. Odpověděl zdrženlivě: „No jen tak… jako módní salon.“


  Dušan si připomněl chvíle strávené se Sandrou. Ani tu si nedokázal udržet, natožpak Valérii. Zadíval se na hladinu vodky ve své sklence. „Jo, to je zajímavá baba…“


  Gejza vnímal ta slova téměř jako osobní pochvalu, tak ho potěšila, a už měl na jazyku: to bych řek, že je… ale včas se zarazil. Stálo ho dost úsilí dávat si pozor na všechno, co řekne.


  Dušan zatím pokračoval: „O té tak napsat román, ne o těch tvých jehňátkách. Vždyť o těch já taky nic nevím. A připadají mi navíc ty tvé holky hloupé a nezajímavé.“


  Tomu se musel Gejza ovšem bránit: „A to by ses tedy mejlil! Já tu mám většinou móóc chytrý holky. Říkám ti, že by ses divil. Proč by se některá z nich nemohla vyšvihnout do vyšších pater a stát se třeba majitelkou nóbl podniku?“


  „Myslíš nóbl bordelu.“


  „Vůbec ne! Třeba zrovna módního salonu, jako je Sandra.“


  „To jsou tak leda báchorky z červený knihovny pro slabomyslný ženský,“ zavrhl to Dušan otráveně.


  „Nevěříš?“ zeptal se Gejza rozohněn sporem i alkoholem, který mu stoupal do hlavy.


  „Tak povídej!“ vybídl ho Dušan a dopil vodku.


  „Seznámil jsem se s jednou takovou v Teplicích, s ňákou Fišerovou.“ Gejza se domníval, že pod tímto jménem Sandru nikdo nezná, a neodolal, aby se nepochlubil. „Vzal jsem ji do svýho podniku v Dubí.“


  „Ty máš podnik v Dubí?“ přerušil ho Dušan vyjeveně.


  „Jo, jen tak něco menšího, pro tiráky a nadržený Němce. Ona mi ta holka utekla někam do Německa s jedním Turkem. Co dělala tam, to nevím, ale přišla tam k velkejm prašulím. Jestli dědila nebo někoho vokradla, to ví jen pámbu. A za dva roky se tu vobjevila jako bohatá ženská pod jiným jménem a otevřela si krám s hadrama… no ne zrovna s hadrama, spíš módní salon jako Sandra. Jenže v Ústí, ne v Praze,“ mlžil Gejza a hřálo ho pomyšlení, že se vyjadřuje tak rafinovaným způsobem. Byl přesvědčen, že dodržuje poctivě slovo, které dal Sandře, a že neprozradil nic podstatného. Jeho by určitě nenapadlo, že jde o Sandru Köhlerovou, jenže Dušan nebyl Gejza. Vyprávění ho zaujalo. Dalo mu dost námahy, aby soustředil svou pozornost a v duchu se proklínal, že tolik chlastal. Všechno se mu v hlavě motalo, ale i jeho opilý mozek zaznamenal, že tu Sandřino jméno zaznělo podruhé. A tak se podruhé zeptal:


  „Ty znáš Sandru?“


  „Už jsem řek, že ne,“ zabručel Gejza neochotně. Pak ani sám nevěděl, co ho to napadlo, a dodal tajemně – snad chtěl udělat i sám sebe trochu zajímavým: „A proč by to nemohla bejt i vona?“


  


  ***


  


  Druhý den se Dušan probudil a nevzpomínal si, jak se dostal domů. Měl okno jak výkladní skříň. Pomalu si v hlavě skládal útržky všeho, o čem si včera s Gejzou povídal, jak mu navrhoval, aby napsal román o těch jeho jehňátkách, potom o té dívce… o čem to vlastně bylo? Taková sladkobolná, těžko uvěřitelná historka, jak se z bývalé děvky stala zazobaná ženská, co si pořídila nějaký módní salon. Dušanovi luplo v lebce a prudce se posadil na lůžku. Párkrát včera padlo jméno Sandry Köhlerové… ne, to bylo jinak, Gejza ji nazýval Fišerová, ale na tom pramálo záleželo, protože jméno Sandra se zase nevyskytuje tak často a musela by to být přímo pekelná náhoda.


  Dušan seděl na lůžku v pyžamu s nohama dolů bez hnutí a díval se na stěnu před sebou, jeho myšlenky letěly jako splašení koně a fantazie pracovala na plné obrátky. Kombinoval, dával si dohromady souvislosti, vše, co se nejdřív dověděl od Valérie a později z několika nejasných narážek i od Sandry. Původ jejího počátečního jmění byl zahalen tajemstvím a nyní k tomu ještě, co mu řekl Gejza. Podařilo se mu odhalit něco tak neuvěřitelného, že ho to naplňovalo vzrušením, jaké dávno nepoznal. Ano, je to pravda, jako že dvě a dvě jsou čtyři! Stačilo dát dohromady jednotlivé díly skládanky, aby vznikl zcela zřetelný obraz. Dušanovi bylo nyní už nad slunce jasnější, že Gejza mluvil právě o Sandře Köhlerové, nemohlo jít i nikoho jiného. Takový námět na román už dlouho hledal. Báječné, lákavé, vzrušující. Gejzovo vyprávění znamenalo, že ta žena, s kterou seděl nedávno ve vinárně, s kterou strávil jednu trapnou noc, měla temnou minulost! A nikdo z jejího okolí o tom nemá tušení. Ani Valérie! Bude to pro ni pěkné překvapení, až jí odhalí, kdo je vlastně její přítelkyně. Se zvráceným potěšením si představoval, jak si to vychutná. Konečně Valérii oplatí všechno to ponižování, kterým ho léta ubíjela. Pomsta bude sladká! Na Sandru v tu chvíli ani nepomyslel.


  Bez dlouhého váhání vytočil číslo své manželky. Když se ozvala, řekl: „Potřeboval bych s tebou mluvit.“ Byl sám překvapen, že jeho slova nezněla jako žádost, tím méně prosba, ale spíš jako rozkaz. Měl pevný, sebejistý hlas. Valérie tu neobvyklou změnu nejspíš nezaznamenala, protože řekla:


  „To je příjemné překvapení, ráda tě uvidím.“ Byla až nečekaně milá. Dušan netušil, jak její vztah se Sandrou ochladl.


  „Mohla bys přijít ke mně? Jde o důvěrný rozhovor jen mezi námi dvěma,“ naznačil, že Sandřina přítomnost není žádoucí. „A taky bych nerad, aby se odbýval někde na veřejnosti, to by rovněž nebylo vhodné.“ Valérie zbystřila. Na takový tón nebyla u Dušana zvyklá. Zeptala se opatrně:


  „Oč se jedná?“


  „Věř mi, že jde o velmi závažnou věc.“


  „Nevím, jestli si najdu volnou chvíli,“ zdráhala se.


  „Je to v tvém vlastním zájmu.“


  „Dokonce…,“ zaznělo posměšně z jejích úst. „Tak tedy dobrá, když jinak nedáš,“ souhlasila neochotně. Co to jen může být? Určitě půjde o nějakou hloupost, které přikládá Dušan zbytečnou důležitost. Nakonec se domluvili, že ho navštíví dnes vpodvečer.


  Sotva zavěsil, přece jen poněkud zaváhal. Činí skutečně správně, když chce Valérii prozradit, co se dověděl a co si na základě různých útržkovitých informací domyslel? Není to přece jen pouhý plod jeho zjitřené fantazie?


  A když se ukáže, že všechno je pravda, co dál? Měl k Sandře jistý, i když nejasný vztah a neměl v úmyslu jí ubližovat. Svým způsobem mu imponovala ještě víc než předtím. Jak se dovedla vzepřít nepřízni osudu a co všechno dokázala. Nakonec si ale řekl, že Valérie má právo znát pravdu a že je jeho povinností jí všechno povědět.


  Ostatní hodil za hlavu a začal se chystat na návštěvu své manželky. Nakoupil šampaňské, humrový salát, uzeného lososa, sýr, olivy, šunku, veku a vyrobil vlastnoručně obložené chlebíčky. Prostřený stůl s květinou uprostřed mu připomněl večírky, které si s Valérií dopřávali při vydání nové knihy.


  Když Valérie spatřila pohoštění na stole, zeptala se pobaveně: „Co se děje?“


  Zatím nic netuší, ujistil se Dušan zlomyslně. Otevřel láhev šampaňského, přiťukli si, přikusovali obložené chlebíčky a klábosili o všem možném. Dušan se sadistickou rozkoší oddaloval okamžik, kdy picne kozu do vazu a odhalí Valérii, proč ji sem vlastně pozval. Byla to nakonec ona, kdo o tom začal.


  „Tak už mi konečně prozradíš, co slavíme?“ Dovedla si tuhle malou oslavu vysvětlit pouze jediným možným způsobem: Dušanovi se podařilo udat v nakladatelství či televizi některou z těch jeho slátanin a chce se jí pochlubit. Ovšem Dušan zavrtěl hlavou.


  „Nic neslavíme, není důvod k žádné oslavě.“


  „Říkal jsi, že jde o něco důležitého a že je to v mém zájmu.“


  „Nespěchej,“ požádal ji sladce a těšil se, jak ji bude natahovat na skřipec. „Na nepříjemné zprávy je vždycky času dost.“


  „Nebo ses rozhod, že mě zase jednou zkusíš zatáhnout do postele?“ pohlédla na něj podezíravě.


  „To by mě ani ve snu nenapadlo,“ dušoval se upřímně. Valérie ale zase nebyla tak daleko od pravdy, protože za svých osamělých večerů o něčem takovém uvažoval. Pak dodal významně: „Ačkoliv…“


  „Ačkoliv?“ opakovala po něm.


  „Ačkoliv nevím po tom, co ti řeknu…“


  „Tak už mě nenapínej.“


  „Jde o Sandru…“ A bylo to venku, už to nešlo vzít zpět. Valérie odložila na stolek sklenku šampaňského, kterou držela v ruce. „Víš, co dělala ta tvá přítelkyně slečna Köhlerová, než se stala majitelkou salonu Sandra?“


  „Pokud vím, byl jsi jí v poslední době taky dosti přátelsky nakloněn,“ neodpustila si štiplavou poznámku.


  Dušan nechal její slova bez povšimnutí a pak vybalil, co se dověděl od Gejzy. Tvrdil vše s naprostou jistotou, ačkoliv šlo většinou o pouhé domněnky. Pokud chtěl Valérii svým sdělením ohromit a tvrdě zasáhnout, na první pohled bylo patrné, že se mu to podařilo. Kupodivu však necítil takové uspokojení, jaké očekával.


  Valérie byla otřesená. „To není možné,“ sotva šeptala.


  „Není žádných pochyb, že jde o ni, je to téměř jisté.“ Valérie seděla proti Dušanovi s očima upřenýma na nedopitou sklenku šampaňského, z kterého vyprchávaly bublinky. Byla zdrcená a v hlavě měla zmatek. Snažila se ovládnout a zachovat klid, ale nedařilo se jí to. Po celou dobu svého přátelství se Sandrou měla nepříjemné tušení, že se jednou něco podobného musí objevit. A nyní se to stalo. Postřehla vítězoslavný výraz v Dušanově tváři. Vzápětí zmizel, ale stačilo to. Ten mizera! Ten lotr! S jakou chutí jí všechno obšírně a se všemi podrobnostmi vyprávěl! Jakou mu to dělalo zvrhlou radost a jaké při tom musel ten impotentní ubožák pociťovat zadostiučinění.


  Ovšem, sem ji chtěl dostat! Zahnat do kouta! Zdeptat, ponížit! Strašně ho za to nenáviděla a do morku kosti jím pohrdala. Schválně zabil jednu z jejich iluzí. Vidět ji na dně, to bylo to, po čem toužil. Ale to se mu nepodaří! Měla ruce pevně sepjaté, až jí zbělely klouby.


  „Jsem ráda, že jsi mě o všem zpravil,“ poděkovala s ironickým úsměvem. „A teď jistě dovolíš, abych odešla.“


  Když za ní zaklaply dveře, uhodil Dušan pěstí do stolu, až na něm poskočily skleničky.


  Náhle ho zavalil strašný pocit, že se dopustil nenapravitelné hlouposti. Měl vztek, setkání s Valérií neproběhlo, jak si představoval.


  


  ***


  


  Valérii se točila hlava. Když byla naposledy na své pravidelné lékařské prohlídce, naměřili jí zvýšený tlak. Lékař seděl za stolem, vypisoval recept, a aniž na ni pohlédl, oznámil jí, že u žen v přechodu to bývá obvyklé. Ani ho nenapadlo, že by se to mohlo Valérie nějak dotknout. Ta se klonila spíš k názoru, že její zvýšený tlak způsobilo přepracování.


  Bloumala ulicemi a nevěděla, kudy chodí. Pohybovala se jako loutka, neviděla, neslyšela nic kolem sebe. Hlavu měla stále plnou toho, co jí Dušan před chvílí prozradil, a zase se s ní točil celý svět. Zašla do bistra v zapadlé uličce a poručila si dvojitou vodku. Barman se na ni pozorně díval. Uměl odhadnout lidi a taková objednávka se k té dámě nehodila. Nicméně postavil před ni úslužně sklenku s čirým nápojem. Valérie se prozatím úzkostlivě střežila, aby ji nikdo neviděl pít, ale tentokrát na to nedbala.


  K tomu všemu, co se dověděla, ji trápila ještě jedna věc: neodkázala si vysvětlit, jak se mohla tak hluboce mýlit v odhadu člověka a celá léta žít s klapkami na očích. Ale ne tak docela. Od samého počátku tušila, že se Sandrou není vše v pořádku, že její minulost je zahalena a skrývá nebezpečné tajemství. Kdykoliv se jí na něco zeptala z jejího minulého života, odpovídala stroze, nejasně a útržkovitě, odváděla rozhovor okamžitě jinam, takže bylo vyloučené cokoliv odhalit. Zde měly kořeny přímo propastné mezery ve vzdělání, kterými Sandra někdy tak originálně šokovala, zde měly původ určité projevy vulgárnosti v jejím slovníku i chování. Ne, v tomto vztahu není možné pokračovat, i když je to bolestné, budou se muset rozejít. Když dospěla k tomu rozhodnutí, oddechla si, jako by z ní někdo sejmul velikou tíhu. Barman nestačil zírat, s jakou zkušeností ta dáma do sebe obrátila sklenku vodky.


  „Ještě jednou, prosím?“ zeptal se.


  „Ne, díky.“ Valérie zaplatila a odešla.


  


  ***


  


  Sandra otevřela dveře, byt byl plný cigaretového dýmu. Na stole stála láhev vodky. Valérie jen v županu přecházela s cigaretou sem a tam.


  „Kdes byla?“ zeptala se drsně, ani se nepokoušela ovládat své podráždění.


  „Jsem snad u výslechu?“ odpověděla Sandra. Na ulici se zdálo Valérii vše snazší, ale jakmile ji spatřila, věděla, že se od ní nedokáže odpoutat, a to ji rozzuřilo.


  „Vím o tobě všechno!“ vyjela zostra.


  „Ale? A copak?“ Sandra až dosud zůstávala klidná, neboť se domnívala, že jde o Marka.


  „Vím, že jsi dělala v Dubí kurvu!“ zaječela Valérie hystericky, až jí přeskočil hlas. Jak sprostě zaznělo to slovo z jejích úst, to bylo jediné, co v tu chvíli Sandru nadpadlo. „Taky vím, jak jsi přišla k těm svým prachům! Všechno o tobě vím! Jsi prachsprostá flundra, co se válela po kabinách náklaďáků s Turkama, okrádala kdekoho a nepochybuju, že ses nakradla i ty prachy, za které jsi pořídila ten svůj salon!“


  Sandra zbledla, že by se v ní krve nedořezal. Měla pocit, že snad co chvíli omdlí. Zůstala bez hnutí stát uprostřed pokoje, cítila, jak se jí podlamují kolena. Opřela se nejdřív o křeslo, pak do něj ztěžka padla.


  Valérii sršely z očí blesky. „Všechny pražské dámy jsou pyšné na to, že je obléká děvka z Dubí! Sandra Fišerová! Není to k popukání?“ vykřikovala jako nepříčetná.


  Tak tedy Valérie zná i její původní jméno. Kdo ji mohl prásknout? Gejza, Kurt, některá z holek, třeba Erika… Teď o tom nemohla přemýšlet. Musela se v první řadě nějak bránit. Pohodila vzdorně hlavou: „No a co? Byla jsem děvka! A co jsi dneska ty? Kupuješ si mě stejně, jako si mě dřív kupovali chlapi, akorát s tím rozdílem, že ti se netvářili tak vznešeně a nenadělali kolem toho tolik keců!“


  Valérie zírala jako do propasti. Co si mi to dovolila vmést do tváře? Za všechno dobro, které jí už léta prokazuju. Nedokázala to pochopit. Odhrnula si z tváře spadlou kadeř vlasů a ten bezmocný primitivní vztek, jaký s ní ještě před chvílí lomcoval, pominul stejně náhle, jako se jí zmocnil. Zůstala jen prázdnota a bolest. Snad ještě nikdy nepocítila větší. Ať to bylo jakkoliv odporné, nedokázala Sandru odsoudit, zavrhnout, rozejít se s ní. Usedla do prostornějšího křesla. „Ale já taky nic nepředstírám. Nedokážu si život bez tebe představit,“ doznala zlomeně a žadonila pokorně hlasem plný zoufalství: „Slib mi, že zůstaneš se mnou.“ Cítila, že nemá daleko k slzám.


  Sandru ta nečekaná proměna ohromila ještě víc, než předchozí útok. Bylo jí Valérie líto, měla s ní soucit, viděla, že opravdu trpí. Nikdy nepředpokládala, že její vztah k ní bude tak silný. Domnívala se, že jejich rozchod, s kterým v duchu počítala, proběhne stejně jako jejich sblížení. Byla z toho zmatená. „Je tu Marek,“ řekla.


  „Já vím.“


  „Co mám tedy dělat?“


  „Já chápu, že se s ním nemůžeš rozejít, ale neopouštěj mě,“ hovořila Valérie se zoufalou naléhavostí. Vůbec už jí nezáleželo na tom, že se před Sandrou ponižuje, Usedla vedle ní na pohovku a vzala ji kolem ramen. Měla horké ruce, tváře jí hořely, z jejího dechu byla cítit směs alkoholu a cigaret. „Slib mi to,“ šeptala hlasem chvějícím se úzkostí. „Jen si vzpomeň na všechno to krásné, co jsme spolu prožily.“ Sandra mlčky přikývla a Valérie pokračovala plná naděje: „Musíme udělat všechno pro to, aby se o tom už nikdo jiný nedověděl.“


  „Kdo o tom ještě ví?“


  „Dušan…“ Tak přece jen Gejza, blesklo Sandře hlavou. Ani na něj není spolehnutí, ani on nedokáže držet slovo. A já mu tak důvěřovala! Zdálo se jí nejméně pravděpodobné, že to bude právě on, kdo všechno prozradí.


  „Co on?“ zeptala se sklesle.


  „Ten je na mně stejně závislý jako já na tobě. Jsi pro mě něco jako droga.“ Sandra ucítila na tváři její dech a vzápětí polibek. Poddala se jejímu milování, něžnému a horečnému. Konečně si ji Valérie podmanila svou vášnivostí. Milovaly se dlouho do noci a Sandra zapomínala, že ještě před chvílí byla všemi opuštěná a zrazená.


  


  ***


  


  V následujících dnech se vyhýbaly hovoru o Sandřině minulosti, jako by k té hrozné scéně mezi nimi nikdy nedošlo. Valérie však měla stále nepříjemný pocit, že to jejich usmíření je dočasné, a nedovedla si představit, jak se jejich vztah vrátí do starých kolejí.


  Právě v té době se jí ozval Luigi Battista a pozval ji na další schůzku. S povzdechem se opřela do křesla za psacím stolem. To pozvání jí neudělalo žádnou radost. Neměla před Italem čisté svědomí. Byla to už celá řada měsíců, co navázali styky, ale výsledky byly pramalé. Zatím se jí dařilo celkem úspěšně tajit, že myslí spíš na své zájmy ve společnosti Herba než na Battistovy.


  Když přišla na schůzku, pochlubila se několika informacemi od poradenské společnosti Magnus, která měla na starosti výběrové řízení na Farmaton, ale ještě víc si jich vymýšlela, aby zdůraznila své zásluhy a Battistu uklidnila. Přesto nebyl s její spoluprací spokojen a dal to i šetrným způsobem najevo. „Zdá se mi, že postupujete poněkud liknavě, zbytečně zdlouhavě.“


  „Některé trendy trvají léta,“ vymlouvala se Valérie nenuceně, „a Farmaton nebude výjimkou. Všechno chce svůj čas, nesmím to uspěchat, aby se něco nepokazilo. Věřte mi, že se vše vyvíjí dobře a dopadne to ve váš prospěch,“ snažila se Battistu přesvědčit.


  „Věřím vám. Nechme teď obchod obchodem a pohovořme si trochu jinak.


  Valérie se domnívala, že jakmile skončí jejich jednání, zvedne se a odejde, ale po lahvi dobrého červeného vína na ni Battista začal upírat žádostivě své tmavé jiskrné oči. Už při prvním setkání v Kinského zahradě se jí zdál nadmíru přitažlivý. Bylo od něj milé, že už se při dalším rozhovoru slůvkem nedotkl jejich obchodu. Zase to byl ten vtipný, okouzlující společník, udivoval ji znalostmi výtvarného umění. Prolezl všechny významné italské galerie od florentské Ufizzi až k neapolské Galerii di Capodimonte. Přiznal se, že se pokoušel sám malovat, ale pochopil, že jeho talent není nijak oslnivý, tak toho nechal. Vyznělo to upřímně, jenom si Valérie neuměla představit, že tento cílevědomý energický muž, který dokázal být bezohledný a záludný, by mohl být umělcem. Po krátkém předstíraném váhání souhlasila, že ho doprovodí do jeho bytu.


  Vyspala se s ním bez velké vášně. Spíš ze zvědavosti na něj i na své tělo, co bude říkat spojení s Luigim. Bylo to už tak dávno, co spala s nějakým mužem, že už si na to ani nevzpomínala. Sotva otevřeli dveře Battistova přepychového malostranského bytu, vrhl se na ni jako vyhladovělý pes na pěknou voňavou šunku. Doslova ji tím šokoval. Stačila sotva pomyslet na to, že udělala chybu, když souhlasila s pozváním do jeho bytu, ale už bylo pozdě. Luigi ji hryzal po celém těle, tiskl ji a svíral, že se sotva ubránila, aby jí svými svalnatými pažemi nepřelámal kosti. Místo aby byla omámená milostným vzrušením, myslela jen na to, jaké následky zanechá jeho zběsilé počínání na jejím bezvadném těle, na kterém si tak zakládala. Cítila z Luigiho pach samčího potu a bylo jí to odporné. Trvalo to všechno sotva pár minut, naplněných výkřiky, zmítáním, křečovitými vzdechy, které u ní vyvolávaly obavy o Battistův život. Zůstal ležet vedle ní a sípavě oddechoval.


  Vstala a šla se osprchovat. Zapřísahala se, že už se nic podobného nebude nikdy opakovat. Jak něžné a kultivované byly intimní chvíle se Sandrou! Když se vrátila do pokoje, Luigi se ještě rozvaloval na lůžku. Snažil se ji k sobě přitáhnout, ale vzepřela se mu, sbírala své svršky rozházené po podlaze. S údivem zjistila, že se jí chvějí prsty, nejradši by do sebe vrazila sklenku vodky, ale o tu se neodvážila požádat. Oblékla se a Luigi na ni nepřestával dotírat. Řekla s tím nejroztomilejším úsměvem: „Nezlobte se Luigi, ale ráda bych pro budoucnost omezila naše vztahy pouze na obchodní oblast.“


  Překvapilo ji, že nenaléhal. Možná že byl zklamán stejně jako ona. Anebo předpokládal, že obchodu prospěje i sblížení na téhle úrovni? Jen se tak lehce usmál: „Ani já jsem netušil, jak se věci vyvinou. Když mi na vás dali tip, nevěděl jsem, s jakou nádhernou ženou se setkám.“


  Vrozená italská galantnost ho neopouštěla, i nyní jí neopomenul složit lichotivou poklonu. Valérii však zaujala docela jiná věc. Usedla na okraj válendy vedle Luigiho.


  „Oni vám na mě dali tip?“


  „Ano.“


  „Kdo oni?“


  „To bych si rád nechal pro sebe,“ odmítl Luigi jednoznačnou odpověď, „ale jsou to významní, vysoce postavení lidé z nadnárodních společností.“


  „Vida, na jak vysoké úrovni se o ní jedná či dokonce rozhoduje? Ti neznámí pánové se ovšem poněkud přepočítali. Rozhodování o sobě a o svém životě si Valérie vyhradila pouze sama pro sebe. Luigiho slova probudila její zvědavost – kdo jen mohou být ti významní lidé? Snažila se nedat to najevo. „Doufám, že se to jednou dovím,“ řekla s úsměvem.


  „Až nadejde správný čas. Nepochybujte o tom,“ odpověděl Luigi stejně laskavě. Celá ta návštěva u Luigiho zůstala pro Valérii bezvýznamnou epizodou. Jediné, co ji skutečně trápilo, byl vztah se Sandrou. Snažila se na to nemyslet, ale prostě to nešlo. Myšlenky na ni ji přepadaly v ty nejméně vhodné chvíle – na poradách, kde se přistihovala, že je duchem nepřítomná a nevnímá, co druzí říkají. Dalo jí pak práci, aby se jaksepatří soustředila. Všiml si toho dokonce i její náměstek inženýr Gajdodš. „Co je to s tebou, Valére?“ ptal se jí starostlivě.


  „Nic, toho si nevšímej,“ odbyla ho. Nemohla se mu přece svěřovat s tím, co ji trápí. Její vztah se Sandrou byl vším, co vyplulo na povrch, těžce zasažen. Její život probíhal až dosud poměrně harmonicky, v pevně stanovených mezích, jaké mu sama určila, a teď byl zpustošen a rozvrácen.


  Hroutil se jí partnerský vztah, práce ji neuspokojovala jako dřív, zdála se jí nedůležitá. Zmocňovaly se jí deprese a stále častěji utíkala do předměstských putyk, kde popíjela vodku. Do podniků, jaké obvykle navštěvovala, zavítat nemohla, tam ji všichni znali. Kromě toho jí její společnost, před kterou se musela přetvařovat, začala lézt na nervy. Sandra měla nejspíš pravdu, když se o těch panácích vyjadřovala s takovým pohrdáním. Opět ta Sandra…


  Stála sama u nálevního pultu se sklenkou v ruce a rozhlížela se nepřítomnýma očima po začouzeném lokále. Přistoupil k ní statný chlap, na kterém bylo na první pohled poznat, že už má něco vypito, a oslovil ji ztěžklým jazykem: „Tak co, nepřiťukneme si, květinko?“


  „Nemám zájem,“ odvrátila se od něj Valérie.


  „Hele, nedělej fóry,“ uchopil ji drsně za loket a otočil k sobě. Zavolal na výčepního: „Nalej nám, Jardo, ještě dvě velký!“


  „Řekla jsem, že nemám zájem!“ opakovala důrazně.


  „Taková pěkná ženská jako ty nemá bejt vopuštěná, to není hezký, vždyť je tě škoda. Se mnou si užiješ trochu legrace.“


  „Možná že já s vámi, ale ne vy se mnou,“ ušklíbla se posměšně. „A neobtěžujte mě, své pití si platím sama.“


  „No jo, já ti nejsem dost dobrej, že jo,“ zatvářil se chlap dotčeně. V očích se mu zablýsklo, tvář měl náhle plnou nebezpečné opilecké zloby, jaká se nezastaví před ničím, ani před násilím. Valérie neměla žádné obavy, byla si jistá svou převahou. Muž se zakýval na nejistých nohách a objal ji kolem ramen. Snažila se mu vymanit, ale překvapilo ji, jakou má sílu. Naklonil se k ní, jako by ji chtěl políbit. Jeho dech páchl alkoholem a cigaretami.


  „Řeknu ti, že jseš pěkná šťabajzna, to se musí nechat!“


  Teprve nyní začala mít strach. „Zaplatím!“ zavolala na barmana.“


  „Snad tě neubyde vo nějaký to slovo nebo šáhnutí na správný místo! Já to znám, nejdřív každá dělá fóry a pak je ráda.“


  Prudkým trhnutím se osvobodila z jeho sevření a spěšně odcházela. Venku byla už tma, ulice byla opuštěná, svítily jen lampy veřejného osvětlení a okna domů. Ani se nemusela ohlížet, aby se přesvědčila, že ji muž následuje. Slyšela jeho kroky. Vzápětí ji uchopil za ruku.


  „Počkej, neutíkej!“ Objal ji a snažil se ji políbit. Cítila jeho ruce na svých ňadrech. Zápasili spolu mlčky, potáceli se po nerovném dláždění, oba hlasitě oddechovali, bylo slyšet zvuk roztržené látky. Valérie si vzpomněla na svůj malý revolver v kabelce, který ještě nikdy nepoužila. Když se muž zapotácel, jak zakopl o obrubník, podařilo se jí ho vytáhnout a vystřelit. Neměla v úmyslu ho zasáhnout, chtěla ho jen vystrašit. To se jí podařilo. Chlap ji rázem pustil a nechápavě na ni zíral. Vzápětí se otevřely dveře hospody a vyběhlo odtud pár lidí. Když je násilník spatřil, dal se na útěk. Lidé Valérii obklopili, hrnula se na ni jedna otázka za druhou.


  „Neudělal vám nic, paní?“ Kdo to vystřelil? Neokradl vás? Takovej grázl! Zavoláme policajty!“


  Valérii se před zvědavci podařilo skrýt svůj revolver znovu do kabelky a jen vrtěla hlavou. „Ne, není třeba, nic mi neudělal.“ Uměla si představit ten skandál, kdyby incident vyšetřovala policie: v novinách a televizi by se donekonečna rozebíralo přepadení generální ředitelky Petroley. Musela by vysvětlovat, co v těch místech pohledávala, a naprosto by se tak znemožnila.


  Rozhlížela se, nespatří-li někde taxi. Nikde nic. Naštěstí narazila na stanici veřejné dopravy a prvním autobusem, který se objevil, se vrátila do centra. Když vystoupila, nevěděla, co počít, kam jít. Do bytu se Sandrou se jí nechtělo. Byla ještě otřesená z ataku opilce. Dvojice, která ji míjela, se po ní ohlédla. Spěšně si upravila částečně utržený límec kostýmu. Napadlo ji, že by mohla zavolat Dušanovi, určitě by její návštěvu přivítal. V tomhle stavu se však před ním nemohla objevit. Přiznala by tak svou porážku. Ještě chvíli se bezcílně potulovala ulicemi, pak zamávala na taxi a rozjela se domů. Nedala zastavit přímo před vchodem, ale opodál. Když pohlédla vzhůru k oknům svého bytu, byla temná. Ulevilo se jí, Sandra není doma, což poslední dobou nebyla výjimka. Jindy by jí to zlobilo, ale dnes byla ráda.


  Když otevřela dveře obývacího pokoje, vzala z baru láhev vodky a napila se. Ani se nepřevlékla, tak jak byla oblečená v kabátku s utrženým límcem, padala do křesla a civěla před sebe: Nerozsvítila, v místnosti bylo šero, padalo do ní světlo pouličních lamp. Ještě vnímala, jak ji zmáhá opilost, a byla sama sobě odporná. Takhle bídně jí snad ještě nikdy v životě nebylo. Cítila se úplně na dně. Všechno bylo zahaleno mlhou a ona v ní byla ztracená. Neviděla před sebou žádné světélko, jiskřičku naděje. Život se jí zdál nesmyslný, všechno v něm ztratila, prohrála, neměla už sílu vzdorovat, chtělo se jí jen spát, vzdát všechno, oč kdy v životě usilovala, zbavit se tíže bolesti, která ji dusila, se vším skoncovat. Podařilo se jí vstát, postavit se na nohy. Odešla do koupelny, kde měla v zásuvce prášky na spaní. Natočila si do sklenice vodu, vrátila se zpět do místnosti a pak jednu tabletu za druhou spolykala. Za pár minut se jí začala zmocňovat malátnost. Zároveň ji postihly kruté žaludeční křeče, na čele jí vyrazil pot. Zmocnil se jí děs. Co to jen provedla? Nechtěla umřít v krutých bolestech! Ne! Ne! Náhle pocítila zoufalou touhu po životě, neméně tak velkou, jakou ještě před malou chvílí toužila po smrti. Posledními zbytky sil se dovlekla k telefonu a vytočila Dušanovo číslo. Trnula hrůzou, že se neozve. Pak uslyšela jeho hlas. Řekla jen:


  „Přijeď, je mi zle…“ Stačila ještě pootevřít dveře.


  Dušan ji našel na podlaze. „Co je? Co se stalo?“


  „Tam,“ ukázala na prázdnou tubu od prášků. Položil ji na pohovku a uvařil silnou kávu. Držel jí hrnek u úst. Odmítala ji vypít, protože byla horká a pálila do rtů. Nakonec se mu podařilo ji do ní nalít. Přinutil ji také polknout kapku džinu, ale zvedl se jí žaludek. Dušan ji odvlekl na toaletu a všemi možnými i nemožnými způsoby se ji snažil přimět k dávení. Podařilo se mu to. Valérie zvracela, měla křeče, bolest jí rvala vnitřnosti z těla. Když se jí udělalo lépe, posadil ji do křesla. Rychle dýchala a cítila se strašlivě unavená. Neměla sílu pronést jediné slovo. Dušan v křesle naproti ji soucitně pozoroval.


  „Co tě to napadlo?“


  „Nevím,“ hlesla. Kam jsem to jen dopracovala, pomyslela si. Zabloudila vyhaslýma očima k Dušanově tváři. Díval se na ni něžně. Byla mu vděčná, ale zároveň se před ním strašlivě styděla. Dušan je jediný člověk, který jí zůstal a kterého přesto nedokázala milovat.


  „Nechceš s touhle svou eskapádou skoncovat a vrátit se ke mně?“ navrhl jí. Bylo by lépe, kdyby mlčel.


  „Ne, děkuju ti, už je mi dobře. Nemusíš tu se mnou zůstávat.“ Dušan vstal, ale váhal s odchodem. Valérie věděl proč a dodala: „O mě se neboj. Tohle člověk zkusí jenom jednou.“


  „Kde je Sandra?“


  „Nevím.“


  „Nemám s tebou přece jen zůstat?“


  „Prosím tě, teď už mě nech o samotě.“ Věděla, že je to od ní nevděčné, ale už ho opravdu nepotřebovala. Doufala, že to pochopí, a zoufale si přála, aby odešel.


  Jako by jí četl myšlenky, pokrčil rameny a řekl trochu dotčeně: „Jak tedy chceš.“ A dveře za ním rázně zaklaply.
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  To nenadálé setkání se Sandrou v servisu nešlo Petru Nolovi z mysli. Znovu se v něm probudily všechny dávno zasunuté vzpomínky na Lukáše, na Lídu, na šťastné roky života. Ještě včera se mu to zdálo tak dávno, že už si na nic pořádně nevzpomínal, a dnes se všechno bolestně vrátilo. Úplné zapomnění zřejmě neexistuje, je to jen klam. Ne, nesmím na to myslet! poručil si. Jaký by to mělo smysl, vracet se stále do minulosti?


  Když začal Petr vydělávat u pumpy, vrátil nejprve matce a Daně peníze, které mu při jeho první návštěvě po návratu z kriminálu půjčily. Brzy následoval i dopis, ve kterém jim oznamoval, že si našel práci a docela slušně si vydělává. Zmínil se v něm letmo taky o Blance. Dalo se říct, že psal ten dopis s jistou pýchou, zval v něm matku na návštěvu a sliboval, že se vbrzku doma objeví i se svou nynější družkou.


  Dal Blance dopis přečíst, ale vzbudil v ní jisté obavy.


  „Myslíš, že se to hodí?“ pochybovala.


  „Proč by se to nehodilo?“ nechápal ji.


  „Nejsme přece manželé,“ odpověděla rozpačitě.


  „Tobě to snad vadí?“


  „Ne.“


  „Mně taky ne, tak co by to mělo vadit cizím lidem.“ Objal ji, políbil a vůbec ho nenapadlo, že mu nemusí říkat pravdu.


  Žili spolu v překvapivé shodě, bez střetů a hádek. Někdy to Petrovi připadalo jako zázrak. Tím více si pak vyčítal, že tehdy po Lukášově onemocnění hodil Blanku přes palubu. Jak jen to mohl udělat? Nikdy se jí k tomu nepřiznal. Navíc se oba tomuhle citlivému období jejich vztahu pečlivě vyhýbali. Vytvořili si spolu takový rituál: pokud měl Petr volno a Blanka byla v práci, chodil jí naproti k depu – ale nikdy ne tak blízko, aby se potkal s někým známým; pokud měla volno Blanka a Petr byl v servisu u pumpy, chodila za ním ona. Někdy čekala, až dokončí rozdělanou práci, postávala u otevřených dveří dílny a sledovala, jak mu jde práce od ruky. Majitel dílny pan Matějka většinou pozval Blanku na kávu do své kanceláře, a když se mezi dveřmi objevil Petr, umytý a převlečený, vraceli se společně domů. Jako by se jejich vztah stával každým dnem pevnější. Petr nezapomínal, jak mu Blanka pomohla, dá se říct, že ho zachránila, kdoví jak by skončil, nebýt jejich náhodného setkání. I když o tom nikdy nemluvil, věděl přesně, zač jí vděčí.


  U Blanky tomu bylo nejinak. Zpočátku, dokud hledal Petr zaměstnání, jí napadlo, že udělala chybu, když si ho uvázala na krk, ale nyní se divila, jak jí vůbec mohlo něco takového přijít na mysl. Byla si už jistá, že učinila jedině správně, když spojila svůj život s Petrovým. Neuměla si představit, že by jí mohl někdy zklamat.


  Blanka měla ten den odpolední šejdr, což znamenalo, že se mohla věnovat dopoledne úklidu. Petr byl v práci, v bytě panoval klid. Chtěla toho využít, protože neměla ráda, když se kolem ní při úklízení motal.


  U dveří se ozval zvonek. Blanka si jen pomyslela, koho to sem čerti nesou, a šla otevřít. Podívala se nejdřív kukátkem do chodby. Případů přepadení v bytech bylo tolik, že bylo rozumné zachovávat jistou opatrnost. Na chodbě spatřila nakrátko ostříhanou ženu o pár let mladší, než byla ona sama. Stačil jí kratičký pohled. Měla živou, energickou tvář a tmavé jiskrné oči. Blanka sundala řetízek na dveřích a otevřela. Nestačila ani říct: co si přejete, a neznámá se s úsměvem zeptala: „Je doma Petr?“


  „Není,“ zavrtěla Blanka hlavou.


  Žena působila celkem sympaticky, měla hladkou alabastrovou pleť bez vrásek, úsměv na plných rtech, statnou postavu, ale nebyl v ní ani náznak tloušťky, spíš to bylo takové pevně stavěné, svalnaté tělo, štíhlý pas naznačoval i určitou pružnost, z výrazu její tváře vyzařovala energie, nebojácnost – ta se jistě dokáže poprat se životem.


  „Vy jste Blanka, že jo?“ prohlížela si ji neznámá.


  „Ano, jsem,“ odpověděl překvapeně. Jak může znát její jméno?


  „To jsem si mohla myslet, já jsem Dana…“ Blanka si nestačila okamžitě uvědomit, o koho jde, a tak žena dodala: „Přece Petrova sestra. Snad mě před vámi ten rošťák, nezapřel!“


  „To ne… promiňte, nečekala jsem takové překvapení,“ omlouvala se. „Pojďte dál,“ zvala Danu.


  Když vstoupily do obývacího pokoje, nabídla jí Blanka kávu. Za chvíli se vrátila se šálky, z kterých se kouřilo. Dana se rozhlížela zvědavě kolem a prohlásila uznale: „Máte to tu pěkný. To se Peťulkovi nedivím, že tu spustil kotvy.“


  Její pichlavá poznámka nebyla Blance po chuti, ale nechala ji bez odpovědi. „Petr věděl, že přijdete?“ zeptala se.


  „Ale kdepak! Rozhodla jsem se ze dne na den, nestačila jsem mu to ani napsat. Kdy se vrátí domů?“


  „Až pozdě večer.“


  „Hm, to je pro mě trochu čára přes rozpočet, ale snad to vyřešíme my dvě taky.“


  „Copak?“


  Dana usrkla ze šálku horkou kávu a naklonila se důvěrně k Blance. „Řeknu vám, jsem ráda, že se Petr konečně chytil, že se usadil a že má takovou prima ženskou, jako jste vy. Myslím, že bysme si mohly rozumět.“


  „Nepochybuju o tom,“ přikývla Blanka. Myslela svá slova upřímně, Danina ráznost a otevřenost budila důvěru, i když při seznámení byla poněkud přehnaná. I ta náhlá návštěva byla taková podivná. Že se jen tak bez ohlášení za Petrem rozjela, muselo mít nějaký důvod.


  „Péťa taky psal, že docela slušně vydělává,“ poznamenala Dana.


  „Že bychom si nějak vyskakovali, to tedy ne, ale nestěžujeme si.“


  „My jsme na tom hůř na tom našem Vystrkově,“ povzdechla si Petrova sestra. Na chvíli se odmlčela, pokukovala po Blance, jako by se nemohla rozhoupat, a pak přešla rovnou k věci: „Já vám to teda povím, proč jsem přijela. Kdoví jestli se vůbec dočkám, že se Petr vrátí. Bude možná lepší, když to vyřídíme samy mezi sebou. Dvě ženský se vždycky líp domluví. Totiž… je mi to trošku trapný, vždyť se tak moc neznáme, ale přijela jsem s prosbou. Tam u nás se naskytla taková možnost koupit na náměstí samošku, tak jsem chtěla bráchu požádat… prostě bych potřebovala půjčit.“ Blanka nevěděla, co by na to měla pohotově odpovědět. Polkla nasucho. Tak tohle byl důvod nenadálé návštěvy. Kdyby šlo o cizího člověka, bylo by jednoduché odmítnout. Tady však před ní seděla Petrova sestra, nemohla se k ní zachovat jako k neznámé osobě.“


  „Kolik potřebuejte?“


  „Moc. Sháním, kde se dá, jak se říká: každá kačka dobrá, ale aspoň padesát tisíc by mi bodlo.“


  Blanka strnula. „Ale to jsou skoro celý naše úspory.“


  Dana s povzdechem přikývla: „Já vím, že jsou to pro vás velký peníze, ale za tři měsíce vám všechno vrátím, spolehněte se.“


  „Měla bych se poradit s Petrem,“ váhala Blanka.


  „Víte co, nejlepší bude, když mu o tom ani nepovíte a zůstane to mezi náma ženskýma, a já vám za tři měsíce vrátím šedesát!“


  Blanka nebyla takovým řešením nijak nadšená. Stále si však opakovala: jde přece o Petrovu sestru, musíš jí věřit. Možná jí Petr za takovou důvěru bude vděčný.


  „Nemám doma tolik peněz.“


  „Jestli to prošvihnu, už se mi podruhý taková šance nenaskytne,“ upírala na ni Dana prosebně oči.


  „Tak tedy dobře,“ rozhodla se Blanka nakonec. Nechala úklidu, převlékla se a rozjela se s Danou do spořitelny. Když jí pak peníze na chodníku předávala, nebylo jí právě nejlíp u srdce. Neprovedla jsem nějakou děsnou hloupost? Ale bylo už pozdě měnit rozhodnutí, teď nebylo možné říct: já vám ty peníze nepůjčím.


  Dana se rozplývala samou vděčností, tiskla Blance ruce a oči jí radostí zářily. „Do tří měsíců je máte zpátky i s velkým úrokem!“ slibovala. „A Péťovi ani muk! Zůstane to jen mezi námi. Já teď letím na nádraží, ať chytím odpolední vlak.“


  Uplynuly tři měsíce a Dana se neozývala. Blanka začala být nervózní, ale bála se Petrovi o té půjčce říct. Teď už nepochybovala, že to byla od ní hloupost. Jednoho večera zhasla obrazovka televizoru. Když přišel opravář, řekl: „Dám vám to jakžtakž dohromady, ale za opravu už to nestojí, bylo by to jen vyhazování peněz. Měli byste si koupit nový.“


  Petr chtěl Blanku překvapit a koupit televizor sám. Vzal vkladní knížku, ale když do ní nahlédl, zjistil, že peníze jsou pryč. To, co zůstalo, by na nový televizor nestačilo. Knížku uložil zpět na místo, a když se Blanka vrátila domů, pokukoval po ní, nevěděl, jak se jí na to zeptat.


  „Kdy koupíme tu novou televizi?“ prohodil ledabyle.


  V Blance hrklo. Teď přišla ta chvíle, které se už několik týdnů obávala.


  „Snad to ještě počká,“ řekla jakoby nic.


  „Proč to odkládat?“ Blanka mlčela. Peter pochopil, že taková hra nemá smysl. „Poslyš, Blanko, chtěl jsem tě překvapit a koupit televizi sám, ale zjistil jsem, že jsi vybrala peníze. Nač jsi je potřebovala?“


  „Já na nic.“ Blanka před ním stála provinile s očima sklopenýma k zemi, s rukama svěšenýma podle těla.


  „Ale jak to, že tam nejsou?“


  Trvalo ještě chvilku, než se Blanka odhodlala říct mu pravdu. „Před čtvrt rokem, už je to vlastně dýl, tu byla tvá sestra. Že by potřebovala půjčit na nějakou samošku či co. Slíbila, že je do tří měsíců vrátí, a zatím nic. Nechtěla jsem ji odmítnout, je to tvá sestra,“ zvedla Blanka konečně oči k Petrovi. Nyní se role proměnily.


  „Ta mrcha!“ soptil Petr zrudlý vztekem. „Proč jsi mi o tom neřekla dřív?“


  „Já vím, že to byla ode mě pitomost, ale bylo to tak náhlý a já jí slíbila, že to bude jen mezi náma ženskýma,“ svěřovala mu Blanka celá nešťastná a do očí jí vstupovaly slzy. Petr zuřil, když si vzpomněl, jak prosil Danu po svém propuštění o půjčku, aby mohl nějak začít, a ona mu s despektem utrousila pětistovku. Nyní jí byl najednou dobrý.


  „Zítra mám volnou neděli, rozjedu se za ní a ty prachy z ní vyždímám, to si piš!“


  „Jenom, prosím tě, nedělej žádný skandály,“ žadonila Blanka, už se ani nesnažila zadržet slzy, které se jí koulely po tvářích.


  „To nech na mě!“ odsekl zamračeně, jeho výraz nevěstil nic dobrého.


  Druhý den se rozjel za sestrou. První vztek ho už přešel, zbyl jen pocit provinění před Blankou. Ona je tak důvěřivá a ta bestie Dana, kypěla v něm znovu zloba, ji obrala. Věděl, že ho nečeká žádný příjemný rozhovor a jeho svědkem bude i matka. To ho tížilo nejvíc.


  Cestou se trochu uklidnil. Za okny vlaku bylo vidět předjarní krajinu, zoraná pole, zelenající se ozimy, na břízách se objevovaly první světlé lístky. Jak se však blížil k domu, zdál se mu každý krok těžší. Když otevřel dvířka předzahrádky, vyřítil se odkudsi psík a vítal ho zuřivým štěkotem. Na prahu se objevila matka. Oči se jí rozzářily radostí, objala ho, zřejmě vůbec nic netušila.


  „To je ale přkvapení, Petře!“


  „Proč ji nás, mami, nepřijela navštívit?“ usmál se na ni.


  „Vždyť ani nevím, kam dřív skočit. Pojď dál,“ vedla syna dovnitř. Když spatřil Danu, jak sedí v kuchyni u stolu nad mísou buchet, zlost v něm znovu vzplála. Ani Dana nezůstala klidná. Tušila, proč Petr přijel tak nenadále. Přesto dál ukusovala z makové buchty a dívala se mu drze do obličeje. „Pomáhám Daně v tom novým krámě,“ hovořila matka, „jsem ráda, když si v neděli trochu oddechnu, kdepak abych jezdila ještě někde po návštěvách.“


  „V novým krámu?“ obrátil se Petr k Daně: „A kdopak ti na něj půjčil?“


  „Banka a různý lidi,“ pokrčila Dana rameny. Matka se obrátila na Petra, ale v jejím hlase byl cítit stín nejistoty.


  „Taky prej jsi jí půjčil nějaký peníze.“


  „Já až do včerejška o ničem nevěděl,“ odpověděl Petr.


  „Ty naděláš cirátů pro pár šestáků,“ ušklíbla se Dana. Petra ta její nezdolná oprsklost vyváděla z míry.


  „Padesát tisíc je pro tebe pár šestáků?“


  Dana vstala a obcházela kolem stolu. „To je snad fuk, jestli jsem si půjčila od tebe nebo od tý tvý ženský! Jsou to snad vaše společný prachy!“


  „Byly hlavně její, já k nim zatím přispěl hodně málo.“


  Do sporu se vmísila matka. „Dana tvrdila, že jsi jí půjčil ty.“


  „Lhala! Říkala, že peníze do tří měsíců vrátí, a zatím neposlala ani korunu! Ani se neráčila ozvat.“ Hádka se stupňovala, hlasy byly stále silnější a ostřejší.


  „Děti, mírněte se,“ snažila se je matka krotit, ale nebrali na ni ohled. Dana se opřela se založenýma rukama o stěnu vedle okna a řekla cynicky, jako by se Petrovi chtěla posmívat: „Nevyšlo to…“


  „Nevyšlo! To máš pravdu!“ vybuchl Petr. „Protože jsi chtěla za mými zády vymámit z Blanky peníze! Okrást ji!“ Dana rudla zlostí.


  „Ty mi chceš něco vyčítat? Zrovna ty jsi ten pravej, kterej má co mluvit o vokrádání! Bylo jasné, na co naráží. Petr by po ní s chutí skočil, zadržela ho jen matčina přítomnost. A Dana pokračovala: „No, co čumíš?! Co jsem měla dělat? Kde vzít chlup na dlani?“ Náhle se jí v očích objevily slzy. Bylo to tak nečekané u téhle tvrdé, odolné ženské, že to Petra překvapilo. „Za kým jsem měla jít, když ne za příbuznýma?“


  „Blanka není žádná tvá příbuzná!“


  „Ale ty snad jo, nebo ne? Copak to nejsou i tvý peníze?“


  „Měla jsi přijít za mnou a ne za Blankou, za cizím člověkem!“


  „Je to tvá žena! A ty jsi nebyl doma!“


  „Měla jsi peníze včas vrátit!“


  „Snad se pro pár dní nezblázníte!“ Bylo to jako rozhovor hluchých. Jeden neposlouchal druhého a tvrdošíjně lpěl na svém. Tentokrát se matka ozvala už rozhodněji:


  „Nehádejte se mi tady! Vždyť je to hrůza vás poslouchat! Jako byste ani nebyli bratr a sestra!“ Petr i Dana mlčeli, jen se mračili. „Nějak to zařídíme, něco seženeme doma, zbytek si půjčím u známých. Stačí ti Petříku zatím půlka?“


  „Nezlob se, mami, ale chápeš, jak jsem se před Blankou styděl? Jaká mi byla hanba?“ omlouval se Petr.


  „Ptám se tě, jestli ti půlka stačí!“ nechala matka jeho slova bez komentáře, jako by je neslyšela.


  „Stačí,“ přikývl.


  „Za měsíc dostaneš zbytek. Ty běž, Dano, a vezmi všechno, co máme.“


  „Čím zaplatíme faktury za zboží?“ brblala sestra zamračeně.


  „Dělej, co říkám! Vezmi všechno, co máme!“ Dana beze slova odešla z místnosti. Matka se obrátila na Petra a domlouvala mu: „Nebuď na ni takový. To víš, holka je na všecko sama, vytlouká klín klínem.“


  „Vždycky jsi ji omlouvala,“ řekl Petr zarputile.


  „Tebe taky, Petříku, tebe taky, ani o tom nevíš. Tak já běžím.“ Petr zůstal sám. Uměl si přestavit, jak asi matce je. Bylo mu jí líto, ale tohle všechno nebyla jeho vina. Vrátila se Dana a hodila před něj na stůl vějíř tisícikorun.


  „Tady máš patnáct táců, víc nemám.“


  Seděli spolu mlčky u stolu a kabonili se. Nakonec přece jen Dana porušila mlčení. „Myslela jsem, že kšeft půjde líp, ale sotva se držím nad vodou. Vedle ve městě postavili Tesco, lidi jezdí pro větší nákupy tam, protože je to levnější. A já s cenami níž jít nemůžu, protože tu mám velký náklady za nesplacenou samošku,“ postěžovala si.


  „To sis měla rozmyslet dřív, než jsi ji koupila.“ Snad to nebylo zrovna nejsprávnější, ale Petr neměl s Danou žádný soucit. Každý z nich měl svůj život. A ona si vybrala takový, jaký žila. Rozlétly se dveře, vrátila se matka.


  „Mám osm tisíc,“oznamovala. „A co ty, Dano?“


  „Patnáct.“


  „Takže to není půlka,“ řekla matka zklamaně. „Ale mám tu ještě schováno pár stovek pro nejhorší případy.“


  „To nech, mami,“ zavrtěl Petr hlavu. Bylo mu trapně, upíral oči na desku stolu a styděl se. Ale proč vlastně? Jakým právem by se právě on měl cítit vinen? Ten, kdo by se měl stydět, byla Dana. Povzdechl si a řekl omluvně:


  „Nejsme na tom tak, abychom mohli rozdávat dary.“


  „Já vím, já vím, konejšila ho matka.


  „Chápej, nebyly to mý peníze,“ opakoval znovu a vstal od stolu.


  „Nemusíš se přece omlouvat, zbytek vám vrátíme co nejdřív. Sama na to dohlídnu. A vyřiď tý svý, ať se nezlobí, že mě to moc mrzí.“ Dana, která seděla u stolu jako zařezaná, pohlédla na Petra.


  „Ode mě jí taky vyřiď, že děkuju. Ty bys mi bejval asi nepůjčil, že jo?“


  „Asi ne,“ potvrdil Petr bez nejmenších výčitek. „Počkáme vám ještě čtvrt roku.“


  „Nedáš si kafe?“ nabízela matka nejistě.


  „Ne, až jindy. Někdy se, mami, zastav u nás.“


  „Hanba by mě fackovala.“ Rozpačitě se rozloučili. Dana mu podala ruku bez jediného slova. Petrovi bylo matky líto, ale nakonec byl rád, že odchází.
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  Marek občas doprovázel Silvu na jejích zájezdech. Členové kapely už si zvykli na toho sympatického mladíka kolem třicítky, který se objevoval vedle Sisy v zákulisí, na chodbách a se založenýma rukama pozoroval její vystoupení.


  Zpočátku se na něj dívali překvapeně, se zvědavostí, později ho párkrát i oslovili, ale odpovídal stroze, takže toho vrzy nechali. O muzice asi nemá páru, mysleli si a opláceli mu stejnou mincí.


  Začali ho pokládat za nafoukaného blba, s kterým nemá cenu ztrácet čas.


  Markovi to bylo lhostejné. Žárlivě sledoval délku a sílu potlesku po jednotlivých písničkách, počet diváků, kteří od Sisy chtěli autogram. Při vystoupeních venku se za chladných večerů během přestávek staral o to, aby Silva dostala horký čaj. Čekal na ni na kraji pódia s krátkým kožíškem, do kterého se halila, aby se zahřála, než ho ze sebe shodila a běžela se opět děkovat. Nosil jí kufřík, když vystoupila z auta, a doprovázel ji do hotelu. Odměnou mu za to bylo něžné pohlazení či letmý polibek. Markovi dělalo dobře, když mu Silva věnovala svou pozornost, závist v očích jejích obdivovatelů mu lichotila. Stáli oddaně ve špalíru, když odcházela, a byl pyšný na to, že tahle slavná zpěvačka patří právě jemu. Bylo příjemné cítit, jak odlesk její slávy dopadá i na něho.


  Velkým oříškem pro něj zůstávala Sandra. Doufal, že se o jeho cestách se Silvou mimo Prahu nedoví, občasnou nepřítomnost vysvětloval svými pracovními povinnostmi. Během schůzek s ní byl však nesvůj, nebylo to už takové jako na počátku, vyhýbal se jejím pohledům, cítil vůči ní výčitky, kolikrát už chtěl začít rozhovor, v kterém by se přiznal ke svému poměru se Sisy, řekl jí, co se děje, ale stále se k tomu nemohl odhodlat. Nebylo to pouze tím, že svou roli tu hrálo i jeho připoutání k Sandře, stále váhal, jestli ji má opustit a nahradit Silvou. Věděl, že je to od něj zbabělé, podlé, ale nenacházel zatím žádné jiné řešení.


  Na jednom zájezdu vyslechl útržek rozhovoru, který ho popudil. Někdo z kapely Silvu oslovil v zákulisí mezi závěsy, takže Marka opodál neviděli.


  „Hele, Sisy, kde máš toho novýho kořena?“


  Silva se nejdřív zasmála a řekla s předstíraným zděšením: „Ježíšikriste, tohle už nahlas nikdy nevyslovuj, co kdyby tě slyšel! A mimochodem, tentokrát je to vážný.“ Marek měl sto chutí dát tomu muzikantovi ránu do zubů, zůstal však ve svém úkrytu.


  Jindy zase po koncertu vyslechl rozhovor dvou mužů. Zavadili o něj pohledem a jeden z nich se otázal? „Kdo je to?“


  „Nový přítel Sisy.“


  „Jak se jmenuje?“


  „To nevím, ale na tom snad nesejde. Myslím, že mu říká Mirek.“


  Markova ješitnost utrpěla další ránu. Vadilo mu, že by měl být pouze bezejmenným průvodcem Sisy, jakousi součástí její garderoby, přívěskem, ozdobou, kterou v případě potřeby vytáhne, aby se jí pochlubila. Už dříve slýchal na svou adresu poznámky „to je ten od Sisy“ nebo „to je ten její amant“. Snažil se to nevnímat, tvářil se, že nic neslyší, ale pokaždé to na něj působilo, jako by mu sypal sůl do otevřené rány.


  Nešlo to trvale vydržet, odporovalo to jeho nezávislé povaze, nehodlal to déle snášet. Nechtěl být jen mužem beze jména, chtěl být sám sebou. Jaké však zvolit řešení, pokud se nechtěl se Silvou rozejít? Musel tomu ale učinit přítrž za každou cenu.


  Po koncertu seděli se Silvou v restauraci hotelu, kde měli přespat, u lahvičky vína. Pro ni to byla chvíle uvolnění po napětí, jak prožívala při každém svém vystoupení a jakého se ani za léta nedokázala zbavit. Přesto si povšimla, že je Marek nezvykle zamlklý.


  „Proč nepiješ?“ zeptala se.


  „Nemám chuť.“


  „To slyším od tebe prvně.“


  „Chci se vrátit do Prahy.“


  „Teď v noci?“ pohlédla na něj překvapeně. „Byli jsme přece domluveni, že tu přespíme.“


  „Nepřespíme, zavrtěl Marek rozhodně hlavou.


  Silva nebyla zvyklá, aby jí někdo rozkazoval, a Markův pánovitý tón ji popudil. Co si vůbec o sobě myslí? I když jí mohlo být jedno, vrátí-li se do Prahy v noci nebo až ráno, řekla s tvrdohlavostí malého dítěte: „Ale já tu chci zůstat do rána!“


  Markova odpověď byla zcela nečekaná. „Tak si tu zůstaň, ale já jedu!“ Silva se zarazila. V jeho očích nebylo ani stopy po láskyplné něze, s jakou se na ni dřív díval, zdály se jí prázdné a chladné. Zlost ji přešla. Začala tušit něco neblahého.


  „Co je s tebou?“


  Marek sklopil oči. Ještě pře chvílí se mu zdálo všechno jasné, nyní nevěděl, jak to říct, jaká zvolit slova, žádná mu nepřipadala dost vhodná.


  „Chci se s tebou rozejít,“ vyslovil docela prostě.


  Silva mlčela. Až to dosud to byla vždycky ona, kdo se rozcházel, a s tím, koho opouštěla, neměla žádný soucit. Tohle pro ni byla nová situace, na něco takového nebyl připravená.


  Zmocnil se jí zmatek, téměř panika. Aby to zakryla, dala se do smíchu, to byl vždycky osvědčený prostředek, jak se vyvléct z nepříjemných situací.


  „Děláš si legraci?!“


  „Nedělám.“


  „Můžeš mi říct proč?“


  „Už mě nebaví dělat ti křoví, mám toho plný zuby, bejt tu jen za vycpanýho panáka!“


  „Ale to není má věc, já za to přece nemůžu!“ ušklíbla se. Mezitím se už stačila vzpamatovat a nabýt obvyklé rovnováhy.


  Nechápala, proč jí to Marek vyčítá. Bylo to nesmyslné obvinění. Věděl přece moc dobře, kdo je Sisy, a nemohl očekávat, že bude hrát první housle. A jestli to nechápe, nemá v jejím životě místo.


  „To je mi fuk, jestli za to můžeš, nebo ne!“ vypěnil Marek. „Všichni ti tví kamarádíčkové se na mě dívají jako na manekýna z vejkladu!“


  „Chceš si na mě hojit svý mindráky?“ sjela ho Silva. „Každej se cítí takový, jaký je. Jestli se cítíš jako manekýn, tak nejsi nic víc než hezkej panák. S tím se musíš smířit, že mě lidi znají a ty seš nula!“ Silva to přehnala a zmařila poslední možnost k usmíření. Bývala po koncertě unavená, nervy jí snadno povolili – asi by byla jindy opatrnější – a taky pokládala hádku za pouhé milenecké škorpení, k jakému občas dochází, ale které se brzy urovná a do rána na ně zapomenou.


  „Tak já jsem pro tebe nula?“ vybuchl Marek zuřivě. „Divím se ti, že jsi mohla se mnou chodit!“


  „Taky nechápu, že můžu bejt někdy tak slepá!“


  „Platím!“ vstal Marek od stolu. Silva se zarazila.


  „Neblázni, Marku! Vždyť je to hloupost! Já tě miluju! Jako nikoho v životě! Počkej, neodcházej!“


  Zbylí hosté v poloprázdné restauraci se po nich ohlíželi, ale Silvě to bylo jedno. Zmocňovalo se jí bezmezné zoufalství. Zapomněla na image popové hvězdy a chytla Marka za ruce. Bojovala o něj, slzy jí rozmazávaly líčení a Marek na ni hleděl se stále větším odporem.


  „Nech mě na pokoji! Najdi si jinýho vola!“ I jemu bylo lhostejné, že budili pozornost.


  „To nemůžeš myslet vážně!“


  „Můžu! Pokládej to za definitivní!“ Ve své krutosti nacházel zvrácené potěšení.


  „Vem mě aspoň do Prahy!“


  „Kluci z kapely tě rádi svezou!“


  Konečně se mu podařilo zbavit se jejich rukou. Silva zůstala u stolku sama.


  


  ***


  


  Reflektory vykrajovaly ze tmy dlouhé světelné pruhy. Marek se za volantem zvolna uklidňoval. Docházel už delší dobu k přesvědčení, že musí nějakým zásadním způsobem změnit svůj život. Rozchod se Silvou byla jen první část té změny. Toužil po spořádaném a klidném životě, jaký po boku zpěvačky nemohl nikdy najít. Měl plné zuby koncertů a opileckých večírků. Nepotřeboval vyhledávat hektické vzrušení a adrenalin, toho si bohatě užil při své práci, a chtěl trávit aspoň někdy chvíle pohody, kdy nemusí myslet na číhající nebezpečí.


  Nechtělo se mu domů. Zaparkoval auto v podzemních garážích a vyšel na ulici.


  Večer byl teplý a voněl jarem, a když procházel parkem, zhluboka se nadechl vůně šeříků. Neony vináren a barů svítily do tmy, to však nebylo to, co dnes potřeboval. Váhal, má-li zvolat Sandře, byla už noc. Nakonec vytočil její číslo. Mě pocit, že s ní musí mluvit právě teď, a bál se, že to nezvládne. Konečně se ozvala. S úlevou vydechl a řekl spěšně: „Promiň, že tě budím. Jsi sama?“


  „Valérie je někde ve Vídni.“


  „Smím přijít?“


  „Není pozdě?“


  „Musím s tebou mluvit.“ Sandra neměla ráda nenadálé návštěvy, ale v Markově hlase bylo cosi naléhavého. Řekla mu, že může přijít.


  Brzy nato se ozval bzučák. Musel telefonovat odněkud poblíž smíchovského domu, kde bydlela s Valérií. Vpustila ho dovnitř a otevřela dveře bytu. Sotva vystoupil z výtahu a vešel do předsíně, nevydržela, aby se s obavami nezeptala: „Co je? Co se děje?“


  „Dej mi něco napít! Máš whisky?“ řekl místo odpovědi. Dala do sklenky led, nalila whisky, pak stejný díl sodové vody. Podala ji Markovi, který se zatím posadil do křesla. Napil se, a zatímco usedala proti němu, řekl: „Když jsem ti říkal, že se Silvou nic nemám, tak jsem ti lhal.“


  „Já vím,“ odpověděla prostě.


  Samozřejmě se našli lidé, kteří Sandře s velkou chutí a podrobnostmi vyprávěli, jak Marek doprovází Silvu Sýkorovou na jejich zájezdech.


  Nijak jí to nepřekvapilo. Znala lidi a věděla, že by měli náramné potěšení, kdyby ji viděli, jak se hroutí a pláče. Právě proto jim tu radost neudělala, zachovala klid a tvářila se, že se jí to netýká. Doma to bylo jiné. Když ji našla Valérie jednou večer v slzách a zeptala se, co se jí stalo, Sandra ji zahrnula výčitkami.


  „Dověděla jsem se, že Marek spí se Silvou. Je to tvá vina! Tys je seznámila!“


  Valérie se mohla cítit spokojená. Tohle přece bylo jejím úmyslem, způsobit rozchod Marka se Sandrou a obnovit jejich staré soužití. Netušila, že Markova nevěra Sandru tak bolestně zasáhne.


  Přiznat se ovšem nemohla, nezbývalo jí než vše popřít.


  „To snad nemyslíš vážně! Já za to přece nemůžu! Aspoň vidíš, jací jsou chlapi. Nejdřív mají plnou pusu lásky a pak se vyspí s první, co se namane.“


  Sandra nyní velmi šetrně Markovi naznačila, že se k ní donesly jakési zvěsti o jeho vztahu se zpěvačkou Sisy, ale označil to za pouhé pomluvy. Přiznal, že se se Silvou občas sejde, ale nic to neznamená a jeho vztah k Sandře se nemění.


  Tvářil se dokonce uraženě, když o jeho slovech zapochybovala.


  „Ty mi snad nevěříš?“


  „Věřím,“ řekla, protože jí nic jiného nezbývalo.


  Proč to náhlé doznání? Přišel mi snad říct, že se chce se Sisy rozejít? I to bylo možné. Sandra byla velmi rozčilená a měla k tomu své vážné důvody. Zatím však mlčela.


  „Chtěl jsem ti říct, že mě to strašně mrzí,“ pokračoval Marek. „Mrzí mě, že jsem si se Sisou něco začal. Dneska jsem se s ní rozešel. Můžeš mi to odpustit?“ Hovořil provinile se sklopenou hlavou, nyní ji zvedl a pohlédl na Sandru, v očích měl prosbu.


  Nevěděla, co říct. Svíralo se jí hrdlo. Mohla ho odmítnout a ještě před pár týdny by to možná udělala. Ale dnes?


  „Zapomeneme na to, ano, Marku?“ přistoupila k němu. Uchopil její ruku, kterou ho hladila ve vlasech, a políbil ji. Vděčně se na ni díval.


  Pak se Sandra usmála: „Taky bych ti ráda něco řekla. Mám pro tebe překvapení.“


  „Budu mít s tebou dítě.“ Všimla si, že Marek strnul. Nevěděla, jak její zprávu přijme, a byla z toho nesvá.


  „To je úžasný!“ vyskočil, objal ji a zatočil se s ní po pokoji, že se sotva dotýkala podlahy. Pak začali hovořit jeden přes druhého.


  „Jestli to bude kluk, naučím ho karate, aby se uměl bránit.“


  „A co když to bude holka?“


  „Určitě to bude kluk, a když ne, bude krásná po tobě!“


  „Chtěla bych, aby měla jinej život než já!“


  „Než my oba. Neboj, postarám se o to! A bude z ní modelka nebo baletka v divadle…“


  Na chvíli se odmlčeli a oči jim hořely radostí, přáli si oba začít společný život a tohle byla ta nejlepší příležitost se k tomu odhodlat.


  „Měla jsem strach, co tomu řekneš, až ti to povím,“ přiznala Sandra.


  „Jsem strašně šťastnej, Sandro… a taky, žes mi odpustila tu mou hloupost se Silvou,“ zatvářil se znovu provinile.


  „Co mi zbejvalo? Umíš si představit, co jsem v posledních dnech prožívala,“ dodala přece jen trochu vyčítavě.


  „Už mi nikdy nic takového nedělej, Marku.“


  „Nikdy!“ řekl přesvědčivě, protože tomu sám věřil. A pak se zeptal nesměle: „Můžu tu zůstat?“ Místo odpovědi ho něžně políbila. „A zítra se přestěhuješ ke mně!“ dodala rázně. „Ale proč až zítra?“ zarazil se. „Ještě dnes! Sbal si svý věci, chci tě mít u sebe.“


  Sandra se neodvážila nic namítat, připadala si jak ve snu. Zdálo se jí, že je Marek neobyčejně milý. Cítila se šťastná a byla ochotná souhlasit se vším. Konečně se před ní otevíral nový život, po jakém toužila.


  „Budu se sem muset ještě vrátit,“ připomněla mu.


  „Vezmi si jen to nejnutnější.“


  Sandra si sbalila do malého kufříku pár věcí, bez kterých by se neobešla, a Marek zatím objednal taxíka.


  Rozhlížela se po bytě, kde strávila s Valérií léta společného života. Bylo jí při tom všelijak. Mísila se v ní lítost i stesk, cosi tu zanechala, cosi ztratila.


  Nadešel čas vše opustit.


  „Tak jdeme,“ naléhal Marek. Nechápal, proč tak otálí.


  „Nemůžu jen tak odejít. Musím napsat Valérii aspoň pár řádek.“


  „Kdy se vrátí?“


  „Za tři dny.“


  „Tak je na to času dost.“ Vzal kufřík, Sandra za sebou zaklapla dveře a zamkla na dva západy.


  


  ***


  


  Ještě druhý den byl Marek opilý štěstím. Stále si představoval, jak to bude krásné, až se bude vracet domů a bude tam na něj čekat Sandra. Bude mít svůj domov, rodinu. Život může být tak nádherný! Ve skladu na okraji Prahy, kam odjel kontrolovat zboží, které přicházelo z Asie, se nestačil divit, jakou má dobrou náladu.


  „Vyhrál jsi snad ve Sportce?“ šťouchl do něj šéfův podsaditý bodyguard, kterému říkali Dick.


  „Mnohem víc!“ smál se Marek.


  „Copak?“ netajil Dick zvědavost.


  „Nespěchej a včas se všechno dovíš,“ odpovídal Marek tajemně.


  Včera se domluvili, že půjde se Sandrou do bytu, ve kterém bydlela s Valérií, a pomůže jí sbalit zbytek jejich věcí. Měli se sejít až večer před salonem, protože Sandra si sjednala schůzku se svou agenturou ohledně prostoru pro příští přehlídku. Bylo ještě brzy. Odešel ze skladu dřív a teď nevěděl, jak zabít čas, který mu zbýval do schůzky před Sandřiným salonem. Zašel do Šeherezády, aby si pokecal s Gejzou Pálfym nebo s Pištou a trochu ventiloval přetlak své radosti. Objednal si láhev sektu a Gejza se ho zeptal:


  „Copak slavíš?“


  „Mám svý důvody. Našel jsem báječnou ženskou,“ odpověděl Marek.


  „Nepovídej…“


  „Ty tvý holky tady by strčila všechny do kapsy.“


  „To musí bejt tedy umělkyně,“ přikyvoval Gejza. Kvalitu děvčat byl schopen hodnotit pouze podle jejich sexuální výkonnosti.


  I Marek to pochopil a zavrtěl nespokojeně hlavou. „Takhle já to nemyslím. Je to slušná ženská…“ Sotva to vyslovil, vzpomněl si na Sandřinu minulost, jak se spolu poprvé setkali na půdě smíchovského činžáku. „Tedy poměrně slušná,“ dodal. „Já myslel, že ty tvý holky strčí do kapsy tím, jak vypadá, povahou… ne, jak jsi to myslel ty. Chceš vidět fotku?“ nabízel ochotně.


  „Ukaž,“ řekl Gejza bez většího zájmu, spíš jenom proto, aby mu vyhověl. Mark vytáhl z náprsní kapsy pomačkanou Sandřinu fotku ještě z doby, než ho zavřeli. Gejza zamrkal, střežil se dát najevo své překvapení, ale přes veškerou snahu se mu to nezdařilo.


  „Hm… ujde…,“ řekl konečně. Jeho netečnost byla příliš hraná a Marek to postřehl. „Počkej, ty ji znáš?“


  „No,“ váhal Gejza s odpovědí. „Je mi trošku povědomá.“


  „Odkud?“


  „To snad není důležitý,“ vykrucoval se Gejza.


  „Ale jo! Pro mě jo! Odkud ji znáš?“ trval Marek na odpovědi a začínalo v něm klíčit nepříjemné podezření. Kdykoliv přišla řeč na dobu po jeho zatčení, halila ji Sandra do mlžného oparu, v kterém se zpočátku nevyznal a později se ho ani nesnažil proniknout.


  „Já přece neřek, že ji znám, ale jen že je mi povědomá,“ vymlouval se Gejza a nejradši by od Marka zmizel. Ten zařval, až se všichni přítomní ohlédli:


  „Ale odkud? Už se tě ptám potřetí!“


  Gejza dostával strach, ale trval na svém. „Už se nepamatuju.“


  „Ty přede mnou něco zatloukáš, ale já na to přijdu,“ řekl Marek výhrůžně.


  „Dej mi pokoj!“ odsekl Gejza. „Už jsi toho vychlastal dost, měl bys vypadnout!“ Vstal a rychle odcházel od Markova stolu.


  Druhý den se Marek probudil s bolestí hlavy. Třeštila mu tak, že to bylo k nevydržení. Slyšel zvonit telefon. Volala Sandra.


  „Proč jsi včera nepřišel? Čekala jsem na tebe a pak jsem šla domů na Smíchov.


  „Něco mi do toho vlezlo, měl jsem práci.“


  „Nevím… ozvu se ti. Dneska přijď ze salonu ke mně. Klíč jsem ti dal. Čau!“ zavěsil, než mohla něco říct.


  Marek seděl na válendě s hlavou v dlaních. Gejza mu kdysi vyprávěl o svém podniku v Dubí. Jmenoval se Stella. Zvedl telefon a zavolal do skladu, že nepřijde, protože mu není dobře. Nemělo smysl jet do Dubí teď odpoledne, bylo lépe počkat do večera, ale hodiny se nesnesitelně vlekly. Rozjel se tam hned po obědě.


  Stellu našel snadno, byla na hlavní ulici a zářil nad ní neonový nápis. Sotva vstoupil, přisedla k němu jedna z dívek a políbila ho na tvář. Odtáhl se.


  „Hele, já jsem nepřišel kvůli tomuhle, toho mám dost, kdy si vzpomenu.“


  „Tak co tu vopruzuješ?“ Jdi do hajzlu!“ změřila si ho zostra a chtěla vstát.


  „Počkej!“ chytil ji za ruku. Vytáhl pětistovku a položilo ji na stůl. Pak ukázal dívce Sandřinu odřenou fotku. „Hledám tuhle holku!“


  „Já jsem tu tři roky, ale nikdy jsem ji neviděla,“ zavrtěla hlavou a položila fotografii zpět na stůl. „Možná Erika, ta je tu dýl.“ Zavolala na ni dozadu do lokálu.


  Odkudsi za barem se vynořilo děvče ne zrovna nejmladší, kolem očí a úst, v kterých drželo špičku s cigaretou, mělo vějířky vrásek.


  „Co je?“


  „Hledám jednu holku, mám její fotku,“ řekl Marek. Erika na ni mrkla sotva koutkem oka. „A když ji poznám, co za to?“


  „Nejsem držgrešle!“


  „To říká každej a pak kde nic, tu nic,“ ušklíbla se.


  Marek vytáhl další pětistovku a zeptal se? „Znáš ji?“


  Erika vzala fotku do ruky a oči se jí rozzářily. „No jéje, jakpak bych ji neznala? Byla jsem tu pár měsíců, když zdrhla do Německa. Teď je bůhvíkde, prej někde v Argentině,“ pohlédla nejistě na Marka.


  „Je v Praze.“


  „Tak v Praze,“ přikývla zklamaně. „Co je s ní?“


  „Nic, jen bych se o ní rád něco dověděl.“


  „Nejseš ty fízl?“ zeptala se Erika podezíravě.


  „Vypadám snad na to?“


  „To nevypadáš. A proč tě tedy zajímá?“


  „Jeden kámoš si ji chce brát,“ zalhal Marek. Erika vybuchla smíchem.


  „Tak Sandra se chce vdávat? No to je gól! To bych do ní nikdy neřekla!“


  „Co o ní víš?“ naléhal Marek. Erika se na něj zadívala. Ten mladý muž se jí líbil a zachtělo se jí vybrat si jednou sama, a ne aby si pořád vybírali ti druzí. Byla ochotná jít s ním i zadarmo. Koketně se usmála a zamrkala: „Hele, a co já? Já se ti nelíbím? Co říkáš?“


  „Ale jo, seš docela hezká,“ snažil se ji Marek odbýt lichotkou.


  „No vidíš, tak pojď se mnou a já ti všechno povím,“ lákala ho.


  „Nešlo by to tady?“


  „Ne, až nahoře na pokoji. A nechceš si mě snad taky náhodou vzít? Byla bych k mání, taky bych se ráda vdala.“


  „To jsou blbý nápady,“ tvářil se Marek pobouřeně.


  „Když si může brát holku z bordelu ten tvůj kámoš, proč bys nemoh ty?“ Vzápětí se dala Erika do hlasitého smíchu. „To já jen tak z legrace, aby řeč nestála.“ Odcházela bez ohlédnutí od stolku a Marek ji následoval.


  Sotva za sebou zavřeli dveře malého pokojíku, objala ho a začala líbat. Odstrčil ji od sebe.


  „Počkej, nejdřív mi řekni, co víš!“


  „Co vím,“ pokrčila Erika otráveně rameny. „Moc toho není. Je ti snad jasný, co tu dělala.“ Markovi to jasné bylo, ale chtěl to slyšet. „Byly jsme parťačky. Sandra byla dobrá, to se musí nechat. Chlapi na ni letěli, hlavně Němci, taky nějakej ten tirák. Jeden tirák ji převezl přes hranice.“


  Erika netušila, jaké důsledky bude mít každé její slovo, a tak se nakonec bezelstně zeptala? „Tak co, jdeme na věc?“ Byla celá vyjevená, když ji Marek od sebe odstrčil, položil na stůl tisícovku a zavřel za sebou dveře.


  Když se večer vrátil do Prahy, zašel rovnou do Šeherezády.


  „Kde je šéf?“ zeptal se chlapíka u vchodu.


  „Nahoře v kanceláři, ale teď tam nesmíte!“


  „Uhni!“ odstrčil ho, až se zapotácel a spadl po schodech dolů.


  Rozběhl se do prvního patra a vrazil do Gejzovy kanceláře. Stál u okna a pokuřoval doutník. Tvářil se spokojeně a přátelsky, neměl tušení, proč sem Marek tak vletěl.


  „Ty šmejde!“ zařval na něj Marek, výhrůžně k němu přistoupil, vytrhl mu doutník z úst a hodil ho na podlahu.


  „Co blázníš?!“ civěl na něj Gejza.


  Otevřely se dveře, objevil se v nich vyhazovač, kterého Marek srazil u vchodu. „Nemůžu za to, šéfe, nedal se zadržet.“


  „Řekni mu, ať vypadne!“ nařídil Marek Gejzovi, aniž se ohlédl.


  „Vypadni!“ poručil Gejza gorile. Když muž zmizel, Marek se vyjádřil konkrétněji.


  „Byl jsem v Dubí, ptal jsem se tam po Sandře. Je to pravda?“


  „Je,“ přikývl Gejza se sklopenou hlavou.


  „Proč jsi mi to minule neřek?“


  „Slíbil jsem jí, že to neprofláknu.“


  Chvíli to vypadalo, že se na Gejzu zase vrhne, ale pak se otočil a odešel. Bloumal po ulicích a nevěděl, co počít. Byl zoufalý. Svět, který si stačil vysnít za pouhý jediný den, kdy mu Sandra oznámila, že s ním čeká dítě, se zhroutil jako domeček z karet. Už nikdy nebude jeho život takový, jaký byl předtím. Ani nevěděl, jak se to stalo, kroky ho zavedly do ulice, kde měla Sandra salon. Stál na protějším chodníku. Váhal, jestli má za ní zajít, nebo počkat venku, až bude odcházet.


  U chodníku zastavilo taxi a ve vchodu do salonu se objevila Sandra. Měl co dělat, aby se na ni nevrhl. Když taxík odjel, počkal ještě půl hodiny a pak jí zavolal na mobil. Když zaslechl její hlas, vzkypěla v něm opět všechna jeho nahromaděná zloba a ukončil hovor. Znovu chodil ulicemi, dokud neměl pocit, že se trochu uklidnil a že je schopen se ovládnout. Došel ke svému autu a jel domů. Když odemykal dveře bytu, třásla se mu rozčilením ruka. Otevřel, Sandra právě vycházela z koupelny.


  „Ahoj, Marku,“ usmála se, chtěla k němu přistoupit, udělala krok a zarazila se. Snad si ani neuvědomila, že jí neodpověděl, ale stačilo jí, co spatřila v jeho očích. Beze slova šel za ní, výraz jeho tváře byl úděsný, dostala strach. Zmocnila se jí hrozná úzkost, nic nechápala. Za zády ucítila stůl. Nebylo už kam ustupovat.


  Vztek a zloba zaplavily Marka jako příval, ani se neuvědomil, že ji udeřil do tváře. Neměl to v úmyslu, ale neovládal se. Po první ráně následovaly další, mlátil ji jako šílenec, před očima měl tmu. Vzpamatoval se, teprve když Sandra strašlivě zanaříkala. Nebyla v tom bolest, ale zoufalství.


  „Marku… Marku… prosím tě… zabiješ naše dítě…“ Sandra ležela na podlaze, on stál nad ní brunátný a ztěžka oddechoval. Konečně ze sebe dostal:


  „Byl jsem v Dubí… všechno vím… mluvil jsem s Gejzou.“ Sandra zasténala. Téhle chvíle se obávala. A přitom věděla, že musí jednou přijít. Nezáleželo na tom, jestli Gejza mluvil, či ne. Marek přecházel po pokoji a vztekal se jako ubožák. „Chtěl jsem mít dítě s normální ženskou a ne s děvkou.“


  „Věděl jsi, co jsem byla,“ odvážila se mu připomenout. Otřela si rozbitá ústa, na hřbetě ruky ulpěla krev. Marek neodpovídal. „Co chceš dělat?“ zeptala se. Očekávala, že se s ní rozejde.


  „Nesmí se to nikdo dovědět!“ řekl dutě. Ulevilo se jí.


  „Gejza bude mlčet, zajdu za ním,“ snažila se ho ještě víc uklidnit.


  „Jak můžeš říct takovou pitomost?“ osopil se na ni. „Vyžvanil to mně, vyžvaní to každýmu, když na něj půjde chytře.“


  Sandra si vzpomněla na Dušana. Marek má pravdu.


  „Ale slíbil mi to,“ odporovala.


  „Slíbil, slíbil. Já mu nevěřím,“ zavrtěl hlavou. „Musíme zabránit za každou cenu, aby to vykecával dál!“


  „Jak to chceš zařídit? Jak mu v tom chceš zabránit!“ nechápala Sandra.


  „To už nech na mně, o to se nestarej.“


  Tu noc spal každý v jiném pokoji. Druhý den odešel Marek dřív, než se Sandra probudila. Otevřela oči. Celé tělo ji bolelo. Civěla do stropu a nevěděla, co počít.


  Má u Marka zůstat? Odejít by bylo to nejjednodušší, Valérie nemá tušení, co se stalo. Ale bylo tu dítě, které čekala s Markem, nemohla už se rozhodovat sama za sebe.


  Byla to těžká volba. Přestože ji Marek ublížil, necítila k němu zlobu. Svým způsobem ho i chápala, vždyť každá z těch ran, které jí uštědřil, když se vrátil domů, byla vlastně dokladem jeho lásky, někdy pokřivené, ale takový byl její a Markův život od začátku. To je spojovalo, a proto s ním zůstane. Musela se však vrátit k Valérii, kde měla ještě plno věcí.


  Zašla do koupelny, a když na sebe pohlédla do zrcadla, zděsila se. Vypadala hrozně. Takhle se nemohla objevit mezi lidmi! Zvedla sluchátko a zvolala do salonu, že dnes nepřijde, že je nemocná.


  „Ale má přijít paní Knoblochová,“ připomněla jí Hábová. Knoblochová byla mladá manželka ministra, která vyžadovala u každé zkoušky Sandřinu přítomnost.


  Oblékla se a s tváří zahalenou do hedvábného šátku odjela do bytu na Smíchově. Tam naskládala do kufrů své věci. Nakonec usedla ke stolku, aby napsala Valérii pár řádek na vysvětlenou. Nechtělo se jí do toho. Seděl nad prázdným papírem a rozhlížela se po pokoji. Bylo tu ticho, klid, cítila se tu doma a náhle nebyla ani trochu přesvědčená, že se jí odtud chce odejít. Je vůbec rozumné zůstat s Markem?


  V zámku zachrastily klíče, Valérie se vrátila z Vídně předčasně. Dívala se bez hnutí na dveře, dokud se neotevřely. Sandra si uvědomila, jak je zřízená, až když Valérie zděšeně vyhrkla:


  „Jak to vypadáš? Co se ti stalo?“ Sandra nebyla schopná odpovědět. Stáhlo se jí hrdlo, do očí se jí draly slzy. „Kdo ti to udělal?“ přistoupila k ní Valérie.


  „Marek se o mně všechno dověděl.“


  „To on tě takhle zřídil?“ Sandra jen mlčky přikývla.


  Valérie nemohla potlačit pocit uspokojení, téměř radosti. Hlupák, nemohl udělat nic lepšího. Trochu se zastyděla za své myšlenky.


  „Ukaž,“ zvedla Sandře hlavu a měkce se dotýkala poraněných míst. „Mám tu octan, dám ti na to obklad.“


  Sandra zůstala sedět v křesle s rukama v klíně. Bylo příjemné, že se o ni někdo stará, byla za to Valérii vděčná. A zároveň se cítila bezmocná, zdeptaná a poražená, že ji Valérie takhle vidí.


  „Kde máš věci z koupelny?“


  „U Marka,“


  „A co je tohle?“ ukázala Valérie na kufry.


  „Chtěl, abych se k němu nastěhovala.“


  „Nesmysl!“


  „Budu tam jen občas,“ snažila se Sandra zachránit, co se dalo.


  „Po tom, co ti udělal? Vidíš snad ten rozdíl? Já ti odpustila a on tě zmlátil. Doufám, že ho necháš plavat.“


  „Nemůžu,“ zavrtěla Sandra hlavu. Bylo jí hrozně. Připadala si jako zvířátko zahnané do kouta.


  „Proč?“


  „Čekám s ním dítě.“ Valérie zůstala jako solný sloup. Ještě před chvílí se jí zdálo, že se věci obracejí k lepšímu, cítila se pánem situace, a vše zase leží v troskách. Aby nedala najevo své rozhořčení, řekla s neskrývanou škodolibostí:


  „Myslíš, že si tě po tom všem vezme?“


  „Nevím, na tom nesejde,“ pokrčila Sandra rameny.


  „To si snad chceš to dítě nechat?“


  „Ano. Marek o tom ví.“


  „Jestli tě dneska jen tak pro nic za nic zmlátil, jak se k tobě bude chovat za rok, za dva?“


  Valérie přecházela rozčileně po pokoji. Za tu kratičkou chvíli se stačila vzpamatovat, vracela se jí ztracená rovnováha i její nezdolná vůle. Zastavila se nad mlčící Sandrou v křesle a se vším důrazem jí domlouvala. „Holka, vezmi rozum do hrsti! Vycouvej z toho, dokud je čas!“


  „Teď už je pozdě,“ hlesla Sandra.


  „Dneska přece není žádný problém dát to dítě pryč.“


  „Ale já ho nechci dát pryč!“ pohlédla Sandra konečně na Valérii. Ta viděla v její tváři tolik nečekané rozhodnosti, že se vzdala dalšího přemlouvání. Mozek jí opět pracoval na plné obrátky. I s tímhle nečekaným obratem se bude muset nějak vyrovnat a najít nové řešení. Napadlo ji, že se tu možná dokonce naskýtá příležitost, jak získat Sandru definitivně na svou stranu. Ačkoliv jí nebylo právě lehko, přinutila se k úsměvu a řekla co nejvlídněji:


  „Tak si ho tedy nech! Budeme dítě vychovávat spolu.“ Sandru tím zaskočila. Nikdy by nevěřila, že potlačí své vrozené sobectví a dá jí najevo, že když je nejhůř, může se na ni spolehnout. Vstala a objala ji. „Zůstanu zatím u tebe, než budu v pořádku.“


  Valérie se převalovala na lůžku a nekonečný proud nejrůznějších myšlenek neustával. Dítě bude permanentním ohrožením vztahu se Sandrou. Může se pro ni stát znovu poutem s Markem, které by jen těžko dokázala zlomit. Přes vyrovnanost sebeovládání, kdy celý večer jednala se Sandrou mile a laskavě, jako by mezi nimi neexistovaly žádné problémy, propadala chvílemi panice. Nyní už si to mohla přiznat. Měla pocit, že se jí všechno hroutí pod rukama. Co jí byly platné úspěchy v práci, na kterých už zdaleka nelpěla tolik jako dřív, když byla ve svém osobním životě v podstatě nešťastná.


  A to jí ještě přednedávnem požádal Dušan o schůzku, na které jí sdělil, že je společensky zcela neúnosné, aby dál žila s holkou s takovou minulostí, a pokud se se Sandrou nerozejde, požádá o rozvod. Byla to jasná výhrůžka, bylo to ultimátum. Ten mizera! Chtěl jen využít situace a nejspíš doufal, že se k němu pokorně vrátí. Ubožák! Překvapilo ji, že dokáže být takový padouch. Myslel si, že je na koni, ale Valérie jím pohrdala víc než kdy jindy. Vysmála se mu a řekla, že má tedy možnost udělat, co zamýšlí, protože ona si nedá nic diktovat. Okamžitě mu spadl hřebínek. Odhadla ho správně. Konečně zavřela oči a pohroužila se v neklidný spánek.


  Ráno zazvonil telefon. Valérii napadlo, kdo by to asi tak mohl být. Byla naštěstí poblíž a hned po prvním zazvonění zvedla sluchátko. Volal Marek.


  „Je tam Sandra?“ řekl bez úvodu.


  „Ano.“


  „Proč se nevrátila domů?“


  „Sandra je doma tady,“ odpověděla Valérie stejně břitce. V telefonu nastalo ticho, bylo slyšet Markovo oddechování, přemýšlel zřejmě, jak dál.


  „Chci s ní mluvit…“


  „To nepůjde,“ zachovávala Valérie strohý a nepřátelský tón. Snažila se zabránit setkání Sandry s Markem, ačkoliv věděla, že to není natrvalo možné.


  „Proč?“


  „Protože spí,“ řekla, ačkoliv to nebyla pravda. Obávala se, aby Sandra nevešla do pokoje, a začala vlídněji: „Poslyšte, Marku, vy dobře víte, že jste mi byl od počátku sympatický. Chovejme se jako rozumní lidé. Nemá smysl řešit věci v afektu. Věřte mi, že to s vámi oběma myslím co nejlíp. Můžeme se spolu sejít a všechno v klidu probrat.“


  „Tohle se týká jen mě a Sandry,“ odsekl podrážděně.


  „Ovšem, o tom není pochyb, ale mám přece jen určité zkušenosti, které by vám mohly být ku prospěchu.“


  Opět se na delší dobu odmlčel. „Dobře, ale chtěl bych teď hned.“ Domluvili si schůzku v blízkém bistru.


  Měla původně v úmyslu rozhovor s Markem před Sandrou zatajit a říct jí, že jí volal známý, s kterým se musí nutně sejít, ale nemělo v dané chvíli žádný smysl zaplétat se do lží, spřádat složité intriky.


  „Volal Marek,“ řekla.


  „Co chtěl?“ Sandřina tvář byla plná napětí.


  „Vlastně nevím,“ pokrčila Valérie rameny. „Chtěl s tebou mluvit, ale já rozhodně nestrpím, aby tady v našem bytě docházelo k nějakým scénám, a taky si myslím, že ti prospěje trochu klidu. Chce to nějaký čas, abyste oba získali větší odstup. Mám s ním teď schůzku v bistru.“


  Sotva se Valérie po hodině sešla s Markem a objednali si kávu, začala káravě: „Musím říct, že se mi vaše chování vůbec nelíbí, Marku. Copak se žena bije?!“ vyčítala mu, ale zároveň se shovívavě usmívala.


  „Mrzí mě to, ale neovládl jsem se, chápejte…,“ omlouval se rozpačitě.


  „Ano, já vás chápu,“ přikývla Valérie.


  „I když nejsem zvyklej se lidem omlouvat, tak bych to právě teď chtěl udělat.“


  „To je od vás velice moudré,“ pochválila ho Valérie, „dokážu to ocenit, umím si totiž představit, co jste asi musel v sobě překousnout. Málokterý muž by se na vašem místě zachoval jinak.“


  Marek nešel na schůzku s Valérií právě s nadšením. Měl trochu obavy, jak bude probíhat. Předpokládal, že to bude nepřátelské setkání, že spolu budou mluvit ostře, zvyšovat hlas, a zatím to vypadalo spíš jako rozmluva mezi starými známými. Ulevilo se mu a byl za to Valérii vděčný.


  „Chci, aby se ke mně Sandra vrátila.“


  „Neměl byste tak spěchat, člověk se někdy ukvapí a pak toho může litovat.“


  „Já toho litovat nebudu a ona doufám taky ne. Proč bych toho měl vlastně litovat?“ pohlédl na ni Marek pozorněji. Valérie vypadala jako vždy dokonale elegantní. Zaváhala s odpovědí, ale příležitost byla příliš lákavá, aby ji promeškala a nevyužila. Začala opatrně.


  „Já nevím, jak vám to mám říct, abyste si má slova nevykládal snad ve zlém, ale Sandra zůstane svou minulostí tím či oním způsobem vždycky trochu poznamenaná.“


  „Vy jste o tom věděla?“


  „Dověděla jsem se to přednedávnem.“


  „Od koho?“


  „Řekla mi to sama,“ zalhala Valérie. „Vy jste nic netušil?“


  Marek mlčel. Co taky odpovědět? Nemohl přece Valérii vyprávět, jak se seznámil se Sandrou, o té partě ve zbořeném domku v Košířích.


  Když se Valérie nedočkala odpovědi, pokračovala: „Musím přiznat, že leccos ve vašem jednání tak zcela nechápu.“ Marek se domníval, že se chce znovu vracet k jeho střetu se Sandrou, ale to už si spolu přece vysvětlili.


  „Nevím, co máte na mysli,“ řekl útočně.


  „Proč jste se rozešel se Silvou? Jste přece svobodný člověk a k Sandře vás nepoutají žádné závazky?“


  Marek se díval do země. Jak ráda by věděla, co se mu odehrává v hlavě.


  „Ona vám neřekla, že spolu čekáme dítě?“


  „Ano, řekla, ale to přece není dneska nepřekonatelný problém,“ opakovala s neuvěřitelnou lehkostí to, co už řekla Sandře. „Já mám dojem, že jste měl báječnou šanci stát se manželem slavné zpěvačky.“


  „Myslíte?“ ušklíbl se Marek.


  „Ovšem!“


  „Právě že jenom manželem.“


  „Jak to?“ opáčila Valérie nechápavě.


  „Užil jsem si toho ažaž na těch jejích zájezdech. Všichni se tam na mě koukali jako na páté kolo u vozu. Chápejte,“ naklonil se Marek k Valérii, „já chci bejt sám sebou. A to můžu jenom se Sandrou. My dva patříme k sobě, jsme stejná krevní skupina.“


  Valérie nemohla potlačit zklamání, ale nechtěla na Marka naléhat.


  „Jak myslíte. Já měla pocit, že míříte výš!“


  „Ano, ale já sám, ne jako něčí přívěsek!“


  „A nemyslíte, že by vám na té vaší cestě vzhůru mohla být Sandra někdy na překážku?“ Valérie ztrácela svou rozvahu a chladnokrevnost a dala se rozmluvou strhnout do té míry, že už nic neskrývala.


  „Nevím, jak,“ odpověděl Marek.


  „To vás nenapadlo, že by se o té její minulosti mohli dovědět i další lidé?“ Marek mlčel. Valérie viděla, že se jí ho podařilo přece jen znejistit, že v něm hlodají pochybnosti, a pokládala to za dobré znamení. „Nebojíte se, že by to ten Sandřin cikán mohl vyžvanit i jiným lidem než jenom vám?“


  


  „Nevím,“ pokrčil Marek rameny a Valérie spokojeně přikývla.


  „To je dobře, že už si nejste tak jist.“ Valérie usoudila, že je zralý na poslední ránu z milosti. „Od Sandry nevím nic, ta se mi nepochlubila, ale zato se pochlubil pan Pálfy, ten Gejza či jak se vlastně jmenuje, mému manželovi Dušanu Brodilovi. Můžete se ho na to zeptat.“


  Marek na ni civěl a Valérie měla chvíli pocit, že snad její slova nepochopil.


  Pak zavrtěl hlavou a řekl nenávistně: „Ten žvanil, ten lotr! A vám to nevadí?“


  „Samozřejmě že mi to vadí, stále ještě nevím, jak své přátelství se Sandrou vyřeším,“ uvažovala nahlas a nakonec dodala:


  „Asi se rozejdeme. Nechci vám radit, ale vy byste měl ve svém vlastním zájmu uvažovat o tomtéž.“ Pozorovala Marka a s napětím čekala, co odpoví, ale ten sklesle mlčel. „Kde máte záruku, že Gejza nebude o Sandře, s kterou chcete sdílet společný život, vykládat někde dál?“


  „Však já mu dokážu zavřít hubu!“ udělal Marek prudké gesto rukou. V jeho očích bylo tolik nenávisti, až se Valérie polekala. Rychle se s Markem rozloučila a vrátila se domů.


  „Co říkal?“ ptala se Sandra nedočkavě.


  „Chce, aby ses k němu vrátila.“ Sandra nerozhodně přešla po pokoji.


  „Co mi radíš?“ Valérii bylo jasné, že nemůže jít přímo za svým cílem, a tak váhavě odpověděla, jako by o té věci teprve uvažovala.


  „Neměla by ses ukvapovat, nechej si otevřené zadní vrátka. V tomhle bytě budeš vždycky doma. Marek se mi zdá nebezpečně nevypočitatelný.“ Ta poslední slova přesně vystihovala pocit, jaký mívala z Marka i Sandra.
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  Marek volal Sandru každý den. Dlouho odmítala jeho návrhy na schůzku, ale on stále žadonil. „Musím s tebou mluvit! Nemůžeme se přece takhle rozejít. Všechno ti vysvětlím, dej mi šanci. Nezapomeň, co jsme spolu prožili. Copak ty nemyslíš na naše dítě?“ Tím Marek nevědomky udeřil na nejcitlivější strunu. Sandra odolávala dlouho jeho prosbám a naléhání, až nakonec kvůli dítěti se schůzkou souhlasila. Na tváři měla ještě stopy, jak ji zmlátil. Sotva ji spatřil, uchopil ji za obě ruce.


  „Odpusť mi to, prosím tě, vím, že jsem se choval jako zvíře, ale to jen proto, že tě tak strašně miluju, už se to nikdy nestane,“ chrlil ze sebe. Nepustil ji vůbec ke slovu, líbal ji na poraněná místa na tváři a dál mluvil překotně. „Strašně toho lituju, bez tebe si neumím život představit. Vrať se, Sandro! Prosím tě, vrať se ke mně,“ opakoval naléhavě. „Budu tě chránit před každým, kdo by ti chtěl ublížit. Věříš mi? Vrátíš se ke mně…?“


  Došla mu slova.


  Sandra nepochybovala, že ji má Marek rád. Jeho prosby, jeho pokora ji dojímaly a zbavena Valériiny opory a jejího vlivu nedokázala odmítnout.


  „Pojeď hned teď!“ rozzářil se Marek.


  „Musím si vzít něco na sebe,“ usmívala se jeho dychtivosti.


  „Všechno máš u mě.“ Pobízel ji, měl strach, že si to rozmyslí. Sandra napsala na kus papíru vzkaz pro Valéríí: Jsem u Marka. Připojila telefonní číslo.


  A pak společně odešli.


  Nebezpečí hrozící Sandře i jemu ze strany Gejzy nedalo Markovi spát. Znal způsob, jak mu čelit, věděl, co by měl udělat, ale stále váhal, na jiné spolehlivé řešení nepřišel. Na špinavou práci byl Dick a jeho kamarád Banán – říkali mu tak podle obušku vycpaného železnými pilinami, s jehož pomocí vyřizoval nepříjemné záležitosti. Když zrovna nemněli práci, makal ve skladu. Oba mu byli zavázáni za dárky včetně opia, které jim vozil z Honkongu.


  „Něco bych od vás potřeboval,“ začal neurčitě, když se sešli.


  „Co by to mělo bejt?“


  „Znáte Šeherezádu?“


  „To je nóbl bordel. Říkaj si erotickej klub,“ byl Dick v obraze.


  „A jejího šéfa znáš?“ vyptával se dál Marek.


  „Pištu Pálfyho?“


  „Ne, jeho fotra. Dělá mi nějaký soukromý problémy.“


  „A co s tím?“ zapojil se do rozhovoru Banán.


  „Potřeboval by trochu polechtat, aby si nepouštěl hubu na špacír.“


  „To je pro nás maličkost,“ šťouchl Banán do Dicka a ten přikývl.


  Domluvili podrobnosti celé akce. Marek věděl, že Gejza ze Šeherezády téměř nevychází. Držel se svých zvyků, byl to v podstatě – až na ty zlaté řetězy a sny o velkolepém pohřbu – skromný člověk a měl v podkroví domu prostě zařízený malý pokojík. Druhý den odpoledne zavolal Marek do Šeherezády a tajemně šeptal do sluchátka: „Mám pro tebe něco extra, Gejzo.“


  „Co by to mělo bejt?“


  „To bych ti řek radši ústně.“


  „Tak přijď,“ navrhl nic netušící Gejza.


  „Byl bych radši, kdybychom se sešli někde jinde, aby mě s tebou neviděli.


  „Ty s tím naděláš cirátů,“ nejevil Gejza velké nadšení.


  „Jde o velkej kšeft! Věř mi, že se ti to vyplatí! Levný zlato, víc ti nepovím.“


  Marek sázel na Gejzovu chamtivost a jeho lásku k žlutému kovu. Vyšlo to. Domluvili si schůzku na půl dvanácté v noci v blízké vinárně.


  Když vyšel Gejza po jedenácté ze Šeherezády, staroměstská ulice byla liduprázdná a vlhká dlažba se leskla ve světlech pouličních lamp. Jeho kroky se odrážely do ticha od stěn domů. Nedošel daleko, z průjezdu se na něj vrhli dva muži…


  Marek seděl ve vinárně u stolku sám a nervózně sledoval hodinky.


  Pak se otevřely dveře a vstoupili jeho muži.


  „Jak to dopadlo?“ zeptal se, když usedli ke stolku.


  „Dal bych si panáka,“ zatěkal Dick očima po lokále.


  „Neptal jsem se tě, co si dáš, ale jak to dopadlo,“ řekl Marek důrazně.


  „Je to vyřízený,“ kývl hlavou Banán.


  „Já ho vzal jen banánem, ale tys ho praštil moc.“


  „Měl jsem se nechat zapíchnout? Ten dědek na mě stačil vytáhnout kudlu,“ hájil se Dick.


  „Co se vlastně stalo?“ začínal mít Marek zlé tušení.


  „Dostal pálkou přes palici, ale nějak mi to sklouzlo, takže se hned votřepal,“ přiznal se Dick. „Když pak vytáh tu kudlu, dal jsem mu ještě jednu!“


  „Jen to křuplo!“ doplnil Banán. „Jako když rozlouskneš vořech. Seknul sebou na zem a my zdrhli.“


  „Neviděl vás nikdo?“ Celá ta záležitost se nezdařila, pochopil Marek. Tohle si Gejza přece jen nezasloužil. Navíc to začíná smrdět.


  „Všim jsem si dvou lidí, motali se na rohu, ale ti byli tak vyjevený, že jsme byli v čudu dřív, než se vzpamatovali.“ Banánův hlas nezněl přesvědčivě, ale přesto jim Marek poděkoval.


  „Máte to u mě!“


  Cestou domů pustil všechny starosti i výčitky z hlavy: no co, říkal si, Gejza dostal trošku po palici, však on je to taky pěkný dárek a rozdal v životě ran nepočítaně – a kdoví kolik jich skončilo na krchově. Domů došel v té nejlepší náladě.


  „S Gejzou je to vyřízený, ten už neřekne ani popel,“ oznámil Sandře.


  Po jeho slovech jí spadl kámen ze srdce. Od Valérie ani od Dušana se neměla čeho obávat, bylo v jejich zájmu mlčet. Nevyptávala se Marka, jak je to vyřízený, a políbila ho na tvář.


  Druhý den si řekla, že je načase, aby se vrátila ke své práci v salonu.


  Věnovala v koupelně svému zevnějšku více času než obvykle. Stále jí zůstávala žloutnoucí modřina u levého oka, ale i ta brzy zmizela pod silnější vrstvou make-upu.


  Za dva dny už byla připravená vrátit se suverénně do svého salonu. Byla druhá polovina května, nejvyšší čas začít připravovat podzimí kolekci.


  Sandra si prohlížela v kanceláři návrhy a s odstupem času se jí zdály lepší, než když se na ně dívala plná nespokojenosti před svým zraněním. Stačily jen malé úpravy, aby jim nebylo co vytknout. Pak zalistovala v diáři. Odpoledne byla objednána na pravidelnou prohlídku ke gynekologovi, který jí před měsícem potvrdil graviditu.


  Zadívala se velkým oknem zasněně na věže kostelů blíž k Vltavě, Haštala, Salvátora, Františka v Anežském klášteru, tady se cítila bezpečná. Za jejími zády se rozlétly dveře.


  Otočila se a spatřila na prahu Pištu Pálfyho, rozcuchaného, se zarudlýma očima. Než se mohla na cokoliv zeptat, vyrazil ze sebe: „Zabili Gejzu!“


  „Cože?!“ zděsila se.


  „Táta je mrtvej,“ zlomil se Pištovi hlas, mísil se v něm vztek se slzami.


  „Jak se to stalo?“


  „Má v tom prsty ten hajzl, co mu dohazoval Thajky!“


  „Marek?“


  „Jo, řek jeho jméno, než umřel.“


  „To není možný,“ hlesla Sandra.


  „Drž hubu! Jestli ho budeš krejt, vodskáčeš si to stejně jako on!“ Sandra nepochybovala, že Pišta myslí svou výhružku vážně. „Kde je ten smrad?“


  „Nevím,“ zavrtěla hlavou. Nemohla přece říct, že Marek je ve skladu, kde dohlíží na vykládání kamionů, co dovezly zboží z Hongkongu. Měla v hlavě kolotoč a pak se jí vynořila Markova slova, když se vrátil před dvěma dny domů. „S Gejzou je to vyřízený, ten už neřekne ani popel.“ Tehdy se nepídila po jejich smyslu, teď je pochopila. Nemohla ale uvěřit, že by byl Marek něčeho takového schopen.


  Jako by se v Pištovi cosi náhle zlomilo, klesl do křesla, spíš se pod ním podlomily nohy, a rozvzlykal se. Stále měl před očima tvář umírajícího Gejzy, když ho navštívil v nemocnici. Přes krvavé podlitiny ve tváři se usmíval, vzpomínal na šťastná léta v Dubí. Před očima mu defilovaly jako na přehlídce všechny jeho holubičky a jehňátka, vynořovaly se z hlubin minulosti a on vyslovoval něžně jejich jména, Ester, Simona, Erika, Jolka… i Sandra myla mezi nimi. Vzpomínal na dětství v hliněné chatrči na Spiši, slyšel cimbál, pokoušel se zpívat svou oblíbenou: nemůžu už žít na téhle zemi… moje černá mami, vem mě s sebou… Ale hlas měl slabý, nebylo ho slyšet.


  Sandře bylo Pišty líto. Vnořila prsty do jeho hustých tmavých vlasů.


  „Jak se to stalo?“ zeptala se znovu.


  Nejdřív se hlučně vysmrkal. „Šel na schůzku s tím Markem, předtím mu volal. Byla to past. Přepadli ho na ulici, rozbili mu hlavu baseballovou pálkou jako nějakýmu zvířeti. Byl to Marek.“


  „Jak to víš?“


  „Prostě to vím. Pár dní předtím se rozešli v Šeherezádě ve zlým. Proč, to netuším. Pověz mi, kde je?“


  „Nevím,“ opakovala tvrdošíjně Sandra. Pišta pochopil, že z ní nic nedostane. Vzmužil se a s tím se mu opět vrátila zlost, na chvíli utlumená smutkem.


  „Stejně si ho najdu! Já mu to neodpustím! Já toho mizeru dostanu, to ti přísahám, i kdybych měl při tom třeba sám chcípnout, tak ho dostanu.“ Pišta vstal z křesla, upíraje na Sandru oči plné nenávisti. „Až ho uvidíš, tak mu to vyřiď. Mně neuteče! Nikdy! Nikam! A řekni mu: oko za oko, zub za zub!“ Pak za sebou práskl dveřmi.


  Sandra se chvěla rozčilením. Věděla dobře, co ta Pištova slova znamenají: Markovu smrt! Jde mu o život. Nemyslela v tu chvíli na sebe, ale jenom na to, jak ho zachránit. Vyhledala telefonní číslo skladu, které ji Marek dal. Měla ho použít jen v případě krajní nutnosti. Vytočila číslo. Sotva se ozval, řekla bez jakéhokoliv úvodu:


  „Nechoď dneska domů!“ Dal se do hlasitého smíchu. Rozzlobilo ho to.


  „Proč? Co tě to napadlo?“ divil se.


  „Přestaň se blbě smát. Jde ti o kejhák.“


  „Jak to?“ Bylo cítit, že zvážněl.


  „Gejza je mrtvej!“


  Dali si schůzku na smíchovském železničním mostě. Sandra měla celkem oprávněný strach, že ji bude někdo z Pištových lidí sledovat, proto vybrala místo, které bylo přehledné. Tady se k nim nikdo nemohl nenápadně přiblížit, ačkoliv na druhé straně byli všem na očích. Sandra stála uprostřed mostu opřená o zábradlí a rozhlížela se na obě strany. Od několika náhodných chodců, co prošli kolem, nehrozilo žádné nebezpečí. Možná že její strach má příliš velké oči. Zadívala se na kalnou vodu pod sebou a zvolna se uklidňovala. Marek se k ní blížil po dřevěném chodníčku. Všechno pokazil, všechno zničil, ještě než vůbec začal jejich společný život.


  Dřív než se stačili pozdravit, zeptala se s bolestí v hlase: „Cos to proved?“


  „Nemám s tím nic společnýho. Já to nebyl,“ zavrtěl hlavou. Po hlase poznala, že je rozčilený.


  „Nelži! Tys nechtěl mít ženu děvku,“ připomněla mu jeho nedávná slova, „já zase vraha!“


  „Přísahám, že jsem ho nezabil!“


  „Kdo to tedy byl?“


  „Kluci z ochranky, ale já to vážně nechtěl. Ti dva ho měli jen trochu zmáčknout, aby ho vyhnali z Prahy. Jenže ti blbci to přehnali,“ snažil se Marek ospravedlnit. „Myslíš, snad, že jsem takovej primitiv jako oni?“


  „Na tom teď nesejde, ale měl jsi v tom prsty!“


  „Ty taky nejsi žádná lilie,“ vpálil jí Marek zlostně do tváře, ale Sandra měla starost jen o něj.


  „Bojím se, že tě zabijou, Gejzův kaln ti to neodpustí.“


  „Ale já to přece nebyl?“ opakoval zoufale.


  „Komu to chceš žalovat?“


  „O mně se nedovědí, pokud jim nic neřekneš.“


  „Na mě se můžeš spolehnout, ale oni po tobě půjdou třeba na konec světa, dokud tě nedostanou.“


  Marek mlčel. Ohlédl se neklidně po dvojici, která je minula, a pak se zadíval na hladinu řeky. Pod mostem projížděla veslařská čtyřka. Křečovitě sevřel kovové zábradlí a bylo mu, jako by se potápěl na palubě zaoceánské lodi.


  „Co mám podle tebe dělat?“ obrátil se k Sandře.


  „Domů nesmíš v žádném případě. Nepochybuju o tom, že vědí, kde bydlíš. A do skladu taky nesmíš. Tam by tě určitě vyčenichali. Najdi si něco u nějakýho kamaráda, tam se zašij a nevystrkuj nos, dokud se to nejhorší nepřežene.“


  „Nemůžu bejt pořád zalezlej jako jezevec,“ mračil se.


  „Musíš to vydržet.“


  „Mám v bytě svý věci.“


  „Na ty se vykašli! Pochop konečně, že ti jde o krk!“


  „A co my dva?“ zeptal se Marek.


  „Nevím,“ pokrčila rameny. „Volej mi do salonu, domluvíme se, kdy a jak se sejdeme. Teď už jdi.“


  „Půjdu s tebou.“


  „Ne, jdi sám, vrátím se zatím k Valérii,“ řekla Sandra rozhodně. Znenadání ji políbil, pak se otočil a odcházel. Párkrát se ohlédl. Sandra ho sledovala, dokud nezmizel.


  


  ***


  


  Podle Sandřiny rady zavolal Marek jednomu kamarádovi a požádal ho, aby směl u něj pár dní přespat.


  „Proč?“ vyptával se známý.


  „Mám k tomu vážný důvody,“ prozradil Marek neochotně. „Teď se na nic nevyptávej, jednou ti to povím.“


  Marek v cizím bytě nevydržel dlouho. Připadal si tam jako v kleci. Kamarád ho navíc po večerech obtěžoval dotazy, průhlednými narážkami a vyptáváním na to, co se stalo. S nikým se nesetkal, jen dvakrát zavolal Sandře. Schůzku odmítla, jen ať zůstane v úkrytu.


  Třetího dne vyšel ven. Chtěl Sandru vidět aspoň z dálky. Zamířil k salonu. Zpočátku se rozhlížel pozorně kolem sebe, ale čím déle se pohyboval rušnými ulicemi, tím byl bezstarostnější. Možná že byly Sandřiny obavy, kterými ho nakazila, zcela zbytečné. Zastavoval se u výloh a prohlížel si vystavené zboží. Právě vcházel do ulice, kde měla Sandra salon, když si všiml, že ho sleduje dvojice cikánů. Nebo se mu to jen zdálo? Zatrnulo mu, asi to byla chyba, že sem chodil. Když se po očku ohlédl, viděl ty dva pořád za sebou. Dostal strach. Překvapilo ho to, protože to byl pro něj neznámý pocit. Během cesty si říkal, že je nedůstojné, aby čekal na chodníku, jestli se Sandra náhodou neobjeví, a že za ní půjde do salonu. Nakonec ale prošel spěšně kolem vchodu a pokoušel se ztratit ve spleti uliček kolem Kozího plácku. O tom, že ho ti dva sledují, už neměl pochybnosti.


  Vstoupil do bistra, o kterém věděl, že má zadní východ do druhé ulice. Cikorky čekali venku. Prošel spěšně kolem barového pultu a přes dvůr průchodem do ulice souběžné s tou, kterou přišel. Oddechl si, teprve když seděl na zadním sedadle taxíku, který ho odvezl do skladu.


  Našel tam jenom Dicka. „Co je s Banánem?“ rozhlížel se Marek.


  „Ten je ve špitále. Dostal jsi nás do pěknýho maléru!“


  „Já vás? Snad vy mě! Hledal jsem vás. Kde jste se flákali?“


  Dick se nenamáhal Markovi odpovědět. Jenom oznámil: „Zejtra se dekuju z Prahy. Nedám se kvůli tobě zabít.“


  „Jak to?“


  „Nevím, jak nás vyčuchali. To víš, cigoši mají svý lidi všude. Předevčírem nás přepadli, zrovna když jsme votvírali dveře u baráku. Číhali tam na nás. Nečekali jsme to. Mně se povedlo zdrhnout, už dva dny přespávám tady, Banán dopad hůř. Naštěstí se tam nachomejtli nějaký lidi, cigoši vzali roha a Banána vodvezli do špitálu.“


  „Doufám, že budete držet hubu,“ řekl Marek.


  „Jestli ho zmáčknou, může zazpívat, kdo nás navedl, abychom Gejzu zmydlili.“


  „Blbci!“ ulevil si Marek zlostně. „Nejdřív všechno zvoráte a teď do toho namočíte ještě mě.“ Otočil se a šel pryč.


  „Půda mi tu hoří pod nohama. Sandra měla pravdu, když říkala, že mi půjde o kejhák. Jediným řešením je zdrhnout. A nejen z Prahy, i z Česka. Ale Sandru opustit nechtěl. Po velkém přemlouvání se s ním za tmy sešla. Bez dlouhých řečí ji navrhl, aby tu všechno nechala a odešla s ním. To byla pro Sandru hrozná představa. Všechno, co vybudovala, by se ocitlo v troskách, ztratila by své postavení, své jistoty. Přesto o Markově nabídce aspoň uvažovala.


  „Kam bys chtě odejít?“ zeptala se opatrně.


  „Nejradši do Hongkongu, mám tam známosti, určitě bych se tam uchytil.“ Útěk do ciziny byl pro Sandru naprosto nepřijatelný.


  „O tom vůbec neuvažuj!“ odmítla se vší rozhodností.


  „Proč?“


  „Je to pro mě příliš velkej risk, nezapomeň, že čekám dítě. Chci zůstat tady.“


  Marek tušil, že přemluvit Sandru k takovému kroku nebude snadné, ale nepočítal s tak jednoznačným odmítnutím. Zoufale ji objal. „Mám tě rád, Sandro…“


  „Tak zůstaň se mnou. Slib mi to,“ naléhala.


  „Slibuju. Nedokážu tě opustit.“


  Za pár dní zajel zase do skladu. Ptal se po Dickovi, aby mu řekl, co je s Banánem, jenže Dick se vypařil a nikdo o něm nevěděl. Když odcházel ze skladu, měl za sebou stín. Cikorky ho zase šmírovali. Zamířil taxíkem rovnou za svým bossem. V autě se cítil bezpečnější.


  Šéf ho přijal ve své pracovně vlídně a laskavě jako obvykle. Jeho poněkud šikmé oči se vždycky usmívaly, ať už chválil či přísně trestal nebo rozhodoval o životě a smrti. Marek se před ním cítil nejistý, protože znal jeho moc. Potily se mu dlaně, v místnosti bylo teplo, a zatímco boss usedl do měkkého koženého křesla, pokynul Markovi sednout na pohovku.


  „Copak tě trápí, synku? Co potřebuješ“ zeptal se dokonalou češtinou, kterou se naučil za mnoho let pobytu v Česku.


  „Potřebuju načas zmizet,“ přešel Marek rovnou k věci, neboť věděl, že bossův čas je vzácný.


  „Ále?“ protáhl boss udiveně. „Máš ale štěstí. Potřebujeme někoho v Asii natrvalo. Myslel jsem, že tu máš nějaké závazky,“ narážel na Sandru. „Chceš se z toho zřejmě vykroutit, přiznej se,“ řekl otcovský pochopením.


  „Ne, o to vůbec nejde,“ vyvedl ho z omylu. „Hlavně musím zmizet co nejdřív, včera bylo pozdě.“


  „A smím se ptát, nač ten kvalt?“


  „Teď bych se nerad šířil,“ odpověděl Marek a uhnul očima. „Jednou vám to vysvětlím.“


  „No dobrá, zařídím ti letenku jako obyčejně. Teď jdi domů, ozvu se ti.“ Boss se sklonil k papírům na stole, neboť pokládal věc za vyřízenou. Marek zůstal sedět.


  „To nejde,“ řekl sevřeným hlasem.


  „Co nejde?“


  „Nemůžu se vrátit domů, zabili by mě.“


  „To je to tak horké? Kdo by tě chtěl zabíjet?“


  „Romové… mají se mnou nevyřízený účty.“


  „Ach tak. No… o tom radši nechci nic vědět.“ Bossův pohled byl pronikavý, jako by se chtěl dobrat samotného jádra Markovy povahy. „Neřek bych do tebe, že budeš mít takový strach. No dobrá, zůstaneš zatím vedle v předsíni, spát můžeš na pohovce.“


  O čtyři dny později Marek odlétal. Ulevilo se mu, ale zároveň mu bylo těžko. Opouštěl Sandru, které neřekl ani slovo. Od jejich posledního rozhovoru, kdy jí slíbil, že zůstane, se neviděli. Marek věděl, že by při setkání s ní opět podlehl, dal by se zviklat. Nechtěl už si připouštět žádné pochybnosti, byl jako hluchý a slepý, odmítal jakoukoliv jinou možnost. Věděl, že opouští Sandru, své dítě, život, o jakém snil. A není jisté, že se vůbec kdy vrátí.


  


  ***


  


  Marek se dlouho neozýval a Sandra začala mít strach, že se mu něco stalo. Po posledním rozhovoru, kdy sliboval hory doly, ji ani nemohlo napadnout, že tajně zmizel. Začala ho shánět. Zajela do jeho bytu, od kterého měla klíče. Všechno tam bylo netknuté, jako by právě odešel a měl se co chvíli vrátit. Zavolala i jeho kamarádovi, u kterého se pár dní skrýval. Nic o něm nevěděl. Teprve když zavolala do skladu, kdosi jí řekl, že Marek odletěl natrvalo do Hongkongu. Zdrceně zavěsila. Věděla, co takový Markův odlet znamená. Nebral na ni žádné ohledy, sledoval jen vlastní zájmy – snad tomu napomohla trochu sama, když mu líčila v těch nejtemnějších barvách nebezpečí, která na něho číhají. Hodil ji prostě přes palubu a nechal ji tu samotnou bez pomoci. A pak jí bleskla hlavou myšlenka, že by se nyní po Markově zmizení mohli Gejzovi lidé mstít i na ní a jejím dosud nenarozeném dítěti.


  Valérie zastihla večer Sandru zamlklou a zamyšlenou. Podle zarudlých očí se jí zdálo, že dokonce plakala. Nepochybovala, že to nějakým způsobem souvisí s Markem.


  „Co se stalo?“ zeptala se.


  „Marek odletěl nečekaně do Hongkongu,“ odpověděla Sandra mdlým hlasem.


  „Na to sis už mohla snad zvyknout. Není to jistě poprvé ani naposledy.“ Valérie nechápala, proč je Sandra z tak běžné věci zdrcená.


  „Jenže on už se nevrátí.“


  „Řekl ti to?“


  „Ne, ale já to vím. Zjistila jsem to.“ Sandra mluvila klidně, jako by vůbec o nic nešlo, ale tím to bylo horší. Bylo na ní vidět, jak ji Markův útěk bez jediného slova rozloučení hluboce zasáhl. Valérie usedla na pohovku vedle ní a vzala ji kolem ramen.


  „Umím si představit, jak ti asi je. Nemá smysl, abych tě utěšovala, s tím se musíš vyrovnat sama,“ hovořila měkce a něžně altový hlasem, jak to někdy uměla. Hladila Sandru po vlasech s nepředstíraným soucitem, do kterého se v jejím nitru mísilo hluboké zadostiučinění a taková míra štěstí, že se za to až styděla. Nedalo jí to, aby Sandře nepřipomněla: „Jen si vzpomeň, že jsem ti hned na počátku říkala, že tě stejně opustí. Všichni chlapi jsou stejní. Jenže ty jsi mi tehdy nevěřila.“


  „Ano, já vím,“ pokorně přikývla Sandra.


  „Máš tu naštěstí mě, a já tě nikdy neopustím.“


  Sandra jí položila hlavu na rameno a rozplakala se. Valérie ji hladila něžně po vlasech a přivinula ji ochranitelsky k sobě.
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  Spolupráce s redakcí Ozvěn se zdála zpočátku Dušanu Brodilovi zcela ideální a taky doktor Petržela byl spokojen, že získal spolupracovníka, který může znamenat pro časopis skutečný přínos. Petržela byl celou redakcí vážen jako vzdělaný, kultivovaný a tolerantní člověk. Když někdo nesdílel jeho názor a narazil na odpor – i to se občas přihodilo – nikdy se nerozčílil, zachoval klid a jen se blahosklonně usmíval, jako když se chystáme poučit malé děcko. Když se přece jen zdálo, že užuž vybuchne, sundal si brýle a začal si čistit skla. Dělal to záměrně, aby se odvedením pozornosti na nevýznamnou činnost uklidnil. Dušan nikdy neslyšel z Petrželových úst nějakou nadávku či snad dokonce zaklení, jeho oči za silnými skly se dívaly udiveně, jako by nedokázaly pochopit špatnost světa. Lidé v redakci proto o něm hovořili jako o božím člověku. Dušan si také nepamatoval, že by někdy zvýšil hlas. Mluvil tiše, spisovně, byl totiž původem Moravák od Olomouce. Velice si zakládal na historii tohoto města i na tom, že právě zde sídlí moravské arcibiskupství. Jeho hluboké náboženské zanícení Brodil nesdílel, ale nevadilo mu.


  Jednou přišel Petržela s prosbou, aby Brodil napsal článek o církevních restitucích. „Vůbec mi celá ta otázka restitucí připadá velice sporná,“ hovořil mírně, téměř nasládle. Dušan nevěnoval té řádosti velkou pozornost a odpověděl nedbale:


  „Víte, pane doktore, já se v církevních otázkách nevyznám, to by snad slušelo vám.“ Petržela si sundal brýle, a jak bylo jeho zvykem v ožehavých okamžicích, začal si čistit skla.


  „Myslel jsem, že právě od vás jako od člověka, o němž je známo, že nechová k církvi náklonnost, by to získalo větší váhu, vaše slova by měla punc objektivity.“ Dušan se zadíval Petrželovi pozorně do tváře a viděl před sebou jiného člověka. Říkal si překvapeně: tak vida, on ten náš veledušný Petržela nebude tak úplně boží člověk, jak se o něm tvrdí. Tohle byla spíš ukázka pěkně mazaného machiavelistického lišáka.


  „Já bych zůstal raději u těch svých povídek a fejetonů,“ řekl Brodil vyhýbavě.


  „Jak myslíte, pane kolego,“ pokrčil Petržela rameny a nasadil si opět brýle.


  Dušanovi nemohlo uniknout, že jeho odmítnutí u něj vyvolalo velkou nevoli, ale pokládal to za bezvýznamnou epizodu a brzy ji pustil z hlav.


  Týden co týden viděl své jméno na stránkách časopisu s velkým nákladem. Čím se stával známějším, tím nezkrotněji se rozvíjela a mohutněla jeho fantazie. Sám stál někdy v němém úžasu nad tím mocným pramenem, jaký z něho tryskal, měl z tvorby opět stejné potěšení a radost jako v počátcích své literární dráhy. Chytil jsem druhý dech, říkal si. Setkával se s různými lidmi a ti se ho s obdivem v očích ptali: „Tak to jste vy, co tiskne v Ozvěnách ty skvělé články a povídky.“ Vždycky se o sobě domníval, že netrpí ješitností, ale lhal by, kdyby nepřiznal, že ho ta chvála hřeje u srdce.


  V nakladatelství mu vydali jeden z jeho starších románů Stíny. Byl to příběh z války s takzvaným nehrdinským hrdinou, v němž malý a nenápadný poštovní podúředník dospěje ze strachu a zbabělosti až k udavačství. Za tento příběh se mu dostalo od Petržely nečekané pochvaly:


  „Konečně kritický pohled na českou národní povahu, na její malost. Bylo by zapotřebí podívat se stejně kriticky na řešení poválečné situace u nás.“ Dušan se naučil za ne zcela jasnými Petrželovými slovy nacházet jasné myšlenky. Tentokrát usoudil, že bude lépe nechat tu poznámku bez odpovědi a oddálit střet, který beztak jednou přijde. Chovali se k sobě i nadále se stejnou korektností, nezasvěcený pozorovatel by dokonce řekl, že byli k sobě stejně přátelští. Oni sami však dobře cítili, že jejich vztahy citelně ochladly. Dušan pochyboval, zdali učinil dobře, když navázal s Ozvěnami spolupráci – přes všechny výhody, jaké mu to nesporně přinášelo. Petržela si zase nebyl jist, je-li Brodil pro redakci skutečně přínosem. K otevřenému střetu došlo, když Dušan přinesl do redakce povídky z války, které sepsal na základě vyprávění svého již zemřelého otce, tak jak si je pamatoval. Petržela si ho pozval do své pracovny.


  „Četl jsem ty vaše povídky,“ začal váhavě a mnul si přitom bradu. Dušan s napětím čekal, co řekne dál, ale Petržela mlčel.


  „Nelíbí se vám?“


  „To se nedá tak říct. Jsou samozřejmě výborně napsané, jak lze od vás očekávat,“ obdařil autora úsměvem.


  „V čem je tedy problém?“


  „Otázkou zůstává, jestli je pro jejich otištění právě teď ta nejvhodnější doba. Víte, já to vidím na svých studentech na fakultě, jak stále uvažují v zajetí starých schémat a nedokážou se z nich vymanit a podívat se na věci jinak. Vidím na nich, jaký mají tyhle relikty minulosti vliv na jejich myšlení.“


  Petržela zřejmě pozapomněl, že před ním nestojí jeho student z fakulty bez jakýchkoliv znalostí minulosti a historických faktů, ale zralý člověk se životními zkušenostmi, kterého nelze obalamutit slovy. Hovořil s Dušanem s laskavou shovívavostí a převahou učitele, který poučuje nevědomého žáčka. Právě tenhle mentorský tón způsobil, že se v Dušanovi všechno naježilo. Neměl rád, když se k němu kdokoliv, a tím spíš Petržela, choval jako k idiotovi, a zvýšil podrážděně hlas:


  „Nemůžeme se přece jen tak z opatrnosti vyhýbat historickým faktům, zapomínat na ně!“


  Rysy v Petrželově tváři ztuhly.


  Jak bylo jeho zvykem, začal si čistit brýle a promluvil klidně, ale neústupně: „My na ně máme už od Palackého zkreslený názor jako na prapříčinu našeho národního zla. Válečná porážka, ta byla pro Němce katarzí, očistou, mnohé pochopili a snaží se pochopit. V emigraci s námi cítili a hodně pro nás udělali. Nyní je na nás, abychom to dokázali projevit i my!“


  „Jenže já v emigraci nebyl,“ podotkl Dušan suše.


  „No právě,“ skočil mu do řeči Petržela a v těch dvou slovech bylo řečeno vše.


  „Cítíte se jim zavázán?“ zeptal se Dušan s porozuměním.


  Petržela chvíli váhal s odpovědí a pak přikývl? „Svým způsobem ano. Jsou zřejmě věci, v kterých si my dva asi neporozumíme,“ povzdechl.


  „Asi ne,“ souhlasil Dušan. „Snad byste mi tu povídku rád vrátil.“


  „Nezlobte se, ale pro náš časopis se mi opravdu nezdá vhodná,“ podal mu Petržela rukopis ze stolu. Rozloučili se chladně.


  Roztrpčení z toho rozhovoru nepociťoval pouze Dušan. Také Petržela se neubránil zklamání. S jakým nadšením přijal spolupráci se spisovatelem Brodilem. Říkal si tehdy: konečně intelektuál, který dokáže pochopit mé názory, s kterým si budu rozumět, a nyní když narazil u Dušana na odpor, viděl, jak hluboce se mýlil, cítil se podveden a trpce zklamán.


  Při nejbližší schůzce s vydavatelem Ozvěn Kurtem Richterem si postěžoval, že spolupráce s Brodilem se nevyvíjí tak, jak si představoval. Ve svém vyjadřování volil pečlivě slovník, zachovával jistou opatrnost, neboť si nebyl jistý, jaké vztahy mezi Richterem a Brodilem vlastně existují, ani na okamžik nepouštěl ze zřetele, že to byl právě vydavatel, kdo přivedl Brodila do redakce.


  Kurt nepokládal za moudré svěřovat se Petrželovi, jak došlo k jeho seznámení s Brodilem. Ani on však nebyl spokojen s tím, jak se mu spisovatel odměňoval za jeho vstřícnost a pomoc. Ke schůzce se soudcem Kroftou nakonec vůbec nedošlo, ačkoliv mu ji Brodil tak dlouho sliboval, a Kurt se domníval, že ho Brodil tahal jen za nos, aby z něj vymámil vydání své knihy v Německu, což ovšem neměl Richter nikdy v úmyslu a byla to jen vějička, na kterou chtěl ješitného autora nalákat. Nyní byl pro něj Brodil zcela nezajímavý. Když tedy nenarazil Petržela z vydavatelovy strany na žádné námitky, odvážil se dál:


  „Ten člověk je podle mého mínění v zajetí primitivního nacionalismu jako většina národa, je naladěn na jinou vlnu a zřejmě by nám nebyl nijak prospěšný při naplňování našich dlouhodobých cílů.“ Richter nechápal, proč nadělá Petržela kolem toho tolik řečí.


  „Ale já přece vůbec netrvám na jeho další redakční spolupráci,“ zatvářil se udiveně. Těmi slovy Brodila jednoduše odepsal a celá záležitost, z které měl Petržela obavy, byla vyřešena tím nejjednodušším způsobem.


  Ne však pro Dušana. Zanesl svou povídku, o níž se domníval, že je jednou z nejlepších věcí, jaké kdy napsal, do dvou dalších redakcí. Nezmínil se samozřejmě, že ji nabídl již Ozvěnám, v obou však narazil na rozpačité výmluvy. Daly se shrnout do jediné věty: „Je to nepochybně skvěle napsané, ale okupace, minulost, to je něco, co už dneska lidi nezajímá, pochopte nás, moc se omlouváme.“ Je třeba říct, že s Dušanem jednali všude nadmíru slušně a uctivě, ale když si všechno srovnal v hlavě, nemohl se zbavit nepříjemného dojmu, že důvody odmítnutí jeho povídky tkví v něčem jiném.


  Když ukončil spolupráci s Ozvěnami, byl Dušan opět tam, kde předtím. Počítat s tím, že mu vyjde v Německu román Stíny, byla pouhá bláhovost. Nesplnil očekávání Kurta Richtera, cítil vůči němu jistý dluh a styděl se za to. Ten se dříve přece jen občas ozval, ale nyní už dlouho ne. Dušan sám se neodvážil zvednout sluchátko a zavolat mu. Připadal si jako v začarovaném kruhu. To všechno mu spískal ten blbec Krofta, který se mu tak vytrvale vyhýbal jako čert kříži, až Dušan pochopil, že usilovat o další setkání s ním by bylo zbytečné.


  Přestal být otiskován a tím jako by se kamsi vytratil ten zázračný elixír, který mu dodával sílu a chuť do života, vyschnul znovunalezený pramen jeho tvorby, o kterém se bláhově domníval, že bude prýštit věčně.


  Dopadla na něj deprese, všechno mu připadalo jako pouhý klam, podvod a lež. S beznadějí v duši bloumal bezcílně po Praze. Zoufale ze sebe ždímal nějaký nápad, který by ho postavil na nohy, ale nic ho nenapadalo. Byl prostě na dně. Když se jednou vracel ze svých neúspěšných návštěv redakcí, zašel do vinárny, kde měli skvělé sudové víno. Dal si skleničku rýnského ryzlinku, seděl na vysoké židličce u všelijak zakřiveného barového pultu, zvolna upíjel a oddával se chmurným myšlenkám. Při třetí sklence zjistil, že svět není zdaleka tak černý, jak se mu ještě před chvílí zdál. Začaly se mu dokonce líbit i moravské lidové písničky o víně, které tu tiše hráli. Rozhlédl se po svých sousedech a zahlédl povědomou tvář. Silva Sýkorová, známá jako Sisy. Nebyl si tím však zcela jist, neboť nebyla příliš podobná té rozverné dívce z obrazovky a koncertů. Seděla na barové židličce s hlavou podepřenou dlaní, vlasy měla rozcuchané, víčka stěží otevřená, tvář ztrhanou, civěla tupě do prázdna. I do jejího života zasáhla Valérie právě tak jako do jeho. Vstal a se sklenkou v ruce si stoupl vedle ní. Nepostřehla to, nevšímala si ho. Hlasitě si odkašlal, nevěděl, jak začít rozhovor.


  „Můžeme si přiťuknout?“ řekl.


  Pohlédla na něj jako na zjevení. „Co chceš?“


  „Nic. Přiťuknout si s vámi.“


  „Tak jo.“ Sklenky o sebe zazvonily tak prudce, že Dušan měl strach, aby se nerozbily. Silva tu svou naráz vypila a vyzval Dušana, aby objednal další.


  „Měla byste jít domů?“ naklonil se k ní.


  „Škrte! Co ty jsi vlastně zač?“


  „Dušan Brodil,“ představil se. Jeho jméno Silvě zřejmě v tu chvíli nic neříkalo, a tak pro jistotu dodal: „Manžel Velérie Brodilové.“


  Silva se hlasitě rozesmála. „Tak ty jsi manžel tý starý nafoukaný čúzy?“ Ani Dušan se neubránil úsměvu. Slyšet tak Valérie, jak ji tu Sisy ohodnotila, to by mohlo být zajímavé.


  „Jo, tak něco,“ přisvědčil.


  „Tak mi ještě objednej!“ poručila si. Dušan ji nechtěl vidět opilou pod obraz, a tak to se vší rozhodností odmítl.


  „Už jsem řek, že ne, že máte dost!“ Naklonil se k ní a domlouval jí: „Pro takovou skvělou zpěvačku, jako jste vy, to není dobré, když ji vidí lidi opilou.“


  „Co je ti po tom,“ osopila se na něj.


  „Nic, jen bych vás rád ušetřil nesnází,“ řekl rozpačitě Dušan.


  „Ty jseš nějakej samaritán,“ ušklíbla se Silva a pánovitě uhodila dnem sklenky o barový pult, až to zazvonilo. „Chci ještě jednu!“


  „Nedělejte to, myslete na sebe,“ domlouval ji Dušan trpělivě.


  „Jaká já jsem zpěvačka?“ zašklebila se Silva.


  „Báječná, skvělá. Rád vás poslouchám.“


  „Vážně?“ zadívala se na něj nedůvěřivě. „Neděláš si srandu?“


  „Samozřejmě že ne.“


  „Nekecej!“ Silva zahrozila Dušanovi prstem s koketním úsměvem. „Ty si chceš se mnou zapíchat, já do tebe vidím jak do hubený kozy!“


  Dušan se nejdřív kolem sebe vyplašeně rozhlédl. Nikdo si jich nevšímal. Celá ta situace mu připadala komická. Proč se na tu rozmazlenou holku nevykašle a nenechá ji, aby si dělala, co ji napadne? Vždyť mu na ní nezáleží. Udělal by nejlíp, kdyb se sebral a šel.


  „Jo, líbíte se mi, proč ne?“ přistoupil na její hru. „Ale nezdá se vám, že bych byl pro vás trošičku starý?“


  „Jo, to je fakt!“ podívala se na něj pozorněji. Dušan nevěděl proč, ale dotklo se ho to. Máš, chlapče, co sisi koledoval, řekl si vzápětí.


  „Co po mně tedy chceš?“ vyštěkla Silva.


  „Odvést vás domů.“ Silvu jako by opustila všechna energie. Byla náhle skleslá, bez nálady.


  „Tak jo,“ souhlasila s povzdechem. „Tak pojď! Už mě to tady neba…“ Jak slézala z vysoké barové židličky, trochu se zapotácela a Dušan jí podepřel loket. „To nemusíš, tohle ještě ustojím!“


  Když vyšli ven, zastavil taxi. Sotva řekla Silva řidiči adresu, ihned usnula. Dušan ji nebudil. Zatřásl s ní, až když zastavili před domem, kde bydlela.


  „Co je?“ zeptala se rozespale.


  „Jste doma.“ Silva se vyhrabala z taxíku a pohlédla na Dušana, který zůstal sedět.


  „Půjdeš nahoru?“


  „Až někdy jindy,“ odmítl. Podal Silvě svou vizitku. „Kdybyste někdy chtěla… cítila se sama či tak něco, můžete se ozvat.“


  „Jo, ozvu se,“ dívala se na bílou kartičku, ale zřejmě příliš nevnímala, co je na ní napsáno. Schovala ji do kabelky. Dušan ji sledoval, dokud nezmizela ve dveřích domu. Pak řekl taxikáři, kam ho má zavést.


  


  ***


  


  Silva byla na dně jako ještě nikdy. Marek změnil celý její život, a proto byla zdrcená, když se vrátil k Sandře. V lásce neměla rozhodně štěstí. Jak byla šťastná, když se seznámila s Jardou Bojánkem! Konečně se naplnil její sen: mít za manžela boháče, bankéře, vila na Floridě, těšila se docela prostě žensky na to, že s ním bude mít děťátko. Na ty chvíle na pražském letišti, kdy šílená strachem na něj čekala před odletem na Bahamy, nikdy nezapomene.


  A pak skončilo všechno i s Jardou Bojánkem na dně Orlické přehrady. Marek byl pro ni novou, zoufalou nedějí. A znovu jí zbyl jen pocit, že všechno prohrála, celý svůj život.


  Silva bývala vždycky náladová, ale po rozchodu s Markem začaly její rozmary překračovat únosnou míru. Byla podrážděná, nervózní, bezdůvodně napadala lidi kolem sebe, aby se jim pak za to se slzami v očích omlouvala. Své osobní problémy řešila tím, že začala pít. Párkrát se jí stalo, že přijela opilá i na vystoupení. Přes množství silné černé kávy, kterou pak do sebe lila, se na pódiu motala, začaly se o ní šuškat nechutné věci. Všichni kolem ní mlčeli, nikdo jí nic neřekl, a tak si myslela, že je všechno v pořádku. Jednou jí při koncertu vysadila paměť. Nejdřív se vyděsila tak, že se jí orosilo hrůzou čelo a klepaly se jí ruce, ale i tenhle trapas dokázala zvládnout. Rozesmála se do publika: „Tak vidíte, zpívám tu písničku tak dlouho, až jsem zapomněla text.“ Obecenstvo se bavilo, pokládalo to za zpestření v programu, a když jí z kapely napověděli a Silva v pohodě dozpívala, odměnilo ji bouřlivějším potleskem než obvykle. Vždyť to bylo tak bezprostředně milé a příjemné vidět, že i taková hvězda jako Sisy může být pouhým zapomnětlivým člověkem. Po skončení koncertu však šéf kapely řekl Sisy rázně:


  „Poslyš, Sylvo, my už těch průserů s tebou máme dost. Jestli se chceš potopit, tak to laskavě udělej sama a nás z toho vynech, my se s tebou topit nedáme.“ Silva nebyla na takové jednání zvyklá, dosud ji všichni jen rozmazlovali a tohle jí vzalo dech. V duchu si říkala: Co si to ten nýmand dovoluje? Cítila se uražená, a jak byla ještě v alkoholickém oparu, odsekla:


  „Na vás já kašlu!“


  „Spíš my na tebe! Takový zpěvačky jako ty budu mít zejtra tři!“


  „To jo! Jen jestli je bude chtít někdo poslouchat!“ nedala si Silva nic líbit.


  Šéf kapely byl taky pěkně rozpálený. „Nezapomeň, že jsem to byl já, kdo tě udělal, a udělám i jinou!“ Otočil se k ní zády. S tím se rozešli.


  Sisy se přepočítala, když si myslela, že po ní jinde sáhnou všemi deseti. Svou pověst si za poslední měsíce hodně pošramotila. Říkalo se o ní, že je nespolehlivá, náladová, že dovede rozeštvat každou partu – o takovou zpěvačku nikde nestáli. Kromě toho se hledaly nové tváře, nové talenty a konkurence těch mladších, kteří se drali vpřed, byla veliká. Silva se nemohla nikde chytit, přestala koncertovat, sešla z očí, sešla z mysli. Propadala víc a víc sebelítosti, namlouvala si, že se proti ní všichni spikli, aby ji zničili. Odtud pak už byl jen krůček k tomu, aby ji lidé vídali v růžných vinárnách a barech opilou či jak se vrávoravě vrací pozdě v noci domů. Právě v tomhle období se setkala s Dušanem.


  Když se ráno probudila, matně si vzpomínala, co to včera bylo. Nejdřív lovila pouhé útržky, pak si z neúplné mozaiky složila celý snímek. Ve vinárně ji oslovil ten člověk. Myslela si, že se s ní chce vyspat, to se jí stávalo často, ale byl k ní hodný a laskavý. Pak cesta taxíkem… kam dala, kristepane, tu vizitku? Vrhla se ke kabelce. Byla tam. Dušan Brodil, spisovatel, no vida! Manžel té ženské, co ji seznámila s Markem. Proč to vlastně udělal? Vždyť ji tam mohl nechat. Co mu po ní bylo? Je vůbec možné, že se najdou takoví lidé? Opravdu to bylo od něj moc hezké. Kdovíjak by jinak dopadla. Cítila se mu zavázána, bylo by asi slušné mu zavolat a poděkovat. Vstala a klopýtala neuklizeným bytem. Na zemi se povalovaly časopisy, knihy, bylo tu poházené oblečení, prádlo, na stolku popelník a nedopalky, v kuchyni neumyté nádobí. Silva obhlížela tu spoušť a bylo jí ze sebe zle. Prohrábla si vlasy. Bude to tu muset dát zase jednou do pořádku.


  Odebrala se do koupelny. Trvalo jí dlouho, než se osprchovala, nalíčila a učesala. Když už byla oblečená, čistá a voňavá, usedla s Dušanovou vizitkou k telefonu a vytočila jeho číslo. Jakmile se ozval, snažila se zakrýt smíchem stud. „Buďte pozdraven, můj zachránče, můj samaritáne. Tady Silva Sýkorová.“


  Dušan se taky zasmál a zpěvačka pokračovala: „Chci vám poděkovat za ten večírek. Opravdu díky.“


  „To nic, to byla maličkost, přátelská výpomoc.“ Dušana by ani ve snu nenapadlo, že ho Silva tak brzy zavolá. Když jí dával vizitku, byla to jen taková zdvořilost a nepočítal s tím, že se vůbec někdy ozve. Nyní tím byl velice potěšen. Ta dívka ho čímsi zaujala a zdála se mu přitažlivější víc, než si směl připustit. V telefonu bylo dlouho ticho, pak znovu Silva promluvila:


  „Mohli bychom se sejít? Co vy na to? Abyste viděl, jak vypadám, když nejsem zrovna namazaná,“ pokoušela se opět vtipkovat.


  „Sejít se znovu s vámi bude pro mne tím největším potěšením,“ souhlasil ochotně.


  Dali si schůzku v kavárničce na Malé Straně. Dušan přišel o něco dřív a rozhlížel se kolem sebe. Byli tu většinou samí mladí lidé a on měl nepříjemný pocit, že sem zabloudil nedopatřením. Z reproduktorů tiše vibrovalo rytmické bušení bubnů, kotlů, činelů, tu a tam se ozvalo lkaní nástroje, jehož název neznal. Připomínalo to spíš úzkostné zakvílení. Dušan se cítil nesvůj, všiml si pohledů, které jako by říkaly: co tu ten strejc pohledává? Netrpělivě se podíval na hodinky. Na okamžik mu blesklo hlavou, že Silva ani nemusí přijít, ale v tom se objevila ve dveřích a zamířila k jeho stolku.


  „Promiňte malé zdržení,“ omlouvala se.


  „Nevadí…“ Chtěl objednat víno, ale Silva odmítla.


  „Dneska ne, dneska abstinuju.“ Objednala si tomatový džus, Dušan zůstal u sklenky vína. Silva vytáhla z taštičky malý balíček.


  „Přinesla jsem vám dárek, svý poslední cédéčko. Já vím, že to asi nebude hudba vašeho srdce, ale neměla jsem po ruce nic, co bych vám dala. A já vám něco dát chtěla!“ Dušan pohlédl na vnitřní stranu textového průvodce.


  „Bez věnování?“ Silva si k sobě přitáhla cédéčko a napsala spěšně: Svému spasiteli Dušanu Brodilovi. Když si věnování přečetl, usmál se:


  „Nepřipadám si jako spasitel.“


  „Ale jo, včera to tak bylo.“ Číšník je obsloužil, na chvíli se odmlčeli. Pak Dušan poznamenal:


  „Už jsem vás neviděl dlouho v televizi.“


  „Není divu, ušklíbla se Silva trpce. Všechna předchozí energie jako by v ní zamrzla. Chvíli váhala, ale ten starší muž naproti ní vzbuzoval důvěru, cítila se v jeho přítomnosti bezpečná. Začala se mu svěřovat se svými problémy, co ji v poslední době potkalo. Když skončila, nevěděl Dušan, co na to říct, jak ji povzbudit, potěšit. Ve složitém světě populární hudby se nevyznal, a tak jen řekl: „Vydáte nové cédéčko…“


  „Nevydám,“ zavrtěla Silva s naprostou jistotou. „Říkala jsem vám přece, že mě z kapely vykopli.“


  „Dáte dohromady novou.“


  „To není tak jednoduchý.“


  „Vždycky se najde nějaké východisko.“


  „Jo, možná že najde, jenomže já momentálně o žádným nevím. Leda tak chlast!“


  „To není řešení.“


  „Ale asi bych si přece jen skleničku vína dala, ta mě snad nezabije.“ Dušan objednal sedmičku. Silva se na něj provinile usmála: „Tak vidíte, už v tom zase lítám.“


  „Ale kdepak, se mnou žádné lítání nebude,“ řekl Dušan. „Já se držím vždycky při zemi, někdy až moc.“ Přiťukli si.


  „Jsem ráda, že tu jsem s vámi,“ řekla Silva.


  „Já taky,“ přiznal Dušan. Silva ryla nehtem do papírového ubrousku geometrické obrazce.


  „Nejhorší je, když máte pocit, že vám ujíždí vlak,“ svěřovala se. „Vy stojíte na peróně, čumíte, jak se vám před očima míhají vagony, z nich se vám smějí ti, co stačili včas nastoupit a usadit se na nejlepších místech.“


  „To znám“ přikývl Dušan, „mně už ten vlak ujel. Jenže vy jste mladá, máte všecko před sebou.“


  „Nemám, znám svý možnosti,“ odpověděla skepticky. „Každá není Vondráčková.“


  Když dopili láhev vína, stejně jako minulý večer zavezl Dušan Silvu před dům, kde bydlela. A stejně jako minulý večer se zeptala: „Nechcete jít nahoru?“ Vystoupil z taxíku a následoval ji. Byl rozechvělý jako student. Už dávno ho k sobě žádná žena nepozvala.


  


  ***


  


  Po noci strávené se Silvou si Dušan připadal, jako by omládl. Byl opět plný energie, až ho to samotného překvapovalo. Tentokrát se však nezabýval sebou a svými problémy. Jako by na ně zapomněl. Přestal myslet na Petrželu, na své neúspěchy v redakcích, jedinou jeho starostí byla Silva. Vzpomněl si na jednoho svého dobrého kamaráda hudebního skladatele. Požádal ho, aby napsal Sisy pár nových písní, a sám je pak otextoval.


  Sladatel přizpůsobil melodie jejímu hlasu a dohodil Silvě ze svých známých hudebníků lidi, ze kterých mohla sestavit kapelu. Společně s Dušanem navštívila jednu z nejlepších uměleckých agentur a nabídla jim organizování jejího koncertního turné. Nahrávky nových písniček se líbily, přesto agent krčil rameny:


  „Ta kapela má zajímavý sound, ale na Sisy už lidi trochu pozapomněli, v týhle branži to je stejný jako ve hře chodí pešek okolo. Kdo vypadne z kola ven, těžko se vrací!“


  Nicméně se podařilo dovést celou věc do konce a v září vyjela na koncertní šňůru s novým repertoárem. Za dobu známosti s Dušanem se Silva dost změnila: soustředila se jen na svou práci, zvážněla, lichotilo jí, že má za milence spisovatele a intelektuála, který ji občas zavedl do společnosti, kam by se jinak asi nedostala. Ani pro Dušana nebylo nijak nepříjemné objevovat se mezi lidmi s atraktivní zpěvačkou, navíc o mnoho let mladší.


  Před koncertem měla Silva trému, jakou snad nikdy v životě nepoznala. Dušan se ji snažil uklidnit:


  „Víš přece, že zkouška dopadla skvěle, všichni jen zírali.“


  „Jenže to byla zkouška! Teď mám pocit, že ze sebe nevydám ani notu.“ Před začátkem koncertu se tréma změnila v panickou hrůzu, Silva odmítala jít na scénu, až i jinak vždy slušnému Dušanovi došla trpělivost.


  „Hergot, neser mě!“ zařval na ni. „Víš, co nám to dalo práce, abys to dotáhla až sem?“ Ani Silva nevěděla, jestli dostala z Dušana strach. Nic už neřekla a prostě tam šla. Jakmile se ocitla v záři barevných světel, všechno z ní spadlo. Zpívala čistě, nacházela barvu a odstíny svého hlasu, její vystoupení bylo svěží a bezchybné. Koncert měl obrovský úspěch, byl to nečekaný comeback, všichni Silvě blahopřáli, závistivě se po ní díval i šéf její bývalé kapely. Přátelsky ho pozdravila, ale stále kohosi hledala očima. Konečně objevila Dušana stojícího skromně stranou a rozběhla se k němu.


  „Promiň, že jsem byl na tebe tak hrubý,“ omlouval se.


  „Asi to někdy potřebuju,“ objala ho a přede všemi políbila. Postřehla, že se Dušan kolem sebe rozpačitě rozhlédl. „Bojíš se, že nás někdo uvidí? Tobě to snad může být jedno a mně taky.“


  Po koncertě šli do Dušanova bytu. Dušan se nepamatoval, kdy naposledy prožil tak krásnou milostnou noc. Nemohl usnout. Prožíval znovu tu chvíli po koncertu, kdy ho Silva přede všemi objala a on se ustrašeně rozhlížel. Proč jen nechtěl, aby lidé viděli, že ho Silva líbá? V tu chvíli by to nedokázal říct, ale teď už znal odpověď: měl obavy, že ho Silva jednoho dne opustí, že ji ztratí – i když si to přímo zoufale odmítal připustit. Teď si tím byl jist, nepochyboval, že k tomu jednou dojde.


  Ani Silva po milování nespala. Přemýšlela o tom, že její vztah s Dušanem nemá dlouhou perspektivu. Byl to pro ni stárnoucí muž, někdy mu v duchu láskyplně říkala můj dědek. Byl chytrý, něžný, zajímavý, ráda se chlubila tím, že ho má po svém boku. Nicméně věděla, že to je jen načas. Najak dlouho?


  Zatím to sama neuměla odhadnout, ale věděla, že určitě do doby, než se dostane z nejhoršího.


  14.



  Sandra prožívala na podzim nesnadné období. Její těhotenství neprobíhalo právě lehce a k tomu se v bulvárním tisku začaly objevovat zmínky zpochybňující její minulý život. Pro novinářské krysy, zaměstnané v těchto plátcích, které ve své nízkosti neměly žádné morální či lidské zábrany, to bylo vítané sousto.


  Sandra neměla zprvu tušení, že její minulost propírá bulvár, ačkoliv si povšimla, že se někteří lidé na ni dívají v posledních dnech poněkud zkoumavěji. Měla však plno důležitějších starostí, a tak tomu nevěnovala pozornost.


  O tom, co se o ní píše, se dověděla, až když našla ve schránce na dopisy zatržený článek v novinách. Nohy jí vypověděly službu a klesla do křesla. Byla vyplašená. Stalo se to, čeho se celá dlouhá léta obávala a co ji udržovalo v permanentním napětí. Stále se k článku vracela, jako by nedokázala uvěřit. Psalo se v něm, že peníze, za které si pořídila v Praze svůj salon, si vydělala v Německu jako prostitutka, že vystupovala jako pornoherečka – byla to snůška polopravd a lží.


  Přecházela rozčileně po pokoji a netrpělivě čekala, až přijde Valérie. Byl to jediný člověk, kterému se mohla svěřit, požádat ho o radu. Sotva se její přítelkyně objevila, ukázala jí článek.


  Valérie se nezdála nijak překvapená. Pohlédla letmo na výstřižek a poznamenala stroze: „Vím o tom.“


  „Proč jsi mi nic neřekla?“


  „Nechtěla jsem tě zbytečně rozčilovat.“


  „Poraď mi, co mám dělat?“ chvěl se Sandře hlas.


  „Vůbec nic. Tvař se, jako by se tě to netýkalo.“


  „Ale to přece není možný!“


  „No právě! Na tohle oni čekají. Až se začneš vztekat, pěkně tu bublinu nafouknou a z komára bude vypasený velbloud!“ Sandra zírala překvapeně na Valérii. Zvolna jí docházelo, že má pravdu. Bude tedy od této chvíle dělat mrtvého brouka. Útoky v novinách však neskončily a nejedna zazobaná zákaznice v salonu utrousila:


  „To jsou ale nechutné špinavost, co o vás píšou. Co si to dneska ti novináři dovolují!“ Sandra odbývala takové poznámky mávnutím ruky, i když se chvěla rozčilením.


  „Nemá žádnou cenu zabývat se takovými nesmysly, tu radost jim neudělám. Je to pod mou úroveň.“ Přesto zaznamenala úbytek té lepší klientely.


  Několik dní před Vánocemi se v bulvárním plátku, který ji vytrvale pronásledoval a věnoval ji nejvíc pozornosti, objevila zpráva nejasně naznačující, že měla jakýsi podíl na smrti Hanse Köhlera, a tak se zmocnila peněz.


  To už Sandra nevydržela a s novinami v ruce vtrhla celá rozlícená do redakce.


  „Co je tohle za svinstvo?!“ ječela a mlátila výtiskem novin o stůl. „Ano, Hans Köhler byl můj přítel, ale myslíte si snad, že bych přijala jeho jméno, kdybych ho zabila? Ty peníze jsem po něm zdědila za to, že jsem se o něj do smrti starala! Budu vás žalovat!“


  „Račte si posloužit, paní Köhlerová,“ odpověděl jí mladý redaktor s cynickým úsměvem.


  Sandra svou výhrůžku neuskutečnila. Nemohla dopustit, aby se její minulost propírala na veřejnosti, a ten floutek v redakci to věděl. Byla naprosto bezmocná.


  Začala ji zajímat jiná věc. Kdo byl informátorem bulvární redakce. Gejza už nebyl mezi živými, ale byl tu jeho syn Pišta a ten měl pádné důvody – vzhledem k Markovi – aby ji nenáviděl. Ten o ní mohl vědět všechno právě tak jako jeho otec. Celé to však mělo jeden háček: o Köhlerovi věděl jenom Kurt Richter. Byla to motanice a Sandra se ji marně pokoušela rozplést. Tak jí uniklo, že v jednom z dalších článků byla i zmínka o jejím důvěrném přátelství s generální ředitelkou Petroley, doktorkou Valérií Brodilovou.


  Neuniklo to ovšem Valérii. Dlouho váhala, co učinit, ale pak se rozhodla vyřešit celou záležitost, jak bylo jejím zvykem, bez zbytečných skrupulí. Ostatně ať se na to dívala z jakékoliv strany, nic jiného jí nezbývalo.


  Hned po Vánocích oznámila stroze Sandře: „Já to věděla už dlouho. Dušan mi vyslepičil všechno, co se dověděl od toho cikána Gejzy. Tušila jsem, že k tomuhle musí jednou dojít, to se nedalo ututlat. Vždycky se najde nějaký šťoura. Bylo to od tebe velice moudré, že sis ponechala svůj původní byt.“


  „Co tím myslíš?“ zeptala se Sandra nechápavě.


  „Že by ses tam měla na nějaký čas odstěhovat.“


  „To znamená rozchod?“


  „Ale vůbec ne, řekla jsem na nějaký čas. Až všechno utichne, můžeš se zase vrátit ke mně.“


  „Jestli o to ovšem budu ještě stát,“ odpověděla Sandra hrdě. Držela se, ale hrdlo se jí svíralo, tohle byl pro ni poslední hřebíček do rakve. Cítila se tak strašně opuštěná, ale na Marka si přitom ani nevzpomněla.


  Hned druhý den se odstěhovala do svého původního bytu, který si s takovou pýchou a láskou po svém příchodu do Prahy zařídila. Nyní se pro ni stal jediným útočištěm. Všechny události posledních dnů se podepsaly na jejím psychickém stavu, a tak porodila uprostřed ledna pár dnů před termínem syna Tomáše.


  Dva dny po porodu se za ní přihrnula do porodnice Valérie. Sandra byla tou návštěvou překvapená, ale potěšila ji. Ať byla její přítelkyně jakákoliv, bylo to od ní hezké, i když tušila, jaké ji k tomu vedly pohnutky: Valérie nesnesla, aby o ní mohl kdokoliv říct, že se nezachovala jak se patří, na to byla přímo háklivá. Sandra mohla jen stěží uhodnout, co prožívala, než se k návštěvě porodnice odhodlala. Znamenalo to přiznat se znovu veřejně ke svému vztahu se Sandrou. Udělala to ovšem navzdory!


  Přinesla s sebou nebývlé množství dárků, luxusní dětské soupravičky, pleny Pampers a samozřejmě taky chrastítka v podobě medvídků.


  „Pro toho malého mě nic jiného nenapadlo,“ omlouvala se.


  „Je to od tebe hezký, Valérie, opravdu.“


  „Budeš to mít teďka, holka těžké. Kdybys potřebovala pomoc, víš, kde mě najdeš.“


  „Doufám, že to nebude zapotřebí,“ odmítla hrdě její nabídku. „Svý problémy si vyřeším sama.“ Hovořily spolu přátelsky, ale obě měly pocit, že mezi nimi vyrostla skleněná stěna. Udržovaly pak nadále jekés takés styky, které se většinou omezovaly na telefonické rozhovory – bývala to zpravidla Valérie, kdo se ozval první, a vyptávala se na dítě. Snad očekávala, že ji Sandra pozve na návštěvu, ale marně.


  Čas plynul týden za týdnem, měsíc za měsícem. Tomášek byl zdravé, krásné dítě. Téměř nezaplakal, a v noci spal, ve dne se většinou usmíval. Sandra zapomněla na nerváky po Markově zmizení a byla docela šťastná, když se její starosti omezily jen na péči o dítě. Změnil se celý její život. Malý Tomášek byl na prvním místě, na ničem jí víc nezáleželo. Byla s dítětem doma a salon vedla paní Hábová. Nyní trochu litovala, že propustila tak neuváženě svou kamarádku Simonu. Ta jí pomáhala v začátcích salon budovat a bylo na ni spolehnutí, Sandra k ní měla plnou důvěru. I když Hábová nebyla špatná, v nynější sitaci by jí Simona byla asi větší oporou. Takhle jí nezbývalo než docházet do salonu aspoň dvakrát týdně. Zpočátku brala Tomáška s sebou, později ho na dobu své nepřítomnosti svěřovala najaté chůvě.


  Jednou, bylo to opět na jaře, vstoupila do její kanceláře Hábová s nádhernou kyticí růží.


  „Od koho to je?“ zeptala se Sandra překvapeně.


  „Nevím,“ pokrčila Hábová rameny. „Asi před hodinou je přinesl nějaký muž. Neřekl své jméno, jen to, že ty růže jsou pro paní Köhlerovou. Zdál se mi zklamaný, že vás tu nenašel, ale na velkého pracháče nevypadal.“


  Sandra dala kytici do vázy. Marně přemýšlela, kdo to mohl být, ale nikdo ji nenapadal.


  Když večer uložila Tomáška do postýlky, někdo jí zvonil u dveří. Takovou návštěvu by nečekala ani den před posledním soudem. Stál tam Ondra a usmíval se. Během jediné vteřiny jí prolétlo hlavou všechno to krásné i zlé, co s ním prožila. Chvíle lásky – byla to přece její první láska – chvíle zklamání po jejich posledním setkání. Byla přesvědčená, že už ho nikdy v životě nepotká. Změnil se. Zestárl, byl statnější, už to nebyl ten fanfaronský fotbalista jako kdysi, ale jeho pohled byl dnes sebevědomý. Vypadal dobře.


  „Smím dál?“ zeptal se Ondřej.


  „Promiň,“ přikývla. Bylo to asi od ní nezdvořilé, že ho sama nepozvala. Když vešli do pokoje, ukázala mu do křesla. Bez rozpaků se do něj usadil, rozhlédl se kolem sebe a pak utkvěl očima na Sandře.


  „Asi je ti divný, proč jsem přišel,“


  „To je,“ přisvědčila. „Dáš si kafe?“


  „Ne, díky. Přišel jsem, protože mám takový dojem, že jsi tak trochu v průšvihu.“


  „V jakým průšvihu?“ zpozorněla.


  „Mám na mysli ty články, co se o tobě objevují v novinách.“


  Sandra se naježila, „To s tebou snad nemá nic společnýho.“


  „Ale jo, má,“ nesouhlasil Ondra. „Cítím tak trochu odpovědnost za to, jaký jsi měla život. Ty víš proč…“ Sandra uhnula očima, neodpovídala, věděla, že má svým způsobem pravdu. Kdyby tehdy tak zbaběle nezmizel… Ale nemá smysl říkat si nějaká kdyby.


  „Mám ještě jeden důvod,“ řekl Ondřej rozpačitě, „i když s ním přicházím trochu pozdě. Vlastně jsem nikdy nikoho tak nemiloval jako tebe.“ Poslední slova měkce zašeptal, ale na Sandru to dnes už neplatilo.


  „Jsi snad ženatý, ne?“ poznamenala štiplavě. Překvapilo ji, když zavrtěl hlavou.


  „Už ne, rozvedl jsem se. Když se narodily holky, byla pro nás garsonka malá.“ Pak jí ve stručnosti pověděl o svém dosavadním životě: žena bydlela u rodičů, protože chodila do práce a o dítě se neměl kdo starat. Tchán se díval na Ondru skrz prsty, protože nedokázal zajistit rodině slušné bydlení, navíc byl pak nějaký čas bez práce. Odloučení manželství neprospívalo, vztahy Ondry se ženou se zhoršovaly, až došlo k rozvodu. Ondra si našel zaměstnání jako automechanik, ale manželství neudržel.


  „Vždycky jsem si myslela, že jsi zámečník,“ přerušila jeho povídání.


  „Ale kdepak,“ zavrtěl hlavou. „To Bobina o mně rozkecávala, aby mě shodila. Jí vyhovovalo mít ty svý závozníky, uhlíře, všelijaký existence. Tímhle se ve mně snažila ubít každý sebevědomí, jen abych nebyl něco víc než ona. I proto jsem tehdy zdrhnul, i když se nechci vymlouvat – prostě jsem to nemoh vydržet. Já byl odjakživa automechanik, a když jsem si dodělal průmyslovku, fungoval jsem jako technik… Ale nechme toho, pro mě jsou teď důležitý jiný věci. Věř mi, Sandro, že jsem mnohokrát litoval, že jsem odešel od Bobiny. Ne kvůli ní, ale kvůli tobě. Mrzelo mě, že jsem tě tak ošklivě nechal Bobině napospas a zmizel. Ale sledoval jsem pořád zpovzdálí tvůj život, jen jsem se neodvážil přijít ti na oči. Když jsme se minule náhodou setkali, tak jsem se právě rozváděl, byl jsem na tom zle. Vyrazila jsi tehdy se mnou právem dveře.“


  „Netušila jsem to.“ Po chvíli se zeptala: „Proč jsi mi nic neřekl?“


  „Nevím,“ pokrčil rameny. „Styděl jsem se, všechno jsem zbabral, zdálo se mi, že jsem vlastně prohrál.“


  „Tos byl ty, kdo mi přines dneska do salonu tu kytice?“


  „Jo.“


  „Žes k tomu něco nenapsal. Nevěděla jsem, od koho je.“


  „Myslím, že beze jména to bylo lepší. Chtěl jsem ti jen udělat radost,“ usmíval se rozpačitě. „Dokud jsi byla na výsluní, tak jsem se bál, že bys mě vyhodila.“ Sandra si pomyslela, že to se určitě nemýlil, ještě před rokem by s ním neztratila slovo. Jak se za tu dobu všechno změnilo! „Ale teď, když máš ty potíže, když se na tebe tak vrhli, přišel jsem, abych ti nabídl pomoc.“


  „Ty mě?“ podivila se Sandra. Neměla dojem, že by právě on jí mohl pomáhat, ale Ondřej svou nabídku myslel zřejmě vážně.


  „Bylo by pro tebe možná dobrý, kdybys z Prahy zmizela někam, kde tě nikdo nezná. Postaral bych se o tebe i o tvý díte,“ upíral na ni oči, jako by sám prosil o pomoc.


  „Jak víš, že mám dítě?“ nedokázala skrýt překvapení.


  „Vím o tobě všechno, divila by ses. Mám teď mimo Prahu svou vlastní autodílnu,“ prohlásil hrdě. „Mohli bysme si tam z toho vybudovat docela slušnej podnik. Nabízí se mi zastoupení Opelu,“ lákal Sandru svými plány.


  „Ty umíš německy?“


  „Ne, ale ty…“


  Vida, jak to má vymyšlený! Až na to, že zůstane tím naivním bláznem, jakým býval. Copak se mohl vážně domnívat, že opustí svou práci, salon, Prahu a začne s ním někde v zapadákově budovat autodílnu? Dalo jí dost přemáhání, aby se té jeho bláznivé představě nevysmála. Copak nechápe, jak jsou od sebe daleko? Že si zvykla na způsob života, který by jí nikdy nedokázal zajistit?


  Ano, byly chvíle, kdy se cítila unavená životem, poznamenal ji rozchod s Mirkem, s Valérií, ale Ondra nepřicházel v úvahu. Jak tu tak před ní seděl s jiskřičkou naděje v očích, bylo jí ho líto. Pohladila ho po tváři a řekla něžně:


  „Nepřinesla bych ti štěstí, jsem jiná, než si myslíš.“


  „Já věděl, že to takhle skončí,“ přikývl sklesle. „Promiň…“ Pak vstal a rozloučil se. Když za ním zaklaply dveře, trochu ji zamrzelo, že to vzdal tak brzy.


  


  ***


  


  Sandra trávila všechny své večery doma s Tomáškem. Byla až překvapená, že jí vůbec nechyběla společnost. Valérie se v jejím bytě objevila někdy na konci jara. Muselo jí to stát velké přemáhání, než se ponížila natolik, že zazvonila u jejich dveří. Teď se hrnula dovnitř se sebevědomým úsměvem, pouze její neobvyklá hovornost naznačovala, že si není sebou tak jistá.


  „Doufám, že vzhledem k našemu letitému přátelství nebudeš mít nic proti tomu, když tě občas navštívím.“


  „Vůbec ne,“ usmívala se Sandra. K té ženě už ji vůbec nic nepoutalo. Snad to Valérie postřehla a měla tolik vkusu, že se ani náznakem nepokoušela obnovit jejich bývalý vztah. To uměla Sandra ocenit.


  „Přinesla jsem ti trochu ovoce,“ podávala jí sáčky s vínem, banány a broskvemi.


  „Díky, ale to nebylo třeba.“


  „A taky něco pro malého,“ obrátila se Valérie k dětské postýlce, kde se protahoval Tomášek a třepal buclatýma ručkama a nožkama. Dokonce k dítěti poklekla, což od ní Sandra opravdu nečekala, podala mu figurky zvířátek, hrála si s Tomáškem, nakláněla se nad ním, chlapeček se smál, a když vpletl prstíky do jejích bohatých plavých vlasů, rozesmála se i Valérie. Ztratila svou obvyklou zdrženlivost a snad poprvé v životě ji napadlo, jaká je to škoda, že neměla vlastní děti. Pociťovala to jako ztrátu i osobní prohru, možná že i její život s Dušanem by se vyvíjel jinak.


  „Krásné dítě, rozkošné… závidím ti,“ pohlédla na Sandru a myslela to upřímně.


  Přicházela pak jednou dvakrát týdně, dokonce se Sandře nabídla, že Toma pohlídá, ta však odmítla.


  Nechtěla jí být ničím zavázaná, i když si na Valériin zájem o dítě časem zvykla a její občasná přítomnost, možnost trochu si poklábosit u kávy a dovědět se novinky ze společnosti, jí vyhovovala.


  Návštěva Valérie ale nebyla jediným překvapením. Jednou vpodvečer se v její kanceláři objevil Pišta Pálfy. Byl elegantně oblečen, nikdo by neřekl, že je to Rom, snad jen přemíra prstenů a náramků prozrazovala, že má stejnou slabost pro zlato jako jeho táta. Sandra ho nepřivítala nijak vlídně. Za novinářskými útoky na ni mohl stát právě on, jen se to nedalo dokázat.


  „Co chceš? Víš, jak to skončilo s Markem.“


  „To vím,“ přikývl. „Já přišel kvůli jiný věci. Mám pro tebe nabídku.“


  „Jakou?“ zeptala se Sandra v přesvědčení, že od Pišty nemůže čekat nic dobrého.


  „Vzhledem k pověsem, co se o tobě nedávno vynořily, asi chápeš, že tvá situace je dál neudržitelná,“ začal velkopansky.


  „Všechno už přece utichlo,“ namítla nejistě a byla v ní malá dušička.


  „Může se to objevit kdykoliv znovu.“ Teď už si byla naprosto jistá, odkud vítr fouká, kdo byl zdrojem všech těch informací pro bulvár a pomluv, kdo rozdmychával hon na ni a otrávil jí život.


  „Není k tomu důvod,“ procedila sevřenými rty.


  „Ten se vždycky najde,“ ušklíbl se s převahou. „Ale přejděme k věci. Jak už jsem řekl, mám pro tebe nabídku.“


  „Jakou?“ podívala se na něj jako na debila.


  „Koupím tvůj salon!“ Pišta se trochu zajíkl, jako by se přiznával k nějaké neřesti. „Chápej, já nechci podnikat jenom v sexu. Já potřebuju slušnej podnik, slušnou firmu, jaká je tomu mýmu podnikání co nejdál!“


  „Proč? Abys tam mohl vyprat svý špinavý prachy z Dubí, ze Šeherezády?“ zaútočila i Sandra a Pišta bez rozpaků přisvědčil, jako by šlo o něco zcela běžného.


  „Ano, kápla jsi na to.“


  „A jak jsi přišel na to, že bych po tvým minulým vyhrožování prodala salon právě tobě?“


  „Ze starý známosti,“ podíval se na ni Pišta drze. „No, jestli se ti to nezdá, můžeme se dohodnout i na jiným řešení. Prodej si salon komu chceš, stejně ho nemůžeš udržet, já vím, že jde od desíti k pěti.“ Sandra jen zamrkala. A to Pišta netušil, že je to ještě horší. „A prachy vraž do toho mýho podniku! Sama bys v tom vůbec nejela, nemusel by nikdo vědět, že v tom máš prsty, ale jistě bys uměla vybudovat podnik pro horních deset tisíc, máš spoustu známostí v těchhle kruzích, přitáhla bys i Němce, bohatou zahraniční klientelu, bylo by to něco exkluzivního,“ přímo se opájel Pišta svými plány.


  „Ale jak bych mohla zůstat mimo? Všichni by to věděli.“


  „To se dá zařídit,“ odbyl její otázku. Sandra ho nechtěla rovnou odmítnout, měla z něho strach, a tak řekla neurčitě:


  „O tomhle můžu uvažovat…“


  „Já nespěchám, ale taky nehodlám dlouho čekat.“ S tím se rozešli.


  Rozhovor s Pištou nešel Sandře z hlavy. Salon už ji stejně začínal nudit, měla dost nafoukaných dam, kterým v zájmu kšeftu musela podkuřovat. Neklamala však jen sama sebe? Nebylo tohle východisko z nouze? Pouhá výmluva, až se bude muset vzdát svého podniku?


  Kdyby salon prodala, bude záležet jen na ní, co s penězi udělá. Vzpomněla si na Ondru a jeho autoservis. Bylo to sice už dávno, ale věřila, že by jí v případě nějakého obchodního konfliktu pomohl. Kdyby přijala Pištovu nabídku, navždy by si tím uzavřela ostatní cesty a možná si zkazila celý život. Neměla právo myslet jenom na sebe, byl tu i Tomášek.


  Příští den zavolala Pištovi a řekla mu, že žádnou z jeho nabídek nemůže přijmout. Přiřítil se v pozdním odpoledni do salonu celý rozlícený a zrudlý vztekem.


  „Nemysli si, že ti všechno jen tak projde. Já dokážu, že máš prsty v Gejzově vraždě!“


  Sandra se mu postavila na odpor. „Nevyhrožuj! A nech mě na pokoji! Jestli se mi něco stane, bude to taky tvůj konec!“ hrozila mu odhodlaně, i když věděla, že proti Pištově klanu je v podstatě bezmocná.


  „Já si těmahle věcma ruce nešpiním,“ ušklíbl se Pišta.


  Sandra dostala na toho nafoukance vztek. „Já vím, ty nejsi jako tvůj fotr Gejza. Ten měl aspoň svý cikánský srdce, svou čest, ten i tu špinavou práci udělal sám. Ty ne, ty si na to najdeš lidi, ty jednáš v rukavičkách. Až na to, že místo srdce máš kus špinavýho hadru!“ uzemnila ho.


  Pišta se zalykal takovou záští, že nemohl popadnout dech. Přistoupil k Sandře, jako by ji chtěl udeřit. Trochu ustoupila. Nejspíš to přehnala, nechtěla si udělat z Pišty smrtelného nepřítele – ale třeba jím už dávno je a chce ji zničit postupně, aby si vychutnal její útrapy.


  „Ty mi chceš ještě nadávat?!“ řval na ni. „Ty sprostá couro z Dubí!“ Hloupý arogantní Pišta jí tím výpadem jen potvrdil, kdo na ni zorganizoval a pravděpodobně i zaplatil štvanici v bulváru. Nepochybovala o tom, že ji chce znemožnit, ožebračit a pak definitivně zničit. Začal jí vyhrožovat: „Dej si na mě pozor, ty děvko, nebo si to šeredně odskáčeš! Ty i ten tvůj parchant!“


  V tu chvíli ji definitivně přešel strach. Pišta se dopustil neodčinitelné chyby. Pro Tomáše byla Sandra ochotná obětovat vše, svou kariéru i život.


  „Neopovažuj se k Tomáškovi ani přiblížit! A ven! Nebo zavolám policii!“ Pišta jako by váhal, má-li ji zaškrtit, nebo zmlátit, ale protože tady ztratil půdu pod nohama, raději vypadnul. Neopomněl za sebou prásknout dveřmi.


  Sandra si vzápětí uvědomila, jaké jí i Tomáškovi hrozí nebezpečí. Z Pišty vyrostl zákeřný a nenávistný člověk, který jde za svým cílem přes mrtvoly. Jeho hrozby se nedaly rozhodně podceňovat. Znovu ji napadlo, že může požádat o pomoc Ondru a přijmout jeho nabídku. Znamenalo by to ale zbavit se salonu co nejrychleji. Když se konečně rozhodla, cítila se najednou svobodnější.


  


  ***


  


  S prodejem salonu to nebylo vůbec tak jednoduché, jak si představovala. Trvalo dva měsíce, než sehnala seriózního zájemce, stále však s prodejem otálela. V bulvárních plátcích se zase začaly objevovat články, které ji ostouzely a vyslovovaly pochybnosti o její minulosti, hlavně jak přišla ke svému nemalému jmění. Nicméně nic nového na ni Pišta prozatím nevymyslel.


  Během své další návštěvy Valérie poznamenala: „Udělala jsem hloupost, když jsem tě nechala v rejži.“


  Sandra na to neodpověděla. Nevěděla, jestli to má být omluva, či příslib, že ji tentokrát v rejži nenechá.


  



  Valérie se k Tomáškovi chovala skvěle, snad lépe než skutečná teta. Sandra jí dávala najevo, že jí to těší, a Valérie si povzdechla:


  „Někdy lituju, že nemám děti. Teď už je pozdě. Je to jedna z mála věcí, které jsem v životě prošvihla. Co kdybychom Tomáše vychovávaly společně? Dokázala bych mu zajistit vynikající vzdělání, skvělou budoucnost…“ O tom Sandra nepochybovala. „Nechci na tebe nějak naléhat, ale uvažuj o tom,“ nabízela jí Valérie.


  Sandře bylo okamžitě jasné, co ta slova znamenají: neurčitý náznak, nesmělou sondu, návrh na obnovení společného života. Kdyby přijala, bylo by to jedině kvůli Tomovi. Po jeho narození objevila v sobě novou chuť do života a svou bývalou bojovnost. Teď už nedělala všechno jen pro sebe. Starosti se salonem jí však přerůstaly přes hlavu, byly dny, kdy podléhala hluboké depresi, zrovna jako dnes.


  Někdy mě všechno tak zmáhá, že nevím kudy kam. Ty sprosté útoky v novinách. Samé výmysly, pomluvy a urážky.“ Valérie na to neodpověděla, její myšlenky se ubíraly zcela jiným směrem.


  Před několika dny měla schůzku s Luigim Battistou, kterého velice znepokojovalo, že se privatizace Farmatonu tak neuvěřitelně vleče. Byla to jedna z mnoha aktivit jeho firmy v České republice, přikládal jí však zásadní váhu. Byla ve hře celá řada protichůdných zájmů a také Valérie byla jednou z těch, kdo si prostřednictvím společnosti Herba přihřívala svoji polívčičku. Aby ho trochu uchlácholila, poskytla mu pár skoupých informací z poradenské firmy Magnum, která měla privatizaci na starosti. Battista jí i za to málo jako výraz vděčnosti nabídl cestu do Itálie. Valérie váhala. Její informace měly pramalou hodnotu a takovou odměnu si za ně nezaslouží, ale na druhou stranu: když je Luigi takový hlupák, proč toho nevyužít. Když došla v myšlenkách až sem, navrhla Sandře:


  „Co kdybys jela se mnou do Itálie? Než se vrátíme, všechny ty špinavosti kolem tebe utichnou. Jak se říká: sejde s očí, sejde z mysli.“ Poprvé od jejich rozchodu dala tak najevo, že ví o všem, co se kolem Sandry dělo.


  Valériin nápad se jí nezdál tak špatný. Sama cítila, že by měla vypadnout z každodenního kolotoče, vypnout, změnit prostředí, odpočinout si, nabrat nové síly. I když ji Pišta prozatím jen hanobí v tisku, bylo by asi lepší zmizet z jeho dosahu. Díky stykům s italskými módními návrháři se naučila docela slušně italsky, ale nikdy v Itálii ještě nebyla, ačkoliv po tom už dlouho toužila. Jaksi jí nezbýval čas. A nyní se jí nabízela skvělá příležitost, jaká už se nemusí opakovat. Bylo to velice lákavé. V cestě jí stála jediná překážka.


  „A co Tomášek?“ vyhrkla.


  „To se snad dá zařídit, ne?“ podivila se Valérie, která byla překvapená a zároveň i potěšená, že Sandra její nápad hned neodmítla.


  „A nechceš mi říct, jak bys to zařídila?“


  „Není přece žádný problém sehnat kvalitní dětskou sestru, pokud jí dobře zaplatíš.“ Valérie se obávala, aby si to Sandra ještě nerozmyslela, a tak rychle dodala: „Jestli chceš, sama ti ji na těch pár týdnů seženu.“


  „To bys byla hodná.“


  Valérie pohladila Sandru po vlasech. Byla to první důvěrnost, jakou si k ní po dlouhých měsících dovolila.


  „Stejně si myslím, že jak to zatím děláš — salon, Tomášek, Tomášek, salon — není trvale možné. Úplně by ses zničila.“ Sandra s povzdechem dávala Valérii za pravdu a hned druhý den podepsala prodejní smlouvu s kupcem jejího salonu.


  


  ***


  


  Sandra se objevila ve dveřích dílny a Ondra nestačil zírat. Vůbec nepočítal s tím, že by za ním přišla. Usmívala se, viděla jeho překvapení a taky radost, kterou měl vepsanou ve tváři.


  „Nečekal jsem tě,“ řekl místo pozdravu. „Myslel jsem, že sem nikdy nepřijdeš.“


  „Přišla jsem se podívat, abych věděla, do čeho jdu,“ vytáhla hned svůj trumf.


  „Ty bys vážně...?“ Ondra vykulil oči, ani v první chvíli nedokázal pocítit tu obrovskou radost, kterou z toho měl.


  „Vypadá to tak...“


  Ondra jí ukázal, co všechno vybudoval vlastníma rukama: vykopal a vybetonoval montážní jámu, přistavěli kus dílny, které říkal pyšně hala, aby se tam vešly tři zvedáky, měl tam i diagnostický přístroj a aparaturu na měření emisí.


  „Dneska se slušná dílna bez špičkovýho technickýho vybavení neobejde,“ vysvětloval, „ale je to všecko příšerně drahý a chtělo by to investice.“ Pohlédl nejistě na Sandru. „A já chci, aby to tu bylo na úrovni. Dala by se tu vybudovat i prodejna aut a náhradních dílů a bufet pro zákazníky.“


  Sandra se tvářila neutrálně. Nechtěla brát Ondrovi jeho iluze, nadšení, nechtěla ho ranit, ale když se rozhlédla kolem sebe, viděla, jak je to tu všechno ubohé. Šlo vlastně o dvůr bývalého statku a Ondrova hala nezapřela, že byla kdysi jen stájí, chlévem či skladištěm, kam se ukrývaly traktory před nepohodou. Měl pravdu, když říkal, že to chce investice, a ne malé! Zaváhala, má-li do takového podniku vrazit všechny své peníze. Vyplatí se to? Vždyť by tu mohla taky o všechno přijít, riziko bylo až nepřiměřené vysoké.


  Ondra vedle ní se hrdě usmíval a zřejmě očekával, že bude stejně nadšená jako on. Všechny ty nedostatky kolem sebe nejspíš nevnímal. Sandra se v duchu pobaveně ptala, kde v sobě bere tolik odvahy a sebevědomí — či snad drzosti? — nabídnout jí společenství v takovémhle podniku. Ale jeho odhodlání ji dojímalo. Přes své šedivějící vlasy to byl stále ten bláznivý mladík, fotbalista, který se nastěhoval k staré Bobině, její matce, byl to ten muž, který ji učinil ženou a s kterým nabyla první milostné zkušenosti, který pak zdrhnul jako malý kluk – nejspíš si uvědomil, co se mu řítí na hlavu, a polekal se toho. Ale také ho milovala, skákala radostí, když vstřelil na předměstském hřišti při fotbale gól, prala mu propocený dres. Ani nevěděla, jak jí to vylétlo z úst.


  „Hraješ ještě fotbal?“ Takováhle otázka, to bylo to poslední, co by od Sandry čekal. Nechápal, co to má znamenat, co má fotbal společného s jeho dílnou.


  „Jak já na tebe byla pyšná, když jsi dal gól,“ řekla Sandra s úsměvem. Konečně se Ondra vzpamatoval a mávl rukou.


  „No jo, to už je pryč. Na fotbal jsem moc starej, ten jsem pustil z hlavy, mám teď jiný starosti.“ Ukázal kolem sebe a zeptal se: „Co tomu tady říkáš?“ Pokrčila váhavě rameny a Ondra povzdechl: „Koukám, že z toho nejsi zrovna u vytržení.“


  To tedy nejsem,“ potvrdila.


  „Takže nic...“


  „Musím si to nechat projít hlavou. Ale určitě se ti ozvu.“ Sedla do auta a vyjela ze dvora. Nevnímala letní krajinu kolem sebe, viděla před sebou celý svůj život, všechny své úspěchy a nezdary, všechna smrtelná ohrožení, kterým unikla. Cítila se unavená tím, že musela žít stále ve střehu, pořád se něčeho bát, to napětí jí zmáhalo. Nespěchala. Zastavila za vrcholkem kopce na malém odpočívadle. Opřela se o kapotu svého peugeotu a zadívala se do mírně zvlněné krajiny s lesy a rybníky. Tam, odkud se vracela, ji nikdo neznal, měla by tam klid, mohla by začít znovu. Vždyť toho k životu tolik nepotřebuje. Okusila bohatství a poznala, že ne vždy přináší štěstí. I Valérie a celý její život toho byly dokladem. Usedla znovu do vozu a s rukama na volantu hleděla ještě chvíli před sebe. Pak nastartovala, otočila auto a jela zpět k Ondrově dílně.


  Když vjela do dvora, zašupovací vrata haly už byla zavřená. Ondra oblečený do modrozelené bundy a džínů právě vycházel z nenápadných postranních dveří. Sandra vystoupila z auta.


  „Co se děje? Zapomnělas tu něco?“ zeptal se překvapeně.


  „Máš tu nějakou kancelář?“ řekla místo odpovědi. Předtím spolu mluvili před halou, ale ta se Sandře nezdála tím nejvhodnějším místem k jednání, na jaké se chystala.


  „Jistě,“ přikývl a vedl ji úzkou chodbičkou kolem šaten a sprch do kanceláře, kde přijímal zákazníky. Sandře stačil jediný pohled – byla zařízená nejspíš tím, co Ondrovi darovali přátelé. Odřený psací stůl se židlí, kulatý konferenční stolek s nepohodlnými křesílky, za okny pár skomírajících muškátů a na zemi šedivý koberec, který neviděl vysavač zřejmě od chvíle, kdy sem byl položen. Bylo to nevábné prostředí, rozhodně neodpovídalo kanceláři, jakou by měl mít budoucí zástupce Opelu a jakou by si i Sandra představovala. Usedla do křesílka, jehož kovová konstrukce se pod ní mírně zhoupla, a řekla: „Jdu do toho s tebou!“


  „Vážně?“ nezmohl se Ondřej na nic chytřejšího.


  „Vypadám snad na to, že bych si dělala legraci?“


  „Já jen...,“ začal nejistě, „měl jsem dojem, že se ti to moc nelíbí, že ti to tady nejde pod nos.“


  „To máš pravdu, budeme tu muset hodně změnit.“ O Pištových výhrůžkách zatím raději pomlčela. „Nejsem proti,“ souhlasil ochotně Ondra.


  „Bude třeba vyasfaltovat dvůr, udělat novou fasádu,“ začala Sandra. „O prodejně už jsi mluvil, ale nebudeme tam prodávat jenom náhradní díly a ojetiny, ale nový auta.“


  „Říkal jsem ti přece, že bych moh dělat zástupce Opelu,“ dával se i Ondra unášet představami o skvělé budoucnosti společného podniku.


  „A ten bar, kde by mohli čekat zákazníci, je naprostou nutností. Dáme budovám světlý hliníkový plášť“


  „To bude drahý,“ namítal s obavami. Sandra ho za takovou poznámku sjela káravým pohledem.


  „Já myslela, že se nechceš držet při zdi. Když nebudou stačit prachy, vezmeme si úvěr!“


  Ondra v duchu obdivoval její rozlet. On by asi přemýšlel spíš o tom, kde ušetřit, aby to moc nestálo. Kdepak, na Sandru prostě neměl, chyběla mu její fantazie, schopnost vidět dál do budoucnosti. Bylo mu jasné, že to bude on, kdo bude hrát v podniku druhé housle, ale nelitoval toho. Sandra rázně pokračovala: „Měla bych jenom dvě podmínky: naše vztahy zůstanou čistě obchodní, doufám, že nemáš v úmyslu obnovovat se mnou nějaké milostné hrátky.“ Ondra jen polkl a zavrtěl hlavou, i když Sandřina podmínka měla pro něj trpkou příchuť. Když za ní přišel poprvé, byl veden pouze upřímnou snahou jí pomoci. Domníval se, že ji najde slabou a zdeptanou, Sandra však byla silná osobnost, silnější, než si dokázal představit, a jako žena ho uchvátila. Nezbývalo mu než se ovládnout a podřídit, i když nadobro se tak zcela nevzdával.


  „A ta druhá podmínka?“ zeptal se přiškrceně, neboť se trochu obával, co bude následovat.


  „Ráda bych vzala do party ještě jednoho člověka, ke kterému cítím jisté závazky. Předem ti říkám, že to nebyl a není žádej můj amant, ale znala jsem jeho kluka, před léty umřel. Plácá se ode zdi ke zdi, ráda bych mu píchla.“ Ondrovi spadl kámen ze srdce, byl ochoten souhlasit se vším, co řekla.


  ***



  Ten den měl Petr dost práce. Od rána od šesti se nezastavil a nyní už bylo po dvanácté, k obědu stačil zhltnout jen dvě housky a k tomu kus levného gothajského salámu. Přesto se usmál, když se Sandra objevila ve dveřích umývárny. Patřila s paní ředitelkou Brodilovou mezi jeho stálé zákazníky a na spropitném nikdy nešetřila, i když je přijímal s rozpaky.


  „Jdete na mytí, slečno Köhlerová? Škoda že jste nezavolala. Ale nevadí, hned se vám budu věnovat.“


  „Nejde o mytí, pane Nolle. „Ráda bych si s vámi pohovořila. V kolik končíte?“


  „Dneska ve tři... zejtra zas od tří do půlnoci.“


  Sešli se po třetí hodině v předměstské hospodě poblíž servisu pana Matějky. Petr vypadal unaveně.


  „Máte toho dost, co?“ řekla Sandra.


  „Je to náročný, ale nestěžuju si.“


  Sandra si objednala kávu a pro Petra pivo. Když míchala lžičkou v šálku, začala:


  „Já jsem nezapomněla na tu naši první rozmluvu.“


  „Na jakou?“


  Pro Nolla nebylo těch pár slov, co spolu kdysi ztratil, vůbec důležitých. Sandru to trochu zklamalo.


  „O Lukášovi... taky o vás. Napadlo mě už tehdy, že bych vám měla nějak pomoct ze starý známosti.“


  „Jo ták,“ řekl Petr a napil se z půllitru. „A co jako?“


  Sandra změnila svůj původní úmysl vzít Petra do podniku jako partnera a nabídla mu místo vedoucího dílny. Zdálo se jí to zcela postačující, aby uklidnila své svědomí, že neposkytla peníze na Lukášovu operaci. Petr byl překvapen, ale žádné nadšení neprojevil.


  „Musel bych si to rozmyslet. Tady jsem si zvyk, je to tu zavedený, šéf je se mnou spokojenej. Začínat někde jinde a v novým podniku…“ Sandru Petrovo váhání vysloveně urazilo a podráždilo. A to si představovala, s jakou radostí její velkorysou nabídku přijme. Co si ten člověk myslí? Že ho snad bude prosit?


  „Jak tedy chcete,“ naznačila, že chce odejít.


  „Počkejte, nechtěl jsem se vás dotknout,“ omlouval se Petr. „Ale chápejte, asi bych si u vás moc nepolepšil.“


  „Dala bych vám o polovinu vyšší plat, než máte tady.“


  „Dostávám tu dýška, vždyť víte, i od vás, a já zase tak moc nepotřebuju.“ Kde se v něm bere ta ušlápnutost? Že by ho tak zlomila Lukášova smrt? Nebo kriminál? Náhle měla pocit, že tu jde o souboj, že tomu člověku musí vnutit svou vůli, musí ho získat, vyhrát.


  „Časem byste se mohl stát i společníkem.“


  „Vy byste mě vzala jako společníka?“ pohlédl na ni překvapeně.


  „Záleží na tom, kolik byste mohl do firmy vložit,“


  „Sedmdesát tisíc,“ odpověděl okamžitě. Sandra se rozesmála, ale byla spokojená, že se Petr chytil aspoň drápkem.


  „To nestojí za řeč, tady jde o statisíce, ne-li o víc! No, že jste to vy, mám pořád pocit, že jsem vám za Lukáše něco dlužna. Dali bychom vám deset procent, já s Ondřejem budeme mít po pětačtyřiceti.“


  „Tak jo, můžete se mnou počítat,“ souhlasil Petr.


  Když o svém jednání s Nollem informovala Ondru, zatvářil se kysele: „Nejsi zbytečné velkorysá?“


  Sandra už taky uvažovala trochu chladněji. Ne že by zrovna litovala slibu Nollovi, ale nebyla si jistá, jestli nejednala přece jen ukvapeně a jestli nebylo té její ušlechtilosti až příliš. Své pochybnosti však nemohla dát před Ondrou najevo, a tak ho usadila:


  „Hele, jde hlavně o mý prachy, na to nezapomeň. A až poznáš Nolla, změníš názor. Uvidíš, že jsem udělala dobře.. Je to poctivej chlap a dříč a já ho prostě nechci nechat ve srabu.“


  


  ***


  


  Celou cestu od autobusu šel Petr domů jako ve snu. Stále nemohl uvěřit, že se na něj konečně usmálo štěstí. Vždyť o ničem jiném než o štěstí a náhodě se ani mluvit nedalo. Hned po návratu řekl Blance, jak za ním přijela Sandra a o jejím návrhu.


  „A co já?“ řekla Blanka zklamaně. „Na mě jsi nemyslel, já do toho tvýho života asi nepatřím.“


  Petr se zastyděl, protože Blanka měla pravdu, skutečně si na ni ani nevzpomněl. „Víš, co pro mě tahle příležitost znamená? Pro mě je to šance!“ snažil se ji přesvědčit.


  „A pro mě hazard! Já s tebou do takovýho dobrodružství nejdu,“ hovořila vzrušeně se slzami v očích, „Tady mám svý jistý! A co bych dělala tam? Chápej, že umím řídit jenom tramvaj, nic jinýho nedovedu, a z jednoho platu žít nemůžeme.“ Měla dojem, že se snad pominul, tak se jí to všechno zdálo nesmyslné.


  „Nebudu tam jen zaměstnancem, ale spolumajitelem! snažil se ji přesvědčit. „Budu mít podíl na zisku!“


  „A ty si myslíš, že to bude stačit pro nás oba?“


  „Určitě!“


  „Tím bych si nebyla tak jistá!“ Blanka tak vyjádřila i Petrovy pochybnosti, které ho přece jen neopouštěly, ale nechtěl se teď o nich zmiňovat.


  „Nejdu do toho sám. Proč bych nemohl podnikat? Jsem snad blbější než ti ostatní? Copak si myslíš, že to nedokážu?“ Blanka viděla Petrovi na očích, jak nesmírně touží stát se podnikatelem, takovým nějakým panem Matějkou. K tomuhle cíli se upnuly všechny jeho myšlenky.


  „Schopnosti máš, ale nemáš něco jinýho,“ řekla mírně.


  „Co?“


  „Povahu! Na to musíš bejt tvrdej a to ty nedokážeš!“ Tím jejich rozmluva skončila a spát šli oba rozladěni.


  Příští den zavolal Sandře, že se ještě nerozhodl a jestli může pár dní počkat. Z jeho hlasu byla cítit prosba, aby mu vyhověla, zdál se jí nešťastný, zřejmé nevěděl kudy kam. Sandra nechápala proč, ale nakonec mu vyhověla.


  „Jen to nesmí trvat moc dlouho...“


  Blanka měla pocit, jako by do jejího až dosud celkem poklidného života, který nebyl chudý ani na chvilky štěstí, vtrhla větrná smršť a hrozila vyvrátit vše, v co až dosud doufala a věřila, celou její budoucnost obrátit nemilosrdně v trosky. Viděla Petra, jak chodí zamračený a pohrouženy do sebe, rád by nabídku té své známé přijal. Pro ni to znamenalo nebezpečí a nejistotu. Nechtělo se jí opustit slušné zaměstnání, svůj byt, nechtěla se vrhat střemhlav do neznáma, kde nevěděla, co ji čeká… nechtěla však na druhé straně ztratit Petra. Nevěděla co počít.


  Vzpomněla si na svou kamarádku Věru, kterou poslední dobou zanedbávala. Zašla za ní, a když nejdřív hovořily o všem možném, svěřila se jí se svými starostmi. Věra jí tak trochu záviděla Petra a taky si říkala, že bez něj by pro ni měla víc času. Bylo pro ni tedy snadné říct bez dlouhého přemýšlení: „Já ti radím: pusť ho k vodě. Koneckonců víš, jak je nespolehlivý, už jednou se na tebe vykašlal.“


  Blanka věděla, že je ve Věřiných slovech kus pravdy, ale takové rázné řešení jí bylo proti srsti, nechtěla se Petra tak lehce vzdát.


  „Ale to bylo za jiných okolností,“ namítla.


  „Vždycky se najdou nějaké okolnosti,“ poznamenala Věra štiplavě.


  Pak dostala Blanka nápad. Zašla do módního salonu Sandra a od nového majitele dostala adresu slečny Köhlerové. Večer zazvonila u dveří jejího bytu.


  Když jí Sandra otevřela, opustila Blanku všechna odvaha, s jakou sem přišla, upadla do rozpaků, a kdyby to bylo ještě možné, nejradši by se obrátila a utekla.


  Sandra se na ni usmála a zeptala se: „Přejete si, prosím?“


  „Jsem přítelkyně Petra Nolla.“


  „Znala jsem jeho syna Lukáše, pojďte dál,“ pokynula jí a jen doufala, že na ni snad nežárlí, to by bylo absurdní. Když pak spolu seděly u stolku nad šálkem kávy, začala Blanka váhavě:


  „Petr mi řekl o vašem návrhu. Je tím nadšený, ale já za vámi přišla vlastně s prosbou.“


  „S jakou?“


  Blanka nepředpokládala, že bude v rozhodující chvíli pociťovat takové rozpaky. Sandra jí byla sympatická, přestože byla mnohem mladší, líbilo se jí její neokázalé jednání, způsob, jakým ji přijala, určitě by mohly být i přítelkyněmi, kdyby se nesetkaly za tak zvláštních okolností.


  „Ráda bych vám řekla nejdřív něco o sobě, snad mě pak líp pochopíte,“ hovořila, jako by se už předem omlouvala, Vzala to skutečně zeširoka: zmínila se o svém prvním manželství, které ztroskotalo, protože nemohla mít děti, o jejím sblížení s Petrem, co pro ni znamenal, o jejich rozchodu, na kterém měla svůj podíl Lukášova nemoc, o jejich novém setkání — zamlčela jen to, v jakém stavu tehdy Petra našla, protože se styděla. O jejich nynějším klidném a spokojeném životě hovořila už vyrovnaněji. Snažila se Sandře vylíčit svou situaci, přiznala se s otevřeností, jakou by sama od sebe neočekávala, že by Petra nerada ztratila. „Je mi to trochu trapné přijít za vámi s takovou prosbou,“ řekla naléhavě, „ale všechno by se vyřešilo, kdybyste Petrovi řekla vy sama, že už o něj nemáte zájem.“


  Sandra byla v rozpacích. Jak ráda by té ženě pomohla, ale jen zavrtěla hlavou. „Ale to já přece nemůžu udělat.“


  „Proč?“


  „Kvůli vám. Kdyby se to Petr někdy dověděl, je mezi vámi konec navždy.“ Blanka pochopila, že prohrála, a zmocnila se jí hrůza.


  „Jak by se to dověděl, když to víme jen my dvě. Chápejte, mně už nic jinýho nezbývá,“ draly se Blance slzy do očí.


  „To všecko chápu, ale copak je možné udělat na něj takovej podraz? Já jsem všelijaká, ale tohle se mi nelíbí.“ Vzala Blanku soucitně za ruku, aby ji trochu uklidnila. „Chápu, že je to těžký, ale ještě si to rozmyslete.“


  Blanka zahanbeně přikývla. „Zatím mu tedy nic neříkejte.“


  „To vám můžu slíbit,“ přikývla Sandra.


  Blanka nemohla přehlédnout, že je Petr nespokojený a nešťastný. To bylo to poslední, co si přála, a tak za dva dny začala sama:


  „Přemýšlela jsem o tom tvém podnikání.“ Zvedl mlčky hlavu. „Snad by se to dalo nějak zvládnout. Mohl bys dojíždět. Zkus to, když myslíš, že musíš.“ Tajně doufala, že řekne: nemusím! Ale on vstal a objal ji. Ten večer ji miloval s nezvyklou vášní.


  Petr se díval do stropu. Byl pln nadějí a opět se mu vrátila schopnost snít. Mohli by si časem koupit auťák a někdy v budoucnu… už viděl domek se zahrádkou, Blanka by mohla zůstat doma. Měl by se někomu pochlubit... Co takhle zajet za Lídou? Ne! Za Lídou ne! Ta patřila do jeho minulého života, v tom dnešním je Blanka. Je mu šestačtyřicet, není pozdě začínat? Za chvíli je na krku padesátka... Nikdy není pozdě začít, přesvědčoval se. Není to tak dávno, co spal na nádraží a vybíral popelnice. Cítil se tak šťastný jako už dávno ne. Pohlédl na Blanku vedle sebe:


  „Co kdybychom se vzali?“ Ta otázka ji překvapila, ale zároveň taky potěšila.


  „Co tě to napadlo?” řekla váhavě. „Copak je to třeba? Děti mít nikdy nebudeme, tak k čemu svatba?“


  Po chvíli mlčení Petr řekl: „Vlastně máš pravdu. To mě jen tak napadlo, protože jsi můj anděl strážnej a já nikdy nezapomenu, co jsi pro mě obětovala.“ Jeho slova hřála Blanku u srdce. Teď už si byla jistá, že se rozhodla správně a že ji Petr nikdy neopustí.


  


  ***


  


  Hned druhý den, když jí Petr zavolal, že je připraven podepsat příslušná smluvní ujednání, seznámila ho Sandra s Ondrou. U stolu panovala přívětivá nálada, zvláště když Sandra objednala druhou sedmičku vína.


  „Zastoupení Opelu bys měla vzít na sebe ty,“ navrhoval Ondra.


  „Ale já se v tom vůbec nevyznám,“ bránila se Sandra.


  „To přece nevadí. Umíš jednat líp s lidma, máš s tím zkušenosti. Budeš přece jen prodávat a v tom se vyznáš určitě líp než já, ze mě by nikdy žádnej obchodník nebyl. A umíš taky oblbnout chlapy.“


  „To soudíš podle sebe?“ zasmála se.


  „Uznej sama, že od takový pěkný ženský, jako jsi ty, si každej koupí auťák spíš než od chlapa,“ pokračoval Ondra v přemlouvání.


  Pak navrhl, že by měli vymyslet název firmy. Dohodli se na počátečních písmenech svých jmen. KáCéeN – Köhlerová, Coufal, Noll — se jim nelíbilo.


  „Musíme mezi to přidat nějakou samohlásku,“ uvažoval Ondra. „Co třeba KoCoN... ne, spíš KoNeC...“


  Sandra se nad takovým nápadem hlasitě rozesmála: „To by bylo opravdu úžasně přitažlivý. Asi bysme těch auťáků moc neprodali.“


  „Tak tedy NOS,“ hýřil Ondra nápady — bohužel byl jeden horší než druhý. „Noll, Ondra, Sandra...“


  Petr si mezi těmi dvěma, kteří se dobře znali, připadal jako chudý příbuzný. Zatím toho mnoho nenamluvil, jen se díval z jednoho na druhého, až nyní se ozval nesměle:


  „A co kdybychom to otočili?“


  „Jak?“


  „Sandra, Ondra, Noll... prostě SON. Zní to trochu jako SONY a Sandra má beztak o ten náš podnik největší zásluhu.“ Potěšilo ho, když byl jeho návrh souhlasně oceněn.


  „Já už mám i reklamní slogan,” připojila se Sandra. „Auta z firmy SON mají dobrý TÓN!“ Se smíchem ji zatleskali a Ondra ji pochválil:


  „Já věděl, že s tebou půjde prodej jako na drátkách!“


  Schválené logo firmy zvedlo Petrovo sebevědomí a zároveň s tím, jak mu stoupalo do hlavy vypité víno, odvážil se konečně říci nahlas, co mu už dlouho leželo na srdci: „Neměli bysme mít před sebou žádný tajnosti a měli bysme o sobě vědět všechno — dobrý i zlý.“


  Sandra hned vytušila, kam asi Petr míří, a neměla žádný zájem vyvolávat duchy minulosti a bavit se na tohle téma. Než mohl Petr pokračovat, řekla neutrálně:


  „Každej máme to svý za sebou, k čemu se patlat v minulosti? Důležitý je, co teď!“ Pohlédla na hodinky „Pánové, já pádím za Tomáškem, ale jestli chcete, klidně ještě poseďte! Tak čau!“ Než se vzpamatovali, zvedla se a zmizela. Petr se pak vrátil ke svým předchozím slovům.


  „Myslím, že bych ti měl něco o sobě říct...“ A vyprávěl, jak přišel k penězům na Lukášovu operaci. Ondra ho nepřerušoval a pozorně ho vyslechl. Líbila se mu Petrova poctivá tvář.


  „To je všecko?“ zeptal se.


  „Jo.“


  „Proč jsi mi to povídal?“


  „Aby sis o mně nedělal iluze.“


  „Já si nedělám iluze,“ zavrtěl Ondra hlavou. „K čemu to? Já vidím člověka. Vím, že tě Sandra zná, vím taky, jakej jsi teď.“ Odmlčel se a pak dodal stručně: „Čestnej chlap!“


  „Čestnej,“ opakoval po něm Petr nejistě.


  „Jo,“ přikývl Ondra. „Kdybys nebyl čestnej, tak bys mi to nikdy neřek.“


  


  ***


  


  Pokud nedojížděla Sandra do autoservisu, kde byly v plném proudu stavební úpravy, navštěvoval jí Ondra v jejím bytě. Zpočátku to dělal pod různými záminkami, ale pak už ho unavovalo vymýšlet si stále nové a nové důvody, tak toho nechal a zdálo se, že to kupodivu nikomu nevadí. Hrál si s malým Tomáškem, který lezl ve své ohrádce, a když se na ty dva Sandra dívala, říkala si v duchu, že by to byl pro chlapce docela dobrý táta.


  Zvykla si na Ondrovu častou přítomnost, a když nepřišel, zdál se jí večer jaksi prázdný.


  Jednou po večeři, kterou sama připravila, otevřela lahvičku vína, ačkoliv předtím vždycky říkala: „Nepij, budeš řídit.


  Tentokrát to Ondrovi nepřipomněla, sama ho dokonce pobízela. Když byla láhev dopitá, Ondřej s povzdechem vstal.


  „Nechám auto před domem a zavolám si taxíka.“


  Sandra se na něj podívala lesklýma očima. Ondřej uhnul pohledem. A pak slyšel Sandru, jak říká:


  „Zůstaň, jestli chceš.“ Těch pár slov bylo víc, než v co se odvážil doufat.


  Sandra věděla, že Ondřej není žádný zázrak, že nechápe, že ji nemůže okouzlit řečmi, jako když jí bylo čtrnáct, ale věděla, že je to dobrý člověk. A Tom, než vyroste, potřebuje kolem sebe dobré lidi. Proto Ondrovi řekla, aby zůstal. Noc, kterou strávili v její ložnici, byla moc hezká, ale Ondřej ji asi prožíval o něco víc než ona, jako nenapravitelný snílek.


  15.



  V Sandřině bytě zazvonil telefon. Volala Valérie. Když se dozvěděla o jejím novém vztahu s Ondrou, omezila své návštěvy. Tentokrát však začala, jako by se viděly naposled předevčírem.


  „Tak co bude s tou Itálií? Teď na podzim je na něco takového ta nejvhodnější doba.“ Sandra už dávno tu dovolenou, kterou jí kdysi Valérie navrhla, pustila z hlavy. Měla jiné starosti. Byla tím zavoláním zaskočená a nevěděla, jak se zachovat. Jen aby získala čas, chopila se první výmluvy, která ji napadla.


  „Co udělám s dítětem? Nechce se mi nechat tu Tomáška samotného tak dlouho.“


  „Nebudeš přece jeho otrokem! Tři neděle to bez tebe vydrží. Kromě toho mám pro tebe perfektní školenou ošetřovatelku.“ Valérie nelhala, na rozhovor se Sandrou se po všech stránkách důkladně připravila a správně předpokládala, že kamenem úrazu při cestě do Itálie může být jen Tomášek. Jenže Sandra ode dne, kdy se znovu po mnoha letech sblížila s Ondrou, měla v úmyslu vztah s Valérií definitivně skončit. Věděla, že to nebude jednoduché, a rozhovor s ní stále odkládala. A nyní je tu ta cesta do Itálie, po které tak dlouho toužila. Nakonec proč ne? Spojovala je dlouhá léta důvěrného přátelství, bylo toho dost, zač by měla být Valérii vděčná. Proč by spolu nemohly naposledy něco podniknout? Její úvahy se ubíraly přesně opačným směrem než Valériiny. Pro tu měla být ta cesta posledním pokusem o Sandřin návrat. Takže se jí ulevilo, když slyšela Sandru, jak říká:


  „Dobře tedy, pojedu s tebou.“


  Domluvili se, že vyrazí za tři dny časně ráno. Jak už to u žen bývá, odjezd se zdržel, Sandra se dlouho loučila se slzami v očích s Tomáškem, dávala najaté dětské sestře poslední pokyny a vyčítala si, že dala přednost svým radostem před synkem. Vyjely až v deset dopoledne. Za rakouskými hranicemi stesk Sandru přešel a pokračovaly v cestě v té nejlepší náladě. Jako by z obou spadly všechny starosti. Přejely Brenner a po noci strávené v malém hotýlku se zastavili v Benátkách. Sandra byla trochu zklamaná, ano, vše bylo tak, jak vídala na fotografiích, ale jinak se jí to město v šedivém podzimním dnu zdálo špinavé a omšelé. Zamířily přes Ravennu a San Marino, Gubbio a Assisi, kterým byla Sandra na rozdíl od Benátek ohromená, až do Říma. Strávily tam čtyři dny. Navštívily samozřejmě Vatikán, snažily se zhlédnout co nejvíc krás úchvatného města od těch nejstarších památek, Kolosea a Fora Romana, až po Španělské schody, fontánu di Trévi a Piazza Nomentana – kteréžto jméno připomnělo Valérii poněkud nemile Luigiho Battistu. Nakonec odjížděly stejně s lítostí, že toho viděly příliš málo, a slibovaly si, že se sem určitě jednou vrátí. Zamířily dál na jih do malého Sperlongy. Bydlely v penzionu Alberto Marconi pár kroků od moře. Majitelé byli nadšeni Sandřinou italštinou, aspoň se tak tvářili, obě ženy měly pocit, že si je hýčkají jako ty nejvzácnější hosty. Za starým akvaduktem byla malá pláž, kam se chodily koupat. Během večeře volala Sandra pravidelně do Prahy, aby se dověděla, jak se daří Tomášovi. Vracela se pak se smíchem ke stolu:


  „Víš, že ten rošťák maminku nijak zvlášť nepostrádá?“


  „Říkala jsem ti, že máš zbytečné starosti.“


  Večer stoupaly po strmých schodech vysoko na náměstí obklopené domy s kovovým ozdobným zábradlím na balkonech, kde se konal festival pěveckých souborů. Přes celý prostor byly nataženy girlandy lampionů a slavnostně osvětlená kampanila se ztrácela v temném nebi. Seděly v jedné z četných kavárniček a v teplé zářijové noci naslouchaly úchvatným italským sborům z Verdiho a Pucciniho.


  „Je tu nádherně,“ rozhlížela se kolem sebe Sandra. Už nelitovala, že s Valérií jela. „Škoda že jsem se nenarodila jako Italka,“ smála se.


  „Takhle bezstarostnou dovolenou jsem snad ještě nikdy nezažila,“ cítila se stejně dobře i Valérie. Asi by nebyla tak klidná a už vůbec ne bezstarostná, kdyby tušila, co se za její nepřítomnosti odehrává v Praze.


  


  ***


  


  Byla to celkem náhoda, jakou nemohla obvykle tak prozíravá a opatrná Valérie předpokládat. Na jedné obchodní recepci v Praze se Kurt Richter seznámil s Luigem Battistou. Byli oba přibližně stejně staří a v přátelském rozhovoru se Luigi pochlubil svou známostí s generální ředitelkou Petroley doktorkou Brodilovou. Představoval si, že tím na Kurta zapůsobí, ale ten se nezdál nijak překvapen.


  „Mohl jsem si domyslet, že osloví taky vás.“


  Battista okamžitě zbystřil. Co měla ta slova znamenat? Ale neměl v úmyslu dát najevo svou nevědomost a prohodil nedbale:


  „O něčem se mi zmiňovala…“


  Kurt se zasmál. „Ale k čemu ta opatrnost, pane inženýre, já vím přece všechno. V případě, že byste se na té nové společnosti doktorky Brodilové… jak jen se jmenuje? – ano, už si vzpomínám, Pharma-Herba… kdybyste se na ni podíleli i vy — Nomentana je přece známá farmaceutická firma byl bych ochoten stát se akcionářem i já prostřednictvím svého vydavatelství.“ Tohle všechno byla pro Battistu naprostá novinka. Hrnulo se na něj náhle tolik nových informací, že je nestačil strávit. Jeho mozek pracoval na plné obrátky, ale měl během rozhovoru málo času zvážit všechny možnosti. Začínal jenom cosi tušit, ale bylo to všechno nejisté, aby mohl dělat nějaké závěry.


  „Náš plán nemá ještě přesnou podobu,“ řekl Luigi trochu záhadně.


  „No ovšem, já vás chápu,“ přikývl s úsměvem Kurt... „Doktorka Brodilová mě nabádala, abych se o tom nikomu nezmiňoval, že by se celá věc mohla prozradit příliš brzy a tím by se všechno pokazilo.“ Kurt se na chvíli zarazil a dodal váhavě: „Vás ale určitě nepočítala mezi ty, před kterými je třeba mít se na pozoru.“ K obchodu někdy patří i to, být dobrým komediantem a tohle umění Luigi dokonale ovládal. Měl pro něj vrozený talent.


  „Ovšem.“ zasmál se. „Mezi mnou a doktorkou Brodilovou panují velice přátelské vztahy, jsme přece obchodní partneři, důvěřujeme jeden druhému, ale to víte,“ dodal s povzdechem, „určitou míru tajemství je třeba zachovávat vždycky.“ Snažil se vytáhnout z Kurta co nejvíc a ten mu na to skočil jako pstruh na žížalu. I jemu se ulevilo, protože se v první chvíli lekl, jestli snad přes varování Brodilové neprozradil Battistovi příliš mnoho, a teď tedy spustil bez jakýchkoliv zábran.


  „Plán, který mi naznačila doktorka Brodilová, mi zcela postačuje. Nová společnost Herba by po privatizaci — vítězství v tendru by měla zajistit dík svým kontatům právě Brodilová — rozšířila na základě vašeho know-how výrobu a prostřednictvím vaší obchodní sítě by expandovala do Evropy.“


  Battistovi začínalo svítat. Všechno, co mu tu Kurt vykládal, nebylo možná tak zcela přesné, ale vyplývalo z toho jediné: že mu chce Valérie jeho nápad vlastně vyfouknout. Rozzuřilo ho to na nejvyšší míru a stěží se ovládl, aby na něm Kurt nic nepoznal. Dokázal odpovědět s úsměvem:


  „Ano tak nějak by se daly vyjádřit naše úmysly.“ Na nějaké další společenské tlachání už neměl ani pomyšlení. Spěšně se s Kurtem rozloučil a odešel.


  Tak vy si, velevážená paní ředitelko, myslíte, že jsem vám zařídil luxusní dovolenou v Itálii jen tak pro nic za nic? soptil se skřípěním zubů Battista, a budete si ze mě tropit šašky? Tak já vám teď ukážu, zač je toho loket! Myslíte si, kdovíjak nejste chytrá, ale mě nedoběhnete!


  Hned po příchodu do svého malostranského bytu, ačkoliv už bylo po jedenácté v noci, zorganizoval prostřednictvím svých přátel v Itálii vše potřebné, aby dosáhl svých cílů.


  


  ***


  


  Bar La Grotta v Positanu byl nádherný. Jak už sám název napovídal, byla to jakási jeskyně ve skalách nad mořem, kde kotvily milionářské jachty. Sandra s Valérií upíjely drink a jeden z přítomných hostů, zřejmě vynikající hudebník, hrál na klavír Chopinovo Nocturno. Do hudby zazníval tichý hovor, spíš šepot. Byla to atmosféra, jakou Sandra ještě nikdy v životě nepoznala. Když se klavírista vrátil ke své společnosti vítán potleskem, vzal do ruky svůj nástroj opět barový houslista a na volném prostoru kolem otvorů v podlaze, chráněných zábradlím, kde se v hloubce jiskřila zeleně a červeně nasvícená hladina moře, začalo tančit několik párů.


  Valérie se dívala na Sandru přimhouřenýma očima. Takovouhle dovolenou bychom si my dvě měly udělat každý rok. Příště bychom mohly jet třeba do Španělska. Byla jsi někdy v Andalusii?“


  Sandře bylo jasné, proč to Valérie říká. Pokoušela se ji zlákat jako Siréna, ale měla to marné. Sandra už byla příliš pevně připoutaná k Ondrovi a nebylo pro ni cesty zpět. Nechtěla kazit zbytečnými hádkami poslední dny dovolené a pokrčila rameny: „Nebylo by to špatné,“ lhala a měla při tom nepříjemný pocit.


  Obě byly unavené a vrátily se do svého luxusního hotelového apartmá.


  Ráno zazvonil v pokoji telefon. Valérie zvedla sluchátko v obývací části, kam si šla po ránu do lednice pro colu. Když uslyšela Battistův hlas, hned se úplně probrala.


  „Zdravím vás, paní ředitelko, doufám, že máte krásnou dovolenou.”


  Valérii bylo jasné, že ji Battista nevolá proto, aby se zeptal, jak se jí daří. Co může ten člověk chtít? Zmocnilo se jí nepříjemné tušení, kterého se nedokázala zbavit. Odpověděla s předstíranou bezstarostností:


  „Ano, je tu nádherně, moc se mi tu líbí.“


  „Asi vám trochu pokazím náladu, když vám řeknu, že jsem se dověděl o vašich aktivitách tady v Praze,“ pokračoval Battista škodolibě. Valérie správně tušila, že se něco děje. Kdyby byla v Praze, bylo by všechno jiné, dokázala by se bránit. Ale takhle na dálku? Plná obav z neznámého nebezpečí řekla pokud možno chladně:


  „Nevím, co máte na mysli.“


  „Ach ták, vy nevíte,“ opakoval po ní Battista posměšně. „Stačí, že to vím já.“


  „Mluvte, prosím, jasněji!“


  „Vy zřejmě nemáte žádné ponětí o společnosti Pharma-Herba,“ pokračoval Ital v ironickém tónu. „Vidíte a já si, hlupák, myslel, že jste to vy, kdo je hlavním iniciátorem jejího založení.“ Valérii zamrazilo po celém těle. Zachvěly se jí ruce a musela usednout do křesla. Byla bledá z šoku. Jak se to jen mohl dovědět? A od koho? Nebyl čas hledat nyní odpověď. Mlčení by bylo jen dokladem jejího zmatku a tak řekla nejistě:


  „Byla to jen taková sondáž.“


  „Konec legrace, paní ředitelko!“ přerušil ji Ital drsně. Valérii stačilo jen pár vteřin, aby se vzchopila, a odpověděla neméně ostře:


  „Nemluvte se mnou takovým tónem, nebo položím telefon!“


  „To bych vám nedoporučoval, já s vámi totiž budu mluvit tónem, jaký uznám za vhodný,“ řekl výhrůžně.


  „Oč vám jde?“


  „Vy jste si zřejmě myslela, že jsem naivní blbeček, ale to je hluboký omyl. Vy jste mě podvedla a to se neodpouští, za to se platí!“


  „Vyhrožujete mi?“


  „Uvědomte si, že v Itálii jste v mé moci a že jste mi vydána na milost a nemilost!“ Valérie věděla, že má pravdu. Pokud se jí pokoušel nahnat strach, tak se mu to podařilo.


  „Co ode mne chcete?“


  „Nejpozději do hodiny vás navštíví můj člověk. Doporučuji vám, abyste mu vyhověla ve všem, co od vás bude požadovat, abyste mu odpověděla na všechny jeho dotazy a podepsala listiny, které vám předloží!“ „Nejsem zvyklá, aby mi někdo dával ultimáta!“ odpověděla Valérie pobouřeně. Ten chlap se ji pokouší zahnat do kouta a to vědomí bezmoci ji ponižovalo.


  „Tak si na to zvykněte,“ odtušil Battista pánovitě. „A nepokoušejte se zmizet, mělo by to pro vás ty nejhorší důsledky.“ Ve sluchátku cvaklo, Battista zavěsil.


  Valérie zůstala sedět a civěla bez hnutí před sebe. Marně se snažila najít nějaké řešení. Její situace byla bezvýchodná. Nemohla dělat nic, vůbec nic, jen čekat. To byl pro ni dosud nepoznaný stav. Byla tím ochromená. Nemohla vstát, pohnout rukou, cítila, jak se jí stahuje hrdlo, do očí se jí tlačí slzy. Stiskla zuby. Byla pyšná na to, že neví, co je to pláč. Pláč nepokládala za řešení. Ani dnes v této situaci, která ji naplňovala bezedným zoufalstvím. Pohlédla na hodinky. Jak je to dlouho, co skončila rozhovor s Battistou? Deset minut? Půl hodiny? Čas se neuvěřitelně vlekl. Sandra tvrdě spala v sousední místnosti. Přinutila se vstát a zamknout spojovací dveře. Vzápětí se ozvalo zaklepání. Když otevřela, stál před ní menší, obtloustlý, mírně proplešatělý mužík. Nadmíru zdvořile se uklonil a oslovil ji anglicky:


  „Jsem doktor Fernando Cavalieri, právní zástupce inženýra Luigiho Battisty.“ Pokynula mu, aby vstoupil. Když se pohodlně usadil do křesla s aktovkou na kolenou, oznámil jí důvod své návštěvy: chtěl, aby mu sdělila jména lidí, s kterými jednala v Praze o založení firmy Pharma-Herba.


  Valérie se už stačila poněkud uklidnit a dospěla k názoru, že je pro ni jediným východiskem jednání protahovat, zdržovat. Později se snad najde nějaké lepší řešení – aspoň v to doufala.


  „Myslím, že bych to neměla prozrazovat bez jejich vědomí. Jistě víte, že v obchodním jednání, zvlášť když je teprve v přípravné fázi, je třeba zachovávat diskrétnost,“ snažila se o důvěrnější tón a doufala, že najde u Cavalieriho pochopení. Ten se však tvářil, jako by její slova neslyšel. Nehnul brvou a pokračoval:


  „Mám tu připravené plné moci, kterými pověřujete inženýra Luigiho Battistu vedením společnosti Pharma-Herba.“ Valérie málem vyskočila. Způsob, jakým s ní tenhle obtloustlý italský advokátek jednal, ji dráždil málem k nepříčetnosti. Zároveň si uvědomovala, že se pokusila o malou lotrovinu, jakou v Čechách různí kvazipodnikatelé běžně provádějí, ona však k tomu neměla dostatek talentu či štěstí a hned napoprvé jí nevyšla. Dokonce ji tu hrozilo nebezpečí. Když pohlédla letmo do papírů, které vyndal Cavalieri z aktovky, hodila je popuzeně na stůl.


  „No, to je nehoráznost, drzost!“ „Musím vás upozornit, že nejste v pozici, kdy byste si mohla dovolit takto mluvit.“ Valérie zkrotla.


  „Dejte mi aspoň čas na rozmyšlenou.“


  „Ty listiny vám tu nechám a zítra si pro ně přijdu.“ Cavalieri se stejně jako při svém příchodu zdvořile uklonil — pokud mu to jeho bříško dovolovalo — a odešel.


  Valérie už neváhala a vzbudila Sandru.


  „Spakuj se! Musíme pryč!“


  „Co je?“


  „Na to se mě teď neptej, vysvětlím ti to později!“ Začaly cpát věci spěšně do kufrů, trvalo jím to nicméně hodinu, než mohla Sandra zanést zavazadla do auta, zatímco Valerie zůstala v pokoji, aby sebrala zbytek drobností a uložila je do příruční kabely.


  Zdálo se jí, že se Sandra dlouho nevrací. Vyhlédla ven z okna. Auto stálo na svém místě, ale Sandra nikde. Že by šla ještě něco nakoupit? Valérii ta představa zabrnkala na nervy. Ta kráva snad vůbec nechápe, do jakého maléru mě může dostat! Vtom zazvonil telefon. Valerie zvedla sluchátko, a aniž čekala na to, kdo se ohlásí, spustila zlostné. „Kde jsi takovou dobu?“


  Ozval se mužský hlas, poznala doktora Cavalieriho.


  Tušili jsme, že byste mohla provést nějakou nerozvážnost, a tak jsme se pojistili. Vaše společnice je v našich rukou. Nic se jí nestane, pokud podepíšete listiny, co jsem vám donesl. Pokládejte je za jakési výkupné. Ale dlouho neotálejte.“ Valérie se zmocnila panika a hned ji napadlo, že by se měla obrátit na policii. Jako by Cavalieri četl její myšlenky, dodal: „V žádném případě nehledejte pomoc policie. Před tím vás důrazně varuji! Mohlo by to mít pro vaši přítelkyni osudové důsledky. Pokud nám vyhovíte, nestane se nic jí ani vám. Ještě jednou vás varuji...“


  Bylo to šílené. Valérie nevěděla kudy kam. Kde má záruku, že Cavalieri dodrží slovo a že neskončí po podepsání listin jako Sandra? Dokud nebudou mít její podpis, je v bezpečí, protože ji potřebují. Valérie byla přesvědčená, že Sandře se nemůže nic stát, protože neměla pro Battistovy lidi žádnou cenu. To vše jí prolétlo hlavou během několika vteřin. I tak krátká doba stačila, aby se Cavalieri neklidně ozval:


  „Ještě jste tam? Jak říkám, zítra ráno vás navštívím. Podepíšete?“


  „Ano, zítra ráno si pro to můžete přijít.“ Popadla kabelu a zabouchla za sebou dveře pokoje. Před vchodem do hotelu se opatrně rozhlédla. K autu měla pár kroků. Rozběhla se k němu, spěšně nasedla a se zavytím pneumatik vyrazila.


  


  ***


  


  Sandra stačila jen otevřít dálkovým ovládáním dveře auta a uložit zavazadla do kufru. Pak se jí chopily mužské ruce, veliká dlaň jí zakryla ústa, a než se nadála, seděla s kuklou na hlavě v autě zaparkovaném opodál. Nestačila si ani všimnout, jak její únosci vypadají. Navíc jí pak přitiskli na ústa a nos cupaninu napuštěnou éterem, stačilo párkrát se nadechnout a během několika vteřin usnula hlubokým spánkem.


  Probudila se na lůžku v prostě zařízené místnosti s kamenným zdivem a zamřížovaným okénkem, kterým padaly dovnitř paprsky odpoledního slunce. Pootevřenými dveřmi slyšela mužské hlasy. Díky znalosti italštiny porozuměla alespoň smyslu rozhovoru. Pravděpodobně starší muž hovořil rozzlobeně:


  „Říkal jsem vám přece, že je to ta starší a ne ta mladá holka.“


  „Říkal jste, až přijde k autu ženská. A nám se zdála troppo giovane.”


  „Zvorali jste to. Co s ní teď uděláme?“


  „Zbavíme se jí.“


  „Jak?“


  „Moře je dost hluboký, ne?“


  Po těch slovech přejel Sandře mráz po zádech. Nemohla uvěřit, že jí jde o život. Co by pak bylo s Tomáškem? bylo první, na co pomyslela. Musí se k němu vrátit za každou cenu.


  „Do toho mě netahejte! Nejdřív musíme jednat con altro donna!“ Práskly dveře. Po chvíli vstoupil do místnosti, kde ležela, nějaký mladík — zřejmě strážce. Sandra zavřela spěšně oči.


  „Já vím, que tu no dormis — že nespíš — ragazza.“ Koutkem oka na něj pohlédla. Byl mladý, docela by se jí líbil. Pokud se odtud chtěla dostat, nesměla otálet, bylo třeba jednat rychle. Strach ji dodával síly. Mladík si ji chvíli prohlížel a pak se zeptal: „Tu comprendo italiano?“


  „Un poco...“


  Pohladil ji. „Jsi moc hezká. Molto bella ragazza.“


  Usmála se na něj. Měla by ze sebe udělat chudinku, ubohou slabou dívenku, která netouží po ničem jiném než svěřit se jeho mužné ochraně.


  „Mám strach,“ zapípala.


  „Neboj se, nic se ti nestane... niente.“


  „Perché?“ zeptala se.


  „To všechno kvůli... tua compagnona.“


  Nechápala nic. Nemělo smysl se ptát. Zajímalo ji jediné: jak se odtud dostat. Domek byl opuštěný, nikdo se neobjevoval. Neměla vůbec tušení, co se děje, to bylo na celé věci nejhorší. Doufala, že jí Valérie pomůže, že ji odtud nějak dostane. Chápala, že to všechno má nějakou souvislost s jejich spěšným odjezdem, který se podobal útěku.


  Zeptala se: „Dove es mia amica? Kde je má přítelkyně?“


  „Tua compagnona?“ hvízdl mladík a mávl rukou kamsi do neurčita. Sandra strnula. Přece jen spoléhala na Valérii a nyní jí bylo všechno jasné, Valérie zdrhla a vykašlala se na ni. Rozhlédla se kolem sebe. Vedle okna byla nika, na ní její příruční kabela se všemi doklady a platebními kartami, jak byla připravená na cestu, když se chystala nastoupit do auta. Doufala, že únosci v ní ponechali vše na svém místě. Její strážce ji žádostivě pozoroval a hlavou jí bleskl nápad. Možná to byl jediný způsob, jak odtud uniknout.


  Usmála se na mladíka a jakoby nesměle ho pohladila po vlasech. Přitiskl tvář na hřbet její ruky. Přisunula se k němu blíž, dotkla se něžně ústy jeho tváře a pak ho políbila na rty. Vrátil jí dychtivě její polibek a pak ji objal tak pevně, že ztrácela dech.


  „No, no,“ šeptala, vzpírala se jen natolik, aby tím více povzbudila jeho žádostivost. V okamžiku, kdy se jí zdálo, že jeho vášeň dostupuje vrcholu a začala se obávat, že už mu nedokáže odolávat, ho od sebe odstrčila.


  „Volo bibere vino rosso. Chci se napít červeného vína.“ Chvíli ji pozoroval, pak beze slova vstal a odešel. Otočil zvenku klíčem v zámku. Sandra si vzpomněla na své dávné pražské zkušenosti s rohypnolem, když začínala s Lianou. Na dně své příruční tašky měla jedno plato. Dalo jí práci, než rohypnol našla a rozmačkala.


  V zámku zarachotil klíč, vstoupil mladý strážce s lahví vína a dvěma sklenkami. Zastavil se překvapeně, Sandra ležela schoulená na lůžku jen ve spodním prádle. Nikdy by ho nenapadlo, že se mu ta žena chystá něco provést, myslel jen na to, jak ji dostat. Nalil sklenky a začal ji znovu líbat, chvěl se vzrušením. Zatímco se nedočkavě svlékal, bylo pro Sandru snadné nasypat do jeho sklenky rozdrcený rohypnol. Pak vypili naráz každý své víno. Mladík byl přesvědčen, že teď přišla jeho chvíle. Přitáhl si ji k sobě, nedočkavě z ní svlékal prádlo, chtěl se jí rychle zmocnit. Čím víc mu vzdorovala, tím větší bylo jeho úsilí. Už ji měl ve své moci nahou a snažil se ji přitisknout na lůžko. Sandra začínala mít strach, že víno s práškem nebude dost rychle účinkovat, a snažila se mladíka přibrzdit předehrou s líbáním. Ale už na ní ležel a stále odolával spánku. Začal pustošit její ňadra žhavými polibky, párkrát se zazmítal v náznaku kopulační touhy a náhle zvadl a usnul s hlavou na jejím rameni. Ještě chvíli čekala, a když opravdu tvrdě spal, vstala a rychle se oblékla. Dveře byly otevřené, klíč trčel v zámku. Vzala si příruční tašku, zamkla za sebou a vydala se k silnici. Setmělo se, v dálce byla vidět světla Positana. Nepřicházelo v úvahu, že by tam došla pěšky. Přestože se chvěla strachem, zamávala na první auto, které ji míjelo.


  Řidič jí zastavil a po čtvrt hodině jízdy ji vysadil na malém náměstíčku. Kolem procházela spousta lidí, ze zahradních restaurací se ozývala hudba. Vydala se k hotelu. Co když ten mladík nemluvil pravdu a Valérie tam na ni čeká? Ale jejich auto na parkovišti chybělo. Nerozhodně civěla na vchod do hotelu, jako by doufala, že se v něm Valérie co chvíli objeví. Bála se jít dovnitř. Na rohu ulice byla telefonní budka. Děkovala bohu, že si hned po příjezdu do Itálie obstarali obě telefonní kartu. Valérie tehdy se smíchem říkala: „Kdybychom se jedna druhé ztratily.“ Teď se to stalo skutečností. Zavolala do recepce a dověděla se, že „dottore Brodyla é partire per automobile“.


  Sandra se otočila a vzdalovala se od hotelu nočními uličkami Positana.


  


  ***


  


  Valérie se vyhnula Římu dálnicí kolem Tyrhénského moře. Uvažovala takto: Cavalieriho lidé očekávají, že pojede nejkratší cestou na sever, a pokud se jí budou chtít zmocnit – a Valérie o tom nepochybovala, bylo tu přece jen dost v sázce – budou sledovat silnice vedoucí tímto směrem. Má-li jim tedy uniknout, musí zvolit jinou trasu. Vyhýbala se dálnicím, jela úzkými postranními silničkami plnými zatáček. Cesta trvala déle, ale zdála se jí bezpečnější. Největší problémy měla s noclehem. Nechtěla se ubytovat v žádném hotelu, tam by ji objevili pouhým telefonickým dotazem. Možná, že její strach měl příliš velké oči, ale byla na smrt vyděšená, proto přespala na parkovišti s malým revolverem u hlavy.


  Oddechla si, teprve když za San Remem překročila francouzskou hranici. Zde se cítila konečně v bezpečí. Čekala ji však ještě dlouhá cesta podél Savojských Alp a přes Švýcarsko a Německo domů. Byla už klidnější. Když si vzpomněla na hrůzu, jakou zažívala na útěku z Postiana, trochu se styděla, že podlehla panice a strachu. Měla zachovat chladnější hlavu. Napětí a nervozita z ní docela spadly, teprve když překročila české hranice. Zbývaly jí ještě dva dny dovolené. Ubytovala se v malém hotýlku na Šumavě. Potřebovala si srovnat v hlavě co dál. Vzpomněla si na Sandru a znovu si vyčítala, že ji neměla zbaběle nechat na holičkách. I když si myslela, že ji ti lidé dávno pustili a ona už je v Praze. Obětí únosu měla být určitě ona, ji hrozilo nebezpečí, v případě Sandry šlo o omyl, bez Valérie byla únoscům k nepotřebě. Najednou ji sevřel pocit, že ji všechno zmáhá, že nedokáže odolávat ve vypjatých situacích. Snad bude lepší na nějaký čas zmizet ze scény.


  I když jí to nebylo nijak zvlášť příjemné, pokládala za svou povinnost podívat se hned po příjezdu do Prahy za Sandrou. Ta ji určitě zahrne výčitkami, ale nebylo vyhnutí. Otevřela jí však jen ošetřovatelka, která se po dobu Sandřiny nepřítomnosti starala o Tomáška. Byla překvapená, že se doktorka Brodilová vrátila bez Sandry, o které neměla žádné zprávy. Valérii to zneklidnilo. Když se však objevila ve své kanceláři ředitelství Petroley, byla opět tou sebejistou elegantní ženou jako před odjezdem do Itálie. Všichni ji lichotili, jak báječně vypadá, a také ona tvrdila, že dovolená byla skvělá. Byla ve své kanceláři sotva půl dne, když jí sekretářka oznámila návštěvu inženýra Battisty. Valérii se rozbušilo srdce a nemohla popadnout dech. Můj bože, jak se ten člověk mohl tak rychle dovědět, že tu jsem?


  Battista vstoupil do její pracovny s úsměvem na tváři.


  „Jaké to bylo ve Francii, paní ředitelko?“ Valérie byla tak ohromená, že nebyla schopna vykoktat slovo. Byla až dosud přesvědčená, že o tom, jakým způsobem uprchla z Itálie, nemá nikdo tušení.


  „Vy jste mě sledovali?“


  Battista jí neodpověděl přímo. „Všude máme své lidi. Musíte si uvědomit, že nám neutečete.“


  „Jak jste se dověděl, že jsem v Praze?“


  „Čechy s Moravou nejsou zase tak velké.“


  „Kde je Sandra?“


  „Myslíte tu svou společnici?“ zeptal se Battista s unuděným výrazem. Byl pánem situace a Valérie to nesla velmi nelibě. „Tu jsme pustili, neměla pro nás žádný význam.“ Valérii se ulevilo a řekla už o něco klidněji:


  „Doktor Cavalieri mi vyhrožoval její smrtí.“ Stále si vyčítala, že Sandru opustila, a tahle připomínka měla být pro ni omluvou. Battista se zasmál:


  „Nemůžete brát vážně všechno, co říkáme. Nejsme žádná mafie.“ Ale dost se jí podobáte, pomyslela si Valérie, nic však neřekla. Nikdy se necítila v Battistově přítomnosti volně. „Bylo to jen takové malé upozornění,“ dodal škodolibě, „co by se mohlo stát také vám.“


  „Zapomínáte, že tady není Itálie,“ poznamenala Valérie uštěpačně.


  „Ovšem, bohužel, Itálie je daleko krásnější, má slunce, moře,“ povzdechl Battista zasněně, jak můžete ty dvě země přirovnávat? I když v něčem přece jen jistá podobnost tu je,“ naklonil se k Valérii. „I tady mizí lidé beze stopy. Doufám, že jste ten svůj bláznivý nápad s firmou Pharma-Herba odpískala, a pokud ne, naše italské návrhy stále platí.“ S tím se rozloučili.


  Nebezpečí, které jí hrozilo, nepominulo, a tak přistoupila k okamžitému uskutečnění plánu, který si v hlavních rysech připravila už v hotýlku na Šumavě. Usedla ke stolu a napsala rezignaci na své ředitelské místo. Vždycky si myslela, že to pro ni bude těžké a bolestné, ale nyní s překvapením zjišťovala, že se mýlila. Měla pocit, že se zbavuje obtížného břemene. Když dala dopis přečíst svému náměstkovi inženýru Gajdošovi, ten jen nechápavě řekl: „Co tě to napadlo?“


  „Musím taky myslet na své zdraví. Petrolea mi srdce nenahradí. Je čas, abys převzal štafetu po mně.“


  „Já to určitě nebudu,“ zavrtěl Gajdoš skepticky hlavou.


  „Jediné, po čem se mi bude stýskat, budeš ty.“ Přece jen se jí zachvěl trochu hlas. Pak si stiskli ruce a rozešli se.


  Valérie převedla všechny úspory na své konto ve švýcarské bance, pečlivě uložila do cestovní kabely všechny šperky a ještě před schůzí představenstva, které mělo přijmout její rezignaci, odletěla na Bahamy. Důvody jejího odchodu byly všem naprosto nepochopitelné, Valérie však přes veškeré naléhání, aby zůstala ve své funkci, svoji rezignaci neodvolala. Nakonec se všichni spokojili tím nejpřijatelnějším vysvětlením, kterým bylo nervové vyčerpání a celkový zdravotní stav.


  Výsledek výběrového řízení na privatizaci Farmatonu měl být vbrzku vyhlášen, ale Valérii to přestalo zajímat. Když si pronajala apartmá v malém hotýlku na okraji bahamského městečka a pak se procházela za teplých večerů mezi palmami po písčitém břehu a naslouchala šumění moře, připadalo jí, že žije na jiné planetě, vzdálené tisíce světelných let ode všeho, co v poslední době prožila, od toho šíleného výletu do Itálie, od své minulosti, do které se jí nechtělo vracet. Do jaké hry se to proboha zapletla? Měla to vůbec zapotřebí?


  Dívala se na bělavé hřebínky mořských vln, na hladinu moře spojující se tam kdesi v nekonečnu s nebem a nedokázala pochopit sama sebe. Ty dny naprosté nečinnosti byly jako život v ráji. K čemu stálý spěch, pachtění za věcmi, které náhle a nepochopitelně ztrácely svou hodnotu, nač ta nesmyslná honička za malichernými cíli, kterou marnila až dosud svůj život?


  Stačily však dva týdny a znovu se v ní probudila zvědavost na dění doma v Praze. Začala sledovat na internetu události v Čechách. Vítězem výběrového řízení na Farmaton se stala firma Santa inženýra Battisty, dceřiná společnost Nomentany. Znamenalo to, že už jí nic nehrozí. Ulevilo se jí a po dlouhé době se usmála. Všechny komplikace spojené s jejím spěšným odjezdem byly zbytečné. Kdyby měla jen o trochu pevnější nervy, mohla vytrvat až do konce. Neměla už na Bahamách stání a téměř po dvou měsících se vrátila do Prahy.


  Ze všeho nejdříve zašla za Sandrou do jejího bytu. Byla překvapená, když jí otevřela cizí žena.


  „Slečna Köhlerová mi prodala byt asi před měsícem,“ řekla Valérii. „Kde teď bydlí, to nevím.“


  Navštívila i inženýra Battistu. Bylo to poněkud odvážné, ale když stála před Luigim a spatřila na jeho tváři nelíčené překvapení, pocítila velké zadostiučinění.


  „Vás bych tu opravdu nečekal,“ žasl Battista. „Že v sobě najdete odvahu přijít mi ještě na oči.“


  „Pročpak?“ zeptala se nevinně.


  „Copak toho bylo málo, co jste mi provedla?“


  „Důležité jsou výsledky, či snad ne?“


  „Nečekal bych od vás takovou drzost.“


  „Přišla jsem vám připomenout, že já podmínky naší domluvy dodržela. Vaše společnost získala Farmaton.“


  „Chcete říct, že vaší zásluhou?“ zeptal se Battista výsměšně.


  „Možná tak trochu i mou zásluhou. Nemůžete popřít, že já jsem svůj úkol svým způsobem splnila.“


  Opřel se pohodlně do křesla, pohrával si v rukách s plnicím perem a sebejistě si ji prohlížel. Jeho pohled ji zneklidňoval.


  „Svým způsobem ano, jenže... nepropadejte omylu, paní doktorko, vy jste nebyla naše jediné želízko v ohni.“ Valérii jeho slova překvapila. S něčím takovým nepočítala, ale stále se tvářila klidně.


  „To je možné, jenže to nemění naši dohodu.“


  „I v tom se mýlíte,“ vysvětloval ji Battista klidně. Situace je dnes zcela jiná, než když jsme spolu mluvili tehdy na večírku v Kinského zahradě poprvé. Pro nás jste měla cenu jen jako generální ředitelka Petroley, žena, která má vliv v hospodářském životě.“ Valérie si po těch slovech s trpkosti uvědomila, nakolik se její postavení změnilo. Nemínila se však vzdát.


  „Člověk nemusí mít vliv jen jako ředitel, ale i jako soukromník, pokud má tolik informací, jako mám já.“ odpověděla sebevědomě. Zdálo se jí, že Battista po jejím prohlášení zaváhal.


  „Zajisté potřebujeme mít v různých oblastech své lidi.“ připustil a Valérie s uspokojením konstatovala, že v tomto duelu získala první bod.


  „Kdybyste potřebovali mou pomoc, můžete se na mě obrátit,“ nabídla velkoryse, a když postřehla, že se Battista slabě usmál, dodala: „Nezapomeňte, pane řediteli,“ oslovila ho jeho novým titulem, čímž mu nepochybně zalichotila, že jsem bývala výbornou advokátkou.“


  „Advokátů není nikdy dost. Zvlášť když umějí mlčet,“ řekl zamyšleně Battista a Valérii se zdálo, že tím naráží na tu neblahou italskou příhodu. Neměla zájem si ho znepřátelit, nastal čas smazat vše, co mezi nimi bylo a zapomenout.


  „A to já umím, spolehněte se,“ řekla přesvědčivě. Ta vaše lekce, jak jste to minule nazval, mi velmi prospěla.“


  Battista se skromně pousmál. „Chápu. Člověk nerad vstupuje do téže řeky, zvlášť když ví, že je v ní voda nepříjemně studená.“ Oba se zasmáli. Rozuměli si.


  „Ráda bych se zeptala na svou přítelkyni Sandru. Dosud jsem ji neobjevila.“


  „Už jsem vám přece řekl, že byla pro nás nezajímavá. Možná se na vás zlobí, že jste ji nechala ve štychu.“ Taková slova slyšela Valérie nerada, i když měl Battista pravdu. Necítila se bez viny a mrzelo ji to. Až dosud sháněla Sandru marně, bezvýsledné.


  „Třeba se rozhodla, že bude cestovat sama po Evropě,“ vysmíval se jí Battista.


  „Mám o ni starost.“


  „Jestli se domníváte, že v jejím zmizení máme prsty, tak se mýlíte. I když musím uznat, že vaše přímo mateřská péče je dojemná,“ pokračoval Ital v předchozím posměšném tónu. Valérie přešla jeho ironii i to podstatné: že totiž opustila Sandru ve svízelné situaci. Z Battistových slov v ní uvízlo jediné: mateřská! Copak jsem tak stará? Podezírala ho, že to řekl úmyslně.


  Ano, Battista věděl, jak tuto ješitnou stárnoucí krasavici nejvíce ranit. Neměl s ní žádný soucit, avšak přese všechno, co se mezi nimi stalo, k ní choval svým způsobem náležitou úctu a vážil si jí. Byla to skvělá žena a důstojný - i když poražený - protivník.


  „Dokážu ocenit, vaše kromobyčejné schopnosti,“ dodal téměř přátelsky, a tak vám rád nabídnu spolupráci, na jejíž podobě bychom se spolu ještě dohodli.“


  I když to bylo zatím jen mlhavé a neurčité, Valérie na tu nabídku přistoupila.


  16.



  Po útěku z domku u Positana a marném hledání Valérie v hotelu nevěděla Sandra co počít. Bloumala ulicemi, až se ocitla na parkovišti nad vinárnou La Grotta, kde strávila s Valérií tak krásný večer. Usedla na kámen. Její situace se jí zdála beznadějná. Po chvíli uslyšela hlučné hlasy, po kamenném schodišti stoupala od jeskyně na parkoviště rozjařená společnost mužů a žen a chystala se nastoupit do aut. Byla to jediná Sandřina naděje. Rychle k nim přistoupila a požádala je, jestli by ji mohli vzít do Sperlongy. Měli namířeno do Anzia a za smíchu a halasu, kdy padaly vtipy na její účet, kterým rozuměla jen zpola, jí ochotně vyhověli. Zavezli ji dokonce až k penzionu Albergo Marconi.


  Odtud zavolala do Prahy, jak se daří Tomáškovi. Nálada se jí hned zlepšila, když se dověděla, že je v pořádku. Trochu váhavě oznámila ošetřovatelce, že se její pobyt v Itálii možná protáhne. Doufala, že na ni Valérie počká aspoň ve Sperlonze, jenže když se po své přítelkyni poptávala, majitelé penzionu jen vrtěli hlavami: Valérie se tu vůbec neukázala. Sandra byla na konci sil, únos a následný útěk z objetí věznitele ji vyčerpaly, ale největší ránu jí zasadila Valérie. Celé její chování bylo pro ni obrovským zklamáním, nedovedla pochopit takovou míru sobectví a hysterické bezohlednosti. Teprve nyní se v celé své nahotě ukázala její pravá povaha a Sandra tím byla otřesená.


  Zůstala ve Sperlonze pár dní, aby se trochu vzpamatovala, uklidnila a načerpala nové síly. Do Prahy se vrátila vlakem z Říma v den, kdy Valérie odletěla na Bahamy. Když sevřela v náruči Tomáška, vstoupily jí slzy do očí a zároveň s nimi jako by teprve skutečně odplynuly strašné události, které ji v poslední době potkaly.


  Bez odkladu začala uskutečňovat vše, o čem uvažovala už před odjezdem do Itálie. Dětská ošetřovatelka, která se starala o Tomáška během její nepřítomnosti, jí sice sdělila, že ji tu hledala Valérie, Sandra na to však nic neřekla, jako by to ani nezaznamenala. Po Valérii se nesháněla, snažila se ji vymazat ze své mysli, jako by v jejím životě nikdy neexistovala. Když se Sandra k něčemu rozhodla, jednala rychle a rázně. Během čtrnácti dnů se jí podařilo prodat svůj luxusní byt v Praze a koupit rodinný domek se zahrádkou na okraji městečka poblíž Ondrovy dílny. Se stěhováním jí pomáhali Ondřej s Petrem a hned večer to společně s Blankou, přestože byli unaveni, oslavili. Sandře dokonce zbyly peníze na dokončení úprav v servisu. Prodejna aut i bar zářily novotou.


  Právě ten večer znamenal rozhodující obrat také v Blančiných úvahách. Petr zatím dojížděl do práce denně z Prahy. Večer se vracel k smrti utahaný a bylo jí ho líto, i když by se k tomu nikdy nepřiznala. Po čase jim však začalo být oběma jasné, že tento způsob života není možný natrvalo. Pokud se Blanka sešla s dalšími Petrovými společníky, jako při oslavě Sandřina stěhování, zapůsobila na ni jejich chuť do podnikání a víra ve vlastní síly. Chovala k nim obdiv, v kterém se skrýval i kus závisti. Zviklalo ji to v rozhodnutí setrvat až do důchodu u tramvají. Proč by také nemohla zkusit něco nového? A ještě v tak skvělé partě? Copak je méně schopná, méně silná než ti druzí? Stále jí však chyběla odvaha změnit dosavadní způsob života, vsadit vše na jednu kartu. Odjakživa měla sklon k opatrnosti, zůstat pokud možno nenápadnou, příliš na sebe neupozorňovat. Ale ten večer si slíbila, že s Petrem promluví.


  Pokud trávili večer společně, chodívali na procházku buď kolem řeky, nebo na Petřín. Byl začátek listopadu, listí na stromech se zbarvilo dožluta a dočervena, leželo napadané na chodníku a vzduch byl cítit jeho tlením.


  Blanka využila procházky, aby začala rozhovor, který se jí zdál tak důležitý.


  „Měl by sis tam někde poblíž servisu najít nějaké bydlení.“


  „A to máme bydlet každej jinde?“ obrátil se k ní Petr prudce. I jeho ta otázka dávno pálila. „Já tam, ty tady v Praze?“ Blanka ještě na okamžik zaváhala. Věděla, že tohle je ta chvíle, kdy se rozhodne o jejím příštím životě.


  Sebrala všechnu odvahu a řekla:


  „Pro mě to, Petře, není snadný, ale co kdybych to zkusila v té prodejně? Musel bys mít se mnou trpělivost, to víš, já se v náhradních dílech do aut nevyznám.“


  Petr nevěřil svým uším. Co jen se Blanky napřemlouval, aby se rozloučila s tramvajemi a Prahou, všechno marně.


  Zdálo se mu to rozumné, ale začas to vzdal. A nyní s tím vyrukuje sama!


  „Všechno tě naučím,“ slíbil jí spokojeně.


  Hned druhý den přitáhl domů celou horu příruček, navodů a Blance nezbývalo než se po večerech učit názvy nejrůznějších součástek jednotlivých značek automobilů a rozeznávat, jaké jsou mezi nimi rozdíly. Nebyla přece jen už nejmladší, aby se učila něco nového, a občas propadala zoufalství, když jí to právě nelezlo do hlavy, ale nakonec nelitovala.


  


  ***


  


  Sandře se podařilo zařídit dům a těšila se, až začne na jaře upravovat i zahradu k obrazu svému. Ve firmě pracovala jako zásobovač a kromě toho byla oficiální zástupkyní Opelu, jak ji k tomu Ondra nakonec přemluvil. S pomocí svých německých známých zorganizovala i prodej ojetých aut a otevřela autobazar. Stala se vůdčím duchem veškerých aktivit firmy SON, jejíž obrat i zisk stoupal s každým měsícem. A přitom se cítila skvěle, jako by zcela zapomněla na svůj minulý život. Co jí chybělo ke štěstí? Měla krásné dítě, pozorného a oddaného muže - hned se zarazila, když si uvědomila, jak o Ondrovi v duchu uvažuje.


  Když spolu seděli druhý den po večeři u stolu, řekla mu znenadání: „Nezdá se ti zbytečný, aby sis držel byt, když trávíš stejně většinu času tady?“ Nejistě na ni pohlédl.


  „Co tím myslíš?“ zeptal se přiškrceným hlasem.


  „Že bys tu mohl bydlet se mnou a Tomáškem, místa je tu dost,“ navrhla s takovou samozřejmostí, jako by vůbec o nic nešlo. Ondrovi se až hlava zatočila. Mělo se snad konečně splnit, v co tajně doufal?


  „Neodvážil jsem se ti právě tohle navrhnout, ale řeknu ti něco jinýho: co kdybysme se vzali?“


  Teď byla překvapená Sandra. Ondra jí vyrazil dech, nebyla na něco takového připravená. Svou nabídkou nic nesledovala, popravdě řečeno na svatbu vůbec nepomýšlela.


  Ondrovi se podařilo vyvést ji dokonale z míry, ačkoliv musela počítat s tím, že jednou s něčím takovým přijde.


  „Neříkám ne, ale počkej s tím ještě chvíli,“ zmohla se nakonec na odpověď.


  „Proč? Na co chceš čekat? Mám tě rád, Tomáška taky, chtěl bych mít rodinu,“ přesvědčoval ji Ondra.


  „Copak ji nemáš? A nenaléhej na mě, nemám to ráda, když mě někdo do něčeho nutí.“


  Ondra s povzdechem přikývl, ale viděla na něm, že je zklamaný. Pohladila ho po vlasech a políbila na tvář. „Mám tě taky ráda. Copak ti to nestačí?“


  „Co mi zbývá?“ usmál se smutně.


  „Všechno, protože jsi nic neztratil. Máš mě i Tomáška, to je ti málo?


  „Ne, zavrtěl hlavou. Objali se, ale Sandra cítila, jak se tím rozhovorem jeden druhému vzdálili. Bylo to zvláštní. Snad ho přece jen neměla odmítnout. Ani Ondra se nemohl zbavit trpkého pocitu, ale pochopil, že by dalšími slovy, dalším naléháním mohl vše jen pokazit, tak mlčel. Aniž se o tom dohodli, rozhovorům o svatbě se od té doby úzkostlivě vyhýbali.


  


  ***


  


  Když se ozval zvonek, netušila Sandra, co ji čeká. Otevřela dveře domku a u laťové branky spatřila Valérii zahalenou v kožichu. Váhavě jí vyšla vstříc. Jak se k ní pomalu blížila, každý krok se pro ni stával těžším. A Valérie se usmívala, jako by se měla setkat s tou nejmilejší přítelkyní. Co to bylo za komedii?


  Sandra nepociťovala nic než lhostejnost a chlad. Nemohla uvěřit, že s touhle skvěle vypadající dámou strávila tolik let života. Sotva otevřela branku, řekla Valérie s úsměvem: „To je překvapení, co?“


  „To ano a nijak příjemné,“ vmetla jí Sandra do tváře. Nebyla ochotná brát na Valérii žádné ohledy, dokonce snad opatrně volit slova. Bude jednat přímo a mluvit s ní bez obalu.


  „No tak, Sandro, přece na mě nebudeš zlá!“


  „Jak jsi mě našla?“


  „Dalo to práci, ale jak vidíš, podařilo se,“ tvářila se Valérie nadmíru spokojeně a vesele. „Nepozveš mě dál?“


  Sandra ustoupila, aby mohla projít brankou, ale do domu ji nevedla, zůstala stát na chodníčku z velkých betonových čtverců. „Proč ses mi neozvala?“ zeptala se Valérie.


  „Nechtělo se mi,“ odpověděla Sandra stroze.


  Valérie přehlédla ten osten namířený proti ní a zavrtěla hlavou: „Takhle zmizet a nikomu nic neříct. Tady chceš žít?“ rozhlédla se po zatím neupravené zahrádce. Teď na podzim vypadala opravdu smutně, i když jí Sandra věnovala už dost času. Valériin pohrdavý tón se jí dotkl.


  „Ano,“ sevřela rty.


  „Myslela jsem, že máš vyšší ambice.“ Valérie se odmlčela a také Sandra nic neříkala. Pak si Valérie povzdechla: „Co já se tě jen nahledala, měla jsem o tebe velké obavy.“


  „To mě opravdu překvapuje,“ ušklíbla se Sandra. „Po tom, co se stalo v Itálii, se mi to ani nechce věřit.“


  „Proč?“


  „Ty se ještě ptáš?“ Sandra nedokázala pochopit, kde se bere ve Valérii tolik drzosti. Ta si taky uvědomila, že to poněkud přehnala, a sklopila provinile hlavu.


  „Já vím, že mi máš za zlé, že jsem tě nechala v Positanu, ale co jiného mi zbývalo? Chtěla jsem jít na policii, ale vyhrožovali mi tvou smrtí. Pochop mě, šlo mi taky o krk. Jediným východiskem, jak se z toho dostat, bylo prchnout. Jen tak jsem mohla pomoct sobě i tobě,“ snažila se zoufale přesvědčit Sandru. Jen její odpuštění ji mohlo zbavit výčitek, které ji nepřestávaly pronásledovat.


  „A že jsem mohla kvůli tobě přijít o krk já, to ti nevadilo, že jo!“ Sandra už nedokázala zůstat klidná, nebrala si před Valérií servítky. „Vykašlala ses na mě, klidně jsi mě hodila přes palubu, jen aby sis zachránila vlastní kejhák!“ To, co v ní bylo, muselo konečně jednou ven. Valérie jí odporovala s nemenší dávkou temperamentu.


  „To není pravda! A co jsem měla dělat? Hned po návratu jsem tě sháněla a starala se, co je s tebou.“


  „Nelži!“


  „Šla jsem za Battistou, ten mi řekl, že tě pustili!“


  „Pustili?!“ zasmála se Sandra. „Zdrhla jsem, tak je to!“


  „Stály proti sobě zadýchané jako po opravdovém zápase. Valérie neměla čisté svědomí, věděla, že v tom okamžiku jde ve vztahu mezi ní a Sandrou o vše. Byla ochotná se i pokořit a dalo jí velké přemáhání, aby řekla:


  „Jestli si myslíš, že jsem ti ublížila, tak mi odpusť, prosím tě!“ Sandra věděla, jaké sebezapření tahle omluva Valérii stála. Nechtěla jí ubližovat ani se s ní hádat, přála si jen, aby co nejdřív odešla.


  „Já jsem ti, Valérie, za hodně věcí vděčná,“ řekla už klidně, „ale mezi námi je konec!“


  „Měla by ses vrátit, já ti to nemám za zlé, že jsi odešla,“ hovořila Valérie laskavě, jako by to byla ona, komu bylo ublíženo, kdo by měl odpouštět. A k tomu ten shovívavě nadřazený tón! Sandru to zase pobouřilo. Co si o sobě myslí? Ta se nikdy nezmění, ať by se dělo cokoliv, ta je nepoučitelná!


  „Ty mi to nemáš za zlé?“ zasmála se Sandra hystericky. „Po tom všem, co se stalo?!“


  „Ježíšikriste, přestaň mi to už vyčítat!“ vykřikla Valérie a její hlas prozrazoval, že není zdaleka tak vyrovnaná a nad věcí, jak se snažila předstírat. „Pochop, že pro ně nemělo žádný smysl ti ubližovat!“ Neodhodlala se ale přiznat, že na Sandru tehdy úplně zapomněla. „Bylo mi jasné, že tě dříve či později pustí. Neměla jsi pro ně žádnou cenu.“


  „Ani pro tebe ne?“ ušklíbla se Sandra. „A proto pro ně bylo nejlepší se mě zbavit! Chápej! Odstranit mě! Už se bavili o tom, kde je moře dost hluboké.“ Sandra otevřela branku a požádala ji se vší rozhodností: „Odejdi, Valérie! Zmiz z mýho života! Nechci tě už vidět!“ A aniž vyčkala, až odejde, obrátila se k ní zády a vešla do domu. Za dveřmi zůstala stát. Po chvíli zaslechla klapnutí branky.


  Když vyhlédla ven, chodník před domkem byl prázdný.


  


  ***


  


  Byl to právě rozhovor s Valérií, co způsobilo, že Sandra změnila názor na nabídku k sňatku. Nechtěla se ukvapovat. Vážila ze všech stran, má-li říct ano, nebo ne. Nechtěla se vdát a pak se za dva roky rozvádět. To neměla rozhodně v úmyslu. Znamenalo to pro ni rozhodnutí na celý život. Byli s Ondrou už dostatečně dlouho, aby poznali jeden druhého, a přes drobné rozmíšky, jaké provázejí každý vztah, nenacházela žádné vážné důvody, aby ho odmítala.


  Když spolu seděli v neděli u kávy, choval Ondra na klíně malého Tomáška a ukazoval mu v leporelu Ladovy barevné obrázky a četl říkanky. „Byla jedna babka, prodávala jabka, za děravý groš, prodala jich koš.“ A malý Tomášek se pokoušel vykřikovat první slovíčka. Lepšího tátu bych pro něj nenašla, pomyslela si Sandra.


  „Víš, že jsem měl doma ty samý říkanky?“


  „Já neměla žádné,“ povzdechla si Sandra.


  „Uměl jsem je všechny zpaměti. Většinu jsem zapomněl, ale některý si pořád pamatuju.“ Ondra jich pár šprýmovné přeříkal.


  „Dej ho do ohrádky, ať si hraje chvíli sám,“ řekla Sandra. Když se k ní vrátil, pohladila mu ruku. Pohlédl na ni trochu překvapeně, protože na podobné něžnosti od ní nebyl zvyklý.


  „Myslím, Ondro, že jsi měl minule pravdu, když jsi říkal, že bychom se měli vzít.“ Byla sama překvapena, že se neubránila rozechvění, když to vyslovila.


  „Myslíš to vážně?“


  „Ovšem. Tohle není věc, o které se žertuje. Nebo tys to snad myslel z legrace?“ usmála se, protože dobře věděla, že to není pravda.


  „Ne, to ne,“ říkal Ondra co nejpřesvědčivěji.


  „Mám tě, Ondro, moc ráda,“ řekla Sandra s něhou, s jakou snad předtím nikdy nikoho neoslovila. Dřív než mohl odpovědět, vylétla z Tomáškovy ohrádky malá dřevěná kostka a zasáhla ho přímo do hlavy.


  „Au!“ vykřikl Ondra.


  Sandra se rozesmála.
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  Z pokoje, který dříve patřil Sandře, si Valérie ve svém bytě zřídila advokátní kancelář. V pražské společnosti byla stále velmi známá, dá se říct i populární osobnost, na nedostatek klientů si nemohla stěžovat. Přesto se cítila nespokojená. Věděla, že rozchod se Sandrou je tentokrát definitivní. Zasáhl ji víc, než si byla ochotná připustit. Ačkoliv se na to snažila nemyslet, pronásledovalo ji to úporně jako nevyléčitelná choroba. Stále se jí v myšlenkách vracela vzpomínka na ten jejich poslední rozhovor u branky venkovského domku. Co udělala špatně? Kde se stala chyba? Marně hledala odpověď. Zmýlila se snad jen v tom, že Sandru už od počátku jejich seznámení trochu podceňovala. Ukázalo se, že je silnější osobností, než se domnívala. Ale vždyť právě to ji na ní přitahovalo. Ta nezdolnost, vzdorovitost, snaha nikdy se za žádných okolností nepodvolit a nepodlehnout, nepřijímat osud jako něco nevyhnutelného a jednou provždy daného, touha porvat se s ním. To všechno Valérie oceňovala teprve nyní, kdy už bylo pozdě. A přitom byla ta její prohra úplně zbytečná.


  Nejhorší byly večery, kdy bloumala prázdným ztichlým bytem, bylo to k nesnesení. Občas se otočila, jako by chtěla přistihnout Sandru stojící u okna, ale tam povívala jen záclona; viděla ji sedět v křesle, slyšela její smích, ale bylo tu jen ticho a prázdno. Prchala odtud, jak mohla: do divadel, na koncerty, společenské rauty, navštěvovala střídavě různé své přítelkyně, ale věděla, že to není řešení, nepřinášelo jí to klid ani uspokojení. Zavírala se doma se svým zoufalstvím a samotou, podléhala depresím, které ji zbavovaly chuti k životu.


  Přišel za ní inženýr Skála, tajemník politické strany, která jí kdysi dopomohla k místu generální ředitelky Petroley, a tázal se jí, jestli by nechtěla kandidovat v blížících se volbách do Poslanecké sněmovny. Chválil její schopnosti, tvrdil, že je známá jako čestná žena, která opustila významný post, aby na svém štítě neměla ani poskvrnku. Jen Valérie věděla - a snad to mohl tušit ještě Luigi Battista - jaké měla ta záležitost skutečné pozadí. Valérie se jen usmívala. Neměla už tu ctižádost jako před léty. Navíc ta pravicová strana byla zasažena zhoubným vnitřním rozkladem, stala se z ní bezvýznamná skupinka lidí, kteří doufali, že právě prostřednictvím doktorky Brodilové získají ztracený vliv. Valérii to bylo jasné hned, přímo to bilo do očí. A když si vzpomněla na své dobrodružství s Battistou, netoužila už ani po významném postavení, ani po moci, politické hrátky už ji dávno přestaly lákat. Nemohla to sice dát najevo, ale cítila se vnitřně nesmírně unavená a vyčerpaná. S úsměvem, ale se vší rozhodností Skálovu nabídku odmítla.


  Valérie stále častěji vzpomínala na léta prožitá s Dušanem. Veškerá sentimentalita jí byla cizí, dá se dokonce říct, že protivná, a tak se tomu sama cynicky vysmívala a myslela si, že je to jen další známka jejího naprostého úpadku. Přesto se nemohla zbavit vtíravého pocitu, že cosi v životě promarnila. Trvalo dlouho, než se odhodlala Dušana navštívit.


  


  ***


  


  Brodil se právě vrátil ze schůzky s Kurtem Richterem. Byl velmi překvapen, že ho Němec kontaktoval, domníval se totiž, že rozchodem s doktorem Petrželou skončila i jejich spolupráce. Uplynul ostatně více než rok, co spolu mluvili naposledy. Dušan byl na schůzku zvědavý. Copak po něm asi bude Richter chtít? Nakonec se ukázalo, že je to velice prosté.


  „Přes rozpory, jaké se projevily mezi vámi a doktorem Petrželou, bychom měli zájem o další spolupráci s vámi.“ V jednu chvíli se Dušan přistihl, že více než obsah slov vnímá to, jak se Richter zdokonalil v češtině. Neměl už téměř cizí přízvuk, slovní zásoba byla úžasná a zasloužil si za to obdiv. „Chceme v našem tisku zachovat pokud možno objektivní pohled, mohou se tam prezentovat i jiné názorové proudy, než zastává vydavatel,“ oznamoval mu Kurt změnu svého dosavadního postoje.


  Dušan naslouchal a usmíval se. Richter byl spokojen, neboť se domníval, že to naznačuje jediné: jeho návrh bude nepochybně vlídně, možná dokonce radostně přijat jako zasloužené zadostiučinění v Brodilově sporu s Petrželou. Byl by ale určitě méně spokojen, kdyby věděl, co se v Dušanovi odehrává: po zkušenostech, jaké nabyl při své spolupráci s Ozvěnami, už nevěřil Richterovi ani slovo. Jeho Rhodus, na kterém poskakoval, byl někde docela jinde, v jiné oblasti.


  Přes odstup jedné či dokonce dvou generací od mladých muzikantů, se kterými se seznámil díky Silvě, se Dušan stal uznávaným textařem a vydělával mnohem víc a snadněji než psaním literatury. Neměl pocit, že by ho tato činnost jako spisovatele nějak deklasovala. Písně psal přece Kainar i Nezval. A copak texty Suchého, Rytíře či Borovce nebyly spíš básněmi? Proč by se k jejich jménům nemohl přiřadit i Brodil? Že se stane jedním z nesmrtelných, to už dávno pustil z hlavy.


  Odpověděl Richterovi s převahou:


  „Snad máte zájem vy, ale já ne.“ Kurt byl takovou drzou odpovědí zaskočen, Dušanovo odmítnutí považoval za něco nemyslitelného. Řekl mrazivě:


  „Abyste nelitoval! Autor, který nepublikuje, neexistuje. Když nechcete vy, najde se někdo jiný.“


  „O tom nepochybuji, každý se dá koupit,“ poznamenal Dušan ironicky a byl náležitě hrdý, že nepodlehl Kurtovu vábení.


  „Jistě ani vy jste pro mě nebyl nejlevnější,“ oplatil mu to také Kurt jedovatě. Připomněl Dušanovi, že pobíral ochotně od něho vysoké honoráře vlastně za nic. Brodil neměl v úmyslu pouštět se do neplodného sporu. Stiskl tedy čelisti a chladně se rozloučili.


  Vložil právě do své věže kazetu, kterou si donesl od mladého hudebního skladatele. Hudba zaplnila celý pokoj. Byla zvláštní, snová, lehká jako mrazný květ na okenním skle, který se objeví a s dotekem slunečního paprsku opět zmizí. Dušan naslouchal se zavřenýma očima. Pouštěl si melodii znovu a znovu a v hlavě se mu začaly vynořovat první obrysy textu: nejdřív jen pouhá slova, obrazy, pak už celý verš, refrén... Ano, to by mohlo vystihovat náladu hudby.


  Vyrušil ho zvonek u dveří. Vypnul magnetofon a spěchal otevřít. Předpokládal, že je to Silva, a těšil se, že se pochlubí svým nápadem na nový text. Nedal stoprocentně na její úsudek, ale měla zkušenosti, přirozený cit pro to, co by mohlo na posluchače zabrat. Otevřel a na prahu stála Valérie. Dušan byl překvapen, dá se říct, že se zatvářil vyjeveně. Ani už si nepamatoval, kdy za ním sama naposledy zašla. Byl taky zklamán, že nevidí Silvu. Dušan neuměl moc dobře skrývat své pocity a v jeho tváři bylo možné číst jako v otevřené knize. Valérie snadno uhodla, co se v něm asi odehrává.


  „Neruším?“ usmála se.


  „Ovšemže ne,“ zavrtěl hlavou, ačkoliv to nebyla pravda. „Pojď dál,“ vyzval svou manželku a vzápětí si uvědomil podivnost situace. Valérie tu přece nebyla žádným hostem, byla tu doma a ten byt patřil stejně jí jako jemu, ačkoliv žili nyní odděleně. Když se usadila do křesla, nabídl ji vodku - věděl, že ji má ráda, ale kupodivu odmítla.


  „Už nepiju...


  Valérie toho musela v sobě hodně překousnout, aby se vypravila za Dušanem. Ta návštěva pro ni měla hluboký význam. Že se k takovému kroku odhodlala, přispěly nejvíc Vánoce. Na Štědrý den zůstala sama a nikdy by nevěřila, že může při poslechu Rybovy Vánoční mše podlehnout sentimentu, který dříve stíhala nesmlouvavým posměchem. Nebylo jí opravdu lehko. Nenapila se ani vodky, kterou pokládala za nejlepší lék na špatnou náladu. Věděla, že by jí nepomohla. Neměla daleko k pláči a musela se hodně přemáhat, aby ho v sobě zadusila. Ještě nikdy nebyla tak rozcitlivělá, tak rozbolestněná.


  Nyní seděli nad šálky kávy, klábosili o všem možném, ale Dušan měl po celou dobu na paměti, že určitě nejde jen o přátelské posezení. Valérie musela mít k návštěvě vážný důvod, nebyla zvyklá dělat věci bez příčiny. Nakonec přišla chvíle, kdy vyčerpali všechna témata, a Valérie se po krátké odmlce tiše zeptala:


  „Víš, proč jsem přišla?“


  „Nemám tušení.“


  „Říkala jsem si, co kdybychom to spolu zkusili... začali znovu.“ Bylo pro ni obrovsky těžké vypustit z úst ta slova a neubránila se rozechvění. Dušan na ni omráčeně zíral. Nebyl s to říct jediné slovo. Nechápal, proč se tahle sebejistá a suverénní paní před ním tak pokořila, dokonce ponížila. Neubránil se mírnému pocitu zadostiučinění. To jí opravdu musí téct do bot! Teprve potom si plně uvědomil dosah jejích slov a zmocnil se ho smutek nad tím, co bylo a co snad mohlo být.


  „Ale já už znovu začal, Valérie,“ řekl mírně.


  „Máš na mysli Silvu?“


  „Ano.“ Beze slova naznačila, že rozumí.


  Seděla před ním sklesle, mírně nahrbená, se schoulenými rameny a sklopenou hlavou.


  „Přišla jsi pozdě, je to škoda a je mi to líto. Nikdy už nezažiju to, co s tebou.“ Slova byla jedna věc, to, co cítil, druhá: věděl, že Valérii nepřestal a nepřestane milovat, ale žít už s ní nechtěl. Zvedla hlavu a pokusila se o úsměv.


  „Já taky nemůžu zapomenout.“ Těmi slovy vyčerpala Valérie zásobu citu a vzápětí poznamenala: „Pozdravuj Sisy!“ Jakkoliv byla zkrušená, dovedla vždycky vystrčit drápek.


  Dušan ji měl za léta společného život, dokonale přečtenou a jen se usmál. „Říkám jí Sylva...“


  Pak se rozloučili.


  Valérie se vracela domů. Už o tom nepochybovala: léta s Dušanem byla tím nejlepším, co patřilo k jejímu životu. A teď byl konec! Definitivní! Jednou provžily! Jako když gilotina usekne odsouzenci hlavu.


  Všechno v životě prohrála. Jaký to má tedy ještě smysl žít? Cestičku parkem, pokrytou popraškem sněhu, osvětlovalo pár elektrických lamp, skrytých v holých větvích vzrostlých javorů. Minulo ji několik lidí, spěchajících domů od stanice metra. V parku bylo liduprázdno, jen milenecké dvojice se skrývaly někdy ve stínu. Jak byli mladí, naivní a důvěřiví, ještě netušili, co je v životě čeká, a přesto jim záviděla. Ozýval se jen klapot jejích podpatků.


  Dokud byla mladá a oslnivá, všichni ji obdivovali, obletovali a hýčkali, zvykla si na to a teď měla pocit, že ji všichni opustili. Nejdřív Sandra a nyní Dušan. Překvapilo ji to. Vždyť právě ona doposud opouštěla lidi, s kterými se v životě potkala. Když přicházela za Dušanem, doufala, že podlehne síle její osobnosti a nakonec jí padne k nohám. Nestalo se tak. A přitom věřila, že ji stále miluje, neuměla si představit, že by tomu tak nebylo, že by ji dokázal odmítnout. Až donedávna myslela, že stačí kývnout, podat ruku. Ne, nikdy by to do něj neřekla. Dal jí najevo, že už o ni nestojí. Proč? Co se to stalo?


  Valérie se zastavila. Náhle dospěla k poznání, které s ní otřáslo. Uvědomila si, že zestárla, že má vrchol života dávno za sebou. To si Dušan určitě nikdy nepřipustí. Muži mají dojem, že nestárnou. Jak pošetilé! Ale pošetilost je jim dána do vínku hned při narození, stává se jejich součástí, jsou ve své podstatě jenom ješitní hloupí samci. Valérie byla jiná. Odmítala stáří jako možný způsob existence, už kdysi dávno ji napadlo, že by chtěla umřít mladá. Nebyla už mladá, ale ta možnost volby jí stále zůstávala.


  Když vstoupila do svého bytu, jednala s klidem a vyrovnaností. Nijak neváhala, když odhrnula záclonu a zahleděla se do noci. Nebylo tam ostatně nic ke koukání. Dole setmělý park, kterým právě prošla, osvětlená okna sousedního domu. Dostala nezřízenou chuť na pořádnou sklenici vodky, ačkoliv ještě před chvílí Dušanovi tvrdila, že nepije. Ovládla se. Ještě by pak o ní říkali, že byla opilá a jednala pod vlivem alkoholu. Usedla do křesla a vyňala z kabelky, kterou tam předtím položila, svůj malý revolver. Ani se jí nezachvěla ruka, když přiložila hlaveň ke spánku a stiskla spoušť.


  


  ***


  


  Dušan seděl na pohřbu Valérie v první řadě sám se sklopenou hlavou. Nebylo jiných příbuzných. Vnímal zvláštní nahořklou vůni květin, chlad síně, ticho. Ne, ticho tu nebylo. Teprve nyní si uvědomil, že ta kytara je z Vivaldiho koncertu, který sám vybíral. Nechtěl se dívat před sebe, a tak civěl tupě na dlaždice a přál si jediné: aby už to všechno skončilo. Nikdo z přítomných, jejichž pohledy cítil v zádech, nechápal smrt té ženy. Jedině Dušan tušil možné příčiny. Stále před sebou viděl Valérii při její poslední návštěvě, znovu vážil každé slovo, které spolu vyměnili. Nikdy, co živ bude, se nikomu o té její návštěvě nezmíní. Trhl sebou, když se odkudsi zezadu ozvalo do ticha zakašlání a v ozvěně se rozlehlo síní. Ponořil se znovu do svých myšlenek. Byl tím, co se stalo, vinen snad on? Občas mu to tak připadalo. Jak mohl tušit, co se v ní odehrává? A i kdyby tušil, mohl by jednat jinak?


  Nedokázal si odpovědět. Věděl jediné: ať bude hledat pro sebe jakoukoli omluvu nebo vysvětlení, výčitek se nezbaví.


  Vrátil se domů, do bytu, kde spolu žili dlouhá léta. Teprve nyní pochopil, proč ho stále držel. Doufal, že se sem Valérie jednoho dne vrátí. A když to nakonec učinila, byl to on, kdo ji odtud vyhnal. Nedalo se to napravit, protože už se to nebude nikdy opakovat. Nikdy... to hrozné slovo se mu stále vracelo, znělo, jako když dopadne hlína na víko rakve. Hlavou mu běžely vzpomínky na všechno zlé i dobré, co spolu prožili. Jak byli tehdy mladí, když se brali. I když s ním Valérie v tomhle bytě už léta nebydlela, cítil všude její vůni — ta zaschlá kytice růží ve váze na polici patřila taky jí. Jak je možné, že se člověk tak náhle ztratí, zmizí, nezbude po něm nic? Přece jen po ní něco zůstalo v Dušanovi samotném.


  


  ***


  


  Byl mrazivý zimní den. Za zvuku Mendelssohnova Svatebního pochodu, který se stálým opakováním stal pouhou odrhovačkou, jakou si pískal každý klacek od kolotoče, vyšla ze dveří radnice malého městečka dvojice svatebčanů doprovázená hrstkou hostů. Ondrovi a Sandře stoupaly od úst obláčky páry. Někdo by mohl říct, že je ta svatba pouhou formalitou, dokonce banalitou, ale ti dva ji za banalitu vůbec nepokládali.


  Když nasedali do aut, zatímco se Blanka starala o malého Tomáška, zatahal Petr Ondru za rukáv a ukázal mu vytrženou stránku z novin, kde byla malá noticka, jaká se dala snadno přehlédnout, o sebevraždě doktorky Valérie Brodilové.


  „Řekneš jí to?“


  Ondra se na okamžik zarazil a pak zavrtěl hlavou. „Jaký by to mělo smysl?“


  A tak se stalo, že se Sandra o smrti své bývalé přítelkyně nikdy nedověděla.
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